
  

 הזהר הקדוש

אמורזהר   
The Holy Zohar 

Zohar Emor 
With English commentary by Zion Nefesh 

Based on Zohar Hasulam, and the teachings of Rabbi Yehuda Halevi Ashlag 

 

 DailyZohar 2020 edition 

** This is the first and an unedited edition. Please forgive any mistakes and share your 
comments by email to zion@dailyzohar.com 

Future editions may include additional commentaries published on DailyZohar.com. 

Copyright © 2020 DailyZohar.com, Zion Nefesh. All rights reserved. 

You may share this file with your friends exactly AS IS. No change is allowed. You may print one copy 
for personal use and study. Reproduction and distribution beyond personal use of this file or parts of 

it without written permission is prohibited. 
  



Zohar Emor – unedited- not for publishing 

2 DailyZohar.com  
 

ה   .1 מֹשֶׁ אֶל  ה'  נֵי וַיאֹּמֶר  בְּ הַכּהֲֹנִים  אֶל  אֱמֹר 
יו.   עַמָּ בְּ א  מָּ יִטַּ לְנֶפֶשׁ לאֹ  וְאָמַרְתָּ אֲלֵהֶם  אַהֲרֹן 
תוּב   כָּ נֶגֶד זֶה, שֶׁ עַם זֶה כְּ י יוֹסֵי, מָה הַטַּ אָמַר רַבִּ
בָהֶם אוֹב אוֹ   יִהְיהֶ  י  כִּ ה  ָ אִשּׁ וְאִישׁ אוֹ  לְמַעְלָה, 

ענִֹי מוֹת יוּמָתוּ, וְסָמוּךְ לוֹ אֱ  מֹר אֶל הַכּהֲֹנִים?  יִדְּ
א שׁ   (מַשְׁמָע) אֶלָּ רָאֵל לְקַדֵּ הִזְהִיר אֶת יִשְׂ יוָן שֶׁ כֵּ

שׁ אוֹתָם,   כֹּל, הִזְהִיר אֶת הַכּהֲֹנִים לְקַדֵּ אוֹתָם בַּ
תוּב אֱמֹר אֶל   כָּ יִן? שֶׁ ם. לַכּהֲֹנִים מִנַּ וְכֵן אֶת הַלְוִיִּ

תוּב כָּ שֶׁ ם?  לַלְוִיִּ יִן  וּמִנַּ במדבר  (  הַכּהֲֹנִים. 
דֵי  יא) כְּ אֲלֵהֶם.  וְאָמַרְתָּ  ר  דַבֵּ תְּ ם  הַלְוִיִּ וְאֶל 

ים טְהוֹרִים.  יקִים קְדוֹשִׁ ם צַדִּ צְאוּ כֻלָּ מָּ יִּ  שֶׁ

  

ה אֱמוֹר אֶל הַכּהֲֹנִים  (ויקרא כ''א) .1 וַיּאֹמֶר יְיָ' אֶל משֶֹׁ
א   מָּ נֵי אַהֲרןֹ וְאָמַרְתָּ אֲלֵיהֶם לְנֶפֶשׁ לאֹ יִטַּ יו. אָמַר בְּ עַמָּ בְּ

א,  יב לְעֵילָּ כְתִּ א, דִּ א לָקֳבֵל דָּ י יוֹסֵי, מַאי טַעְמָא דָּ רִבִּ
עוֹנִי מוֹת יוּמָתוּ,   י יִהְיֶה בָהֶם אוֹב אוֹ יִדְּ ה כִּ ָ וְאִישׁ אוֹ אִשּׁ

א אֶלָּ הַכּהֲֹנִים.  אֶל  אֱמוֹר  לֵיהּ  יוָן   (משמע) וְסָמִיךְ  כֵּ
רָאֵל, לְ  אַזְהַר לְהוּ לְיִשְׂ א, אַזְהַר לְהוּ דְּ כלָֹּ א לְהוּ בְּ שָׁ קַדְּ

יב   כְתִּ דִּ יִן.  מִנַּ לְכַהֲנֵי  ם.  לַלְוִיִּ וְכֵן  לוֹן,  א  שָׁ לְקַדְּ לְכַהֲנֵי 
יב, כְתִּ דִּ יִן.  מִנַּ לְלֵוָאֵי  הַכּהֲֹנִים.  אֶל  (במדבר   אֱמוֹר 

כְּ  יח) תַּ יִשְׁ גִין דְּ ר וְאָמַרְתָּ אֲלֵיהֶם. בְּ דַבֵּ ם תְּ חוּן  וְאֶל הַלְוִיִּ
כְיָין. ין דַּ ישִׁ אִין קַדִּ הוּ זַכָּ לְּ  כֻּ

אן   .2 עַם כָּ נֵי אַהֲרֹן. מָה הַטַּ אֱמֹר אֶל הַכּהֲֹנִים בְּ
א  נֵי אַהֲרֹן? אֶלָּ הֵם בְּ נֵי אַהֲרֹן? וְכִי לאֹ יָדַעְנוּ שֶׁ בְּ
יתָם   אַהֲרֹן הוּא רֵאשִׁ נֵי לֵוִי, שֶׁ בְּ נֵי אַהֲרֹן וְלאֹ  בְּ

הַכּהֲֹנִ  ל  כָּ ל  ה  שֶׁ הִתְרַצָּ בּוֹ  שֶׁ הָעוֹלָם,  ל  שֶׁ ים 
לוֹם  שָׁ לַעֲשׂוֹת  דֵי  כְּ מֵהַכּלֹ  הוּא  רוּךְ  בָּ דוֹשׁ  הַקָּ
רָכָיו הֶעֱלוּ אוֹתוֹ לָזֶה,  אַהֲרֹן, דְּ וּם שֶׁ עוֹלָם. וּמִשּׁ בָּ
לְהַרְבּוֹת   ל  דֵּ תַּ מִשְׁ הָיָה  אַהֲרֹן  ל  שֶׁ יָמָיו  ל  כָּ שֶׁ

דְּ  וּם שֶׁ עוֹלָם. וּמִשּׁ לוֹם בָּ ךְ, הֶעֱלָה אוֹתוֹ שָׁ רָכָיו כָּ
פָמַלְיָא  לוֹם בְּ רוּךְ הוּא לָזֶה, לְהַכְנִיס שָׁ דוֹשׁ בָּ הַקָּ

ךְ   וּם כָּ ל מַעְלָה, וּמִשּׁ נֵי   -שֶׁ אֱמֹר אֶל הַכּהֲֹנִים בְּ
 אַהֲרֹן.

  

נֵי  .2 נֵי אַהֲרןֹ, מַאי טַעְמָא הָכָא בְּ אֱמוֹר אֶל הַכּהֲֹנִים בְּ
נֵי אַהֲרןֹ,  אַהֲרןֹ, וְכִי לָא יְ  א בְּ בְנֵי אַהֲרןֹ נִינְהוּ. אֶלָּ דַעְנָא דִּ

עָלְמָא,  הֲנֵי דְּ כָל כַּ ירוּתָא דְּ הוּא שֵׁ אַהֲרןֹ דְּ נֵי לֵוִי, דְּ וְלָא בְּ
ד  גִין לְמֶעְבַּ א, בְּ רִיךְ הוּא מִכּלָֹּ א בְּ בֵיהּ אִתְרְעֵי קוּדְשָׁ דְּ

אַהֲרןֹ אָרְח עָלְמָא, וּבְגִין דְּ לָמָא בְּ וֹי סַלִיקוּ לֵיהּ לְהַאי, שְׁ
לָמָא   שְׁ אָה  לְאַסְגָּ ל  דַּ תָּ מִשְׁ הֲוָה  אַהֲרןֹ  דְּ יוֹמוֹי  כָל  דְּ
רִיךְ   א בְּ ךְ, סָלִיק לֵיהּ קוּדְשָׁ אוֹרְחוֹי כַּ עָלְמָא. וּבְגִין דְּ בְּ
ךְ  א, וּבְגִין כַּ לְעֵילָּ פָמַלְיָא דִּ לָמָא בְּ הוּא לְהַאי, לְמֵיעַל שְׁ

נֵי אַהֲרןֹ. אֱמוֹר אֶל הַכֹּ   הֲנִים בְּ
Leviticus 23:4 “ תִּקְרְאוּ אֹתָם, בְּמוֹעֲדָם -אֵלֶּה מוֹעֲדֵי יְהוָה, מִקְרָאֵי קֹדֶשׁ, אֲשֶׁר  ” 
“These are the appointed seasons of G-d, even holy convocations, which you shall 
proclaim in their appointed season.” 
The word “ מועד”, (=season =time) has the numerical value of 120. This connects us to 
the 12 months, 12 signs of the Zodiac that control the energy flow from each 
constellation to the world. 
God tells us about special times in a year, where there are special energies available 
for us. He instructs us to announce them as a form of connection to that time/energy 
event. 
Albert Einstein said that time is just another dimension, a fourth one to go along with 
the three dimensions. Our understanding of time, Einstein said, is based on its 
relationship to our environment. The most radical interpretation of his theory: Past, 
present, and future are merely figments of our imagination, constructs built by our 
brains so that everything doesn’t seem to happen at once. 
Einstein’s conception of unified space-time works better on graph paper than in the 
real world. Time isn’t like those other dimensions – for one thing, we move only one 
way within it. 
Again, you can move in space in any direction, but time has only ONE direction. 
Why so? Why can’t we go back in time? 
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The simple answer is: Time is an illusion, a TEMPOrary perception. If we can’t move 
freely in time then we don’t need to and we don’t have to. Time exists only on the 
material level to create a state of beginning and end. There is no time in the spiritual 
dimensions. 
The experience of time changes from one person to another, and from one event to 
another. 
Time was created for us so we can do our “time”. We were born into a time frame to 
follow a work plan. We’ve been “pushed” into the matter, the prison of the soul, a place 
of work with beginning and end. 
The portion of Emor gives us the time map of the Holidays, a time where we can connect 
to higher levels to get support in doing our ‘time’. The holidays in the Bible are for 
everyone who believes in the Bible, Jews or not. They provide special support that helps 
us in our Tikkun process. Study each holiday to make a better connection to it. 

נֵי אַהֲרֹן וְאָמַרְתָּ אֲלֵהֶם.  .3 אֱמֹר אֶל הַכּהֲֹנִים בְּ
תַח, פָּ יְהוּדָה  י  לא)(תה רַבִּ טוּבְךָ   לים  רַב  מָה 

ה   מָּ כַּ טוּבְךָ,  רַב  מָה  וְגוֹ'.  ירֵאֶיךָ  לִּ צָפַנְתָּ  ר  אֲשֶׁ
קְרָא טוֹב,  נִּ שֶׁ הָעֶלְיוֹן  ד אוֹתוֹ הָאוֹר  וְנִכְבָּ עֶלְיוֹן 
י טוֹב, וְזֶה הוּא  תוּב וַיַּרְא אֱלהִֹים אֶת הָאוֹר כִּ כָּ שֶׁ

דוֹשׁ   ה הַקָּ בּוֹ עוֹשֶׂ נוּז, שֶׁ רוּךְ הוּא טוֹב  הָאוֹר הַגָּ בָּ
בּוֹ   שֶׁ יוָן  מִכֵּ יוֹם,  כָל  בְּ אוֹתוֹ  מוֹנֵעַ  וְלאֹ  עוֹלָם,  בָּ
צָפַנְתָּ   ר  אֲשֶׁ עָלָיו.  וְעוֹמֵד  הָעוֹלָם  מִתְקַיםֵּ 
רוּךְ   דוֹשׁ בָּ ה הַקָּ נִינוּ, אוֹר עֶלְיוֹן עָשָׂ ָ שּׁ ירֵאֶיךָ, שֶׁ לִּ

לַצַּ  וְגָנַז אוֹתוֹ  הָעוֹלָם,  רָא אֶת  בָּ שֶׁ כְּ יקִים הוּא  דִּ
ירֵאֶיךָ.  ר צָפַנְתָּ לִּ תוּב אֲשֶׁ כָּ  לֶעָתִיד לָבֹא. זֶהוּ שֶׁ

  

י  .3 רִבִּ אֲלֵיהֶם.  וְאָמַרְתָּ  נֵי אַהֲרןֹ  בְּ הַכּהֲֹנִים  אֱמוֹר אֶל 
תַח, פָּ לא) יְהוּדָה  צָפַנְתָּ  (תהלים  ר  אֲשֶׁ טוּבְךָ  רַב  מָה 

מָה   ירֵאֶיךָ וְגוֹ'. מַה רַב טוּבְךָ, כַּ ירָא, הַהוּא לִּ אָה וְיַקִּ עִלָּ
אֶת  אֱלהִֹים  רְא  וַיַּ יב  כְתִּ דִּ טוֹב,  אִקְרֵי  דְּ אָה  עִלָּ נְהוֹרָא 
א   בֵיהּ עָבִיד קוּדְשָׁ י טוֹב. וְדָא הוּא אוֹר הַגָנוּז, דְּ הָאוֹר כִּ
גִין   כָל יוֹמָא, בְּ עָלְמָא, וְלָא מָנַע לֵיהּ בְּ רִיךְ הוּא טַב בְּ בְּ

מִתְקַיֵּ  בֵיהּ  צָפַנְתָּ  דְּ ר  אֲשֶׁ עָלֵיהּ.  וְקָאִים  עָלְמָא,  ים 
רִיךְ הוּא  א בְּ אָה עָבֵד קוּדְשָׁ תְנָן, נְהוֹרָא עִלָּ לִירֵאֶיךָ, דִּ
אָתֵי. הֲדָא   א לְזִמְנָא דְּ יקַיָּ רָא עָלְמָא, וְגָנִיז לֵיהּ לְצַדִּ ד בָּ כַּ

ר צָפַנְתָּ לִירֵאֶיךָ.  הוּא דִכְתִיב, אֲשֶׁ
בְרָא  .4 נִּ שֶׁ זְמַן  בִּ  , עַלְתָּ פָּ ךְ.  בָּ לַחוֹסִים  עַלְתָּ  פָּ

מֵראֹשׁ   וּמֵאִיר  עוֹמֵד  הָיָה  הָאוֹר  אוֹתוֹ  הָעוֹלָם 
רוּךְ   דוֹשׁ בָּ ל הַקָּ כֵּ הִסְתַּ שֶׁ הָעוֹלָם לְסוֹפֵי הָעוֹלָם. כְּ
נַז אֶת  עֲתִידִים לַעֲמֹד, גָּ עִים שֶׁ אוֹתָם הָרְשָׁ הוּא בְּ

תוּבאוֹתוֹ הָאוֹר, שֶׁ  עִים  (איוב לח) כָּ נַע מֵרְשָׁ וְיִמָּ
א,   הַבָּ לָעוֹלָם  יקִים  דִּ לַצַּ לְהָאִיר  וְעָתִיד  אוֹרָם. 

וְכָתוּב ירֵאֶיךָ,  לִּ צָפַנְתָּ  ר  אֲשֶׁ הוּא  (מלאכי   וְזֶה 
א  ג) וּמַרְפֵּ צְדָקָה  מֶשׁ  שֶׁ מִי  שְׁ יִרְאֵי  לָכֶם  וְזָרְחָה 

כְנָפֶיהָ.  בִּ

  

עַלְתָּ לַחוֹסִי .4 רֵי עָלְמָא, פָּ אִתְבְּ זִמְנָא דְּ , בְּ עַלְתָּ ךְ. פָּ ם בָּ
עָלְמָא לְסַיְיפֵי  א דְּ הַהוּא נְהוֹרָא הֲוָה קָאִים וְנָהִיר מֵרֵישָׁ
יבִין  רִיךְ הוּא, לְאִינּוּן חַיָּ א בְּ ל קוּדְשָׁ כַּ ד אִסְתָּ עָלְמָא. כַּ דְּ

לְהַ  לֵיהּ  נִיז  גָּ עָלְמָא,  בְּ ימָא  לְקַיְּ זְמִינִין  נְהוֹרָא,  דִּ הוּא 
יב  כְתִּ לח) דִּ ין  (איוב  וְזַמִּ אוֹרָם.  עִים  מֵרְשָׁ נַע  וְיִמָּ

ר  אֲשֶׁ הוּא  וְדָא  אָתֵי,  דְּ לְעָלְמָא  יא  יקַיָּ לְצַדִּ לְאַנְהָרָא 
ירֵאֶיךָ, וּכְתִיב מִי  (מלאכי ג) צָפַנְתָּ לִּ וְזָרְחָה לָכֶם יִרְאֵי שְׁ

כְנָפֶיהָ. א בִּ מֶשׁ צְדָקָה וּמַרְפֵּ  שֶׁ
לָלֶכֶת   .5 עוֹמֵד  אָדָם  ן  בֶּ שֶׁ עָה  שָׁ בְּ רְאֵה,  בֹּא 

עָלָיו   אִים  בָּ חָלְיוֹ,  בֵית  בְּ וְהוּא  הָעוֹלָם  לְאוֹתוֹ 
יָכוֹל  לּאֹ  ֶ שּׁ מַה  ם  שָׁ וְרוֹאֶה  לוּחִים,  שְׁ ה  לשָֹׁ שְׁ
הַיוֹּם   וְאוֹתוֹ  הַזֶּה.  עוֹלָם  בָּ הוּא  שֶׁ כְּ אָדָם  לִרְאוֹת 

הָעֶלְיוֹ  ין  הַדִּ יוֹם  אֶת  הוּא  לֶךְ  הַמֶּ שׁ  בַקֵּ מְּ שֶׁ ן, 
אֶת   לֶךְ  לַמֶּ יב  שִׁ מֵּ שֶׁ הָאִישׁ  רֵי  אַשְׁ קְדוֹנוֹ.  פִּ

  

דְּ  .5 עֲתָא  שַׁ בְּ חֲזֵי,  א  לְהַהוּא תָּ לְמֵיהַךְ  קָאִים  נָשׁ  בַר 
לוּחִין, וְחָמֵי  בֵי מַרְעֵיהּ, אַתְיָין עָלֵיהּ ג' שְׁ עָלְמָא, וְהוּא בְּ
הַאי   בְּ אִיהוּ  ד  כַּ לְמֵחֱמֵי  נָשׁ  ר  בַּ יָכִיל  לָא  דְּ מַה  ן,  מָּ תַּ
א   מַלְכָּ אָה הוּא, דְּ דִינָא עִלָּ עָלְמָא. וְהַהוּא יוֹמָא, יוֹמָא דְּ

פִּ  עֵי  פִקְדוֹנֵיהּ  בָּ דְּ נָשׁ,  ר  בַּ הַהוּא  אָה  זַכָּ ילֵיהּ.  דִּ קְדוֹנָא 
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דוֹן  קָּ תוֹכוֹ. אִם אוֹתוֹ הַפִּ ן לוֹ בְּ תַּ נִּ מוֹ שֶׁ קְדוֹנוֹ, כְּ פִּ
דוֹן?  קָּ טִנּוּפֵי הַגּוּף, מַה יאֹּמַר לְבַעַל הַפִּ  הִתְטַנֵּף בְּ

הַהוּא  אִי  גַוִיהּ.  בְּ לֵיהּ  אִתְיְיהִיב  דְּ מָה  כְּ א  לְמַלְכָּ אָתִיב 
לְמָארֵי  א  יֵימָּ מַה  גּוּפָא,  טִנּוּפֵי  בְּ ף  אִתְטְנָּ קְדוֹנָא  פִּ

קְדוֹנָא.    פִּ
וֶת עוֹמֵד מֵרִים עֵינָיו, וְרוֹאֶה אֶת   .6 מַלְאַךְ הַמָּ

רִים  קְשָׁ בִּ ר  קוֹשֵׁ יָדוֹ,  בְּ לוּפָה  שְׁ וְחַרְבּוֹ  לְפָנָיו, 
כּלֹ  י בַּ פֶשׁ קֹשִׁ ל אוֹתוֹ הָאִישׁ. וְאֵין לַנֶּ אֲסָר שֶׁ מַּ בַּ
רוֹאֶה   שֶׁ עַד  מֵת  לאֹ  וְאָדָם  הַגּוּף.  מִן  פְרֵדָתָהּ  כִּ

שׁוּקָ  הַתְּ גֹּדֶל  וּמִתּוֹךְ  כִינָה,  ְ הַשּׁ כִינָה, אֶת  ְ לַשּׁ ה 
כִינָה. ְ ל אֶת הַשּׁ פֶשׁ יוֹצֵאת לְקַבֵּ  הַנֶּ

  

יהּ, וְסַיְיפֵיהּ  .6 וְת קָאִים קַמֵּ זָקַף עֵינוֹי, וְחָמֵי לְמַלְאַךְ הַמָּ
ר  הַהוּא בַּ קוּטְמָא דְּ קַטְרִין, בְּ ר בְּ ידֵיהּ, קַסְטַּ לִיפָא בִּ שְׁ

א כלָֹּ בְּ יוּ  קַשְׁ א  לְנַפְשָׁ לָהּ  וְלֵית  מִן נָשׁ.  ילָהּ  דִּ פְרִישׁוּ  כִּ  ,
וּמִגּוֹ   א,  כִינְתָּ לִשְׁ חָמֵי  דְּ עַד  מִית,  לָא  נָשׁ  וּבַר  גּוּפָא. 

נַפְקַת א  נַפְשָׁ א,  כִינְתָּ שְׁ דִּ א  יאוּבְתָּ תִּ פ''ח   סְגִיאוּת  (דף 
א. ע''ב) כִינְתָּ לָא לִשְׁ  לְקַבְּ

Psalms 31:20 
צָפַנְתָּ לִּירֵאֶי�-אֲשֶׁר טוּבְ�,  -פָּעַלְתָּ, לַחֹסִים בָּ� מָה רַב “ ” 
“How great is the good that you concealed to those who fear (Awe) you, You acted for 
those who seek your shelter” 
The Zohar explains that the ‘good’ mentioned in the verse above represents two types 
of Light. One is a light that is called ‘Ohr Haganuz’ and it was concealed on the day of 
Creation for the righteous people of the future. This light doesn’t get revealed in the 
world. The second ‘good’ light comes out of the ‘Ohr Haganuz’. It’s the light that 
sustains the entire world. 
Malachi 3:20 
 ”;וְזָרְחָה לָכֶם יִרְאֵי שְׁמִי, שֶׁמֶשׁ צְדָקָה, וּמַרְפֵּא, בִּכְנָפֶיהָ  “
“and a sun of righteousness with healing in its wings, will rise for those who fears (Awe) 
my name ” 
The future light from the sun will have only positive attributes that will be denied from 
being used by the wicked. 
Job 38:15 
 ”וְיִמָּנַע מֵרְשָׁעִים אוֹרָם “
“The wicked are denied their light” 
Because the Ohr Haganuz was the light that was in the first creation process, it can 
reveal every part of the entire Creation. The righteous that will merit this light won’t 
have any limitation in the new world. They’ll be able to see through space and time and 
will tap into the force and intelligence forces of The Beginning. They’ll have an 
understanding of the entire Creation. 
I will share with you more interesting things from his lectures. I can say with confidence 
that if Dr. deGrasses looked into Kabbalah knowledge to the Tree of Life, he could easily 
find answers to the mysteries of the universe he presented. 
Dr. deGrasse brings a little section about intelligence in the universe. I extracted his 
wonderful view on how humans look at the intelligence and how a 1% change in DNA 
could make a huge significance on intelligence level. 
We know that God changed the DNA of Aaron and all of his descendants so they’ll be 
able to channel the light of the Creator to the world. Without that change, they 
would have not been able to do the work in the Holy Temple. 
see: http://en.wikipedia.org/wiki/Y-chromosomal_Aaron 
When we come to the Final Redemption and the resurrection, there will be DNA changes 
in all people. Everyone on his own level of purity and capacity of Light. The greater and 
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purer the vessel the greater the change and the benefits from the Ohr Haganuz, the 
Concealed Light. The video below was brought here to demonstrate how a little change 
of DNA  can make a huge difference. 
Physics teaches us that light can turn to matter. What we know as light is a weak form 
that requires high energy to transform into matter. With the support of the Concealed 
Light, the rules will be different and righteous people could have true mind over matter. 
(E=MC2, E=M, M=E) 
The bottom line is that if we prepare ourselves for the light of the future, we can merit 
the Ohr Haganuz. We can do that only through one channel available to us to achieve 
this goal and that is through Rabbi Shimon and The Zohar that he prepared for us. 
The Unity Zohar (UnityZohar.com) is the tool with the power to synergy all of the little 
units of light into one. Just think about it to realize the gift of the Zohar, DailyZohar, 
and UnityZohar. 
READ THE COMMENTARY ABOVE BEFORE WATCHING THE VIDEO 
httpv://youtu.be/-HgNhVPWVTk 

קֶת   .7 דְבֶּ נִּ שֶׁ פֶשׁ  הַנֶּ מִי  יָּצְאָה,  שֶׁ אַחַר 
הּ  גּוּף (וְתִתְקַבֵּל) בָּ בַּ ל  וַהֲרֵי (לְתוֹכָהּ) וִיקַבֵּ  ?

פֶשׁ  יָּצְאָה הַנֶּ ה. אַחַר שֶׁ בָרִים הָאֵלֶּ אַרְנוּ אֶת הַדְּ בֵּ
לִי רוּחַ,  אָר הַגּוּף בְּ אִירוֹ  מִן הַגּוּף וְנִשְׁ אָסוּר לְהַשְׁ

תוּב כָּ שֶׁ קְבוּרָה,  לִי  כא) בְּ תָלִין   (דברים  לאֹ 
יוֹּם הַהוּא.   בַּ רֶנּוּ  קְבְּ תִּ י קָבוֹר  כִּ נִבְלָתוֹ עַל הָעֵץ 
הֵם יוֹמָם  עוֹת, שֶׁ הֶה כ''ד שָׁ תַּ שְׁ יִּ שֶׁ ת  מֵּ שֶׁ וּם  מִשּׁ
אֵיבְרֵי   בְּ ה  חֻלְשָׁ נוֹתֵן  קְבוּרָה,  לִי  בְּ וָלַיְלָה, 

רוּךְ הוּא  הַמֶּ  דוֹשׁ בָּ ה הַקָּ ב אֶת מַעֲשֵׂ בָה, וּמְעַכֵּ רְכָּ
גּוֹזֵר   רוּךְ הוּא  בָּ דוֹשׁ  הַקָּ שֶׁ ר  אֶפְשָׁ שֶׁ הֵעָשׂוֹת,  מִלְּ
יוֹם   אוֹתוֹ  בְּ מִיָּד  אַחֵר  גִלְגּוּל  בְּ לָבֹא  דֵי  כְּ עָלָיו 
ר הַגּוּף,   לּאֹ נִקְבָּ פְטָר לְהֵיטִיב לוֹ, וְכָל זְמַן שֶׁ נִּ שֶׁ

שָׁ  הוּא, הַנְּ רוּךְ  בָּ דוֹשׁ  הַקָּ לִפְנֵי  נִכְנֶסֶת  לאֹ  מָה 
בֵר  קָּ יִּ שֶׁ עַד  אַחֵר  גוּף  בְּ לִהְיוֹת  יְכוֹלָה  וְלאֹ 
לאֹ   תּוֹ,  אִשְׁ תָה  מֵּ שֶׁ לְאָדָם  דּוֹמֶה  וְזֶה  הָרִאשׁוֹן. 
אֶת  קּוֹבֵר  שֶׁ עַד  אַחֶרֶת  ה  ָ אִשּׁ א  ָ לִשּׂ לוֹ  רָאוּי 

אָמְ  ךְ  כָּ וּם  וּמִשּׁ תָלִין  הָרִאשׁוֹנָה,  רָה תוֹרָה, לאֹ 
 נִבְלָתוֹ עַל הָעֵץ. 

  

הּ  .7 ק בָּ בָּ אִתְדַּ א דְּ נָפְקָא, מַאן אִיהִי נַפְשָׁ תַר דְּ (ס''א  בָּ
גוּפָא ותתקבל) בְּ ל  בגווה) וִיקַבְּ אוּקְמוּהָ   (ס''א  וְהָא 

אַר   תְּ א מִן גּוּפָא, וְאִשְׁ נָפְקָא נַפְשָׁ תַר דְּ גּוּפָא  לְהָנֵי מִלֵי. בָּ
קְבוּרָתָא,  לָא  בְּ לֵיהּ  ק  בַּ לְמִשְׁ אָסִיר  רוּחָא,  לָא  בְּ

יב, כְתִּ י קָברֹ   (דברים כא) דִּ לאֹ תָלִין נִבְלָתוֹ עַל הָעֵץ כִּ
עוֹת,  הֵי כ''ד שָׁ תָּ יִשְׁ מֵיתָא דְּ גִין דְּ יּוֹם הַהוּא. בְּ רֶנוּ בַּ קְבְּ תִּ

קְבוּרָתָ  לָא  בְּ וָלַיְלָה,  יוֹמָם  אִינּוּן  חַלִישׁוּתָא  דְּ יָהִיב  א, 
רִיךְ  בְּ א  דְקוּדְשָׁ א  עַבִידְתָּ ב  וּמְעַכֵּ רְתִיכָא,  דִּ יְיפוֹי  שַׁ בְּ
זַר עָלֵיהּ,  רִיךְ הוּא גָּ א בְּ קוּדְשָׁ ר דְּ אֶפְשָׁ מֶעְבַד דְּ הוּא מִלְּ
יוֹמָא   הַהוּא  בְּ ד  מִיַּ אָחֳרָא,  גִלְגּוּלָא  בְּ לְמֵיתֵיהּ  גִין  בְּ

לְאוֹטָ  טָר,  אִתְפְּ אִתְקְבַר  דְּ לָא  דְּ זִמְנָא  וְכָל  לֵיהּ.  בָא 
רִיךְ הוּא, וְלָא   א בְּ מְתָא לָאו עָאלַת קָמֵי קוּדְשָׁ גּוּפָא, נִשְׁ
לָא   דְּ נְיָינָא,  תִּ גִלְגּוּלָא  בְּ אָחֳרָא,  גוּפָא  בְּ לְמֶהֱוִי  יַכְלָא 
קַדְמָאָה.  יִתְקְבָר  דְּ עַד  אָחֳרָא,  גּוּפָא  מְתָא  לְנִשְׁ יָהֲבִין 

לֵיהּ, וְדָא   אִתְחֲזֵי  לָא  תֵיהּ,  אִתְּ מֵיתַת  דְּ נָשׁ  לְבַר  מֵי  דָּ
א  קַדְמֵיתָא, וּבְגִין דָּ קָבִיר לְּ תָא אָחֳרָא, עַד דְּ לְמֵיסַב אִתְּ

 אָמְרָה אוֹרַיְיתָא, לאֹ תָלִין נִבְלָתוֹ עַל הָעֵץ.
אַחֵר   .8 בָר  הַגּוּף   -דָּ מִן  מָה  שָׁ הַנְּ פְרֶדֶת  נִּ שֶׁ כְּ

נֵס לְאוֹתוֹ  וְרוֹצָה לָלֶ  כֶת לְאוֹתוֹ הָעוֹלָם, לאֹ תִכָּ
נּוֹתְנִים לָהּ גּוּף אַחֵר מֵאוֹר, וְאַחַר   הָעוֹלָם עַד שֶׁ
נֵי   הָיוּ לוֹ שְׁ דַע, שֶׁ נֵס. וּמֵאֵלִיָּהוּ תֵּ ךְ יְכוֹלָה לְהִכָּ כָּ
ה לִבְנֵי אָדָם, וְאֶחָד  בּוֹ נִרְאֶה לְמַטָּ גוּפִים, אֶחָד שֶׁ

לְ  נִרְאֶה  בּוֹ  עֶלְיוֹנִים שֶׁ מַלְאָכִים  ין  בֵּ מַעְלָה 

  

מְתָא מִן גּוּפָא, וּבַעְ  .8 א נִשְׁ רְשָׁ ד אִתְפָּ בָר אַחֵר, כַּ יָא דָּ
עַד  עָלְמָא,  לְהַהוּא  יעוּל  תֵּ לָא  עָלְמָא,  לְהַהוּא  לְמֵיזָל 
הוֹרָא, וּלְבָתַר יַכְלָא לְמֵיעַל.  יָהֲבִין לָהּ גּוּפָא אָחֳרָא מִנְּ דְּ
בֵיהּ אִתְחֲזֵי  רֵין גּוּפִין, חַד דְּ הֲווֹ לֵיהּ תְּ ע, דַּ נְדַּ הוּ תִּ וּמֵאֵלִיָּ

דְּ  וְחַד  א,  נָשָׁ לִבְנֵי  א  ין לְתַתָּ בֵּ א,  לְעֵילָּ אִתְחֲזֵי  בֵיהּ 
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צַעַר   זֶהוּ  ר,  נִקְבָּ לאֹ  הַגּוּף  שֶׁ עוֹד  וְכָל  ים.  קְדוֹשִׁ
עָלָיו  רוֹת  לִשְׁ נֶת  מֶּ מִזְדַּ טֻמְאָה  וְרוּחַ  מָה,  שָׁ לַנְּ

א אֶת אוֹתוֹ הַגּוּף.  וּלְטַמֵּ
גוּפָא לָא אִתְקְבַר,  ה דְּ מָּ ין. וְכָל כַּ אִין קַדִישִׁ מַלְאֲכִין עִלָּ
רְיָיא  לְשַׁ מַן  אִזְדְּ מִסְאֲבָא  וְרוּחַ  מְתָא,  לְנִשְׁ הוּא  צַעֲרָא 

 עֲלוֹי, וּלְסַאָבָא לְהַהוּא גּוּפָא.
When a person is on his death bed, three messengers come to him. At that point, he 
sees what he couldn’t see in this world. He sees the Day of Judgment when the King 
asks him to return the deposit, which is his soul God gave him for use in this world. 
Life in this world is the aspect of the seven Sefirot from Chessed to Malchut. At the 
time of death, the upper three Sefirot make a connection to the seven of the person to 
let the soul come in. 
The angel of death has the duty to separate the soul from the body, releasing it to go 
up and drop the body down as an unwanted garment. The Zohar explains that the soul 
experiences great pain when the sword of the angel of death severs the bondage 
between body and soul. 
Only the desire to see the Shechina (Binah, the 8th) helps the soul leave the body and 
move into the Shechina (The all-white, light). 

נֶת, לאֹ  .9 מֶּ מִזְדַּ מְאָה  אוֹתָהּ רוּחַ הַטֻּ וּם שֶׁ וּמִשּׁ
צָרִיךְ לְאִישׁ לְהָלִין אֶת אוֹתוֹ הַגּוּף לַיְלָה אֶחָד, 
כָל  חַת בְּ טַּ תַּ יְלָה וּמִשְׁ לַּ י רוּחַ טֻמְאָה נִמְצֵאת בַּ כִּ

גוּף   לִמְצאֹ  אוֹתָהּ,  הָאָרֶץ  א  לְטַמֵּ נֶפֶשׁ  לִי  בְּ
ן הִזְהִיר אֶת הַכּהֲֹנִים וְאָמַר,   וְנִטְמָא יוֹתֵר, וְעַל כֵּ
ים,  הֵם קְדוֹשִׁ וּם שֶׁ יו. מִשּׁ עַמָּ בְּ א  מָּ לְנֶפֶשׁ לאֹ יִטַּ

אוּ. מְּ רֶה עֲלֵיהֶם רוּחַ טֻמְאָה, וְלאֹ יִטַּ  לאֹ תִשְׁ

  

אִ  .9 מִסְאֲבָא,  רוּחַ  הַהוּא  דְּ לֵיהּ וּבְגִין  לִבְעֵי  לָא  מַן,  זְדְּ
רוּחַ   דְּ גִין  בְּ חַד,  לֵילְיָא  גּוּפָא  הַהוּא  לְמֵיבַת  לְאִינִישׁ, 
אַרְעָא,   כָל  בְּ טַח  תְּ וְאִשְׁ לֵילְיָא,  בְּ כַח  תְּ אִשְׁ מִסְאֲבָא 
אַב   וְאִסְתְּ לֵיהּ,  לְסָאֲבָא  א,  נַפְשָׁ לָא  בְּ גּוּפָא  חָא  כְּ לְאַשְׁ

אַזְהַ  א  דָּ וְעַל  יר,  א יַתִּ מָּ יִטַּ לאֹ  לְנֶפֶשׁ  וְאָמַר,  לְכַהֲנֵי  ר 
רוּחַ  עָלַיְיהוּ  רֵי  יִשְׁ לָא  ין  ישִׁ קַדִּ אִינּוּן  דְּ גִין  בְּ יו,  עַמָּ בְּ

אֲבוּן.   מִסְאֲבָא, וְלָא יִסְתַּ
יִצְחָק אָמַר, אֱמֹר   .10 י  רַבִּ אֱמֹר אֶל הַכּהֲֹנִים. 

ל מַעֲשֵׂ  כָּ מוֹ שֶׁ לַחַשׁ. כְּ י הַכּהֲֹנִים אֶל הַכּהֲֹנִים, בְּ
וְאָמַרְתָּ   אֱמֹר  לַחַשׁ.  בְּ אֲמִירָתָם  ךְ  כָּ לַחַשׁ,    - בְּ

תָם  ָ עַם אַחַת וּפַעֲמַיִם, לְהַזְהִיר אוֹתָם עַל קְדֻשּׁ פַּ
אֲתַר קָדוֹשׁ,  שׁ בַּ מֵּ שַׁ מְּ י שֶׁ מִּ אוּ. שֶׁ מְּ לּאֹ יִטַּ דֵי שֶׁ כְּ

יִטַּ  לאֹ  לְנֶפֶשׁ  כּלֹ.  בַּ קָדוֹשׁ  צֵא  מָּ יִּ שֶׁ א,  צָרִיךְ  מָּ
לִי רוּחַ טָמֵא הוּא, וְשׁוֹרָה   גּוּף בְּ אַרְנוּ, שֶׁ בֵּ מוֹ שֶׁ כְּ
ל הָרוּחוֹת  שֶׁ שׁוּקָתָם  תְּ הֲרֵי  שֶׁ רוּחַ טֻמְאָה,  עָלָו 
יוָן   מִכֵּ רָאֵל,  יִשְׂ גּוּפוֹת  אֶל  הִיא  מֵאוֹת  הַטְּ
ל  לִי שֶׁ ה, וְעִם כְּ דוֹשָׁ הִתְרוֹקְנָה מֵהֶם הָרוּחַ הַקְּ שֶׁ

הֵם הֵם   קֹדֶשׁ  שֶׁ וְהַכּהֲֹנִים,  ר.  לְהִתְחַבֵּ אִים  בָּ
לָל   כְּ צְרִיכִים  לאֹ  ה,  ָ קְדֻשּׁ עַל  ה  ָ קְדֻשּׁ ים  קְדוֹשִׁ
ראֹשׁוֹ.  עַל  אֱלהָֹיו  נֵזֶר  י  כִּ תוּב  כָּ י  כִּ מֵא,  לְהִטָּ

חַת אֱלהָֹיו עָלָיו אֲנִי ה'. מֶן מִשְׁ י שֶׁ  וְכָתוּב כִּ

  

י יִצְחָק אָמַר, אֱמוֹר אֶל   (ויקרא כ''א) .10 הַכּהֲֹנִים, רִבִּ
עוֹבָדֵיהוֹן  כָל  דְּ מָה  כְּ לְחִישׁוּ.  בִּ הַכּהֲֹנִים,  אֶל  אֱמוֹר 
אֱמוֹר  לְחִישׁוּ.  בִּ לְהוֹן  דִּ אֲמִירָה  ךְ  כַּ לְחִישׁוּ,  בִּ כַהֲנֵי  דְּ
עַל  לְהוּ  לְאַזְהָרָא  זִמְנִין,  וּתְרֵין  חַד,  זִמְנָא   : וְאָמַרְתָּ

יְיהוּ, בְּ  אֲתַר קְדוּשַׁ שׁ בַּ מֵּ מְשַׁ מַאן דִּ אֲבוּן. דְּ לָא יִסְתַּ גִין דְּ
לאֹ   לְנֶפֶשׁ  א.  כלָֹּ בְּ א  ישָׁ קַדִּ כַח  תְּ יִשְׁ דְּ עְיָא  בַּ א,  ישָׁ קַדִּ
מִסְאֲבָא   רוּחַ,  לָא  בְּ גוּפָא  דְּ אוֹקִימְנָא,  דְּ מָה  כְּ א,  מָּ יִטַּ

יאוּבְתָּ  הָא תִּ ארֵי עָלֵיהּ רוּחַ מִסְאֲבָא. דְּ רוּחֵי הוּא, וְשָׁ א דְּ
רָק   אִתְּ דְּ גִין  בְּ אִיהוּ,  רָאֵל  יִשְׂ דְּ גּוּפֵיהוֹן  י  לְגַבֵּ מִסְאֲבֵי 
אַתְיָין  א,  קוּדְשָׁ דְּ וּבְמָנָא  א,  ישָׁ קַדִּ רוּחָא  יְיהוּ  מִנַּ
עַל  תָא  ָ קְדוּשּׁ ין,  ישִׁ קַדִּ אִינּוּן  דְּ וְכַהֲנֵי  רָא.  לְאִתְחַבְּ

לְאִסְתַּ  עְיָין  בַּ לָא  תָא,  ָ גִין  קְדוּשּׁ בְּ לַל,  כְּ אֲבָא 
יב, כְתִּ י   (במדבר ו) דִּ י נֵזֶר אֱלהָֹיו עַל ראֹשׁוֹ. וּכְתִיב כִּ כִּ

חַת אֱלהָֹיו עָלָיו אֲנִי יְיָ'.  מֶן מִשְׁ  שֶׁ
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Deuteronomy 21: 23 
“ אַדְמָתְ�, אֲשֶׁר יְהוָה  - קִלְלַת אֱ�הִים, תָּלוּי; וְלאֹ תְטַמֵּא, אֶת- כִּי–הַהוּאקָבוֹר תִּקְבְּרֶנּוּ בַּיּוֹם  - הָעֵץ, כִּי-תָלִין נִבְלָתוֹ עַל-לאֹ 
 ” .אֱ�הֶי�, נֹתֵן לְ� נַחֲלָה
“his corpse shall not hang all night on the tree, but you shall surely bury him on the 
same day (for he who is hanged is accursed of God) so that you do not defile your land 
which YHVH your God gives you as an inheritance.” 
The Torah tells us that we should not leave the body on the tree for long, it should be 
buried before the day passes, meaning before sundown. 
Deuteronomy 20:19 
“ דָם עֵץ הַשָּׂדֶהכִּי הָאָ  ” “for the man is the tree of the field” 
The man was created in God’s image, which is the Tree of Life. When the soul leaves 
the body, it is left only with the temporary aspect of its existence and immediately goes 
into the decay process. The body that was previously gathered from the matter of this 
world is no longer in use by the soul. The body is initially formed in the womb, grows, 
leaves the womb and recycles its existence many times on the physical level to keep 
the soul drawing life energy into it. Now, without the soul, it breaks down to the basic 
elements all the way down to basic atoms. 
The decay process is the aspect of Judgment and should be ‘grounded’. Nature and the 
living people are the aspects of the Tree of Life and we should distance ourselves from 
the negativity of the dead. 
While the lifeless body is still above ground the soul suffers from great pain. It can not 
go up for the judgment that determines the cleansing and the new reincarnation 
process. Some souls need to have immediate reincarnation and if not buried 
immediately they may lose important correction cycles. 
When the soul ascends, it receives new spiritual garments, but only after the first body 
that was its garment in this world is buried. 

לְּ  .11 שֶׁ מוֹ  כְּ ה,  וְהוּא  לְמַטָּ עוֹמֵד  מַעְלָה 
תוּב כָּ קלג) שֶׁ הָראֹשׁ   (תהלים  עַל  הַטּוֹב  מֶן  ֶ שּׁ כַּ

מִדּוֹתָיו.   י  פִּ עַל  יֹּרֵד  שֶׁ אַהֲרֹן  זְקַן  הַזָּקָן  עַל  יֹרֵד 
עַל  הַטּוֹב  מֶן  ֶ שּׁ כַּ אֲבָל  אַרְנוּ.  בֵּ הַזֶּה  סוּק  הַפָּ

חַת קֹדֶשׁ   מֶן מִשְׁ וֹפֵעַ הָראֹשׁ, זֶהוּ שֶׁ שּׁ הָעֶלְיוֹן, שֶׁ
בָר אַחֵר,  ל הַכֹּל. דָּ הָר הֶעָמֹק שֶׁ קוֹם הַנָּ וְיוֹצֵא מִמְּ
ר   סְתָּ ים, הַנִּ ל הָרָאשִׁ ל כָּ וֹפֵעַ וְיוֹצֵא מֵראֹשׁ שֶׁ שּׁ שֶׁ
אי עַל הָראֹשׁ,  רִים. עַל הָראֹשׁ, וַדַּ סְתָּ ל הַנִּ ל כָּ שֶׁ

ל אָדָם הָרִאשׁוֹן.  ראֹשׁוֹ שֶׁ

  

א,  וְהוּא   .11 לְתַתָּ קָאִים  א  לְעֵילָּ דִּ גַוְונָא  כְּ
יב, כְתִּ קלג) דִּ יוֹרֵד  (תהלים  הָראֹשׁ  עַל  הַטּוֹב  מֶן  ֶ שּׁ כַּ

קְרָא  הַאי  מִדּוֹתָיו,  י  פִּ עַל  יוֹרֵד  שֶׁ אַהֲרןֹ  זְקַן  קָן  הַזָּ עַל 
ח רְבוּת  א מְשַׁ מֶן הַטּוֹב עַל הָראֹשׁ, דָּ ֶ שּׁ אוּקְמוּהָ, אֲבָל כַּ

עִלָּ  א  ישָׁ עֲמִיקָא  קַדִּ נַהֲרָא  דְּ מֵאֲתַר  וְנָפִיק  נָגִיד  דְּ אָה, 
ין,   רֵישִׁ כָל  דְּ א  מֵרֵישָׁ וְנָפִיק  נָגִיד  דְּ אַחֵר,  בָר  דָּ א.  כלָֹּ דְּ
וַדַאי,   הָראֹשׁ  עַל  הָראֹשׁ,  עַל  סְתִימִין.  כָל  דְּ סְתִימָא 

אָדָם קַדְמָאָה.  א דְּ   רֵישָׁ
הַזָּקָן   .12 עַל  מוֹ זֶה    -יֹרֵד  כְּ ד,  כְבָּ הַנִּ הַזָּקָן 

אַהֲרֹן   זְקַן  אֲרוּהָ.  בֵּ דוֹל    -שֶׁ הַגָּ הַכּהֵֹן  זהֶ 
י  מֶן יֹרֵד עַל פִּ רְשׁוּהָ. וְאוֹתוֹ שֶׁ מַעְלָה, וַהֲרֵי פֵּ לְּ שֶׁ
וְיוֹרֵד   וְיוֹצֵא  שׁוֹפֵעַ  דּוֹת  הַמִּ אוֹתָן  מֵּ שֶׁ מִדּוֹתָיו, 

וּמִתְ  שׁוֹפֵעַ  זֶה  וּכְמוֹ  חְתּוֹנִים.  הַכּהֵֹן  לַתַּ ר  עַטֵּ
ה.  חָה לְמַטָּ מֶן מִשְׁ שֶׁ חְתּוֹן בְּ  הַתַּ

  

אוּקְמוּהָ.   .12 מָה דְּ יקְנָא יַקִירָא, כְּ א דִּ קָן, דָּ יוֹרֵד עַל הַזָּ
א, וְהָא אוּקְמוּהָ. וְהַהוּא  לְעֵילָּ דוֹל דִּ א כּהֵֹן גָּ זְקַן אַהֲרןֹ, דָּ

מֶן, ע''א) שֶׁ פ''ט  מִדוֹתָי (דף  י  פִּ עַל  מֵאִינּוּן יוֹרֵד  דְּ ו, 
נָגִיד  א  דָּ וּכְגַוְונָא  אֵי,  לְתַתָּ וְנָחִית  וְנָפִיק  נָגִיד  יחָן,  מְשִׁ

א.  ח רְבוּת לְתַתָּ מְשַׁ אָה, בִּ תָּ הֲנָא תַּ ר כַּ  וְאִתְעַטָּ
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סוֹפוֹ   .13 וְאֵין  סוֹפוֹ,  ראֹשׁוֹ  אֵין  הַזֶּה  סוּק  הַפָּ
הַכֹּהֲנִים   אֶל  אֱמֹר  תוּב  כָּ אַהֲרֹן  ראֹשׁוֹ.  נֵי  בְּ

אוּ הָיָה  מְּ א. לאֹ יִטַּ מָּ וְאָמַרְתָּ אֲלֵהֶם לְנֶפֶשׁ לאֹ יִטַּ
א עַל אוֹתוֹ   א? אֶלָּ מָּ צָרִיךְ לִהְיוֹת! מַה זֶּה לאֹ יִטַּ
י   רַבִּ אָמַר  אָמַר.  הוּא  ם  לָּ מִכֻּ הָעֶלְיוֹן  הַכּהֵֹן 

דוֹל מֵאֶחָיו? אֶלָּ  תוּב וְהַכּהֵֹן הַגָּ א  יְהוּדָה, וַהֲרֵי כָּ
יִצְחָק,   י  רַבִּ וְאָמַר  נֶּאֱמַר.  שֶׁ מוֹ  כְּ ךְ הוּא,  כָּ אי  וַדַּ
ה   ָ קְדֻשּׁ בִּ מַעְלָה,  לְּ שֶׁ מוֹ  כְּ ה,  לְמַטָּ עוֹמֵד  שֶׁ הַכּהֵֹן 
אֵר. תְבָּ נִּ מוֹ שֶׁ צֵא יוֹתֵר מֵהַכּלֹ, כְּ  הוּא צָרִיךְ לְהִמָּ

  

יהּ סֵיפֵיהּ, וְלָאו   .13 יהּ.  הַאי קְרָא, לָאו רֵישֵׁ סֵיפֵיהּ רֵישֵׁ
אֲלֵיהֶם  וְאָמַרְתָּ  אַהֲרןֹ  נֵי  בְּ הַכּהֲֹנִים  אֶל  אֱמוֹר  תִיב  כְּ
א.  מָּ עֵי לֵיהּ, מַהוּ לאֹ יִטַּ אוּ מִבָּ מְּ א. לָא יִטַּ מָּ לְנֶפֶשׁ לאֹ יִטַּ
י  הוּ קָאָמַר. אָמַר רִבִּ לְּ אָה מְכֻּ א, עַל הַהוּא כּהֵֹן עִלָּ אֶלָּ

תִיב   כְּ וְהָא  מֵאֶחָיו. יְהוּדָה  דוֹל  הַגָּ (כאן   וְהַכּהֵֹן 
י  חסר) רִבִּ וְאָמַר  מַר,  אִתְּ דְּ מָה  כְּ הָכִי הוּא  אי  וַדַּ א  אֶלָּ

ה   ָ קְדוּשּׁ א, בִּ לְעֵילָּ גַוְונָא דִּ א, כְּ קָאִים לְתַתָּ הֲנָא דְּ יִצְחָק, כַּ
מַר. אִתְּ מָה דְּ א, כְּ יר מִכּלָֹּ חָא יַתִּ כְּ תַּ  אִצְטְרִיךְ לְאִשְׁ

The Israelites’ bodies attract more negative forces than others because the Israelite soul 
comes from a higher source. When an Israelite soul leaves the body it still has a light 
that draws the impure forces. 
Leviticus 21:1 
יִטַּמָּא בְּעַמָּיו-הַכֹּהֲנִים בְּנֵי אַהֲרֹן; וְאָמַרְתָּ אֲלֵהֶם, לְנֶפֶשׁ לאֹ -למֹשֶׁה, אֱמֹר אֶ -וַיּאֹמֶר יְהוָה אֶל  “ ” 
“And YHVH said to Moses, “Speak to the priests, the sons of Aaron, and say to them, 
No one shall make himself unclean for the dead among his people,” 
The vessels of the priests are on the highest level possible because they are channels 
for higher light. The Torah gives a long list of instructions and guides on how to 
disconnect from impurities. 
On the night the Israelites left Egypt (The night of the Seder) there was a great revelation 
of the Light of Zeir Anpin. It was the force that broke the last hold of the negative side 
over Egypt. This light disappeared and the process of growth began on the spiritual 
level for the receiving of the Torah 50 days later. 
We are told to count seven weeks and on the fiftieth day, we receive the Torah that is 
the aspect of Zeir Anpin. 
Leviticus 23:16 
 ”עַד מִמָּחֳרַת הַשַּׁבָּת הַשְּׁבִיעִת, תִּסְפְּרוּ חֲמִשִּׁים יוֹם; וְהִקְרַבְתֶּם מִנְחָה חֲדָשָׁה, לַיהוָה “
“You shall count fifty days to the day after the seventh Sabbath. Then you shall present 
a grain offering of new grain to YHVH.” 
The purpose of the counting is to build our vessels in purity so we can be ready for the 
great Light of the Torah on Shavuot. The word for counting is exactly the same as for 
Sefira. 
The six Sefirot of Chessed through Yessod are vessels that channel light. Malchut is a 
vessel with the freedom to choose if to channel Light or not. When we do the counting 
we add another layer to our personal vessels and make a connection to the Sefira of 
the day. 
In the first week we build the vessel of Chessed by counting Chessed of Chessed, 
Gevurah of Chessed and so on until we reach Malchut of Chessed. Then we go up to 
the next level/Sefira and count Chessed of Gevurah, Gevurah of Gevurah and so on 
until the end of the seventh week. 
During this period and because our vessels are in a growing process, we avoid initiating 
new ventures and purchases unless it is part of our routine life or work. We give more 
charity to exercise our vessels as channels and not as closed and limited vessels. 
In addition to protection from negativity and building our vessels, the portion of Emor 
describes all the holidays. It gives us a connection to yearly events that reveal light in 
our vessels. 
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Leviticus 23:4 “ תִּקְרְאוּ אֹתָם, בְּמוֹעֲדָם -אֵלֶּה מוֹעֲדֵי יְהוָה, מִקְרָאֵי קֹדֶשׁ, אֲשֶׁר  ” 
“These are the appointed seasons of G-d, even holy convocations, which you shall 
proclaim in their appointed season.” 
The word ‘These’, ‘ אלה’ has the numerical value of 36, which implies the ‘concealed 
light’, ‘Ohr Haganuz’ that we discussed in DZ 1500. The Torah reveals that the holidays 
give us a connection to that higher light. 36 is also the sum of all positive numbers 
from 1 to 8 which gives us connection to Binah. 

נֵרוֹת   .14 יוֹם  כָל  בְּ הַכּהֵֹן  ר  סַדֵּ יְּ שֶׁ זוֹ,  מִצְוָה 
נוֹרָה.  הַמְּ סוֹד  בְּ אַרְנוּ  בֵּ וַהֲרֵי  שׁ,  קְדָּ הַמִּ בֵית  בְּ
הָאוֹר הָעֶלְיוֹן  וּם שֶׁ מַעְלָה, מִשּׁ לְּ מוֹ שֶׁ וְהוּא סוֹד כְּ
רִאשׁוֹנָה, בָּ הַכּהֵֹן  יוֹרֵד עַל ראֹשׁ  חָה  מִשְׁ מֶן  שֶׁ  בְּ

הַנֵּרוֹת,   ל  כָּ אֶת  וּמֵאִיר  מַדְלִיק  הוּא  ךְ  כָּ וְאַחַר 
י  מֶן הַטּוֹב עַל הָראֹשׁ וְגוֹ', וְכָתוּב כִּ ֶ שּׁ תוּב כַּ כָּ שֶׁ
נָה   נִתְּ ן  כֵּ וְעַל  וְגוֹ'.  עָלָיו  אֱלהָֹיו  חַת  מִשְׁ מֶן  שֶׁ
ר אֶת הַנֵּרוֹת וּלְהַדְלִיק  רְשׁוּת לַכּהֵֹן לְבַדּוֹ לְסַדֵּ

כָ  בְּ חוּד אוֹתָם  הַיִּ אוֹר  נֶגֶד  כְּ עֲמַיִם,  פַּ יוֹם  ל 
עֲמַיִם, וְהַכֹּל צָרִיךְ.  כָל יוֹם פַּ ן בְּ עֲמַיִם, קָרְבָּ  פַּ

  

כָל   .14 בְּ הֲנָא  כַּ רָא  לְסַדְּ א,  דָּ קוּדָא  פִּ מהימנא  רעיא 
רָזָא   בְּ אוֹקִימְנָא  וְהָא  א,  שָׁ מַקְדְּ בֵי  בְּ ינִין  בּוּצִּ יוֹמָא 
נְהִירוּ  דִּ גִין  בְּ א,  לְעֵילָּ דִּ גַוְונָא  כְּ רָזָא  וְאִיהוּ  מְנוֹרָה.  דִּ
קַדְמִיתָא   כַהֲנָא בְּ א דְּ ח רְבוּ, נָחִית עַל רֵישָׁ מְשַׁ אָה בִּ עִלָּ
מֶן   ֶ שּׁ יב כַּ כְתִּ ינִין. דִּ ל בּוּצִּ לְבָתַר אִיהוּ אַדְלִיק וְאַנְהִיר כָּ

חַת אֱלהָֹיו עָלָיו הַטוֹב עַל הָראֹשׁ וְגוֹ', וּכְתִיב   מֶן מִשְׁ י שֶׁ כִּ
רָא   לְחוֹדוֹי, לְסַדְּ א אִתְיְיהִיב רְשׁוּ לְכַהֲנָא בִּ וְעַל דָּ וְגוֹ'. 
זִמְנִין, לָקֳבֵל   רֵין  כָל יוֹמָא תְּ ינִין, וּלַאֲדְלָקָא לְהוֹן בְּ בּוּצִּ
רֵי תְּ יוֹמָא,  כָל  בְּ נָא  קָרְבְּ זִמְנִין,  רֵין  תְּ יִחוּדָא  דְּ ן  נְהִירוּ 

טְרִיךְ.  א אִצְּ  זִמְנִין, וְכלָֹּ
כֹּל,   .15 בַּ הַנֵּרוֹת  מְאִירִים  הַכּהֵֹן  יְדֵי  וְעַל 

צֵא   וּלְהִמָּ מְחָה  שִׂ בְּ מֹחַ  לִשְׂ ה,  וּלְמַטָּ לְמַעְלָה 
הֲרֵי   שֶׁ הַנֵּרוֹת,  הַדְלָקַת  בְּ דָדִים  הַצְּ כָל  בְּ מְחָה  שִׂ

יְדֵי הַכּהֵֹן,   ה עַל  נֵי אֵלֶּ כָל  שְׁ מְחָה בְּ לְהַמְצִיא שִׂ
טֹרֶת,   וְהַקְּ הַנֵּרוֹת  הַדְלָקַת  הֵם  וְאֵלּוּ  דָדִים,  הַצְּ

לֵב. ח  מַּ יְשַׂ וּקְטֹרֶת  מֶן  שֶׁ אַרְנוּ  בֵּ כאן   וַהֲרֵי  (עד 
 . רעיא מהימנא)

  

א   .15 א וְתַתָּ א, עֵילָּ כלָֹּ ינִין בְּ כַהֲנָא נַהֲרִין בּוּצִּ וְעַל יְדֵי דְּ
חֵידּוּ  סִטְרִין. לְמֶחְדּוּ  כָל  בְּ חֵידּוּ  חָא  כְּ וּלְאַשְׁ  ,

כַהֲנָא,  ין עַל יְדֵי דְּ רֵין אִלֵּ הָא תְּ ינִין, דְּ בוּצִּ אַדְלְקוּתָא דְּ בְּ
אַדְלְקוּתָא   אִינּוּן  ין  וְאִלֵּ סִטְרִין,  כָל  בְּ חֵידוּ  חָא  כְּ תַּ לְאִשְׁ

אוֹקִימְנָא וְהָא  וּקְטרֶֹת.  ינִין  בוּצִּ כז) דְּ מֶן  (משלי  שֶׁ
ח לֵב,וּ  מַּ  (ע''כ רעיא מהימנא)  קְטרֶֹת יְשַׂ

The priest in the temple used to prepare the candles in the Holy Temple. The Zohar 
reveals that the light comes down first on the head of the priest, which represents the 
upper three sefirot of Zeir Anpin, then he lights up all the candles that represent the 
sefirah of Malchut. 
The process of preparing the candles was done twice a day, once in the morning and 
once in the afternoon, before sundown. 
The candles in the Holy Temple were the vessels for the oil, and the process of preparing 
them for the light was so high that no one was allowed to do that but the priests. 
The Zohar quotes the Torah verses below to connect us to the energy that was revealed 
by the priests during their work in the Holy Temple. 
Psalms 133:2 
“ פִּי מִדּוֹתָיו-אַהֲרֹן: שֶׁיֹּרֵד, עַל -הַזָּקָן זְקַן-הָראֹשׁ יֹרֵד, עַל-כַּשֶּׁמֶן הַטּוֹב, עַל  .” 
“It is like the precious oil upon the head, Coming down upon the beard, Aaron’s beard, 
Coming down upon the edge of his robes.” 
Leviticus 21:10 
“ ראֹשׁוֹ לאֹ יִפְרָע,  -אֶת–הַבְּגָדִים-יָדוֹ, לִלְבֹּשׁ, אֶת-ראֹשׁוֹ שֶׁמֶן הַמִּשְׁחָה, וּמִלֵּא אֶת -יוּצַק עַל -וְהַכֹּהֵן הַגָּדוֹל מֵאֶחָיו אֲשֶׁר 
 ”וּבְגָדָיו לאֹ יִפְרֹם 
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“’The priest who is the highest among his brothers, on whose head the anointing oil 
has been poured and who has been consecrated to wear the garments, shall not 
uncover his head nor tear his clothes” 
Leviticus 21:12 
“ הוָהאֲנִי יְ –הַמִּקְדָּשׁ, לאֹ יֵצֵא, וְלאֹ יְחַלֵּל, אֵת מִקְדַּשׁ אֱ�הָיו: כִּי נֵזֶר שֶׁמֶן מִשְׁחַת אֱ�הָיו, עָלָיו-וּמִן ” 
“He shall not go out of the sanctuary, lest he profane the sanctuary of his God, for the 
consecration of the anointing oil of his God is on him: I am YHVH.” 
Proverbs 27:9 
“ לֵב - שֶׁמֶן וּקְטֹרֶת, יְשַׂמַּח ” 
“Oil and incense bring joy to the heart” 
The priest was also preparing and burning the incense at the same time as he was 
preparing the candles. The oil was drawing the light and the incense deterring the 
negative side from coming closer to the Holy Temple. 

רוֹבָה אֵ  .16 הַקְּ תוּלָה  הַבְּ מַה  וְלַאֲחתֹוֹ  וְגוֹ'.  לָיו 
רֹב אֵלָיו וְגוֹ'.   אֵרוֹ הַקָּ י אִם לִשְׁ תוּב לְמַעְלָה? כִּ כָּ

תַח, א פָּ י אַבָּ א מֵאֱדוֹם  (ישעיה סג) רַבִּ מִי זֶה בָּ
מֵאֱדוֹם?  א  בָּ זֶה  מִי  וְגוֹ'.  צְרָה  מִבָּ גָדִים  בְּ חֲמוּץ 
גְדֵי נְקָמָה עַל  רוּךְ הוּא לִלְבֹּשׁ בִּ דוֹשׁ בָּ   עָתִיד הַקָּ

הֵיכָלוֹ,   אֶת  רְפוּ  וְשָׂ יתוֹ  בֵּ אֶת  הֶחֱרִיבוּ  שֶׁ אֱדוֹם, 
ים, וְלַעֲשׂוֹת  ין הָעַמִּ רָאֵל בֵּ נֶסֶת יִשְׂ וְהִגְלוּ אֶת כְּ
הֶהָרִים  ל  כָּ צְאוּ  מָּ יִּ שֶׁ עַד  עוֹלָמִים,  נִקְמַת  לָהֶם 
וְלִקְראֹ   ים,  הָעַמִּ מֵהֲרוּגֵי  מְלֵאִים  הָעוֹלָם  מֵהָרֵי 

 ָ הַשּׁ יִזוֹּנוּ לְכָל עוֹף  ר  הַבָּ חַיוֹּת  וְכָל  עֲלֵיהֶם,  מַיִם 
בַע  שֶׁ מַיִם  ָ הַשּׁ וְעוֹף  ים,  חֳדָשִׁ ר  עָשָׂ נֵים  שְׁ מֵהֶם 
הֶם.   לָּ וּוּל שֶׁ לּאֹ תִסְבֹּל הָאָרֶץ אֶת הַנִּ נִים, עַד שֶׁ שָׁ

תוּב כָּ בָצְרָה וְטֶבַח   (שם לד) זֶהוּ שֶׁ י זֶבַח לַה' בְּ כִּ
אֶרֶץ אֱדוֹם, עַ  דוֹל בְּ אוּ. גָּ מְּ ים יִטַּ אוֹתָם לְבוּשִׁ ד שֶׁ

תוּב כָּ י. (שם סג) זֶהוּ שֶׁ י אֶגְאָלְתִּ  וְכָל מַלְבּוּשַׁ

  

רוֹבָה אֵלָיו וְגוֹ'.  (ויקרא כ''א) .16 תוּלָה הַקְּ וְלַאֲחוֹתוֹ הַבְּ
י  רוֹב אֵלָיו וְגוֹ'. רִבִּ אֵרוֹ הַקָּ י אִם לִשְׁ א, כִּ תִיב לְעֵילָּ מַה כְּ

א   תַח,אַבָּ גָדִים  (ישעיה סג) פָּ א מֵאֱדוֹם חֲמוּץ בְּ מִי זֶה בָּ
רִיךְ הוּא  א בְּ ין קוּדְשָׁ א מֵאֱדוֹם, זַמִּ צְרָה וְגוֹ', מִי זֶה בָּ מִבָּ
יתֵיהּ,   בֵּ אַחֲרִיבוּ  דְּ אֱדוֹם,  עַל  נוּקְמָא  י  לְבוּשֵׁ א  לְלַבְשָׁ

י בֵּ רָאֵל  יִשְׂ לִכְנֶסֶת  וְגָלוּ  הֵיכָלֵיהּ,  עַמְמַיָא. וְאוֹקִידוּ  נֵי 
ל טוּרִין   כְחוּן כָּ תַּ יִשְׁ דְּ וּלְמֶעְבַד לְהוֹן נִקְמַת עָלְמִין, עַד 
ין, וּלְמִקְרֵי לְכָל עוֹפָא  מִטוּרֵי עָלְמָא, מַלְיָין מִקָטוּלֵי עַמִּ
רֵיסָר  תְּ יְיהוּ  מִנַּ יִתְזְנוּן  רָא  בָּ חֵיוַות  וְכָל  עָלַיְיהוּ,  א  מַיָּ שְׁ דִּ

ל אַרְעָא  יַרְחֵי, וְעוֹפָא   סְבַּ לָא תִּ נִין, עַד דְּ בַע שְׁ א שֶׁ מַיָּ שְׁ דִּ
ידְהוּ. הֲדָא הוּא דִכְתִיב, י זֶבַח  (ישעיה לד) נִיוּוּלָא דִּ כִּ

אִינּוּן  דְּ עַד  אֱדוֹם,  אֶרֶץ  בְּ דוֹל  גָּ וְטֶבַח  בָצְרָה  בְּ לַיְיָ' 
אֲבוּן, הֲדָא הוּא דִכְתִיב, ין יִסְתַּ וְכָל  (ישעיה סג) לְבוּשִׁ

י. מַ  י אֶגְאָלְתִּ  לְבּוּשַׁ
ה יָצְאוּ   .17 נָּ מֶּ מִּ וּם שֶׁ צְרָה, מִשּׁ גָדִים מִבָּ חֲמוּץ בְּ

וְהֵם   לַיִם,  יְרוּשָׁ עַל  לִצְבֹּא  הָעוֹלָם  אוּכְלוּסֵי 
רףֹ אֶת הַהֵיכָל, וּבְנֵי אֱדוֹם מְהָרְסִים   הִתְחִילוּ לִשְׂ

אַבְנֵי   אֶת  וְעָקְרוּ  הַחוֹמוֹת,  זֶהוּ אֶת  הַיְסוֹד. 
תוּב כָּ וְגוֹ',   (תהלים קלז) שֶׁ אֱדוֹם  לִבְנֵי  ה'  זְכֹר 

הּ.  הָאֹמְרִים עָרוּ עָרוּ עַד הַיְסוֹד בָּ

  

הּ נָפְקוּ אוּכְלוּסִין   .17 מִינָּ גִין דְּ צְרָה, בְּ גָדִים מִבָּ חֲמוּץ בְּ
לְאוֹקְדָ  רוּ  שָׁ וְאִינּוּן  לַם,  יְרוּשָׁ עַל  לְחַיְילָא  עָלְמָא,  א  דְּ

יְסוֹדָא,   אַבְנֵי  וְרָמוּ  שׁוּרִין,  מְפַגְרִין  אֱדוֹם  וּבְנֵי  הֵיכָלָא, 
דִכְתִיב הוּא  קלז) הֲדָא  אֱדוֹם   (תהלים  לִבְנֵי  יְיָ'  זְכוֹר 

הּ.   וְגוֹ', הָאוֹמְרִים עָרוּ עָרוּ עַד הַיְסוֹד בָּ
Isaiah 34:6 
“ בְּאֶרֶץ אֱדוֹםכִּי זֶבַח לַיהוָה בְּבָצְרָה, וְטֶבַח גָּדוֹל   ” 
“For YHVH has a sacrifice in Basra And a great slaughter in the land of Edom.” 
The Zohar reveals that in the future the Holy One Blessed be He, will wear garments of 
vengeance on the nation of Edom because they destroyed, burned the Holy Temple and 
sent the Israelites into exile among the nations of the world. The vengeance will be a 
final one and all the mountains of the worlds will be filled with the dead of the nations. 
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The birds of the sky will eat the corps and the animal of the field will feed on them for 
12 months. The birds of the sky for seven years until the earth won’t carry them 
anymore. 
Basra today is a place in Iraq close to the border with Iran. It represents the forces of 
the Assyrian and Babylonian Empires that destroyed the first Temple and took the 
Israelites into exile. They are east of the Holy Land. 
The land of Edom represents the forces and destruction that came from west of the 
Holy Land. These are the Roman and all the enemies of the Israelites. The word Edom 
also means ‘red’, a color that represents the left column. 
The verse above from Isaiah’s prophecy gives us hope that one day, God will help us 
remove all our enemies. The verse is included in a song by Rabbi Shimon ben Yitzchak 
that we usually sing during the second meal of Shabbat to connect us to the end of the 
exile and the Final Redemption. 
We are close to seeing the fulfillment of this prophecy. In the East we have Iran getting 
ready to arm long-range missiles with nuclear warheads. ISIS is about to take over 
Syria and Iraq, assimilating the armies of these countries into ISIS, building more 
power against Israel. 
In the West, we have a blind and hostile world. The current US president, who is seen 
by many as a reincarnation of Pharaoh, is very hostile to Israel, to say the least. 
Pharaoh lost his control over the Israelites before and now he doesn’t want to lose 
again. We can easily find many social media posts, books and YouTube videos showing 
his roots and pro-Muslim agenda. 
Washington DC is the new Rome. read DZ 1340 (https://dailyzohar.com/daily-zohar-
1340/) 
We can no longer get help from politicians. Most of them (all over the world) are driven 
by greed for money and power. Only God can change the direction of the world and, as 
the prophecies tell us, it wouldn’t be easy. Our only protection from world chaos is 
clinging to the Zohar with the daily study. The light that radiates from it surrounds us 
with an envelope of protection like a life-saver. The more Zohar we study, the greater 
the light of mercy we reveal and help the entire world. 

קָמָה   .18 י הַנְּ אוֹתָם לְבוּשֵׁ לְבוּשׁוֹ, בְּ זֶה הָדוּר בִּ
צעֶֹה?   זֶּה  מַה  כּחֹוֹ,  רֹב  בְּ צעֶֹה  לִלְבֹּשׁ.  עָתִיד  שֶׁ

תוּב כָּ שֶׁ מוֹ  כְּ ר,  בֵּ מה) מְשַׁ ים עַמִּ  (תהלים 
מִי  עְיָה,  לִישַׁ רָאֵל  יִשְׂ אָמְרוּ  וְגוֹ'.  לוּ  יִפְּ יךָ  חְתֶּ תַּ

וְאָמַר, תַח  פָּ ךְ?  כָּ ל  כָּ ה  יַּעֲשֶׂ שֶׁ זֶה  (ישעיה   הוּא 
רַב   סג) הוּא  שֶׁ אוֹתוֹ  צְדָקָה,  בִּ ר  מְדַבֵּ אֲנִי 

בּוֹ  תוּב  כָּ שֶׁ אוֹתוֹ  יעַ,  לג) לְהוֹשִׁ אֹהֵב  (תהלים 
וְהוּא ט.  פָּ וּמִשְׁ רַב   צְדָקָה  וְהוּא  שׁ,  מַמָּ צְדָקָה 

יעַ.   לְהוֹשִׁ

  

ין  .18 זַמִּ דְּ נוּקְמָא  דְּ י  לְבוּשֵׁ אִינּוּן  בְּ לְבוּשׁוֹ,  בִּ הָדוּר  זֶה 
מָה  ר. כְּ רוֹב כּחֹוֹ, מַהוּ צוֹעֶה. מְתָבַּ א. צוֹעֶה בְּ שָׁ לְאַלְבְּ

יב, כְתִּ מה) דִּ וְגוֹ'.   (תהלים  לוּ  יִפְּ יךָ  חְתֶּ תַּ ים  אָמְרוּ עַמִּ
תַח  פָּ ךְ.  כַּ ל  כָּ יַעֲבֵיד  דְּ ין  דֵּ עְיָה, מַאן הוּא  לִישַׁ רָאֵל  יִשְׂ

אִיהוּ   (ישעיה סג) וְאָמַר, דְּ הַהוּא  צְדָקָה,  בִּ ר  מְדַבֵּ אֲנִי 
יהּ, בֵּ יב  כְתִּ דִּ הַהוּא  יעַ,  לְהוֹשִׁ לג) רַב  אוֹהֵב  (תהלים 

שׁ, וְאִי ט. וְאִיהוּ צְדָקָה מַמָּ פָּ יעַ.צְדָקָה וּמִשְׁ  הוּ רַב לְהוֹשִׁ

לִכְנֶסֶת   .19 רְמוּ  גָּ שֶׁ ום  מִשּׁ ה?  לָמָּ ךְ  כָּ וְכָל 
וְלִנְפֹּל  לוּת  גָּ בַּ לֶעָפָר  שׁוֹכֶבֶת  לִהְיוֹת  רָאֵל  יִשְׂ

תוּב כָּ מוֹ שֶׁ נָפְלָה לאֹ תוֹסִיף  (עמוס ה) לָאָרֶץ, כְּ
רוּךְ  בָּ דוֹשׁ  הַקָּ ךְ  כָּ וּם  וּמִשּׁ רָאֵל.  יִשְׂ תוּלַת  בְּ קוּם 

  
גַרְמוּ לִכְּ  .19 גִין דְּ ה. בְּ ךְ לָמָּ ל כַּ רָאֵל לְמֶהֱוִי וְכָּ נֶסֶת יִשְׂ

מָה  כְּ לְאַרְעָא,  ל  וּלְמִנְפַּ גָלוּתָא,  בְּ לְעַפְרָא  כִיבַת  שְׁ
יב, כְתִּ ה) דִּ תוּלַת   (עמוס  בְּ קוּם  תוֹסִיף  לאֹ  נָפְלָה 

י   לְבוּשֵׁ שׁ  יִלְבַּ הוּא  רִיךְ  בְּ א  קוּדְשָׁ ךְ,  כָּ וּבְגִין  רָאֵל.  יִשְׂ
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א אוֹתָם  לְטַמֵּ עֲלֵיהֶם  נְקָמָה  י  שׁ לְבוּשֵׁ יִלְבַּ הוּא 
י. י אֶגְאָלְתִּ תוּב וְכָל מַלְבּוּשַׁ כָּ רֹב הַהֲרוּגִים, שֶׁ  בְּ

כְתִיב    נוּקְמָא עָלַיְיהוּ, לְסָאֲבָא לוֹן קָטוּלְיָיא, דִּ סְגִיאוּ דְּ בִּ
י.  י אֶגְאָלְתִּ  וְכָל מַלְבּוּשַׁ

תוּלָה  .20 הַבְּ וְלַאֲחתֹוֹ  תוּב  כָּ שֶׁ ה?  לָמָּ ךְ  כָּ וְכָל 
אֵינָהּ  שֶׁ לְאִישׁ.  הָיְתָה  לאֹ  ר  אֲשֶׁ אֵלָיו  רוֹבָה  הַקְּ
אוֹתוֹ   ל  שֶׁ בְגוֹרָלוֹ  הָיְתָה  וְלאֹ  ו,  עֵשָׂ ל  שֶׁ חֶלְקוֹ 

תוּ  כָּ בּוֹ שֶׁ כה) ב  אִישׁ   (בראשית  צַיִד  יֹדֵעַ  אִישׁ 
עָתִיד   י נְקָמָה, שֶׁ אוֹתָם לְבוּשֵׁ א, בְּ מָּ דֶה. לָהּ יִטַּ שָׂ
לָהּ  בּוֹ  תוּב  כָּ שֶׁ הַהֲמוֹנִים,  אוֹתָם  ין  בֵּ מֵא  לְהִטָּ
הִיא שׁוֹכֶבֶת לֶעָפָר,  וּם שֶׁ בִילָהּ, מִשּׁ שְׁ בִּ א,  מָּ יִטַּ

אוֹתָ  לְהָקִים  רוֹצֶה  תוּבוְהוּא  כָּ שֶׁ זֶהוּ  (ישעיה   הּ. 
אוֹרֵךְ. ס) בָא  י  כִּ אוֹרִי  ט)  קוּמִי  בַּיּוֹם   ((עמוס 

 . הַהוּא אָקִים אֶת סֻכַּת דָּוִיד הַנֹּפֶלֶת)

  

רוֹבָה  .20 תוּלָה הַקְּ כְתִיב וְלַאֲחוֹתוֹ הַבְּ ה, דִּ ךְ לָמָּ וְכָל כַּ
לָאו   ר לאֹ הָיְתָה לְאִישׁ. דְּ ו, וְלָא אֵלָיו אֲשֶׁ עֵשָׂ חוּלָקֵיהּ דְּ
יהּ  יב בֵּ כְתִּ הַהוּא דִּ עַדְבֵיהּ דְּ אִישׁ  (בראשית כה) הֲוַות בְּ

ין  לְבוּשִׁ אִינּוּן  בְּ א,  מָּ יִטַּ לָהּ  דֶה,  שָׂ אִישׁ  צַיִד  יוֹדֵעַ 
כְתִיב   ין אִינּוּן אוּכְלוּסִין, דִּ אֲבָא בֵּ ין לְאִסְתַּ זַמִּ נוּקְמָא, דְּ דְּ

יִטַּ  לָהּ  יהּ  לְעַפְרָא, בֵּ כִיבַת  שְׁ אִיהִי  דְּ גִין  בְּ גִינָהּ,  בְּ א,  מָּ
דִכְתִיב, הוּא  הֲדָא  לָהּ,  מָא  לְאַקָּ עֵי  בָּ (ישעיה   וְהוּא 

י בָא אוֹרֵךְ. ס) ביום ההוא   (עמוס ט) (ס''א קוּמִי אוֹרִי כִּ
 . אקים את סכת דויד הנפלת)

Isaiah 63:1 

“ בָּצְרָה זֶה הָדוּר בִּלְבוּשׁוֹ צֹעֶה בְּרֹב כֹּחוֹ אֲנִי מְדַבֵּר בִּצְדָקָה רַב לְהוֹשִׁיעַ מִי זֶה בָּא מֵאֱדוֹם חֲמוּץ בְּגָדִים מִ  .” 
“Who is this who comes from Edom, in crimsoned garments from Bozrah, he who 
is splendid in his apparel, marching in the greatness of his strength? “It is I, speaking 
in righteousness, mighty to save.”” 
When God comes to take revenge from those who went against his people he will 
‘dress’ himself with special apparel to show his greatness and break the nations of 
Edom. 
The commentator “Magen David” teaches us that God gets ‘dressed’ when he makes 
great actions in this world. Like when he created the world, he brought the Flood to 
remove negativity, when he split the Red Sea when he brought the Torah on Mount 
Sinai and in other events. The sages count 10 such events including future events. 
In Isaiah’s prophecy (Chapter 63) God is dressed with special red garments that are 
proper for the elimination of nations of Edom and those with the aspect of the Left 
column. 
God has different names like שדי אל,  אלהים,   and (the Lord, God, Almighty) יהוה, 
others. These names mentioned in the Torah represent different aspects of the forces 
that govern our world. When there are events of great change to this world, there is 
a need for the special appearance of YHVH. The different clothing is the aspect of 
restricting the Light into special levels to carry out major change. 
Psalms 104:1 
“ יְהוָה-בָּרְכִי נַפְשִׁי, אֶת  : 
 ”יְהוָה אֱ�הַי, גָּדַלְתָּ מְּאֹד; הוֹד וְהָדָר לָבָשְׁתָּ 
“Bless YHVH, O my soul! YHVH my God, You are very great; You are clothed 
with splendor and majesty,” 
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Psalms 93:1 
 :יְהוָה מָלָ�, גֵּאוּת לָבֵשׁ“

תִּמּוֹט - תִּכּוֹן תֵּבֵל, בַּל- לָבֵשׁ יְהוָה, עֹז הִתְאַזָּר; אַף ” 
“The LORD reigns, He is clothed with majesty; The LORD has clothed and girded 
Himself with strength; Indeed, the world is firmly established, it will not be moved.” 
Isaiah 59:17 
“ יל, קִנְאָהוַיִּלְבַּשׁ צְדָקָה כַּשִּׁרְיָן, וְכוֹבַע יְשׁוּעָה בְּראֹשׁוֹ; וַיִּלְבַּשׁ בִּגְדֵי נָקָם, תִּלְבֹּשֶׁת, וַיַּעַט כַּמְעִ  ” 
“He put on righteousness like a breastplate, And a helmet of salvation on His head; 
And He put on garments of vengeance for clothing And wrapped Himself with zeal 
as a mantle.” 
The following verse from Daniel 7:9 describes the future event when the Endless 
Light (the root of Keter, Atik Yomin), dressed in pure white, sits on his throne to 
purify the souls of the Israelites from their previous impurities. 
“ א, כָּרְסְיֵהּ חָזֵה הֲוֵית, עַד דִּי כָרְסָוָן רְמִיו, וְעַתִּיק יוֹמִין, יְתִב; לְבוּשֵׁהּ כִּתְלַג חִוָּר, וּשְׂעַר רֵאשֵׁהּ כַּעֲמַר נְקֵ 

נוּר, גַּלְגִּלּוֹהִי נוּר דָּלִק-בִבִין דִּישְׁ  .” 
“As I looked, thrones were placed, and the Ancient of Days took his seat; his clothing 
was white as snow, and the hair of his head like pure wool; his throne was fiery 
flames; its wheels were burning fire.” 
  

 

י יוֹסֵי אָמַר,   .21 ם. רַבִּ ראֹשָׁ לאֹ יִקְרְחֻה קָרְחָה בְּ
מֶן  א, אוֹתוֹ שֶׁ עַם? אֶלָּ הֵ''א, מָה הַטַּ לאֹ יִקְרְחֻה בְּ
לִים אֶת  שְׁ מַּ חַת קֹדֶשׁ, שֶׁ מֶן מִשְׁ הוּא שֶׁ עֶלְיוֹן, שֶׁ

תוּב כָּ נֶּאֱמַר, שֶׁ מוֹ שֶׁ בְעַת הַיָּמִים כְּ ל שִׁ (ויקרא   כָּ
מֶן  ח) א אֶת יֶדְכֶם, אוֹתוֹ שֶׁ בְעַת יָמִים יְמַלֵּ י שִׁ כִּ

אֶת   גַם  פָּ הוּא  אִם  וְנִקְרַח,  נּוּ  מִמֶּ הוּסַר  עֶלְיוֹן 
הִנּוֹ   הָעֶלְיוֹן  הַכּהֵֹן  ל  שֶׁ ראֹשׁוֹ  שֶׁ וּם  מִשּׁ ראֹשׁוֹ. 
לַכּהֵֹן   צָרִיךְ  לאֹ  ן  כֵּ וְעַל  עֶלְיוֹן,  מֶן  שֶׁ אוֹתוֹ 

לְהַרְאוֹת   ה  מַטָּ לְּ זֶה שֶׁ וַהֲרֵי  לָל,  כְּ גָם  פְּ עַצְמוֹ  בְּ
הֵ''א. תוּב בְּ ךְ כָּ וּם כָּ  נֶאֱמַר. וּמִשּׁ

  

י יוֹסֵי   (ויקרא כ''א) .21 ם. רִבִּ ראֹשָׁ לאֹ יִקְרְחֻה קָרְחָה בְּ
מֶן  א, הַהוּא שֶׁ הֵ''א מַאי טַעֲמָא. אֶלָּ אָמַר, לאֹ יִקְרְחֻה בְּ

קוּדְשָׁ  רְבוּת  ח  מְשַׁ אִיהוּ  דְּ אָה,  לְכָל  עִלָּ לִים  אַשְׁ דְּ א, 
יב, כְתִּ דִּ מַר,  אִתְּ דְּ מָה  כְּ יוֹמִין  בְעָה  ח) שִׁ י  (ויקרא  כִּ

אָה  עִלָּ מֶן  שֶׁ הַהוּא  יֶדְכֶם,  אֶת  א  יְמַלֵּ יָמִים  בְעַת  שִׁ
גִין  בְּ יהּ.  רֵישֵׁ ים  אַפְגִּ אִיהוּ  אִי  וְאִתְקְרַח,  יהּ  מִנֵּ אִתְעָדֵי 

אָה, הַהוּ  כַהֲנָא עִלָּ א דְּ רֵישָׁ א דְּ אָה הֲוִי, וְעַל דָּ מֶן עִלָּ א שֶׁ
גַרְמֵיהּ  יהּ בְּ א, לְאַחֲזָאָה בֵּ לְתַתָּ לָא לִיבְעֵי לֵיהּ לְכַהֲנָא דִּ

הֵ''א.  תִיב בְּ ךְ כְּ מַר. וּבְגִין כַּ לַל, וְהָא אִתְּ גִימוּ כְּ  פְּ
וְאָמַר, .22 תַח  קכו) פָּ אֶת  (תהלים  ה'  שׁוּב  בְּ

יבַת צִיוֹּן   יבַת,  שִׁ שׁוּב ה' אֶת שִׁ חֹלְמִים. בְּ הָיִינוּ כְּ
יוֹתֵר   נִמְצְאוּ  לּאֹ  שֶׁ בֶל,  בָּ גָלוּת  בְּ נֶאֱמַר  זֶה 

תוּב כָּ שֶׁ נִים,  שָׁ בְעִים  שִׁ א  אֶלָּ לוּת  גָּ (ירמיה   בַּ
נָה אֶפְקֹד   כט) שָׁ בְעִים  שִׁ לְפִי מְלאֹת לְבָבֶל  י  כִּ

חֹלְמִים, מַה  חלְֹמִים?  אֶתְכֶם. וְכָתוּב הָיִינוּ כְּ זֶּה כְּ
בְעִים   שִׁ יֵּשׁ  שֶׁ הַחֲבֵרִים,  הִתְעוֹרְרוּ  הֲרֵי  א  אֶלָּ

חֲלוֹם.  נִים בַּ  שָׁ

  

תַח וְאָמַר, .22 יבַת צִיּוֹן   (תהלים קכו) פָּ שׁוּב יְיָ' אֶת שִׁ בְּ
בֶל  גָלוּת בָּ א בְּ יבַת, דָּ שׁוּב יְיָ' אֶת שִׁ חוֹלְמִים. בְּ הָיִינוּ כְּ

מַר.   נִין. אִתְּ בְעִין שְׁ א שִׁ גָלוּתָא אֶלָּ כָחוּ יַתִיר בְּ תְּ לָא אִשְׁ דְּ
כְתִיב, נָה  (ירמיה כט) דִּ בְעִים שָׁ י לְפִי מְלאֹת לְבָבֶל שִׁ כִּ

חוֹלְמִים.  חוֹלְמִים, מַאי כְּ אֶפְקוֹד אֶתְכֶם. וּכְתִיב הָיִינוּ כְּ
בְעִין שִׁ א  אִיכָּ דְּ יא,  חַבְרַיָּ אַתְעֲרוּ  הָא  א  פ''ט  ( אֶלָּ דף 

חֶלְמָא. ע''ב) נִין בְּ  שְׁ
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At the time of the Final Redemption, the Light will return to Zion. We studied before 
that Zion is Yessod of Malchut. It is the point where the Light connects to Malchut and 
nourishes the world below. With the destruction of the Holy Temple, we lost the ‘tool’ 
to connect to the flow of light from Zeir Anpin. 
Psalms 126:1 
 :שִׁיר, הַמַּעֲלוֹת“

הָיִינוּ, כְּחֹלְמִים  – שִׁיבַת צִיּוֹן-בְּשׁוּב יְהוָה, אֶת  ” 
“A Song of Ascents. When YHVH restored the fortunes of Zion, we were like those who 
dream.” 
This song was sung during the 70 years of exile in Babylon. The Zohar explains that 
there is a dream that is fulfilled in 70 years. 
Jeremiah 59:10 
“ דְּבָרִי הַטּוֹב, לְהָשִׁיב אֶתְכֶם,  - קִמֹתִי עֲלֵיכֶם, אֶתכֹה, אָמַר יְהוָה, כִּי לְפִי מְלאֹת לְבָבֶל שִׁבְעִים שָׁנָה, אֶפְקֹד אֶתְכֶם; וַהֲ -כִּי

הַמָּקוֹם הַזֶּה-אֶל ” 
“For thus says YHVH, ‘When seventy years have been completed for Babylon, I will visit 
you and fulfill My good word to you, to bring you back to this place.’” 
On May 14th, 1948, Israel was declared as the state of Israel and opened its gates to 
the gathering of all Jews from the world. Now, 67 (Numerically Binah בינה) years later, 
we pray that by the next three years we will witness the return to Zion. 

א וּבֹ  .23 יְמַלֵּ יָמִים  בְעַת  שִׁ י  כִּ תוּב  כָּ רְאֵה,  א 
אֵר, אוֹתוֹ   בְעַת הַיָּמִים? הֲרֵי נִתְבָּ אֶת יֶדְכֶם. מִי שִׁ
ת הָאֲחֵרִים  שֶׁ ל שֵׁ ל כָּ לָל שֶׁ הוּא כְּ מָקוֹם עֶלְיוֹן שֶׁ
נִינוּ, מִי  שָׁ וְנִקְרָא תְשׁוּבָה.  בְעַת יָמִים,  שִׁ נִקְרָא 

בְּ  תַעֲנִית  בְּ ב  יוֹּשֵׁ ינוֹ שֶׁ דִּ זַר  גְּ לוֹ  קוֹרְעִים  ת,  בָּ שַׁ
נֵי  פְּ בַע  שֶׁ הֵם  נָה  שָׁ בְעִים  וְשִׁ נָה,  שָׁ בְעִים  שִׁ ל  שֶׁ

ם עָלָיו ימוּ כֻלָּ אֲפִלּוּ הִסְכִּ לֶךְ, שֶׁ לְרַע,   (הַכֹּל) הַמֶּ
אָחַז  וּם שֶׁ עַם? מִשּׁ ין. מָה הַטַּ זַר הַדִּ נִקְרָע אוֹתוֹ גְּ

הַיוֹּם   אוֹתוֹ  בְעָה, בְּ שִׁ קְרָא  נִּ שֶׁ ם,  לָּ כֻּ ל  שֶׁ לָל  כְּ בַּ
אָחַז,   הוּא  ם  כֻלָּ בְּ ךְ  כָּ וּם  וּמִשּׁ תְשׁוּבָה,  וְנִקְרָא 
ן  ם. וְעַל כֵּ כֻלָּ ין בְּ זַר הַדִּ תְשׁוּבָה, וְנִקְרַע גְּ וְחָזַר בִּ

חֲלוֹם.  נָה יֵשׁ בַּ בְעִים שָׁ  שִׁ

  

יָמִים   .23 בְעַת  שִׁ י  כִּ תִיב  כְּ חֲזֵי,  יֶדְכֶם.  וְתָא  א אֶת  יְמַלֵּ
אָה,  עִלָּ אֲתַר  הַהוּא  מַר,  אִתְּ הָא  יָמִים.  בְעַת  שִׁ מַאן 
בְעַת יָמִים,  יתָא אָחֳרָנִין, אִקְרֵי שִׁ כָל שִׁ לָלָא דְּ הוּא כְּ דְּ
תָא,   בְּ שַׁ תַעֲנִיתָא בְּ יָתִיב בְּ נֵינָן, מַאן דְּ שׁוּבָה. תָּ וְאִקְרֵי תְּ

ינוֹ שֶׁ  זַר דִּ נָה אִינּוּן קוֹרְעִין לוֹ גְּ בְעִין שָׁ נָה, וְשִׁ בְעִים שָׁ ל שִׁ
כָמוּ   אִסְתְּ אֲפִילּוּ  דְּ א,  מַלְכָּ י  אַנְפֵּ בַע  שֶׁ

מַאי  (כלא) עָלֵיהּ  אִתְקְרַע.  ינָא  דִּ זַר  גְּ הַהוּא  לְבִישׁ, 
כְלָלָא   בִּ יוֹמָא,  הַהוּא  בְּ יהּ  בֵּ אָחִיד  דְּ גִין  בְּ טַעְמָא. 

בְעָ  שִׁ אִקְרֵי  דְּ הוּ,  כֻלְּ ךְ  דְּ כַּ גִין  בְּ שׁוּבָה,  תְּ וְאִקְרֵי  ה, 
ינָא   דִּ זַר  גְּ וְאִתְקְרַע  תְשׁוּבָה,  בִּ ר  וְאַהְדָּ אָחִיד,  הוּ  כֻלְּ בְּ

חֶלְמָא. א בְּ נִין אִיכָּ בְעִין שְׁ אי שִׁ א וַדַּ הוּ. וְעַל דָּ כֻלְּ  בְּ
קְרָא   .24 נִּ שֶׁ בְעָה,  שִׁ בְּ ר  מִתְעַטֵּ הַכּהֵֹן  כֵן  מוֹ  כְּ

בְעָה   גַם אֶת רֹאשׁוֹ, אוֹתוֹ שִׁ בְעַת יָמִים. אִם פָּ שִׁ
ל אוֹתָהּ   כָּ נּוּ  מִמֶּ מַקְרִיחַ  ם,  לָּ כֻּ ל  שֶׁ לָל  כְּ הוּא  שֶׁ
הֻזְהֲרוּ   ן  כֵּ וְעַל  עָלָיו.  וֹרָה  שּׁ שֶׁ ם  לָּ כֻּ ל  שֶׁ ה  ָ קְדֻשּׁ
פְגוּמִים  צְאוּ  וְיִמָּ ם,  ראֹשָׁ בְּ קָרְחָה  יִקְרְחֻה  לּא  שֶׁ

וּמִ  צֵא  מֵהַכֹּל.  לְהִמָּ צָרִיךְ  הַכּהֵֹן  ךְ  כָּ וּם  שּׁ
הוּא  שֶׁ אוֹתוֹ  ן  כֵּ שֶׁ ל  כָּ מֵהַכֹּל,  יוֹתֵר  לֵמוּת  בִשְׁ

ם.  לָּ  עֶלְיוֹן מִכֻּ

  

בְעַת   .24 אִקְרֵי שִׁ בַע, דְּ שֶׁ ר בְּ הֲנָא אִתְעֲטָּ א, כַּ גַוְונָא דָּ כְּ
לָ  כְּ אִיהוּ  דְּ בְעָה  שִׁ הַהוּא  יהּ,  רֵישֵׁ גִים  פָּ אִי  לָא  יָמִים, 

הוּ,  כֻלְּ דְּ א  ָ קְדוּשּׁ הַהוּא  ל  כָּ יהּ  מִנֵּ אַקְרַח  הוּ,  כֻלְּ דְּ
קָרְחָה  יִקְרְחֻה  לָא  דְּ הָרוּ  אִזְדְּ א  דָּ וְעַל  עָלֵיהּ.  רְיָא  שַׁ דְּ
עֵי  הֲנָא בָּ ךְ כַּ א. וּבְגִין כָּ גִימִין מִכּלָֹּ כָחוּ פְּ תְּ ם, וְיִשְׁ ראֹשָׁ בְּ

יַתִּ  לִימוּ  שְׁ בִּ חָא  כְּ תַּ הַהוּא לְאִשְׁ ן  כֵּ שֶׁ ל  כָּ א,  מִכּלָֹּ יר 
הוּ.  לְּ אָה מְכֻּ אִיהוּ עִלָּ  דְּ

Psalms 126:1 
 :שִׁיר, הַמַּעֲלוֹת“
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הָיִינוּ, כְּחֹלְמִים  – שִׁיבַת צִיּוֹן-בְּשׁוּב יְהוָה, אֶת  ” 
“A Song of Ascents. When YHVH restored the fortunes of Zion, we were like those who 
dream.” 
In a sleep state, the soul leaves the body and ascends up to the upper spiritual levels 
to receive the energy of life. The body stays down with 1 of 60 parts of the soul, to 
sustain basic life and maintain a connection to the soul that left the body. 
When the Holy Temple was destroyed the Light left its connection to the Shechina in 
Malchut. The Shechina stayed behind to sustain us. Without the Light, we are in a 
sleep state and all of our experiences are like in a dream. 
When the Light returns to Zion it will fill the entire world, including our vessels. Then 
we will ‘wake up’ and realize that we were in a sleep state like those who dream. 

אן   .25 חְתּוֹנָה, כָּ הֵ''א תַּ אן בְּ א, כָּ י אַבָּ אָמַר רַבִּ
דוֹל,   גָּ הֵ''א עֶלְיוֹנָה. כּהֵֹן  ם, בְּ לָּ הוּא עֶלְיוֹן מִכֻּ שֶׁ

ראֹשׁוֹ   עַל  יוּצַק  ר  אֲשֶׁ תוּב  כָּ שֶׁ עֶלְיוֹנָה,  הֵ''א  בְּ
א אֶת יָדוֹ,   א אֶת יָדוֹ וְגוֹ'. וּמִלֵּ חָה וּמִלֵּ שְׁ מֶן הַמִּ שֶׁ
א אֶת יֶדְכֶם. כּהֵֹן אַחֵר  בְעַת יָמִים יְמַלֵּ תוּב שִׁ כָּ שֶׁ

יִקְרְחֻ  לאֹ  תוּב  כָּ שֶׁ חְתּוֹנָה,  תַּ ה'  קָרְחָה בְּ ה 
ם  שֵׁ לוּ  יְחַלְּ וְלאֹ  אַחֲרָיו,  וְכָתוּב  ם,  ראֹשָׁ בְּ
תוּב,  ךְ כָּ וּם כָּ ם הַזֶּה הִנּוֹ יָדוּעַ. וּמִשּׁ ֵ אֱלהֵֹיהֶם. וְהַשּׁ
מֶן  ר יוּצַק עַל ראֹשׁוֹ שֶׁ דוֹל מֵאֶחָיו אֲשֶׁ וְהַכּהֵֹן הַגָּ

אָמַרְנוּ  שֶׁ מוֹ  כְּ גָדִים,  הַבְּ אֶת  לִלְבֹּשׁ  חָה  שְׁ . הַמִּ
וּמִן   תוּב  כָּ מַעְלָה,  לְּ שֶׁ מוֹ  כְּ הוּא קָדוֹשׁ  וּם שֶׁ וּמִשּׁ

שׁ לאֹ יֵצֵא.  קְדָּ  הַמִּ

  

הֵ''א   .25 בְּ אן  כָּ אָה,  תָּ תַּ הֵ''א  בְּ אן  כָּ א,  אַבָּ י  רִבִּ אָמַר 
אָה.   הֵ''א עִלָּ הוּ, בְּ לְּ אָה מְכֻּ אִיהוּ עִלָּ דוֹל דְּ אָה. כּהֵֹן גָּ עִלָּ

ר יוּצַ  יב אֲשֶׁ כְתִּ א אֶת  דִּ חָה וּמִלֵּ שְׁ מֶן הַמִּ ק עַל ראֹשׁוֹ שֶׁ
א אֶת יֶדְכֶם.   בְעַת יָמִים יְמַלֵּ יב שִׁ כְתִּ א יָדוֹ דִּ יָדוֹ וְגוֹ'. וּמִלֵּ
יִקְרְחֻה קָרְחָה  יב, לאֹ  כְתִּ דִּ אָה,  תָּ תַּ ה'  הֲנָא אָחֳרָא בְּ כַּ

אֱלהֵֹיהֶ  ם  שֵׁ לוּ  יְחַלְּ וְלאֹ  תְרֵיהּ,  בַּ וּכְתִיב  ם,  ראֹשָׁ ם. בְּ
וְהַכּהֵֹן  תִיב,  כְּ ךְ  כָּ וּבְגִין  אִיהוּ.  יְדִיעָא  הָא  ם  שֵׁ וְהַאי 
חָה   שְׁ הַמִּ מֶן  שֶׁ ראֹשׁוֹ  עַל  יוּצַק  ר  אֲשֶׁ מֵאֶחָיו  דוֹל  הַגָּ
אִיהוּ   דְּ וּבְגִין  אַמָרָן.  דְּ מָה  כְּ גָדִים,  הַבְּ אֶת  לִלְבּוֹשׁ 

תִיב וּמִן הַמִּ  א, כְּ לְעֵילָּ גַוְונָא דִּ א כְּ ישָׁ שׁ לאֹ יֵצֵא.קַדִּ  קְדָּ
וְאָמַר, .26 תַח  פָּ א  אַבָּ י  ט) רַבִּ ה'   (דניאל  לְךָ 

לְאִישׁ  הַזֶּה  הַיוֹּם  כְּ נִים  הַפָּ ת  בֹּשֶׁ וְלָנוּ  דָקָה  הַצְּ
רָאֵל   יִשְׂ רֵיהֶם  אַשְׁ ם.  לִַ יְרוּשָׁ בֵי  וּלְיֹשְׁ יְהוּדָה 

ל   ה בָהֶם מִכָּ רוּךְ הוּא הִתְרַצָּ דוֹשׁ בָּ הַקָּ ים שֶׁ הָעַמִּ
לָהֶם   נָתַן  אַהֲבָתָם  וּמִתּוֹךְ  זָרָה,  עֲבוֹדָה  עוֹבְדֵי 
דוֹשׁ.  הַקָּ לֶךְ  הַמֶּ רֶךְ  דֶּ אֶת  לָדַעַת  אֱמֶת,  תּוֹרַת 
ל  דֵּ תַּ הִשְׁ אִלּוּ  כְּ תּוֹרָה,  בַּ ל  דֵּ תַּ שְׁ מִּ שֶׁ מִי  ל  כָּ שֶׁ
ל   שֶׁ מוֹ  שְׁ הּ  לָּ כֻּ הַתּוֹרָה  שֶׁ הוּא,  רוּךְ  בָּ דוֹשׁ  קָּ בַּ

ד מִי הַקָּ ךְ,  כָּ וּם  וּמִשּׁ הִיא.  הוּא  רוּךְ  בָּ וֹשׁ 
וּמִי  מוֹ,  שְׁ בִּ ק  מִתְעַסֵּ תּוֹרָה,  בַּ ק  תְעַסֵּ מִּ שֶׁ
רוּךְ   דוֹשׁ בָּ תְרַחֵק מִן הַתּוֹרָה, הוּא רָחוֹק מֵהַקָּ מִּ שֶׁ

 הוּא.

  

וְאָמַר, .26 תַח  פָּ א  אַבָּ י  ט) רִבִּ דָקָה   (דניאל  הַצְּ יְיָ'  לְךָ 
הַ  בּוֹשֶת  בֵי  וְלָנוּ  וּלְיוֹשְׁ יְהוּדָה  לְאִישׁ  ה  הַזֶּ הַיּוֹם  כְּ נִים  פָּ

הוּא   רִיךְ  בְּ א  קוּדְשָׁ דְּ רָאֵל,  יִשְׂ אִינּוּן  אִין  זַכָּ ם.  לַ  יְרוּשָׁ
וּמִגּוֹ  זָרָה,  עֲבוֹדָה  עוֹבְדֵי  ין  עַמִּ ל  מִכָּ הוּ,  בְּ אִתְרְעֵי 

קְשׁוֹט,   דִּ אוֹרַיְיתָא  לְהוּ  יָהַב  לְהוֹן,  דִּ ע רְחִימוּתָא  לְמִנְדַּ
דַל   תְּ אִשְׁ דְּ מַאן  וְכָל  א.  ישָׁ קַדִּ א  מַלְכָּ דְּ אָרְחָא 
רִיךְ הוּא,  בְּ א  קוּדְשָׁ בְּ יהּ  בֵּ ל  דַּ תָּ אִשְׁ אִלּוּ  כְּ אוֹרַיְיתָא,  בְּ
רִיךְ הוּא הֲוִי. וּבְגִין  א בְּ קוּדְשָׁ מֵיהּ דְּ א שְׁ אוֹרַיְיתָא כּלָֹּ דְּ

אוֹרַיְיתָ  בְּ ק  אִתְעַסָּ דְּ מַאן  ךְ  מֵיהּ, כָּ שְׁ בִּ יהּ  בֵּ ק  אִתְעֲסַּ א, 
רִיךְ  א בְּ אִתְרְחַק מֵאוֹרַיְיתָא, רְחִיקָא הוּא מְקוּדְשָׁ וּמַאן דְּ

 הוּא.
Leviticus 21:5 

“ לאֹ יִשְׂרְטוּ, שָׂרָטֶת–יקרחה (יִקְרְחוּ) קָרְחָה בְּראֹשָׁם, וּפְאַת זְקָנָם לאֹ יְגַלֵּחוּ; וּבִבְשָׂרָם -לאֹ .” 
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“’They shall not make any baldness on their heads, nor shave off the edges of their 
beards, nor make any cuts in their flesh.” 
In the Torah scroll, the last letter of the second word is the letter H ה. When the 
reader reads it he pronounces it with the letter Vav ו as we see in the parenthesis 
above. 
In the portion of Emor, we read about the restrictions that the priest needs to follow 
in order to preserve his ability to channel light for the people. The restrictions are 
even greater on the high priest because he was anointed with the oil of God (see 
Leviticus 21:12). 
. 
Leviticus 21:10 
“ ראֹשׁוֹ  -אֶת –דִים הַבְּגָ -יָדוֹ, לִלְבֹּשׁ, אֶת-ראֹשׁוֹ שֶׁמֶן הַמִּשְׁחָה, וּמִלֵּא אֶת-יוּצַק עַל- וְהַכֹּהֵן הַגָּדוֹל מֵאֶחָיו אֲשֶׁר
 ”לאֹ יִפְרָע, וּבְגָדָיו לאֹ יִפְרֹם
“’The priest who is the highest among his brothers, on whose head the anointing oil 
has been poured and who has been consecrated to wear the garments, shall not 
uncover his head nor tear his clothes;” 
The Zohar reveals that the letter H ה deals with the connection of the priest to Binah. 
We read the word as with the letter Vav ו because the Torah is at the level of Zeir 
Anpin and that is where the Light of Binah is received and channeled to Malchut by 
the work of the priest. 
The vessel of the priest should be pure. Their skins should not have any marks or 
tattoos. They can not marry a divorced woman because her vessel was already used 
by another person. The priest’s seeds won’t manifest properly in that woman. The 
priests can not shave the hair of their heads because their hair is a tool to draw light 
to the lower levels. 
Our own vessel should be as pure as possible when we want to receive light from 
the upper levels. The vessel determines the light it receives. We may not be able to 
be a high priest but we can definitely be able to work on purifying our vessels and 
receive greater light. 
Psalms 133 has three verses and the main message is about the hair of Aaron the 
priest that draws the energy of blessings. In addition to the Zohar, this Psalms is 
recommended for reading when praying for blessings. 

 

מוֹ   .27 כְּ דָקָה,  הַצְּ ה'  לְךָ  רְאֵה,  בֹּא 
נֶּאֱמַר  הימים  שֶׁ כט) -(דברי  ה  א  דֻלָּ הַגְּ ה'  לְךָ 

נִים   הַפָּ ל  כָּ שֶׁ קוֹם  הַמָּ דָקָה?  הַצְּ מִי  בוּרָה.  וְהַגְּ
וּבוֹ  ם  כֻלָּ בְּ אוֹחֵז  וְהוּא  בּוֹ,  אֲחוּזִים  אִירוֹת  הַמְּ
נִים  ל הַפָּ כָּ קוֹם שֶׁ נִים, הַמָּ ת הַפָּ נִמְצָאִים. וְלָנוּ בֹּשֶׁ

אֱמֶ  צְדָקָה,  נּוּ.  מִמֶּ מִתְרַחֲקִים  אִירוֹת  ת הַמְּ
מְחַת הַכֹּל.   נִים שִׂ ל פָּ קְשׁוֹט, וְאוֹר הַכֹּל, וְאוֹר שֶׁ

  

דָקָ  .27 הַצְּ יְיָ'  לְךָ  חֲזֵי,  א  אָמֵר,תָּ דְאַתְּ  מָה  כְּ (דברי   ה, 
כט) א  צְדָקָה.   הימים  מַאן  וְהַגְבוּרָה.  ה  דוּלָּ הַגְּ יְיָ'  לְךָ 

אָחִיד   וְהוּא  יהּ,  בֵּ אֲחִידָן  נְהִירִין  ין  אַנְפִּ כָל  דְּ אֲתַר 
כָל   נִים אֲתַר דְּ כָחוּ. וְלָנוּ בּוֹשֶת הַפָּ תְּ הוּ, וּבֵיהּ אִשְׁ כֻלְּ בְּ
קְשׁוֹט אֱמֶת  צְדָקָה,  יהּ.  מִנֵּ אִתְרַחֲקָן  נְהִירִין  ין  ,  אַנְפִּ

בּוֹשֶת,   א.  כלָֹּ דְּ חֵידוּ  ין  אַנְפִּ דְּ וּנְהוֹרָא  א,  כלָֹּ דְּ וּנְהוֹרָא 
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יֵּשׁ,  תְבַּ מִּ ל הָאֱמֶת מִי שֶׁ ה וְהָרִחוּק שֶׁ ת, בּוּשָׁ בֹּשֶׁ
נּוּ   הִיא צְדָקָה, הִתְרַחֲקָה מִמֶּ הָאֱמֶת, שֶׁ וּם שֶׁ מִשּׁ

נִים מְאִירוֹת. ל פָּ  רִחוּק שֶׁ
אֱמֶת   דֶּ גִין  בְּ אַכְסִיף,  דְּ מַאן  קְשׁוֹט  דִּ רְחִיקוּ  סּוּפָא  כִּ

ין נְהִירִין.  אַנְפִּ יהּ. רְחִיקוּ דְּ אִיהוּ צְדָקָה, אִתְרְחַק מִנֵּ  דְּ

צָרִיךְ  .28 הָעֶלְיוֹן  הַכּהֵֹן  רְאֵה,  לְהֵרָאוֹת  בֹּא   
יוֹתֵר  מְחָה  שִׂ בְּ נִים,  הַפָּ הֶאָרַת  בְּ נִים,  הַפָּ יפִי  בִּ
וְרֹגֶז,   עַצְבוּת  בּוֹ  לְהֵרָאוֹת  צָרִיךְ  וְלאֹ  מֵהַכֹּל, 
עָלָיו  רֵי חֶלְקוֹ, שֶׁ מַעְלָה. אַשְׁ לְּ מוֹ שֶׁ א הַכֹּל כְּ אֶלָּ

וְכָתוּב וְנַחֲלָתְךָ.  חֶלְקְךָ  אֲנִי  תוּב  (דברים   כָּ
לֵם ה' ה יח) ן צָרִיךְ לְהֵרָאוֹת שָׁ וּא נַחֲלָתוֹ. וְעַל כֵּ

לָל,  לּאֹ יִפְגֹּם עַצְמוֹ כְּ לְבוּשׁוֹ, שֶׁ עַצְמוֹ, בִּ כּלֹ, בְּ בַּ
אֵר.  תְבָּ נִּ מוֹ שֶׁ  כְּ

  

ירוּ  .28 פִּ שְׁ בִּ לְאִתְחֲזָאָה  עֵי  בָּ אָה  עִלָּ הֲנָא  כַּ חֲזֵי,  א  תָּ
ין, בְּ  אַנְפִּ נְהִירוּ דְּ ין, בִּ אַנְפִּ עֵי דְּ א. וְלָא בָּ יר מִכּלָֹּ חֵידוּ יַתִּ

גַוְונָא  כְּ א  כּלָֹּ א  אֶלָּ וְרוּגְזָא,  עֲצִיבוּ  יהּ  בֵּ לְאִתְחֲזָאָה 
תִיב, כְּ עָלֵיהּ  דְּ חוּלָקֵיהּ,  אָה  זַכָּ א.  לְעֵילָּ (במדבר   דִּ

וּכְתִיב יח) וְנַחֲלָתְךָ.  חֶלְקְךָ  יח) אֲנִי  הוּא  (דברים  יְיָ' 
א  גַרְמֵיהּ,    נַחֲלָתוֹ. וְעַל דָּ א, בְּ כלָֹּ לִים בְּ עֵי לְאִתְחֲזָאָה שְׁ בָּ

מָה   כְּ לַל,  כְּ רְמֵיהּ  גַּ ים  יַפְגִּ לָא  דְּ יהּ,  לְבוּשֵׁ בִּ
מַר. אִתְּ לארעא   דְּ עד  וכו',  נישואין  בתר  איהו  (האי 

דישראל דף רע''ו ע''א שיטה ד'. זהו קצת מאמר מרעיא  
  מהימנא מצאתי בהעתק ונדפס באורך בפרשת כי תצא 

 כי שם ביתו מאמר מתחיל וענשו אותו) 
מְעוֹן  .29 שִׁ י  רַבִּ ח.  יִקָּ בִבְתוּלֶיהָ  ה  ָ אִשּׁ וְהוּא 

תַח, כב) פָּ בָרִים   (שם  דְּ עֲלִילתֹ  ם  שָׂ הוּא  וְהִנֵּה 
י הוֹצִיא  וְגוֹ'. וְכָתוּב וְעָנְשׁוּ אֹתוֹ מֵאָה כֶסֶף וְגוֹ', כִּ

רָאֵל. וְכִי בְּ  תוּלַת יִשְׂ ם רָע עַל בְּ רָאֵל שֵׁ תוּלַת יִשְׂ
עְלָהּ הִיא. מַה   תוּלַת בַּ תוּלַת אָבִיהָ אוֹ בְּ הִיא? בְּ

תוּב כָּ שֶׁ זֶהוּ  אן?  כָּ רָאֵל  יִשְׂ תוּלַת  בְּ (דברים   זֶּה 
אַף   לב) לָךְ.  וְיאֹמְרוּ  זְקֵנֶיךָ  דְךָ  וְיַגֵּ אָבִיךָ  אַל  שְׁ

תוּב וְהוּ  כָּ מַעְלָה,  לְּ שֶׁ מוֹ  כְּ עוֹמֵד  אן הַכּהֵֹן שֶׁ א כָּ
לּאֹ  שֶׁ בְתוּלֶיהָ,  בִּ ם  גַּ ךְ  כָּ ח,  יִקָּ בִבְתוּלֶיהָ  ה  ָ אִשּׁ
אֵר.  עַם הַחוּצָה, וַהֲרֵי נִתְבָּ עַר חֲצֵרָהּ פַּ ַ  תֵצֵא מִשּׁ

  

מְעוֹן  (ויקרא כ''א) .29 י שִׁ ח. רִבִּ ה בִבְתוּלֶיהָ יִקָּ ָ וְהוּא אִשּׁ
תַח, ם עֲלִילוֹת   (דברים כב) פָּ ה הוּא שָׂ בָרִים וְגוֹ'. וְהִנֵּ דְּ

ם רָע עַל   י הוֹצִיא שֵׁ וּכְתִיב וְעָנְשׁוּ אוֹתוֹ מֵאָה כֶסֶף וְגוֹ', כִּ
תוּלַת   בְּ הִיא,  רָאֵל  יִשְׂ תוּלַת  בְּ וְכִי  רָאֵל,  יִשְׂ תוּלַת  בְּ

עְלָהּ הִיא, מַהוּ  תוּלַת בַּ תוּלַת   (דף צ' ע''א) אָבִיהָ, אוֹ בְּ בְּ
הוּא   הֲדָא  הָכָא.  רָאֵל  כְתִיב,יִשְׂ לב)  דִּ אַל   (דברים  שְׁ

קָאִים  הֲנָא דְּ אָבִיךָ וְיַגֵדְךָ זְקֵנֶיךָ וְיאֹמְרוּ לָךְ. אוּף הָכָא כַּ
ח, הָכִי   ה בִבְתוּלֶיהָ יִקָּ ָ תִיב וְהוּא אִשּׁ א, כְּ לְעֵילָּ גַוְונָא דִּ כְּ
מְנָא לְבַר,  חַצֵרָהּ מִזִּ בָא דְּ פוּק מִבָּ לָא תִּ נָמֵי בִבְתוּלֶיהָ, דְּ

מַר.וְ   הָא אִתְּ
Deuteronomy 18:2 

“ לוֹ-לּוֹ, בְּקֶרֶב אֶחָיו: יְהוָה הוּא נַחֲלָתוֹ, כַּאֲשֶׁר דִּבֶּר- יִהְיֶה-וְנַחֲלָה לאֹ ” 
“They shall have no inheritance among their countrymen; YHVH is their 
inheritance, as He promised them.” 
The priests serve as channels of the Light of the Endless. They are not like others 
working the land (material world) but use the name YHVH to draw Light for the 
nation of Israel and the world. 
The Zohar tells us that the high priest needs to look with the beauty and radiance of 
his face. Above all, he should be with joy and happiness, no sadness or anger. Inside 
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and out he should protect himself from any negativity and be in perfect state as the 
Light he channels. 
Leviticus 21:13 
 ”וְהוּא, אִשָּׁה בִבְתוּלֶיהָ יִקָּח“
‘He shall take a wife in her virginity.’ 
The priest is commanded to take a wife in her virginity, which means a woman with 
a pure vessel. For a similar reason, he can not marry a widow or a divorced woman. 
A priest can not visit cemeteries but they can visit the place of Tzadikim because 
that connection is an elevation. 
Lessons: 
When we want to receive or channel Light we need to follow the instructions given 
to the priests. We should distance ourselves from the desires of the material world, 
disconnect from all kinds of impurities, be pure in body, clothing, and soul, and 
above all be happy with everything we do. 
The Israelites are considered priests and deliverers of Light for the world. 
Exodus 19:6 
“ בְּנֵי יִשְׂרָאֵל-ה, הַדְּבָרִים, אֲשֶׁר תְּדַבֵּר, אֶללִי מַמְלֶכֶת כֹּהֲנִים, וְגוֹי קָדוֹשׁ: אֵלֶּ -וְאַתֶּם תִּהְיוּ  .” 
“and you shall be to Me a kingdom of priests and a holy nation.’ These are the words 
that you shall speak to the children of Israel.” 
Isaiah 49:6 
“ שִׁבְטֵי יַעֲקֹב, ונצירי (וּנְצוּרֵי) יִשְׂרָאֵל לְהָשִׁיב; וּנְתַתִּי� לְאוֹר  -תוַיּאֹמֶר, נָקֵל מִהְיוֹתְ� לִי עֶבֶד, לְהָקִים אֶ 

קְצֵה הָאָרֶץ- גּוֹיִם, לִהְיוֹת יְשׁוּעָתִי עַד ” 
“he says: “It is too light a thing that you should be my servant to raise up the tribes 
of Jacob and to bring back the preserved of Israel; I will make you as a light for the 
nations, that my salvation may reach to the end of the earth.” 
In the process of global correction, the Israelites spread all over the world to keep 
the Light flow even after the destruction of the Holy Temple. Every synagogue with 
services and Torah reading is like a lighthouse for the world. With spreading of the 
Zohar that reveals the Light of the Torah in a greater radiance many Israelites souls 
are awakened in the world and we experience the “שיבת ציון” “return to Zion”, which 
is the aspect of connecting Yessod and Malchut to draw Mashiach and the Final 
Redemption to this world. 
  

 

י  .30 רֶךְ, וְהָיוּ עִמּוֹ רַבִּ דֶּ מְעוֹן הָיָה הוֹלֵךְ בַּ י שִׁ רַבִּ
י   י יוֹסֵי וְרַבִּ מְעוֹן  יְהוּדָה וְרַבִּ י שִׁ תַח רַבִּ חִזְקִיָּה. פָּ

קיא) וְאָמַר, יִזְכֹּר   (תהלים  לִירֵאָיו  נָתַן  טֶרֶף 
לִירֵאָיו   נָתַן  טֶרֶף  רִיתוֹ.  בְּ הֵם    - לְעוֹלָם  אֵלּוּ 

ל  כָּ רוּךְ הוּא. שֶׁ דוֹשׁ בָּ יקִים, אוֹתָם יִרְאֵי הַקָּ דִּ הַצַּ

  

י  .30 רִבִּ יהּ  עִמֵּ וַהֲווּ  אָרְחָא,  בְּ אָזִיל  הֲוָה  מְעוֹן  שִׁ י  רִבִּ
מְעוֹן  שִׁ י  רַבִּ תַח  פָּ ה.  חִזְקִיָּ י  ורִבִּ יוֹסֵי  י  ורִבִּ יְהוּדָה 

קיא) וְאָמַר, יִזְכּוֹ  (תהלים  לִירֵאָיו  נָתַן  לְעוֹלָם טֶרֶף  ר 
חֲלֵי   אִין, אִינּוּן דַּ ין אִינּוּן זַכָּ רִיתוֹ. טֶרֶף נָתַן לִירֵאָיו, אִלֵּ בְּ
אִתְקְרֵי   לֵיהּ,  דָחִיל  דְּ מַאן  כָל  דְּ הוּא,  רִיךְ  בְּ א  קוּדְשָׁ דְּ
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ית   י בֵּ נּוּ נִקְרָא מֵאַנְשֵׁ יָּרֵא מִמֶּ לֶךְ, וְעָלָיו  מִי שֶׁ הַמֶּ
רֵי אִישׁ יָרֵא אֶת ה'. (שם קיב) כָתוּב  אַשְׁ

תִיב, כְּ וְעָלֵיהּ  א,  מַלְכָּ דְּ בֵיתָא  דְּ י  (תהלים   מֵאִינְשֵׁ
רֵי אִישׁ יָרֵא אֶת יְיָ'.  קיב)  אַשְׁ

מוֹ  .31 כְּ א  אֶלָּ לִירֵאָיו?  נָתַן  טֶרֶף  מַהוּ 
תוּב, כָּ לא) שֶׁ ן   (משלי  תֵּ וַתִּ לַיְלָה  עוֹד  בְּ קָם  וַתָּ

עוֹסֵק  ל אָדָם שֶׁ כָּ אן לָמַדְנוּ, שֶׁ טֶרֶף לְבֵיתָהּ. מִכָּ
עָה   שָׁ בְּ יְלָה,  הַלַּ חֲצוֹת  בַּ וְקָם  יְלָה,  לַּ בַּ תּוֹרָה  בַּ

רָאֵל מִתְעוֹ  נֶסֶת יִשְׂ כְּ לֶךְ  שֶׁ יִת לַמֶּ רֶרֶת לְהַתְקִין בַּ
לֶךְ,    - הַמֶּ ית  מִבֵּ נִקְרָא  וְזֶה  הּ,  עִמָּ ף  תֵּ תַּ מִשְׁ זֶה 

זֶהוּ  יִת.  הַבַּ קּוּנֵי  תִּ מֵאוֹתָם  יוֹם  ל  כָּ לוֹ  וְנוֹתְנִים 
מִי   לְנַעֲרתֶֹיהָ.  וְחקֹ  לְבֵיתָהּ  טֶרֶף  ן  תֵּ וַתִּ תוּב  כָּ שֶׁ

תַּ  שְׁ מִּ ל אוֹתָם שֶׁ יתָהּ? כָּ יְלָה  זֶה בֵּ לַּ ה בַּ פִים עִמָּ תְּ
ךְ, טֶרֶף נָתַן   וּם כָּ נֵי בֵיתָהּ. וּמִשּׁ יתָהּ, בְּ נִקְרָאִים בֵּ

 לִירֵאָיו.

  

כְתִיב, .31 דִּ מָה  כְּ א  אֶלָּ לִירֵאָיו.  נָתַן  טֶרֶף  (משלי  מַהוּ 
מֵהָכָא   לא) לְבֵיתָהּ.  טֶרֶף  ן  תֵּ וַתִּ לַיְלָה  עוֹד  בְּ קָם  וַתָּ

כָל לֵילְיָא, וְקָם   אוֹלִיפְנָא, דְּ אוֹרַיְיתָא בְּ לָעֵי בְּ ר נָשׁ דְּ בַּ
אִתְעֲרַת  רָאֵל  יִשְׂ כְנֶסֶת  דִּ עֲתָא  שַׁ בְּ לֵילְיָא,  פַלְגוּת  בְּ
וְהַאי  הֲדָהּ,  בַּ ף  תַּ תְּ אִשְׁ הַאי  א,  לְמַלְכָּ יתָא  בֵּ לְאַתְקְנָא 

ל יוֹמָא מֵאִינּוּן תִּ  א, וְיָהֲבִין לֵיהּ כָּ י מַלְכָּ יקוּנֵי  אִקְרֵי מִבֵּ
וְחקֹ   לְבֵיתָהּ  טֶרֶף  ן  תֵּ וַתִּ דִכְתִיב  הוּא  הֲדָא  יתָא,  בֵּ
הֲדָה   בַּ תְפֵי  תַּ מִשְׁ דְּ אִינוּן  ל  כָּ יתָה.  בֵּ מַאן  לְנַעֲרוֹתֶיהָ. 
נָתַן  טֶרֶף  ךְ  כַּ וּבְגִין  יתָהּ.  בֵּ נֵי  בְּ יתָהּ,  בֵּ אִקְרוּן  לֵילְיָא,  בְּ

 לִירֵאָיו.
Psalms 111:5 
“ נָתַן לִירֵאָיו; יִזְכֹּר לְעוֹלָם בְּרִיתוֹטֶרֶף,  ” 
“He has given food to those who fear (Awe) Him; He will remember His covenant forever” 
“Those who awe him” are the Tzadikim who wake up at night to study and awaken the 
Shechina with them, as we read in Proverbs 31:15 
“ ותִַּתֵּן טֶרֶף לְבֵיתָהּ; וְחֹק, לְנַעֲרֹתֶיהָ –וַתָּקָם, בְּעוֹד לַיְלָה ” 
“She rises also while it is still night And gives food to her household And portions to 
her maidens” 
When a person wakes up at midnight to study Torah, The Shechinah wakes up with 
him to draw Light of Chokmah for that person that becomes her household. 
The Zohar mentions in many places the power of getting up after midnight to study the 
Torah. The spiritual reason is that after midnight the Light of Chessed is increasing 
and the negative side begins to leave. The study creates a bigger vessel for the Light of 
the day and when the Light of Chassadim increases, we can elevate our prayers higher 
with the Light of Chokmah. 

נוֹטֶלֶת   .32 הִיא  שֶׁ שׁ,  מַמָּ טֶרֶף  טֶרֶף?  זהֶּ  מַה 
תוּבמִמָּ  כָּ שֶׁ עֶלְיוֹן,  רָחוֹק  (משלי   קוֹם 
רֶף   לא) לַטֶּ זוֹכֶה  וּמִי  לַחְמָהּ.  בִיא  תָּ רְחָק  מִמֶּ

תוּב כָּ שֶׁ מוֹכִיחַ,  תוּב  הַכָּ סוֹף  (תהלים   הַזֶּה? 
מִי  קיא) רִיתוֹ.  בְּ לְעוֹלָם  יִזְכֹּר 

תְבּוֹנֵן מִּ הּ  (שֶׁמִּשְׁתַּדֵּל) שֶׁ עִמָּ ף  תֵּ תַּ לְהִשְׁ תּוֹרָה  בַּ
יק אֶחָד עֶלְיוֹן יֵשׁ בַּ  דִּ צַּ א שֶׁ יְלָה. וְלאֹ עוֹד, אֶלָּ לַּ

עִמּוֹ,   ף  תֵּ תַּ מִשְׁ וְהוּא  הוּא,  רוּךְ  בָּ דוֹשׁ  לַקָּ לוֹ 
רָאֵל,  יִשְׂ נֶסֶת  כְּ אֶת  נֵיהֶם  שְׁ ים  וְיוֹרְשִׁ

תוּב כָּ יקִים לְעוֹלָם יִירְשׁוּ אָרֶץ.  (ישעיה ס) שֶׁ  צַדִּ

  

אִיהִי נַטְלָא מֵאֲתַר רְחִיקָא מַהוּ טֶרֶף. טֶרֶף   .32 מַמָשׁ, דְּ
כְתִיב אָה, דִּ בִיא לַחְמָהּ. וּמַאן  (משלי לא) עִלָּ רְחָק תָּ מִמֶּ

כְתִיב, קְרָא אוֹכַח, דִּ (תהלים   זָכֵי לְהַאי טֶרֶף, סוֹפֵיהּ דִּ
ל  קיא) כַּ אִסְתַּ דְּ מַאן  רִיתוֹ.  בְּ לְעוֹלָם  (ס''א   יִזְכּוֹר 

אוֹרַיְיתָא דאשתדל) לֵילְיָא. וְלָא  בְּ הֲדָהּ בְּ פָא בַּ תְּ תַּ , לְאִשְׁ
רִיךְ  א בְּ קוּדְשָׁ אָה אִית לֵיהּ לְּ יק חַד עִלָּ צַדִּ א דְּ עוֹד, אֶלָּ
א   תָּ רְוַויְיהוּ לִכְנִישְׁ הֲדֵיהּ, וְיָרְתִין תַּ ף בַּ תַּ תְּ הוּא, וְהוּא אִשְׁ

יב, כְתִּ דִּ רָאֵל,  יִשְׂ ס) דְּ יִ  (ישעיה  לְעוֹלָם  יקִים  ירְשׁוּ צַדִּ
 אָרֶץ.
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י   .33 יו כִּ עַמָּ ל זַרְעוֹ בְּ תַח וְאָמַר, וְלאֹ יְחַלֵּ עוֹד פָּ
מּוֹצִיא זֶרַע  ל מִי שֶׁ שׁוֹ. בֹּא רְאֵה, כָּ אֲנִי ה' מְקַדְּ
וְנִקְרָא   כִינָה,  שְׁ נֵי  פְּ לִרְאוֹת  זוֹכֶה  לאֹ  לָה,  לְבַטָּ

תוּב כָּ שֶׁ י לאֹ אֵל חָפֵץ   (תהלים ה) רָע,  ע כִּ רֶשַׁ
יָדוֹ,  מּוֹצִיא אוֹתוֹ בְּ ה לאֹ יְגֻרְךָ רָע. זֶה מִי שֶׁ אָתָּ
תֹּאמַר   וְאִם  רָה.  שֵׁ כְּ אֵינָהּ  שֶׁ אַחֶרֶת  ה  ָ אִשּׁ בְּ אוֹ 
ךְ  כָּ רֶת,  מִתְעַבֶּ אֵינָהּ  שֶׁ ה  ָ אִשּׁ בְּ אוֹתוֹ  מּוֹצִיא  שֶׁ

אָמַרְנוּ.  מוֹ שֶׁ א כְּ ם? לאֹ. אֶלָּ  גַּ

  

תַח וְאָמַר, .33 יו  ויקרא כא)( תּוּ פָּ עַמָּ ל זַרְעוֹ בְּ וְלאֹ יְחַלֵּ
זֶרַע   יק  אַפִּ דְּ מַאן  ל  כָּ חֲזֵי,  א  תָּ שׁוֹ.  מְקַדְּ יְיָ'  אֲנִי  י  כִּ
רָע,   וְאִקְרֵי  א,  כִינְתָּ שְׁ י  אַפֵּ לְמֶחמֶי  זָכֵי  לָא  לָה,  לְבַטָּ

כְתִיב  ה) דִּ לאֹ  (תהלים  ה  אָתָּ ע  רֶשַׁ חָפֵץ  אֵל  לאֹ  י  כִּ
הַאי רָע.  אִנְתּוּ    יְגוּרְךָ  בְּ אוֹ  ידֵיהּ,  בִּ לֵיהּ  יק  אַפִּ דְּ מַאן 

לָא   אִנְתּוּ דְּ יק לֵיהּ בְּ אַפִּ ימָא דְּ רָא. וְאִי תֵּ שְׁ לָא כַּ אָחֳרָא דְּ
אַמָרָן. מָה דְּ א כְּ רָא, הָכִי נָמֵי. לָא. אֶלָּ  מִתְעַבְּ

Proverbs 31:14 
“ תָּבִיא לַחְמָהּהָיְתָה, כָּאֳנִיּוֹת סוֹחֵר; מִמֶּרְחָק,  .” 
“She is like merchant ships; She brings her food from afar.” 
‘Merchant ships’ is the aspect of the Shechinah that is the vehicle to bring to Malchut 
the Light from Chokmah, which is the ‘food’ that sustains our lives. 
Those who merit a share in the ‘food’ that Shechina brings are those who study after 
midnight. 
The Holy One Blessed be He, releases the Yessod of Zeir Anpin to support the 
connection of the Tzadik, giving him the ability to channel the Light in Malchut. 
Psalms 111:5 
“ נָתַן לִירֵאָיו; יִזְכֹּר לְעוֹלָם בְּרִיתוֹטֶרֶף,  ” 
“He has given food to those who fear (Awe) Him; He will remember His covenant forever” 
The Torah is called ‘covenant’ and the aspect of Zeir Anpin. The Holy One Blessed be 
He “remembers the covenant”, and connects the person with Yessod of Zeir Anpin, 
bestowing upon him the power to channel Light and blessings to Malchut. 
The time of Midnight varies every day and location. The midday/midnight is calculated 
by dividing the time between sunrise and sunset in half. The Hebrew clock/calendar is 
based on shifts of energy. Daytime and nighttime have 12 hours each. So night hour is 
different from day hour because the length of day and night are different. 
Midday or midnight is always the same. For example midnight (May/9/2016) in 
Jerusalem 12:35 am, New York is 12:51 am, LA 12:50 am, London 12:57, Rio Brazil 
11:49 pm. For your local time check http://MyZmanim.com. 
There are special prayers for men that are done after midnight. It’s called “Tikkun 
Chatzot”, meaning the ‘correction’ of midnight. Women do not do Tikkun Chatzot for 
several reasons, mainly for a similar reason that they don’t go up to the Torah on 
Shabbat. 
For men and women who desire to make a connection after midnight, I suggest waking 
up after midnight, do netilat yadyim (washing of the hands), then read/scan/listen to 
Patach Eliyahu (Elijah opened) followed by Zohar study. 
https://dailyzohar.com/the-secrets-of-pathach-eliyahu-elijah-opened/ 
https://soundcloud.com/dailyzohar/patach-eliyahu 
During the study, a pure person can meditate on sending Light to people in need. 

הוּא   .34 רוּךְ  בָּ דוֹשׁ  מֵהַקָּ אָדָם  שׁ  יְבַקֵּ ן  כֵּ וְעַל 
מִי   זַרְעוֹ.  יִפְגֹּם  לּאֹ  שֶׁ ר,  שֵׁ כָּ לִי  כְּ לוֹ  יַּזְמִין  שֶׁ
ר, פּוֹגֵם אֶת זַרְעוֹ.   לּאֹ כָשֵׁ כְלִי שֶׁ מּוֹצִיא זֶרַע בִּ שֶׁ

נֵי אָדָם  אוֹ  אָר בְּ שְׁ פּוֹגֵם אֶת זַרְעוֹ. וּמַה בִּ י לְמִי שֶׁ

  
יַזְמִין   .34 רִיךְ הוּא, דְּ א בְּ ר נָשׁ מִקוּדְשָׁ א יִבְעֵי בַּ וְעַל דָּ

מָאנָ  יק  לֵיהּ  אַפִּ דְּ מַאן  זַרְעֵיהּ,  יַפְגִים  לָא  דְּ רָא,  כַשְׁ דְּ א 
גִים לֵיהּ לְזַרְעֵיהּ, וַוי לְמַאן  רָא, פָּ שְׁ לָא כַּ מָאנָא דְּ זַרְעָא בְּ
כַהֲנָא   בְּ ךְ,  כַּ א  נָשָׁ נֵי  בְּ אָר  שְׁ בִּ וּמַה  זַרְעֵיהּ.  פָגִים  דְּ
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ךְ   מַעְלָה   -כָּ לְּ שֶׁ מוֹ  כְּ ה  לְמַטָּ עוֹמֵד  שֶׁ כהֵֹן  בְּ
ה.  ה וְכַמָּ מָּ ה עֶלְיוֹנָה עַל אַחַת כַּ ָ קְדֻשּׁ  בִּ

 ָ קְדוּשּׁ בִּ א  לְעֵילָּ דִּ גַוְונָא  כְּ א  לְתַתָּ קָאִים  עַל דְּ אָה,  עִלָּ ה 
ה.  מָה וְכַמָּ  אַחַת כַּ

תוּב  .35 כָּ הֲרֵי  שֶׁ יו?  עַמָּ בְּ זֶּה  מַה  יו,  עַמָּ בְּ
ה   ה וַחֲלָלָה זנָֹה אֶת אֵלֶּ לְמַעְלָה, אַלְמָנָה וּגְרוּשָׁ
הֶם   בָּ יו.  עַמָּ בְּ זַרְעוֹ  ל  יְחַלֵּ וְלאֹ  וְכָתוּב  ח,  יִקָּ לאֹ 

בָר זֶה  הָיָה צָרִיךְ לִהְיוֹת, מַה זֶּה   א דָּ יו? אֶלָּ עַמָּ בְּ
י אִם   תוּב, כִּ ן כָּ יו, וְעַל כֵּ עַמָּ גָם בְּ יו, פְּ עַמָּ קָלוֹן בְּ
הַכֹּל   אי,  וַדַּ יו  מֵעַמָּ ה,  ָ אִשּׁ ח  יִקַּ יו  מֵעַמָּ תוּלָה  בְּ
זֶּה   מַה  שׁוֹ,  מְקַדְּ ה'  אֲנִי  י  כִּ מַעְלָה.  לְּ שֶׁ מוֹ  כְּ

שֶׁ  אוֹתוֹ  הוּא  אֲנִי  א  אֶלָּ שׁוֹ?  אוֹתוֹ  מְקַדְּ שׁ  קַדֵּ מְּ
צֵא  ךְ לאֹ יִפְגֹּם זַרְעוֹ וְלאֹ יִמָּ וּם כָּ כָל יוֹם, וּמִשּׁ בְּ

גָם. פְּ זֶה) בּוֹ  שׁוֹ,   (וּמִשּׁוּם  מְקַדְּ ה'  אֲנִי  הֲרֵי  שֶׁ
כֹּל,   בַּ קָדוֹשׁ  צֵא  וְיִמָּ אוֹתוֹ,  שׁ  לְקַדֵּ רוֹצֶה  אֲנִי  שֶׁ

שׁ עַל יְדֵי קָדוֹשׁ. מֵּ תַּ דוֹשׁ יִשְׁ קָּ  שֶׁ

  

אַלְמָנָה  .35 א,  לְעֵילָּ תִיב  כְּ הָא  דְּ יו.  עַמָּ בְּ מַהוּ  יו,  עַמָּ בְּ
וְלאֹ   יב  וּכְתִּ ח,  יִקָּ לאֹ  ה  אֵלֶּ אֶת  זוֹנָה  וַחֲלָלָה  ה  וּגְרוּשָׁ
א  יו. אֶלָּ עַמָּ עֵי לֵיהּ, מַהוּ בְּ הֶם מִבָּ יו. בָּ עַמָּ ל זַרְעוֹ בְּ יְחַלֵּ

גִימוּ  פְּ יו,  עַמָּ בְּ א קְלָנָא  דָּ ה  תִיב,    מִלָּ כְּ א  דָּ וְעַל  יו,  עַמָּ בְּ
א   כּלָֹּ וַדַאי,  מֵעַמָיו  ה,  ָ אִשּׁ ח  יִקַּ יו  מֵעַמָּ תוּלָה  בְּ אִם  י  כִּ
א   שׁוֹ. אֶלָּ שׁוֹ, מַהוּ מְקַדְּ י אֲנִי ה' מְקַדְּ א, כִּ לְעֵילָּ גַוְונָא דִּ כְּ
וּבְגִין   כָל יוֹמָא,  שׁ לֵיהּ בְּ אִיהוּ מְקַדֵּ אֲנָא הוּא הַהוּא, דְּ

ךְ  גִימוּ.  כַּ פְּ יהּ  בֵּ כַח  תְּ יִשְׁ וְלָא  זַרְעֵיהּ,  ים  יַפְגִּ (ס''א   לָא 
א   ובגין דא) שָׁ לְקַדְּ עֵינָא  בָּ אֲנָא  דַּ שׁוֹ  מְקַדְּ יְיָ'  אֲנִי  הָא  דְּ

עַל  שׁ  מֵּ תַּ יִשְׁ א  ישָׁ קַדִּ דְּ א,  כלָֹּ בְּ א  ישָׁ קַדִּ כַח  תְּ וְיִשְׁ לֵיהּ 
א.  ישָׁ קַדִּ  יְדָא דְּ

In the portion of Emor, God gives specific instructions to the priests on how to keep 
themselves pure so they can be channels of his Light to the world. We studied some of 
the instructions on DZ 2122. And here the instruction is related to the ‘seeds’ of the 
priest. 
Leviticus 21:15 
“ יְחַלֵּל זַרְעוֹ, בְּעַמָּיו: כִּי אֲנִי יְהוָה, מְקַדְּשׁוֹ- וְלאֹ ” 
“And he shall not profane his seed among his people; for I am YHVH who sanctify him” 
The ‘seeds’ come from Yessod into the vessel, which is Malchut. Even if the priest 
is married to a pure virgin woman he’s still responsible to deliver his seeds with purity. 
If the seeds are corrupted, even a pure vessel won’t be able to manifest them as 
they should be. 
The important lesson here is that if we ask for the Light and it comes to us, we need to 
use it with purity and manifest ‘life’ with it. 
Our desires and spiritual connections create vessels for the Light. Even criminals get 
the energy they want because they created vessels for it. 
One of the miracles of life is the process of bringing life and creating continuation in 
the world. A man and a woman come together with the desire and the Light is given to 
them. The Light transforms into matter (seeds) that creates life in the vessel. 
I heard from Rabbi Yohanan Banon (http://zohar-ahaim.com/) something with a deep 
meaning. To sustain the corporeal body we need to kill before eating. It’s not just about 
killing animals for eating but also fruits, grains and everything else that needs to be 
disconnected from its life source in order to be consumed by us and benefit our bodies. 
Using the Light we receive comes with great responsibility. The Light is holy and like 
the priests, we are expected to be holy. 

שׁ עַל   .36 מֵּ תַּ יִשְׁ רוּךְ הוּא  דוֹשׁ בָּ בֹּא רְאֵה, הַקָּ
וּם  יְדֵי הַכֹּ שׁ, וּמִשּׁ מֵּ א לְשַׁ בָּ שֶׁ צֵא קָדוֹשׁ כְּ הֵן, וְיִמָּ

הַכּהֵֹן   יְדֵי  עַל  שׁ  מֵּ תַּ יִשְׁ הוּא  רוּךְ  בָּ דוֹשׁ  הַקָּ שֶׁ
טָהוֹר,  יְדֵי  עַל  שׁ  מֵּ תַּ יִשְׁ הַכּהֵֹן  קָדוֹשׁ,  הוּא  שֶׁ

  
רִיךְ הוּא .36 בְּ א  קוּדְשָׁ חֲזֵי,  א  ע''ב) תָּ צ'  שׁ   (דף  מֵּ תַּ יִשְׁ

א,  שָׁ מְּ לְשַׁ אָתֵי  ד  כַּ א  ישָׁ קַדִּ כַח  תְּ וְיִשְׁ כַהֲנָא,  דְּ יְדֵי  עַל 
כַהֲנָא   דְּ יְדָא  עַל  שׁ  מֵּ תַּ יִשְׁ הוּא  רִיךְ  בְּ א  קוּדְשָׁ דְּ וּבְגִין 
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לֵוִי.   זֶה  הוּא?  וּמִי  טָהֳרָתוֹ,  בְּ שׁ  הִתְקַדֵּ שֶׁ
יִשְׁ  (כֹּהֵן) אָדָם אַחֵר,  אַחֵר  קָדוֹשׁ  יְדֵי  עַל  שׁ  מֵּ תַּ

דוֹשׁ   שׁ אֶת הַקָּ מֵּ ה לְשַׁ ָ צְאוּ בִקְדֻשּׁ ם יִמָּ לָּ כֻּ דֵי שֶׁ כְּ
הַזֶּה   עוֹלָם  בָּ רָאֵל  יִשְׂ רֵיהֶם  אַשְׁ הוּא.  רוּךְ  בָּ

תוּב כָּ עֲלֵיהֶם  שֶׁ א,  הַבָּ (ויקרא   וּבָעוֹלָם 
מָּ  כ) כַּ לִי.  לִהְיוֹת  ים  הָעַמִּ מִן  אֶתְכֶם  ל  ה  וָאַבְדִּ

אֶת   שׁ  מֵּ לְשַׁ ה  ָ קְדֻשּׁ בִּ רָאֵל  יִשְׂ הֵם  ים  פְרוּשִׁ
זֶהוּ   הוּא,  רוּךְ  בָּ דוֹשׁ  הַקָּ

תוּב כָּ י  (שם) שֶׁ כִּ ים  קְדֹשִׁ וִהְיִיתֶם  ם  תֶּ שְׁ וְהִתְקַדִּ
 אֲנִי ה' אֱלהֵֹיכֶם.

דַכְיָא,   דְּ יְדֵי  עַל  שׁ  מֵּ תַּ יִשְׁ הֲנָא  כַּ א,  ישָׁ קַדִּ אִיהוּ  דְּ
דַכְיוּתֵיהּ  בְּ שׁ  דָּ אִתְקַּ ר דְּ בַּ לֵיוָאֵי.  אִיהוּ.  וּמַאי   ,

אָחֳרָא,  (כהנא) נָשׁ  א  ישָׁ קַדִּ דְּ יְדֵי  עַל  שׁ  מֵּ תַּ יִשְׁ אָחֳרָא, 
א   קוּדְשָׁ לְּ א  שָׁ מְּ לְשַׁ א,  ָ קְדוּשּׁ בִּ א  כּלָֹּ כְחוּן  תַּ יִשְׁ דְּ גִין  בְּ
וּבְעָלְמָא  ין  דֵּ עָלְמָא  בְּ רָאֵל  יִשְׂ אִינּוּן  אִין  זַכָּ רִיךְ הוּא.  בְּ

אָתֵ  תִיב,דְּ כְּ עָלַיְיהוּ  דְּ כ) י,  מִן   (ויקרא  אֶתְכֶם  וָאַבְדִיל 
א,  מִכּלָֹּ רָאֵל  יִשְׂ ן  רִישָׁ פְּ מָה  כַּ לִי.  לִהְיוֹת  ים  הָעַמִּ
הוּא  הֲדָא  הוּא,  רִיךְ  בְּ א  קוּדְשָׁ לְּ א  ָ שּׁ מְּ לְשַׁ ה,  ָ קְדוּשּׁ בִּ

כ) דִכְתִיב, י  (ויקרא  כִּ ים  קְדוֹשִׁ וִהְיִיתֶם  ם  תֶּ שְׁ   וְהִתְקַדִּ
 אֲנִי יְיָ' אֱלהֵֹיכֶם. 

The Holy One Blessed be He is the Endless Light and he needs a pure priest to serve 
him as a channel. The Levites in the Holy Temple purified themselves before helping 
the priests in their work, so the priests could be pure and holy to serve and draw 
the Light to the world. 

The Zohar praises the Israelites for their special relationship with YHVH. They have 
merits in this world and in the world to come. The Israelites have the Torah and its 
laws, which is a system that purifies them and can bring them to holiness. The Torah 
testifies to this special relationship. 
Leviticus 20:26 
“ הָעַמִּים, לִהְיוֹת לִי-וִהְיִיתֶם לִי קְדֹשִׁים, כִּי קָדוֹשׁ אֲנִי יְהוָה; וָאַבְדִּל אֶתְכֶם מִן ” 
“Thus you are to be holy to Me, for I YHVH am holy; and I have set you apart from 
the peoples to be Mine.” 
Many Israelites’ souls reincarnated among the nations of the world and now with the 
Light of the Zohar, their souls are awakened. Those who feel their Israelite soul 
stronger in their heart and blood should make the efforts to study and connect to the 
Torah through the Zohar. It’s the only tool that can purify all the layers that created 
distance between their souls and the Light of holiness that radiates from the Torah. 
Many feel the ‘calling’ and come to study the Zohar but they have some level of 
connection to their previous spiritual teachings. Most of them are Christians with an 
appreciation for the teaching of Jesus. 
They need to make a decision if to go 100% with the Zohar or stay with what they 
were born with. They can definitely keep the moral teachings but they must drop the 
faith in him as God. It goes against the first commandment and therefore is void. 
Many ask me if I believe that Jesus was a Kabbalist. My answer is a definite NO. He 
was a good Jew and maybe studied Kabbalah but he made a mistake when he saw 
the decline of the faith of his people but didn’t encourage them to stay with the 
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Torah. He had the power to influence many people to stay on the righteous path of 
the Torah but the outcome was a state of separation from the holy, creating a new 
faith. 
Adam made a big mistake in the Garden of Eden that made him lose the existent 
state of immortality. God disconnected him from the elevated system. Adam and all 
of us have to go through hard work to earn the Light. Jesus and those who followed 
him were punished for not having the Holy Temple restored for 2100 years. Their 
faith was simplified just to stay with the belief in God and the Final Redemption. 
Jesus was not a Kabbalists because he didn’t teach the Torah in its sacred form as 
the Zohar does. His disciples didn’t write any of his teachings in Hebrew or revealed 
the secrets of Kabbalah. A true Kabbalist would never make himself a God or allow 
his people to make him God. He was not a kabbalist. Period. 
Believing in two spiritual systems won’t benefit anyone. It may even attract 
judgments because of the impure state of faith. The elevated state of the soul and 
holiness can be achieved only by studying and following the Zohar (Torah) with 
pure and complete faith in YHVH. 
Elijah the Prophet scolded the people for worshiping YHVH and other Gods at the 
same time. They drew Light from YHVH and drained that Light to other side. That 
was creating judgment and it was time to stop that. Read Elijah’s words in 1 Kings 
18:21. Read the entire chapter for the whole story. 
We are coming closer to the revelation of Mashiach and people must trust YHVH, 
the Torah, and the Zohar as the most powerful tools to reveal Light in the world. 
Remember the First Commandment and be holy. 
  

 

וְאָמַר, .37 תַח  פָּ לַה' הַיְשׁוּעָה   (תהלים ג) עוֹד 
הַיְשׁוּעָה   לַה'  לָה.  סֶּ בִרְכָתֶךָ  ךָ  עַמֶּ ךְ    -עַל  כָּ

לוּ,   גָּ שֶׁ מָקוֹם  כָל  לְּ שֶׁ רָאֵל,  יִשְׂ רֵיהֶם  אַשְׁ נִינוּ,  שָׁ
יֵּצְאוּ   שֶׁ הֶם. כְּ לְתָה עִמָּ כִינָה גָּ לוּת, שְׁ רָאֵל מֵהַגָּ יִשְׂ

ה   אֻלָּ רוּךְ הוּא?   -לְמִי הַגְּ דוֹשׁ בָּ רָאֵל אוֹ לַקָּ לְיִשְׂ
ה כְתוּבִים, וְכָאן   כַמָּ רְשׁוּהָ בְּ פֵּ א הֲרֵי  לַה'   -אֶלָּ

לָה.   סֶּ בִרְכָתֶךָ  ךָ  עַמְּ עַל  מָתַי?  אי.  וַדַּ הַיְשׁוּעָה 
יחַ   גִּ רוּךְ הוּא יַשְׁ דוֹשׁ בָּ הַקָּ עָה שֶׁ שָׁ בְרָכוֹת עַל בְּ בִּ

וּלְהֵיטִיב  לוּת  הַגָּ מִן  אוֹתָם  לְהוֹצִיא  רָאֵל  יִשְׂ
אֲזַי   נִינוּ   -לָהֶם,  שָׁ ן  כֵּ וְעַל  אי.  וַדַּ הַיְשׁוּעָה  לַה' 

מִן  רָאֵל  יִשְׂ עִם  יָשׁוּב  הוּא  רוּךְ  בָּ דוֹשׁ  הַקָּ שֶׁ
תוּב, כָּ לוּת. זֶהוּ שֶׁ ב ה' אֱלהֶֹיךָ   (דברים ד) הַגָּ וְשָׁ

בוּ   תְךָ וְרִחֲמֶךָ. אֶת שְׁ

  

וְאָמַר, .37 תַח  פָּ ג) תּוּ  ךָ  (תהלים  עַמְּ עַל  הַיְשׁוּעָה  לַיְיָ' 
אִינּוּן   אִין  זַכָּ נֵינָן,  תָּ הָכִי  הַיְשׁוּעָה.  לַיְיָ'  לָה.  סֶּ בִרְכָתֶךָ 
לְיָיא  אִתְגַּ א  כִינְתָּ שְׁ לוּ,  אִתְגָּ דְּ אֲתַר  בְכָל  דִּ רָאֵל,  יִשְׂ

יִפְּ  ד  כַּ הֲדַיְיהוּ.  לְמַאן, בַּ פּוּרְקָנָא  לוּתָא,  מִגָּ רָאֵל  יִשְׂ קוּן 
אוּקְמוּהָ   הָא  א  אֶלָּ הוּא.  רִיךְ  בְּ א  קוּדְשָׁ לְּ אוֹ  רָאֵל  לְיִשְׂ
עַל   אֵימָתַי.  אי,  וַדַּ הַיְשׁוּעָה  לַיְיָ'  וְהָכָא,  קְרָאֵי,  ה  כַמָּ בְּ

רִיךְ הוּא יַשְׁ  א בְּ קוּדְשָׁ עֲתָא דְּ שַׁ לָה. בְּ ךָ בִרְכָתֶךָ סֶּ ח עַמְּ גַּ
לוּתָא,  גָּ מִן  לוֹן  קָא  לְאַפָּ רָאֵל,  יִשְׂ דְּ עָלַיְיהוּ  בִרְכָאן  בְּ
נֵינָן,  א תָּ אי. וְעַל דָּ דֵין לַיְיָ' הַיְשׁוּעָה וַדַּ וּלְאוֹטָבָא לְהוּ, כְּ
לוּתָא,  רָאֵל מִן גָּ יִשְׂ הוֹן דְּ רִיךְ הוּא יֵיתוּב עִמְּ א בְּ קוּדְשָׁ דְּ

דִכְתִיב, הוּא  אֶת   ל)  (דברים הֲדָא  אֱלהֶֹיךָ  יְיָ'  ב  וְשָׁ
בוּתְךָ וְרִחֲמֶךָ.  שְׁ
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The Shechina accompanied the Israelites in exile. And when the salvation comes it 
says Psalms 3:9 

“ עַמְּ� בִרְכָתֶ� סֶּלָה-לַיהוָה הַיְשׁוּעָה; עַל ” 
“Salvation belongs to YHVH; Your blessing be upon Your people! Selah.” 
The Zohar explains that ‘Salvation belongs to YHVH’ because the Shechina will be 
free to be with him. The blessings that he provides for the Israelites give them 
support so they can go out of exile. 
Deuteronomy 30:3 
“ הָעַמִּים, אֲשֶׁר הֱפִיצְ� יְהוָה אֱ�הֶי�, שָׁמָּה-שְׁבוּתְ�, וְרִחֲמֶ�; וְשָׁב, וְקִבֶּצְ� מִכָּל-אֱ�הֶי� אֶת  וְשָׁב יְהוָה ” 
“then YHVH your God will restore you from captivity, and have compassion on you, 
and will gather you again from all the peoples where YHVH your God has scattered 
you” 
At the end of the exile, YHVH with his compassion will gather the Israelites from 
all the nations where he scattered them during the exile period. We are now 
experiencing the compassion period. The spread of Zohar studies around the world 
is part of this process. It helps remove the Klipot from the world and dig wells of 
Light. 
The Baal Shem Tov (https://dailyzohar.com/tzadikim/24-Rabbi-Yisrael-ben-
Eliezer) made a soul elevation to the palace of the Mashiach: 
. 
I asked the Mashiach: “When will the Master come?”, and he answered: “By this, 
you shall know: 
In the time when your teaching will become public and revealed in the world, and 
your wellsprings will burst forth to the farthest extremes, that which I have taught 
you and you have comprehended, and they also shall be able to perform unifications 
and elevations as you, and then all of the klipot will cease to exist, and there shall be 
a time of goodwill and salvation.” 
As we can see from the answer of Mashiach, among other things we need to be able 
to perform unification and elevation. Most of us cannot be like the Baal Shem Tov 
but we can definitely focus on Zohar studies that are the aspect of unification of 
upper and lower and give our souls spiritual elevation. 
Read more about the ‘Chamber of Mashiach’ 
here:http://www.chabad.org/kabbalah/article_cdo/aid/380401/jewish/The-
Chamber-of-Mashiach.htm 

 

תַח   .38 פָּ ה.  ָ אִשּׁ ח  יִקַּ יו  מֵעַמָּ תוּלָה  בְּ אִם  י  כִּ
דוֹל   א כּהֵֹן גָּ ָ שּׂ יִּ הָרוֹעֶה הַנֶּאֱמָן וְאָמַר, מִצְוָה זוֹ שֶׁ
ה וַחֲלָלָה זנָֹה  תוּב אַלְמָנָה וּגְרוּשָׁ כָּ תוּלָה, זֶהוּ שֶׁ בְּ
ח   יִקַּ יו  מֵעַמָּ תוּלָה  בְּ אִם  י  כִּ ח  יִקָּ לאֹ  ה  אֵלֶּ אֶת 

  
ה,  .38 ָ אִשּׁ ח  יִקַּ יו  מֵעַמָּ תוּלָה  בְּ אִם  י  כִּ מהימנא  רעיא 

א, לְמֵיסַב כַּ  קּוּדָא דָּ תַח רַעְיָא מְהֵימָנָא וְאָמַר, פִּ הֲנָא  פָּ
ה  וּגְרוּשָׁ אַלְמָנָה  דִכְתִיב  הוּא  הֲדָא  תוּלְתָא,  בְּ א  רַבָּ
יו  מֵעַמָּ תוּלָה  בְּ אִם  י  כִּ ח  יִקָּ לאֹ  ה  אֵלֶּ אֶת  זוֹנָה  וַחֲלָלָה 
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וְלָ  ה.  ָ תוּלָה אִשּׁ בְּ א  אֶלָּ א  ָ יִשּׂ לּאֹ  שֶׁ צְרִיכִים  ה  מָּ
רָכָה. טָעֲמוּ   ל בְּ ה הִיא כּוֹס שֶׁ ָ א אִשּׁ לִי פְגָם? אֶלָּ בְּ

צָרִיךְ   - ה',  לִפְנֵי  ן  קָרְבָּ קְרִיב  מַּ שֶׁ וְכהֵֹן  גָמוֹ.  פְּ
לִי  אֵיבָרָיו בְּ לֵם בְּ לִי פְגָם, שָׁ לֵם בְּ הוּא יִהְיהֶ שָׁ שֶׁ

מּוּמִים שֶׁ גוּפוֹ,   פְגָם,  בְּ לֵם  שָׁ כהֲֹנִים.  בְּ פּוֹסְלִים 
הּ  בָּ לְקַיםֵ  נְקֵבָתוֹ,  בִּ לֵם  ד) שָׁ יָפָה   (שיר  ךְ  לָּ כֻּ

ךְ.  רַעְיָתִי וּמוּם אֵין בָּ

לָא   תוּלְתָא בְּ א בְּ ב אֶלָּ לָא יִסַּ עֵינָן דְּ ה. וַאֲמַאי בָּ ָ ח אִשּׁ יִקַּ
דִּ  כּוֹס  אִיהִי  תָא  אִתְּ א,  אֶלָּ גִימוּ.  גָמוֹ. פְּ פְּ טָעֲמוּ  בְרָכָה, 

לִים,  לִהֱוִי אִיהוּ שְׁ עֵי דְּ נָא קֳדָם יְיָ', בָּ קָרִיב קָרְבְּ וְכַהֲנָא דְּ
סְלִין  מוּמִין פַּ גִימוּ, דְּ לָא פְּ אֵבָרוֹי בְּ לִים בְּ גִימוּ, שְׁ לָא פְּ בְּ
ימָא   לְקַיְּ נוּקְבֵיהּ,  בְּ לִים  שְׁ גוּפֵיהּ,  בְּ לִים  שְׁ כַהֲנַיָא.  בְּ

י ךְ. (שיר השירים ד) הּ,בֵּ ךְ יָפָה רַעְיָתִי וּמוּם אֵין בָּ לָּ  כֻּ
רָאֵל  .39 יִשְׂ וּצְרִיכִים  מִנְחָה,  הוּא  ן  רְבָּ קָּ שֶׁ

עִם   לֶךְ  לַמֶּ מִנְחָתָם  אֶת  לחַֹ  לִשְׁ
ד  (בְּגוּף) אִישׁ  הַצַּ ל  שֶׁ הֵפֶךְ  בַּ הֵם  שֶׁ לֵם,  שָׁ

י   יַד אִישׁ עִתִּ בְּ הֲרֵי  גוּם הָיוּ שׁוֹלְחִים  הָאַחֵר, שֶׁ פָּ
תוּב כָּ שֶׁ דּוֹרוֹן,  טז)  לוֹ  לַה'   (ויקרא  אֶחָד  גּוֹרָל 

ם  לָּ כֻּ אֲחֵרִים  אֱלהִֹים  שֶׁ לַעֲזָאזֵל.  אֶחָד  וְגוֹרָל 
י הָעֲבוֹדָה זָרָה   תֵּ בָּ פוֹן, וְכֵן רֹב  ד הַצָּ גוּמִים מִצַּ פְּ
לִילִית, ה,  חָרְבָּ הֶם,  לָּ שֶׁ קֵבָה  נְּ בַּ גוּמִים  פְּ  הֵם 

גוּמָה וְכוּ'.   פְּ

  

לַח   .39 לְמִשְׁ רָאֵל  יִשְׂ רִיכִין  וּצְּ אִיהוּ,  מִנְחָה  נָא  קָרְבְּ דְּ
גְבַר בִּ א,  לְמַלְכָּ לְהוֹן  דִּ אִינּוּן  (בגוף) מִנְחָתָא  דְּ לִים.  שְׁ

גִים, הֲווֹ  י פָּ יַד אִישׁ עִתִּ הָא בְּ סִטְרָא אָחֳרָא, דְּ הִפּוּכָא דְּ בְּ
לְחִין לֵיהּ דּוֹרֹ  כְתִיבשַׁ גּוֹרָל אֶחָד לַיְיָ'   (ויקרא טז) נָא, דִּ

גִימִין   פְּ הוּ  לְּ כֻּ אֲחֵרִים  אֱלהִֹים  דֶּ לַעֲזָאזִל.  אֶחָד  וְגוֹרָל 
הֵם  זָרָה  עֲבוֹדָה  בָתֵי  דְּ א  רוּבָּ וְהָכִי  פוֹן  צָּ דְּ טְרָא  מִסִּ

גִימוּתָא וְכוּ  לְהוֹן, חוּרְבָא, לִילִית, פְּ א דִּ נוּקְבָּ גִימִין, בְּ  '. פְּ

Leviticus 21:7 

“ קָדֹשׁ הוּא, לֵא�הָיו- אִשָּׁה זֹנָה וַחֲלָלָה לאֹ יִקָּחוּ, וְאִשָּׁה גְּרוּשָׁה מֵאִישָׁהּ לאֹ יִקָּחוּ: כִּי ” 
“’They shall not take a woman who is profaned by harlotry, nor shall they take a 
woman divorced from her husband; for he is holy to his God.” 
Moses delivers to Aaron and the priests instructions from God about the conducts of 
the priests to keep their holiness. The priests are forbidden from marrying women 
that their vessel was already used like a widow, divorced, raped and similar. 
Basically the priest needs to marry a virgin woman, one with a clean and pure vessel. 
Through the sexual act, a woman connects to the man’s energy and that creates 
‘impression’ in her vessel even if it happened once. 
The priests were marked by God with a change in their DNA. In order to continue 
channeling the higher light in the process of services in the Holy Tabernacle/Temple, 
they had to come from a pure vessel. During the service of Yom Kippur, the High 
Priest went into the holy of holies. If his vessel wasn’t on the purest level, he would 
die because his body/vessel wouldn’t be able to channel the Light of Binah. His 
vessel would break, forcing his soul to leave the body. 
Lessons: 
When we wish to elevate spiritually and pray, we need to be as pure as possible in 
our body and soul. If the body is clean, we should wash hands even if they are clean 
because we want to remove any residuals of previous energies connected to our 
hands. We prepare the body by bringing it into a calm state with resting time and or 
deep breathing and or any similar technique. When our body is calm, our vessel 
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doesn’t interfere with our spiritual connections. After proper preparation, we can do 
your meditation and prayers with greater elevation. 
The unmarried woman should know that every man she allows in, leaves a signature 
on her vessel and soul. Even a wet kiss transfers energy that affects the two. 
When we join a group or a club, the head and the culture of the group affects us. 
Always watch yourself from negative external influences. 
As a Kabbalah student, do not allow in any teachings that are not pure Kabbalah, 
even if it sounds good. Using the name Kabbalah to attract Christians by saying the 
Jesus was a Kabbalist is wrong. It causes great impurity in the teaching of Kabbalah. 
Those who do that corrupts their connection to the Light and suffer from the 
judgment that can bring chaos into their lives. If you were born as a Christian or 
under any other faith and feel a strong connection to the Zohar and Kabbalah then 
you most likely have an Israelite soul. You may remember your past and keep the 
moral teaching but do not keep the aspect of your old faith, which was no strong 
anyway. Jesus was not a Kabbalist! 
I came across an app by the Kabbalah Centre, ‘The Living Kabbalah System’. In this 
app under ‘Greatest Kabbalists’, they listed Abraham, Moses, Jesus, Rav Shimon 
Bar Yochai, Rav Isaac Luria, and Rav Yehuda Ashlag. Adding Jesus into the list of 
true great Kabbalists is insulting to the others and contaminated the app and the 
teaching. The app as a vessel can not deliver light. Even though this app has some 
good teachings of the spiritual principles of Kabbalah, the connection is flawed and 
the outcome would be undesirable. I do not recommend this app or any form of 
teaching that mixes Kabbalah with the external spiritual system. 
The lesson of the above verse can be applied to many things in life. 
As we are getting close to the revelation of Mashiach we must seek purity in our 
connections and consciousness. 
  

 

סִדּוּר  (וְרוֹעֶה הַנֶּאֱמָן) .40 הוּא ו' מָלֵא, וְהוּא בְּ
ד   ת ה', מִצַּ רְכַּ זֶה הי''ו. ה' אַחֲרוֹנָה, כּוֹס מָלֵא בִּ
כִינָה   ְ הַשּׁ ין,  דִּ הוּא  שֶׁ בוּרָה  הַגְּ ד  וּמִצַּ הַיָּמִין 

תוּב כָּ הִנֵּה יַ''ד  (שמות ט) נִקְרֵאת הוי''ה, זֶהוּ שֶׁ
מִקְנְךָ  בְּ הוֹיָה  רוֹעֶה יְהוָֹ''ה  קָם  דֶה.  ָ שּׂ בַּ ר  אֲשֶׁ  

חֶלְקִי  רֵי  אַשְׁ וְאָמַר:  לְפָנָיו,  ח  טַּ תַּ וְהִשְׁ הַנֶּאֱמָן 
בִירָה עֲלֵי הַגְּ בַּ עֶזְרִי. (וְהַגְּבִירָה) שֶׁ (עד כאן   הֵם בְּ
 . רעיא מהימנא)

  

סִדוּרָא  (ס''א ורעיא מהימנא) .40 א וְאִיהוּ בְּ אִיהוּ ו' מָלֵּ
בַּ  ה'  יְה''וּ.  א  טְרָא דָּ מִסִּ ה',  ת  רְכַּ בִּ א  מָלֵּ כּוֹס  תְרָאָה, 

א   כִינְתָּ שְׁ ינָא,  דִּ אִיהוּ  דְּ גְבוּרָה  דִּ טְרָא  וּמִסִּ ימִינָא  דִּ
דִכְתִיב, הוּא  הֲדָא  הוי''ה,  ט) אִתְקְרִיאַת  ה  (שמות  הִנֵּ

רַעְיָא   קָם  דֶה.  ָ שּׂ בַּ ר  אֲשֶׁ מִקְנְךָ  בְּ הוֹיָה  ''ד  יְדוָֹ יַ''ד 
חוּלָקִי   אָה  זַכָּ וְאָמַר  יהּ.  קַמֵּ טַח  תְּ וְאִשְׁ מְהֵימְנָא, 

מָארֵי דְּ מַטְרוֹנִיתָא  עֶזְרִי.  (ומטרוניתא) דְּ בְּ (ע''כ   אִינְהוּ 
 רעיא מהימנא) 

מוּם.   .41 בוֹ  יִהְיהֶ  ר  אֲשֶׁ לְדֹרתָֹם  מִזַּרְעֲךָ  אִישׁ 
גוּם, וּמִי שֶׁ  הוּא פָּ וּם שֶׁ י יִצְחָק אָמַר, מִשּׁ הוּא  רַבִּ בּוֹ  (ויקרא כא) .41   יִהְיֶה  ר  אֲשֶׁ לְדוֹרוֹתָם  רְעֲךָ  מִזַּ אִישׁ 

אִיהוּ   גִים, וּמַאן דְּ פָּ אִיהוּ  גִין דְּ בְּ יִצְחָק אָמַר,  י  רִבִּ מוּם. 
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רְשׁוּהָ,   פֵּ וַהֲרֵי  קּדֶֹשׁ.  בַּ שׁ  מֵּ לְשַׁ רָאוּי  לאֹ  גוּם  פָּ
וְאוֹתוֹ   אֱמוּנָה,  בּוֹ  אֵין  פָגוּם  מְצָא  נִּ שֶׁ אָדָם  שֶׁ
צֵא   רִיךְ לְהִמָּ צָּ ן כּהֵֹן, שֶׁ כֵּ ל שֶׁ גָם מֵעִיד עָלָיו, כָּ הַפְּ

רְשׁוּהָ  עַל הָאֱמוּנָה, יוֹתֵר מֵהַכֹּל, וַהֲרֵי פֵּ לֵם, בַּ  . שָׁ

אוּקְמוּהָ,  וְהָא  א.  קוּדְשָׁ בְּ א  שָׁ מְּ לְשַׁ אִתְחֲזֵי  לָא  גִים,  פָּ
יהּ  גִים, לֵית בֵּ כַח פָּ תְּ אִשְׁ ר נָשׁ דְּ בַּ  מְהֵימְנוּתָא, וְהַהוּא  דְּ

בַעְיָא  דְּ הֲנָא,  כַּ ן  כֵּ שֶׁ ל  כָּ עָלֵיהּ,  אַסְהִיד  גִימוּ  פְּ
א,  מְהֵימְנוּתָא, יַתִיר מִכלָֹּ לִים, מָארֵיהּ דִּ כְחָא שְׁ תַּ לְאִשְׁ

 וְהָא אוּקְמוּהָ. 
Leviticus 21:17 
“ לאֹ יִקְרַב, לְהַקְרִיב לֶחֶם אֱ�הָיו–לְדֹרֹתָם, אֲשֶׁר יִהְיֶה בוֹ מוּםאַהֲרֹן, לֵאמֹר: אִישׁ מִזַּרְעֲ�  - דַּבֵּר אֶל ” 
“Speak to Aaron, saying, ‘No man of your offspring throughout their generations who 
has a defect shall approach to offer the food of his God.” 
God tells Moses to speak to Aaron and explains that the rule of purity for the priests is 
for all generations. A son of a priest that was born with some kind of defect can not 
serve in the Holy and channel Light to the world. A priest must be complete in body 
and faith (soul) in order to serve properly. The Zohar explains that the ‘defect’ testifies 
that the person’s faith is flawed. 
The physical defect reflects a spiritual state from previous lives. Complete faith and 
connection to the Light would result is a soul full of Light and the body that the soul is 
dressed with would be complete. 
To understand it better, imagine that the soul is the ‘skeleton’ that the body forms on 
it. If the soul is not properly corrected it would carry the spiritual flaws into the next 
life, expressed in physical limitations. 
There is a known phenomenon called “A phantom limb”, which is the sensation that 
an amputated or missing limb is still attached to the body. The soul is not a physical 
part that can be removed with a body part. When the soul leaves the body, meaning 
getting undressed from this ‘earthly’ garment, the lifeless body begins to disintegrate 
because the ‘skeleton’ and the life force is no longer present. 
On the night of Hoshana Rabbah, which is the last day of the holiday of Sukkot, 
between midnight and dawn, we have a special opportunity to see the reflection of our 
souls in our shadow cast by the light of the moon. A pure Kabbalist would be able to 
see ‘holes’ or missing ‘limbs’ and if found we should make corrections before we leave 
the world.  
We are the ‘priests’ of our lives and we should conduct our actions with purity in order 
to channel pure Light into our lives. The soul is fed by the faith (soul) attached to our 
actions (body). If we do negative actions we may connect to the impure side and bring 
flaws to our souls causing a difficult correction process and or incomplete/flawed body. 
The video below shows a short scene from a TV series ‘House MD’, where Dr. House 
tries (forcefully) to heal a stubborn veteran with a missing arm. The veteran had pain 
locked in his missing arm for years. In this clip, we see how Dr. House ‘fix’ the problem 
and remove the pain from the person’s ‘phantom’ arm. 
httpv://www.youtube.com/watch?v=qbE2ch-9ZFc 

ית  .42 בֵּ ל  שֶׁ הֵיכָל  בַּ ב  יוֹשֵׁ הָיָה  אֶלְעָזָר  י  רַבִּ
מָעוֹת  הַדְּ לִזְלִיגַת  אוֹמֵר,  הָיָה  וְהוּא  חָמִיו, 
אִישׁ   עָבַר  ךְ  כָּ ין  בֵּ לִמְצאֹ.  עֵצָה  יֵשׁ  הֵיכָל  בַּ שֶׁ
אַל אֶת   נִשְׁ חָמִיו,  אָמַר  אַחַת.  עַיִן  בְּ גוּם  פָּ אֶחָד 

נֶאֱמָן וְלאֹ  גוּם  פָּ הוּא  אָמַר,  אַל  זֶה.  נִשְׁ אָמַר,   .
ר  ָ אֲלוּ אוֹתוֹ. אָמַר לוֹ, מִיהוּ הַמְאֻשּׁ אוּ וְשָׁ אוֹתוֹ. בָּ

  

יָתִי .42 הֲוָה  אֶלְעָזָר  י  וְהוּא רִבִּ חָמוּי,  בֵי  דְּ קִסְטְרָא  בְּ ב 
כִיחַ. אַדְהָכִי,   עֵיטָא שְׁ בְקִסְטִירָא בְּ הֲוָה אָמַר, זִילְגָא דִּ
אַל   גִים מְעֵינֵיהּ חַד. אָמַר חָמוּי, נִשְׁ ר נָשׁ, פָּ אַעְבָר חַד בַּ
אַל   נִשְׁ אָמַר,  מְהֵימָנָא.  וְלָאו  הוּא,  גִים  פָּ אָמַר,  לְהַאי. 

הֲדֵיהּ. אָתוּ  אִילוּ לֵיהּ. אָמַר לֵיהּ, טוּפְקָא מַאן הוּא בַּ  שְׁ
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תֵק, עִמּוֹ  יִנָּ יר, אֲבָל אִם  עוֹלָם? אָמַר, הֶעָשִׁ בָּ שֶׁ
ם. לָּ (הֶעָשִׁיר, אֲבָל אִם יִנָּתֵק, אוֹי עַל זֶה,   אֲנִי מִכֻּ

מִכֻּלָּם) אֲנִי  מִדְּ  עִמּוֹ  אֶלְעָזָר,  י  רַבִּ בָרָיו אָמַר 
ן אֱמוּנָה הוּא. בֹּא   אֵין בּוֹ אֱמוּנָה, וְלאֹ בֶּ מָע שֶׁ נִשְׁ
ר  אֲשֶׁ אִישׁ  ל  כָּ אָמַר,  רוּךְ הוּא  בָּ דוֹשׁ  הַקָּ רְאֵה, 
מַעְלָה   לְּ שֶׁ ה  ָ דֻשּׁ הַקְּ הֲרֵי  שֶׁ יִקְרָב,  לאֹ  מוּם  בּוֹ 

גוּם. מָקוֹם פָּ  אֵינָהּ שׁוֹרָה בְּ

אֲנָא   הֲדֵיהּ  בַּ לִיף,  יַשְׁ דְּ אֲבָל  עֲתִירָא,  אָמַר  עָלְמָא.  בְּ
הוּ. לְּ (ס''א עתירא, אבל דישליף, ווי על דא, בהדיה  מִכֻּ

לָאו   אנא מכלהו) מַע, דְּ תְּ מִלּוֹי אִשְׁ י אֶלְעָזָר, בְּ אָמַר רִבִּ
חֲזֵי,  א  תָּ הוּא.  מְהֵימָנָא  ר  בַּ וְלָאו  יהּ,  בֵּ גַּ מְהֵימְנוּתָא 
לאֹ   מוּם  בּוֹ  ר  אֲשֶׁ אִישׁ  כָל  אָמַר  הוּא  רִיךְ  בְּ א  קוּדְשָׁ
גִים.  אֲתַר פָּ רְיָא בַּ א, לָא שַׁ לְעֵילָּ א דִּ ָ הָא קְדוּשּׁ  יִקְרָב, דְּ

וְאָמַר, .43 תַח  וְלִתְעוּדָה   (ישעיה ח) פָּ לְתוֹרָה 
בָר הַזֶּה. לְתוֹרָה וְלִתְעוּדָה, מִי אִם   דָּ לאֹ יאֹמְרוּ כַּ

תּוֹרָה   א  אֶלָּ עוּדָה?  תְּ וּמִי הִיא  תּוֹרָה,  זוֹ   -הִיא 
עוּדָה   כְתָב. תְּ בִּ שֶׁ ה.   -תּוֹרָה  פֶּ עַל  בְּ שֶׁ זוֹ תּוֹרָה 

גוּם,  פָּ בְמָקוֹם  שׁוֹרָה  אֵינָהּ  ה  פֶּ עַל  בְּ שֶׁ תּוֹרָה 
בִּ  שֶׁ מִתּוֹרָה  הֲרֵי  צוֹר  שֶׁ תוּב  כָּ נִבְנֵית.  כְתָב 

עוּדָה   תְּ צוֹר  דָי.  לִמֻּ בְּ תּוֹרָה  חֲתוֹם  עוּדָה  זוֹ    -תְּ
צְרוֹר   נִצְרָר  ם  ָ שּׁ שֶׁ וּם  מִשּׁ ה,  פֶּ עַל  בְּ שֶׁ תּוֹרָה 

ים הַחַיִּ ר  קֶשֶׁ ר  נִקְשָׁ וּבִתְעוּדָה  ים,  (קֶשֶׁר   הַחַיִּ
מַעְלָה, לִהְיוֹת הַכֹּל אֶחָד.  הָאֱמוּנָה) לְּ  שֶׁ

  

וְאָמַר, .43 תַח  ח) פָּ לאֹ  (ישעיה  אִם  וְלִתְעוּדָה  לְתוֹרָה 
ה. לְתוֹרָה וְלִתְעוּדָה. מַאן הוּא תּוֹרָה,  בָר הַזֶּ דָּ יאֹמְרוּ כַּ
ב.   כְתָּ בִּ שֶׁ תּוֹרָה  א  דָּ תּוֹרָה,  א  אֶלָּ עוּדָה.  תְּ הוּא  וּמַאן 

פֶּ  עַל  בְּ שֶׁ תּוֹרָה  ה.  פֶּ עַל  בְּ שֶׁ תּוֹרָה  א  דָּ עוּדָה,  לָא תְּ ה 
נֵי.   אִתְבְּ ב  כְתָּ בִּ שֶׁ מִתּוֹרָה  הָא  דְּ גִים,  פָּ אֲתַר  בַּ רְיָא  שַׁ
עוּדָה,  לִמּוּדָי, צוֹר תְּ בְּ תּוֹרָה  עוּדָה חֲתוֹם  תְּ תִיב צוֹר  כְּ
י,  חַיֵּ צַר צְרוֹרָא דְּ ן אִתְּ תַמָּ גִין דְּ ה, בְּ עַל פֶּ בְּ א תּוֹרָה שֶׁ דָּ

דְּ  רָא  קִשְׁ ר  אִתְקְשַׁ יוּבִתְעוּדָה  קשרא   חַיֵּ (נ''א 

א חַד.  דמהימנותא) א, לְמֶהֱוִי כּלָֹּ לְעֵילָּ  דִּ
Rabbi Elazar was in the house of his father in law. There were leaks from the roof 
and the father in law wanted to seek advice about it. He wanted to ask a person 
that was passing by but Rabbi Elazar said that this person has a defect in one eye 
and won’t be good for advice. They decided to ask that person a question to test 
his ‘connection’ and ability to advice. 

They asked him “Who is the happiest person in the world” and he replied 
immediately, “A rich person and if he loses connection to his money, meaning losing 
his wealth, he is the most miserable person in the world and I worry about him the 
most.”. According to this person, if losing the money is so terrible for a rich person 
then having it is most important. 
Rabbi Elazar said that the person has no faith and his advice cannot be trusted 
because he cannot consider a Tzadik to be the happiest person in the world. 
We learn here that a connection to the material world doesn’t bring happiness, which 
is light to the person. If a rich person loses his wealth he falls into darkness and 
despair because he doesn’t have light to fill the lack. For a Tzadik, money is just a 
tool to do positive work in this world. Having more or less of it would only change 
his actions. With money he would do more Tzedakah and support channels of Light 
and without money, he would study and share more. A tzadik ‘product’ is the light 
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he reveals. Whatever he does, would make him happy because he is always with the 
Light. 
Isaiah 8:20 
 ”.לְתוֹרָה וְלִתְעוּדָה אִם לאֹ יאֹמְרוּ כַּדָּבָר הַזֶּה אֲשֶׁר אֵין לוֹ שָׁחַר“
“To the Torah and to the testimony! If they do not speak according to this word, it 
is because it (the word) has no light.” 
In this verse, the Torah is the aspect of the written Torah and the ‘testimony’ is the 
aspect of the oral Torah, Zohar which is revealed in Malchut. The Oral Torah is not 
revealed in a flawed place because it comes from the written Torah, which is Zeir 
Anpin that is flawless. The ‘testimony’ is connected to the life-force that comes from 
Zeir Anpin, the Torah, to make it one whole unit. 
The Zohar explains that with purity we connect better to Zeir Anpin and draw to 
Malchut and our vessels. 
The ‘testimony’ for us is the Zohar and the life-force that we should connect to it 
every day. All of our actions should be done with positivity, avoiding conflicts and 
hurting others, even if we think they ‘deserve’ our judgment. Avoid listening to 
negative news. If it’s important, you will hear it from the people around you and or 
social networks. You don’t need to be the first one to deliver news, especially if they 
are negative. 
The world is in a difficult state with great risk of global chaos. It’s already happening 
in the background of things and I don’t want to expand my analysis in order to stay 
on a positive direction. In order to prepare for any situation, we need to be ready 
with our pure vessel and earn a ‘ticket’ to Noah’s Ark. 
  

 

בִילִים,  .44 ְ רָכִים וְהַשּׁ ה נִפְרָדוֹת הַדְּ ם לְמַטָּ ָ וּמִשּׁ
זֶהוּ  הָעוֹלָמוֹת.  כָל  בְּ רָכִים  הַדְּ נִפְרָדוֹת  ם  ָ וּמִשּׁ

תוּב, כָּ ב) שֶׁ וְהָיָה   (בראשית  רֵד  יִפָּ ם  ָ וּמִשּׁ
ים. עָה רָאשִׁ  לְאַרְבָּ

  
א   .44 לְתַתָּ ן  מָּ ן וּמִתַּ מָּ וּמִתַּ בִילִין,  וּשְׁ אוֹרְחִין  ן  רְשָׁ אִתְפָּ

הוּא  הֲדָא  הוּ  לְּ כֻּ עָלְמִין  בְּ אוֹרְחִין  ין  רְשִׁ מִתְפָּ
ב) דִכְתִיב, עָה   (בראשית  לְאַרְבָּ וְהָיָה  רֵד  יִפָּ ם  ָ וּמִשּׁ
ים.  רָאשִׁ

הִיא   .45 שֶׁ הַתּוֹרָה,  ל  שֶׁ חֲתִימָה  תּוֹרָה,  חֲתוֹם 
אֵלּוּ תּוֹרָה   דָי,  לִמֻּ בְּ מָקוֹם?  אֵיזֶה  בְּ כְתָב,  בִּ שֶׁ

נֶּאֱמַר  שֶׁ מוֹ  כְּ בִיאִים,  ז)-(מלכים הַנְּ אֶת  א  וַיָּקֶם 
אֶת  וַיָּקֶם  יָכִין  מוֹ  שְׁ אֶת  קְרָא  וַיִּ הַיְמָנִי  הָעַמּוּד 
ם   ָ וּמִשּׁ בֹּעַז.  מוֹ  שְׁ אֶת  קְרָא  וַיִּ מָאלִי  ְ הַשּׂ הָעַמּוּד 

רָכִים הַדְּ ה   נִפְרָדוֹת  וְאֵלֶּ הַנֶּאֱמָנִים.  בִיאִים  לַנְּ
זֶהוּ   הָאוֹרוֹת,  ת  שֶׁ לְשֵׁ לַגּוּף,  קִיוּּם  בְּ עוֹמְדִים 

תוּב כָּ ח) שֶׁ לאֹ   (שיר  וְהַכּלֹ  שׁ.  שֵׁ עַמּוּדֵי  שׁוֹקָיו 
ל   שֶׁ ה  ָ קְדֻשּׁ שׁוֹרָה  וְלאֹ  לֵמוּת,  שְׁ בִּ א  אֶלָּ עוֹמֵד 

רִ  תְחַבְּ מִּ שֶׁ לֵמוּת, כְּ שְׁ א בִּ ים זֶה עִם זֶה,  הַכֹּל אֶלָּ

  

דְּ  .45 חֲתִימָה  תּוֹרָה,  תּוֹרָה חֲתוֹם  אִיהִי  דְּ אוֹרַיְיתָא, 
דְאַתְּ   מָה  כְּ נְבִיאֵי,  ין  אִלֵּ לִמּוּדָי,  בְּ אֲתַר.  אָן  בְּ ב  כְתָּ בִּ שֶׁ

מוֹ   (מלכים א ז) אָמֵר קְרָא שְׁ קֶם אֶת הָעַמּוּד הַיְמָנִי וַיִּ וַיָּ
בּוֹעַז.  מוֹ  שְׁ וַיִקְרָא  מָאלִי  ְ הַשּׂ הָעַמּוּד  אֶת  וַיָקֶם  יָכִין 

ן   מָּ ין וּמִתַּ אִלֵּ וְקַיְימֵי  מְהֵימְנֵי,  לִנְבִיאֵי  אוֹרְחִין  ן  רְשָׁ אִתְפָּ
ית טְהִירִין, הֲדָא הוּא דִכְתִיב,  קִיּוּמָא לְגוּפָא, לְשִׁ (שיר   בְּ

א   השירים ה) ימָא אֶלָּ קַיְּ א לָא  שׁ. וְכלָֹּ עַמּוּדֵי שֵׁ שׁוֹקָיו 
א, אֶלָּ  כלָֹּ ה דְּ ָ רְיָא קְדוּשּׁ לִימוּ, וְלָא שַׁ שְׁ ד  בִּ לִימוּ, כַּ שְׁ א בִּ
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ם  נִפְגָּ לאֹ  אֶחָד,  הוּא  הַכּלֹ  לֵם,  שָׁ הוּא  הַכֹּל 
מוֹ  לֵם, כְּ רָאֵל שָׁ נֶסֶת יִשְׂ קוֹם. וְלָכֵן נִקְרֵאת כְּ הַמָּ

נֶּאֱמַר  יד) שֶׁ מֶלֶךְ  (בראשית  צֶדֶק  י  וּמַלְכִּ
לֵם, לֵם סוּכּוֹ. (תהלים עו) שָׁ  וַיְהִי בְשָׁ

א הוּא חַד,   לִים, כּלָֹּ א הוּא שְׁ דָא, כּלָֹּ א בְּ רָאן דָּ מִתְחַבְּ
לֵם,  רָאֵל שָׁ נֶסֶת יִשְׂ א אִקְרֵי כְּ גִים אֲתַר. וְעַל דָּ לָא אִתְפְּ

אָמֵר דְאַתְּ  מָה  יד) כְּ מֶלֶךְ  (בראשית  צֶדֶק  י  וּמַלְכִּ
לֵם לֵם סֻכּוֹ  (תהלים עו) שָׁ  . וַיְהִי בְשָׁ

The seal of the Torah is the written Torah that is Zeir Anpin. It’s revealed in Netzach 
and Hod. 
1 Kings 7:21 
“ הָעַמּוּד הַשְּׂמָאלִי, וַיִּקְרָא  -אֶת שְׁמוֹ יָכִין, וַיָּקֶם  -הָעַמּוּד הַיְמָנִי, וַיִּקְרָא אֶת-הָעַמֻּדִים, לְאֻלָם, הַהֵיכָל; וַיָּקֶם אֶת -וַיָּקֶם, אֶת

שְׁמוֹ בֹּעַז -אֶת ” 
“He set up the pillars at the portico of the sanctuary: he set up the right pillar and 
named it Jachin; then he set up the left pillar and named it Boaz.” 
The Holy Temple had two main columns called Yachin and Boaz. Yachin represents the 
Right and Netzach. Boaz represents the Left and Hod. 
Netzach and Hod complete and hold Zeir Anpin. They receive holiness when Zeir Anpin 
and Malchut get connected, forming a complete vessel. 
The prophets receive their prophecies from the level of Netzach and Hod. At this level, 
the light is in a waiting state before going to Malchut through Yessod. At early times 
they were schools for prophets, teaching the people with purity how to elevate 
themselves above Yessod to Netzach and Hod that is beyond the limitation of time and 
space. They could draw knowledge about future events to help people make the 
correction before any decree is manifested. 
Past present and future are concealed in the Torah. The entire process of 6000 years 
must exist in the Torah because the world was created based on it. There are some 
systems that try to break the Torah code. Some of them and nice and impressive, but 
the Torah has 70 layers and the possibilities are infinite. 
Because we don’t have the Holy Temple and its power to support higher elevation, we 
cannot go above Yessod to receive prophecies. But we can control our future by 
following a simple principle. Whatever we do now must be our best positive action. 
This moment is the present and at the same time, it’s the past of the following moment 
that is in the future. 
It’s not as hard as you may think from the depth of your personal challenges. King 
Solomon had a ring engraved on the outside with “This will pass” and on the inside 
“this also will pass”. 
When we understand that everything is moving only forward in time, we can have and 
take control of our future. 
You can make a better future for yourself. Do good now and if you feel bad then turn 
the moment into positive because “this will also pass”. 

מָקוֹם  .46 בְּ א  אֶלָּ הַכֹּל  שׁוֹרֶה  לאֹ  ךְ  כָּ וּם  וּמִשּׁ
ר בּוֹ מוּם לאֹ יִקְרָב.  ן כָל אִישׁ אֲשֶׁ לֵם. וְעַל כֵּ שָׁ
עַם?  בּוֹ מוּם לאֹ יִתְקָרֵב. מָה הַטַּ ן שֶׁ רְבָּ מוֹ כֵן הַקָּ כְּ

תֹּאמַ  וְאִם  לָכֶם.  יִהְיהֶ  לְרָצוֹן  י לאֹ  כִּ תוּב  כָּ ר, שֶׁ
מָקוֹם   א בְּ רוּךְ הוּא לאֹ שׁוֹרֶה אֶלָּ דוֹשׁ בָּ הֲרֵי הַקָּ

תוּב כָּ שֶׁ בוּר,  שָׁ כְלִי  בִּ בוּר,  נז) שָׁ וְאֶת   (ישעיה 
יוֹתֵר  לֵם  שָׁ הוּא  הַזֶּה  קוֹם  הַמָּ רוּחַ.  פַל  וּשְׁ א  כָּ דַּ

נז)  (שֶׁכָּתוּב מֵהַכֹּל, וּשְׁפַל   (ישעיה  דַּכָּא  וְאֶת 

  

לִים. וְעַל  .46 אֲתַר שְׁ א בַּ א, אֶלָּ רְיָא כּלָֹּ ךְ לָא שַׁ וּבְגִין כַּ
א  דָּ גַוְונָא  כְּ יִקְרָב.  לאֹ  מוּם  בּוֹ  ר  אֲשֶׁ אִישׁ  כָל  א  דָּ
יב   כְתִּ בֵיהּ מוּמָא לָא יִתְקְרִיב. מַאי טַעְמָא. דִּ נָא דְּ קָרְבְּ

י לאֹ לְרָצוֹן יִהְיֶה לָכֶם. וְאִי   רִיךְ  כִּ א בְּ ימָא הָא קוּדְשָׁ תֵּ
בִירָא,  תְּ מָאנָא  בְּ בִירָא,  תְּ אֲתַר  בַּ א  אֶלָּ ארֵי  הוּא לָא שָׁ

יב, כְתִּ נז) דִּ אֲתַר  (ישעיה  הַאי  רוּחַ.  פַל  וּשְׁ א  כָּ דַּ וְאֶת 
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מַּ  רוּחַ) שֶׁ וּם  רוֹת עָלָיו אֶת  מִשּׁ לְהַשְׁ נְמִיךְ עַצְמוֹ 
לֵם. אֲבָל  מַעְלָה, וְזֶהוּ שָׁ לְּ אוּת שֶׁ אוּת הַכֹּל, הַגֵּ גֵּ
א   רוּעַ, אֶלָּ בוּר וְחָרוּם וְשָׂ ר וְשָׁ לאֹ כָתוּב, וְאֶת עִוֵּ
עַצְמוֹ,   נְמִיךְ  מַּ שֶׁ מִי  רוּחַ.  פַל  וּשְׁ א  כָּ דַּ וְאֶת 

רוּךְ הוּא זוֹקֵף א דוֹשׁ בָּ  וֹתוֹ.הַקָּ

א, יר הוּא מִכּלָֹּ לִים יַתִּ ואת דכא  (ישעיה נז) (דכתיב, שְׁ
רוח) רְמֵי ושפל  גַּ מָאִיךְ  דְּ גִין  אוּתָא  בְּ גָּ עָלֵיהּ  רֵי  לְמִשְׁ הּ 

תִיב,   לִים. אֲבָל לָא כְּ אָה, וְדָא הוּא שְׁ אוּתָא עִלָּ א, גָּ כלָֹּ דְּ
ע''א) ואֶת צ''א  א   (דף  אֶלָּ רוּעַ.  וְשָׂ וְחָרוּם  בוּר  וְשָׁ ר  עִוִּ

א   קוּדְשָׁ רְמֵיהּ,  גַּ מָאִיךְ  דְּ מַאן  רוּחַ,  פַל  וּשְׁ א  כָּ דַּ וְאֶת 
רִיךְ הוּא זָקִיף   לֵיהּ.בְּ

מוֹ   .47 כְּ ה  לְמַטָּ עוֹמֵד  שֶׁ הַכּהֵֹן  ךְ,  כָּ וּם  וּמִשּׁ
לֵם יוֹתֵר מֵהַכֹּל, וְלאֹ  מַעְלָה צָרִיךְ לִהְיוֹת שָׁ לְּ שֶׁ
תוּב  כָּ ן הִזְהִיר אֶת הַכּהֲֹנִים, שֶׁ יֵרָאֶה פָגוּם, וְעַל כֵּ

ר יִהְיהֶ בוֹ מוּם.  אִישׁ מִזַּרְעֲךָ לְדֹרתָֹם אֲשֶׁ
  

א,  .47 לְעֵילָּ גַוְונָא דִּ כְּ א  קָאִים לְתַתָּ הֲנָא דְּ ךְ, כַּ ינֵי כַּ וּבְגִּ
וְעַל  גִים,  פָּ יִתְחֲזֵי  וְלָא  א,  מִכּלָֹּ יר  יַתִּ לִים  שְׁ לְמֶהֱוִי  עֵי  בָּ
רְעֲךָ לְדוֹרוֹתָם  מִזַּ אִישׁ  יב  כְתִּ דִּ לְכַהֲנֵי,  אַזְהַר לְהוּ  א  דָּ

ר יִהְיֶה בוֹ מוּם.   אֲשֶׁ
In previous studies, we learned about the importance of having a complete and 
pure vessel to receive and channel the Light from the upper levels. A priest with 
any kind of defect in their body cannot serve the holy. 

Leviticus 21:17, 18 
“ לֵאמֹר אִישׁ מִזַּרְעֲ� לְדֹרֹתָם אֲשֶׁר יִהְיֶה בוֹ מוּם לאֹ יִקְרַב לְהַקְרִיב לֶחֶם אֱ�הָיודַּבֵּר אֶל אַהֲרֹן  ” 
 ”כִּי כָל אִישׁ אֲשֶׁר בּוֹ מוּם לאֹ יִקְרָב אִישׁ עִוֵּר אוֹ פִסֵּחַ אוֹ חָרֻם אוֹ שָׂרוּעַ “
“”Speak to Aaron, saying, ‘No man of your offspring throughout their generations 
who has a defect shall approach to offer the food of his God.” 
“For no one who has a defect shall approach: a blind man, or a lame man, or he who 
has a disfigured face, or any deformed limb,” 
While the priest needs to have a complete body to be able to channel light for the 
world, people need to have a pure vessel and also humility and lowliness 
Isaiah 57:15 
“ לְהַחֲיוֹת רוּחַ  רוּחַ,  -דַּכָּא, וּשְׁפַל-מָרוֹם וְקָדוֹשׁ, אֶשְׁכּוֹן; וְאֶת– כִּי כֹה אָמַר רָם וְנִשָּׂא, שֹׁכֵן עַד וְקָדוֹשׁ שְׁמוֹ
 ”שְׁפָלִים, וּלְהַחֲיוֹת לֵב נִדְכָּאִים
“For thus says the high and exalted One Who lives forever, whose name is Holy, “I 
dwell on a high and holy place, And also with the contrite and lowly of spirit In order 
to revive the spirit of the lowly And to revive the heart of the contrite.” 
Just before the silent prayer (Amida) we prepare our consciousness for the elevation 
to the world of Emanation. We express our understanding that even though we rise 
for the connection, we are humble and know that God lowers those with pride and 
elevate those who are low in spirit. 
 ”מַשְׁפִּיל גֵּאִים עֲדֵי אָרֶץ. ומַגְבִּיהַּ שְׁפָלִים עַד מָרום“
“He lowers the proud to the ground and raises the lowly on high.” 
King David Psalms 51:19 says 
“ וּחַ נִשְׁבָּרָה לֵב נִשְׁבָּר וְנִדְכֶּה אֱ�הִים לאֹ תִבְזֶהזִבְחֵי אֱ�הִים ר ” 
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“The sacrifice pleasing to God is a broken spirit. God, You will not despise a broken 
and humbled heart. ” 
When we come before God with our prayers, we should lower ourselves and pray 
from a broken heart so our prayers would be accepted and answered. 
King Solomon in Proverbs 16:18 says 
 ”.לפני שבר גאון, ולפני כשלון גובה רוח. טוב שפל רוח את ענוים מחלק שלל את גאים“
“Pride goes before destruction, and a haughty spirit before a fall.” 
“Better to live humbly with the poor than to share plunder with the proud.” 
People with pride get into crisis and destruction because their vessels disconnect 
from the Light. They feel self-importance and ‘independent’ with whatever makes 
them proud. It’s better to be open for the Light with low spirit, which is the aspect 
of opening the vessel to receive more from the Light rather than enjoy the material 
world with proud people. 
There are poor people with great pride, trying to hide their condition by showing a 
nice front but inside they have nothing, not even light. There are rich people with 
humility that know that everything they have is from God, giving them opportunities 
to do a lot of good in this world. 
Most rich people don’t feel a lack of light because they think they are in control of 
their lives and wealth. They may feel blessed by God but don’t show appreciation 
and give back. Even if a rich person is a great sharing person, he should continue 
growing and ask God for a greater ability to do even more than what he already does. 
When a person, rich or poor, understands the temporary state of existence and that 
any day could be his end, he will focus on what’s really important in life in this 
world, which is building desires and work toward expanding a big and purer vessel 
to receive more light. 
We increase vessel with actions and receive light with a spiritual connection. 
According to the Holy Ari, even a precept of “you shall not do…” can come with a 
short meditation that expresses the aspect of restriction applied in not following 
negative actions. Positive precepts come with a proper blessing and or ‘L’shem 
Yichud’. 
To grow our vessels, we need to feel a constant lack of light and keep doing positive 
actions (Study, precepts). 
The more we do to disconnect our consciousness from the material things the greater 
our ability to draw light. Rabbi Shimon and his son, Rabbi Elazar buried themselves 
in the ground without clothes when they were in the cave revealing the great 
revelations of the 70 Tikunei Zohar. That was the ultimate nullification of the self 
that allowed them to reveal such great light. 
To channel great light the High Priest needed total nullification of the body and he 
was doing it using special drugs. For a similar reason, Nadav and Avihu got drunk 
before offering the incense in the Holy Tabernacle. 
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Don’t do drugs, don’t get drunk, just humble yourself with study the Zohar, prayers 
and sharing actions to draw greater light into your life and the world around you. 
  

 

וְאָמַר, .48 תַח  פָּ א) עוֹד  שׁוּן   (מלאכי  תַגִּ וְכִי 
חַ וְחלֶֹה אֵין רָע.   סֵּ ישׁוּ פִּ ר לִזְבֹּחַ אֵין רָע וְכִי תַגִּ עִוֵּ
ךְ  כָּ אִם  רָע?  אֵין  אוֹמֵר  הוּא  רוּךְ  בָּ דוֹשׁ  הַקָּ וְכִי 
רָאֵל   שְׂ יִּ שֶׁ מוֹכִיחַ,  תוּב  הַכָּ סוֹף  א  אֶלָּ הוּא!  טוֹב 

כּהֲֹנִ  ים  מְמַנִּ הָיוּ  הַיָּמִים  אוֹתָם  מוּמִים בְּ עֲלֵי  בַּ ים 
שׁ, וְאוֹמְרִים:   קְדָּ שׁ עַל הַמִּ מֵּ חַ וּלְשַׁ זְבֵּ י הַמִּ בֵּ עַל גַּ
רוּךְ הוּא זֶה אוֹ אַחֵר. וְהֵם   דוֹשׁ בָּ ת לַקָּ מָה אִכְפַּ
יב  רוּךְ הוּא הֵשִׁ דוֹשׁ בָּ אוֹמְרִים אֵין רָע. וְהַקָּ הָיוּ שֶׁ

הָיוּ אוֹמְרִים. אָמַ  שֶׁ בָר  דָּ רָאֵל,  לָהֶם אוֹתוֹ  יִשְׂ ר: 
מוּמִים  עֲלֵי  בַּ קְרִיבִים  מַּ שֶׁ כְּ אוֹמְרִים  ם  אַתֶּ
רוּךְ   דוֹשׁ בָּ ת לוֹ לַקָּ לַעֲבוֹדָתִי אֵין רָע, מָה אִכְפַּ

 הוּא.

  

וְאָמַר, .48 תַח  פָּ לִזְבּוֹחַ  (מלאכי א) תּוּ  ר  עִוִּ ישׁוּן  תַגִּ וְכִי 
חַ   פִסֵּ ישׁוּ  תַגִּ וְכִי  רָע,  א  אֵין  קוּדְשָׁ וְכִי  רָע,  אֵין  וְחוֹלֶה 

א סוֹפֵיהּ  רִיךְ הוּא אָמַר אֵין רָע, אִי הָכִי טוֹב הוּא. אֶלָּ בְּ
הֲנֵי   כַּ מְמָנָן  הֲווֹ  יוֹמִין  אִינּוּן  בְּ רָאֵל  יִשְׂ דְּ אוֹכַח,  קְרָא  דִּ
א,   שָׁ א עַל מַקְדְּ שָׁ מְּ חָא, וּלְשַׁ י מַדְבְּ בֵּ מוּמִין, עַל גַּ מָארֵי דְּ

אוֹ וְאַמְ  א,  דָּ הוּא  רִיךְ  בְּ א  קוּדְשָׁ לְּ לֵיהּ  ת  אִכְפַּ מַאי  רֵי 
רִיךְ הוּא  א בְּ אַמְרֵי אֵין רָע. וְקוּדְשָׁ אָחֳרָא. וְאִינּוּן הֲווֹ דְּ
רָאֵל אַתּוּן   הֲווֹ אַמְרֵי. אָמַר: יִשְׂ ה דַּ אָתִיב לְהוֹן הַהִיא מִלָּ

מוּמִין עַל פּוּ  ד מְקָרְבֵי מָארֵי דְּ לְחָנִי אֵין רָע, מַאי אַמְרֵי כַּ
רִיךְ הוּא. א בְּ קוּדְשָׁ ת לֵיהּ לְּ  אִכְפַּ

נָא   .49 הַקְרִיבֵהוּ  תוּב?  כָּ מַה  סוּק  הַפָּ סוֹף  בְּ
ם, אִם   א פָנֶיךָ. אָדָם מִכֶּ ָ לְפֶחָתֶךָ הֲיִרְצְךָ אוֹ הֲיִשּׂ
דּוֹרוֹן,  לְפָנָיו  וּלְהַקְרִיב  לֶךְ  לַמֶּ ם  לֵּ לְשַׁ רְצוּ  תִּ

ם   אוֹ  אַתֶּ הֲיִרְצְךָ  לאֹ?!  אוֹ  גָם  פְּ עִם  לוֹ  שׁוֹלְחִים 
ן  כֵּ שֶׁ וְכָל  ן  כֵּ שֶׁ ל  כָּ אוֹתוֹ הַדּוֹרוֹן?!  בְּ פָנֶיךָ  א  ָ הֲיִשּׂ
לְהַקְרִיב  גוּם  פָּ אָדָם  לְפָנַי  מַקְרִיבִים  ם  אַתֶּ שֶׁ כְּ
אי   דַּ וַּ לֶב, שֶׁ כֶם נִמְסָר לַכֶּ לָּ דּוֹרוֹן, הֲרֵי הַדּוֹרוֹן שֶׁ

הוּ  גוּם הוּא  אָדָם שֶׁ פָּ גוּם הוּא מֵהַכֹּל,  פָּ גוּם,  פָּ א 
לאֹ   מוּם  בּוֹ  ר  אֲשֶׁ אִישׁ  כָל  ן  כֵּ וְעַל  אֱמוּנָה.  בָּ

 יִקְרָב. 

  

לְפֶחָתְךָ  .49 נָא  הַקְרִיבֵהוּ  תִיב,  כְּ מַה  קְרָא  דִּ סוֹפֵיהּ 
עִיתוּ  בָּ אִי  יְיכוּ,  מִנַּ נָשׁ  ר  בַּ פָנֶיךָ.  א  ָ הֲיִשּׂ אוֹ  הֲיִרְצְךָ 

לוּמֵ  אַתּוּן לְשַׁ דּוֹרוֹנָא,  יהּ  קַמֵּ וּלְקָרְבָא  א,  לְמַלְכָּ י 
פָנֶיךָ   א  ָ פְגִימָא, אוֹ לָא. הֲיִרְצְךָ אוֹ הֲיִשּׂ בִּ דְרִין לֵיהּ  מְשַׁ
מְקָרְבִין  אַתּוּן  דְּ ן  כֵּ שֶׁ ל  וְכָּ ן  כֵּ שֶׁ ל  כָּ דּוֹרוֹנָא,  הַהוּא  בְּ

גִים לְקָרְבָא דּוֹרוֹנָא, הָא דּוֹ  ר נָשׁ פָּ לְכוֹן  קָמַאי בַּ רוֹנָא דִּ
גִים הוּא  גִים, פָּ אִיהוּ פָּ ר נָשׁ דְּ אי בַּ וַדַּ א אִתְמְסַר, דְּ לְכַלְבָּ
ר  א כָל אִישׁ אֲשֶׁ גִים הוּא מְהֵימְנוּתָא. וְעַל דָּ פָּ א,  מִכּלָֹּ

 בּוֹ מוּם לאֹ יִקְרָב. 
Malachi 1:8-10 

“ וּ פִּסֵּחַ וְחֹלֶה אֵין רָע הַקְרִיבֵהוּ נָא לְפֶחָתֶ� הֲיִרְצְ� אוֹ הֲיִשָּׂא פָנֶי� וְכִי תַגִּשׁוּן עִוֵּר לִזְבֹּחַ אֵין רָע וְכִי תַגִּישׁ
 ”אָמַר יְהוָה צְבָאוֹת
“But when you present the blind for sacrifice, is it not evil? And when you present 
the lame and sick, is it not evil? Why not offer it to your governor? Would he be 
pleased with you? Or would he receive you kindly?” says YHVH of hosts.” 
“ הֲיִשָּׂא מִכֶּם פָּנִים, אָמַר יְהוָה צְבָאוֹת–אֵל, וִיחָנֵּנוּ; מִיֶּדְכֶם, הָיְתָה זּאֹת-נָא פְנֵי-וְעַתָּה חַלּוּ ” 
“But now will you not entreat God’s favor, that He may be gracious to us? With such 
an offering on your part, will He receive any of you kindly?” says the LORD of 
hosts. 
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“ וְיִסְגֹּר דְּלָתַיִם וְלאֹ תָאִירוּ מִזְבְּחִי חִנָּם אֵין לִי חֵפֶץ בָּכֶם אָמַר ה’ צְבָאוֹת וּמִנְחָה לאֹ אֶ  רְצֶה מִי גַם בָּכֶם 
 ”מִיֶּדְכֶם
“Oh that there were one among you who would shut the gates, that you might not 
uselessly kindle fire on My altar! I am not pleased with you,” says the LORD of 
hosts, “nor will I accept an offering from you.” 
The Zohar teaches us that the offering brought to the Holy Temple should be pure. 
A flawed offering would be thrown to the ‘dogs’. A flawed offering represents our 
consciousness. A king won’t accept a ‘damaged’ gift and would immediately throw 
it away. We need to value our connection to God and the Tree of Life that sustains 
us. 
During the services in the Holy Temple, the people’s sacrifices were brought to the 
Altar. If it was pure and welcomed, the fire that came from above to consume the 
animal would take the shape of a Lion, an animal that represents the living creature 
of the Right side of the Holy Throne. If the offering was rejected, the fire would be 
in a shape of a dog, which is an animal that is dependent on the kindness of people 
for its food. The Lion represented higher connection and the dog represented no 
connection. 
Every action we do on a daily basis has the aspect of ‘offering’ because we want to 
draw positive light and outcome from everything we do. If we do everything with 
joy, jumping on the opportunity to do good deeds/precepts then we connect to the 
Right of the Tree of Life where we draw Chassadim. It’s the light that manifests into 
protection and positive outcome. 
Shabbat is the best day of the week to make spiritual connections. When we prepare 
for Shabbat, we should use the best and preferably dedicated items for the different 
spiritual connection on Shabbat. We use good candles (oil or wax), clean and special 
Shabbat clothes, nicer dinner settings, wine, challah, food, study during the meals 
and after, do Birkat Hamazon (food blessings) with joy and appreciation for the gifts 
in our lives. 
Giving Tithe should be made immediately when a new income becomes available. 
Giving it with joy is our opportunity to give back to the Light with appreciation and 
be rewarded greatly. It’s most beneficial to give on Friday to get into Shabbat with 
a better vessel. 
From a lesson I heard from Rabbi Mutzafi (Israel); 
God gives us everything, the job, the money, the wine, the challah, the prayer books 
and basically everything. We can not claim that we bought a Torah scroll for the 
synagogue because God gave us the money to do it and so with everything else. The 
only thing that we can contribute from our side is the joy of the soul in the action of 
the precepts, bringing all kinds of offering to God. 
It is simple to understand. The soul comes into a body for a certain length of time. 
When the soul leaves the world she leaves behind everything material including its 
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body. The ONLY things that the soul carries with it are the ‘impressions’ of its 
positive actions. The actions done with pure desire and joy have purity attach to it 
and they are valued without measure. 
The sages tell us that the reward for doing a Mitzvah is an opportunity to do another 
mitzvah. The more we do, the better spiritual garments we get. 
We shouldn’t waste time because we already passed many tomorrows and the next 
one could be the final and most significant one. How many ‘joys’ did we dress our 
soul with? 

 

דוֹשׁ   .50 הַקָּ עָתִיד  יוֹסֵי,  י  רַבִּ הוּא  אָמַר  רוּךְ  בָּ
כּלֹ,  בַּ לֵמִים  שְׁ צְאוּ  מָּ יִּ וְשֶׁ רָאֵל  יִשְׂ עִם  לִים  לְהַשְׁ
וּם  מִשּׁ עֲלֵי מוּמִים,  בַּ לָל  כְּ בָהֶם  יִהְיוּ  הֲרֵי לאֹ  שֶׁ
לוּ   הַלָּ לִים  הַכֵּ מוֹ  כְּ עוֹלָם,  ל  שֶׁ תִקּוּנוֹ  הְיוּ  יִּ שֶׁ
זֶהוּ   הַגּוּף.  קּוּן  תִּ הֵם  שֶׁ אָדָם  ל  שֶׁ וּלְבוּשׁוֹ 

תוּבשֶׁ  מוֹ לְבוּשׁ.  (איוב לח) כָּ בוּ כְּ תְיַצְּ  וַיִּ

  

לְמָא   .50 רִיךְ הוּא לְאַשְׁ א בְּ ין קוּדְשָׁ י יוֹסֵי, זַמִּ אָמַר רִבִּ
לָא יְהֵא  א, דְּ כלָֹּ לֵימִין בְּ חָא שְׁ כְּ תַּ וּלְאִשְׁ רָאֵל,  לְיִשְׂ לְהוּ 

קּוּנָ  תִּ יהוֹן  דִּ גִין  בְּ לַל,  כְּ מוּמִין  דְּ מָארֵי  הוֹן  עָלְמָא, בְּ דְּ א 
גוּפָא,   דְּ קּוּנָא  תִּ אִינּוּן  דְּ נָשׁ  ר  בַּ דְּ א  וּלְבוּשָׁ מָאנֵי  ין  אִלֵּ כְּ

מוֹ לְבוּשׁ.  (איוב לח) הֲדָא הוּא דִכְתִיב בוּ כְּ  ויִתְיַצְּ
Job 38:14 
 ”תִּתְהַפֵּ� כְּחֹמֶר חוֹתָם וְיִתְיַצְּבוּ כְּמוֹ לְבוּשׁ“
“It is changed like clay under the seal; And they stand forth like a garment.” 
Rabbi Yosei says that when the correction of the world is completed, it will be the time 
of the Final Redemption and the Resurrection. The Holy One Blessed be He will fix our 
vessel and spiritual garments to make us flawless. 

אַחֵר) .51 תְעוֹרְרוּ   (דָּבָר  יִּ שֶׁ כְּ רְאֵה,  בֹּא 
אוֹ   חִגְרִים  יָקוּמוּ,  ךְ  כָּ כְנְסוּ  נִּ שֶׁ מוֹ  כְּ מֵהֶעָפָר, 

וְסוּמִים   חִגְרִים  נִכְנְסוּ,  בְאוֹתוֹ   -סוּמִים  יָקוּמוּ, 
הוּא   אַחֵר  שֶׁ יאֹמְרוּ  לּאֹ  שֶׁ הִתְעוֹרֵר.  לְבוּשׁ.  שֶׁ

צְאוּ   א אוֹתָם וְיִמָּ רוּךְ הוּא יְרַפֵּ דוֹשׁ בָּ ךְ הַקָּ וְאַחַר כָּ
כּלֹ, אָז  לֵם בַּ לֵמִים לְפָנָיו, וְאָז יִהְיהֶ הָעוֹלָם שָׁ שְׁ

יד) - מוֹ  (זכריה  וּשְׁ אֶחָד  ה'  יִהְיהֶ  הַהוּא  יוֹּם  בַּ
 אֶחָד. 

  

ד''א) .51 ד   (ס''א  כַּ חֲזֵי,  א  מָה תָּ כְּ מֵעַפְרָא,  עֲרוּן  יִתְּ
עָאלוּ, הָכִי יְקוּמוּן, חִגְרִין אוֹ סוּמִין. עָאלוּ חִגְרִין וְסוּמִין,  דְּ
הוּא  אָחֳרָא  דְּ יֵימְרוּן  לָא  דְּ א,  לְבוּשָׁ הַהוּא  בְּ יְקוּמוּן 
כְחוּן   תַּ רִיךְ הוּא יֵיסֵי לוֹן, וְיִשְׁ א בְּ עַר. וּלְבָתַר, קוּדְשָׁ אִתְּ דְּ

לֵימִ  א,  שְׁ כלָֹּ בְּ לִים  שְׁ עָלְמָא  יְהֵא  וּכְדֵין  יהּ,  קַמֵּ ין 
דֵין מוֹ אֶחָד.  (זכריה יד) כְּ יוֹם הַהוּא יִהְיֶה יְיָ' אֶחָד וּשְׁ  בַּ

When the dead will rise from the dust, they will be in the same shape as they buried. 
Lames or blinds, all will rise in the same corporeal state. The reason is to remove doubts 
about who was risen from the dead. Then the Holy One Blessed be He will heal them 
with the new Light that would be revealed in the world and all will be in a perfect state 
like the world around them. This is the state known as 
Zechariah 14:9 
 ”וְהָיָה יְהוָה לְמֶלֶ� עַל כָּל הָאָרֶץ בַּיּוֹם הַהוּא יִהְיֶה יְהוָה אֶחָד וּשְׁמוֹ אֶחָד“
“And YHVH will be king over all the earth; in that day YHVH will be the only one, and 
His name the only one.” 
When the world correction process is completed, the Light of the Creator would come 
down and stay in Malchut. There will be no more earning process. The past hardships 
and deaths we experienced during many reincarnations earned us the merits for 
Resurrection to immortality. The Light from the upper Sefirot will spread in the world 
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equally leaving no space lacking Light. This would be the state of peace and completion 
in all aspects of our lives would spread throughout the world. 
The Light and vessel would be united forever after the removal of all negativities and 
impurities from the world. 

בְעַת   .52 שִׁ וְהָיָה  לֵד  יִוָּ י  כִּ עֵז  ב אוֹ  שׁוֹר אוֹ כֶשֶׂ
תַח, פָּ יוֹסֵי  י  רַבִּ וְגוֹ'.  אִמּוֹ  חַת  תַּ (תהלים   יָמִים 

אֵל   לו) הַרְרֵי  כְּ ה צִדְקָתְךָ  רַבָּ הוֹם  תְּ טֶיךָ  פָּ מִשְׁ
יֵשׁ  הַזֶּה  סוּק  פָּ בַּ ה'.  יעַ  תוֹשִׁ וּבְהֵמָה  אָדָם 

תֶר קָדוֹשׁ    -לְהִתְבּוֹנֵן בּוֹ, אֲבָל בֹּא רְאֵה, צֶדֶק   כֶּ
הַרְרֵי אֵל   כְּ עֶלְיוֹנִים    -עֶלְיוֹן.  הָרִים  מוֹ אוֹתָם  כְּ

וּ  זַךְ.  אֲפַרְסְמוֹן  הָרֵי  קְרָאִים  נִּ שֶׁ ים  וּם  קְדוֹשִׁ מִשּׁ
ינֶיהָ  ל דִּ הֶם לְמַעְלָה, כָּ ר בָּ ֵ הִיא עוֹלָה לְהִתְקַשּׁ שֶׁ
ין רַחֲמִים.  אוֹתוֹ הַדִּ אֵין בְּ קָל אֶחָד לַכֹּל, שֶׁ מִשְׁ בְּ

ה   רַבָּ הוֹם  תְּ טֶיךָ  פָּ רַחֲמִים   -מִשְׁ הוּא  שֶׁ ט  פָּ מִשְׁ
ן עוֹלָמוֹת, וְחָס   ה לְתַקֵּ רְגָּ ה לְאוֹתָהּ הַדַּ יוֹרֵד לְמַטָּ

אֶת עַ  ם  ֵ לְבַשּׂ רַחֲמִים  בְּ ין  דִּ ה  וְעוֹשֶׂ הָעוֹלָם,  ל 
 הָעוֹלָם. 

  

כ''ב) .52 וְהָיָה  (ויקרא  לֵד  יִוָּ י  כִּ עֵז  אוֹ  ב  כֶשֶׂ אוֹ  שׁוֹר 
תַח, פָּ יוֹסֵי  י  רִבִּ וְגוֹ'.  אִמּוֹ  חַת  תַּ יָמִים  בְעַת  (תהלים   שִׁ

ה  לו) רַבָּ הוֹם  תְּ טֶיךָ  פָּ מִשְׁ אֵל  הַרְרֵי  כְּ אָדָם    צִדְקָתְךָ 
יהּ, אֲבָל   לָא בֵּ כְּ יעַ יְיָ'. הַאי קְרָא אִית לְאִסְתַּ וּבְהֵמָה תּוֹשִׁ
אֵל:   הַרְרֵי  כְּ אָה.  עִלָּ א  קַדִישָׁ תְרָא  כִּ צֶדֶק:  חֲזֵי,  א  תָּ
אֲפַרְסְמוֹנָא   אִקְרוּן טוּרֵי דְּ ין, דְּ ישִׁ אִין קַדִּ אִינּוּן טוּרִין עִלָּ כְּ

אִיהִי סַ  כְיָא. וּבְגִין דְּ ל  דַּ א, כָּ הוּ לְעֵילָּ רָא בְּ ְ קָא לְאִתְקַשּׁ לְּ
ינָא   דִּ הַהוּא  בְּ לֵית  דְּ א,  לְכלָֹּ חֲדָא  קוּלָא  ִ שּׁ בְּ ינָהָא  דִּ
אִיהוּ רַחֲמֵי, נָחִית  ט דְּ פָּ ה. מִשְׁ הוֹם רַבָּ טֶיךָ תְּ פָּ רַחֲמֵי. מִשְׁ
א כּלָֹּ עַל  וְחָיֵיס  עָלְמִין,  נָא  לְתַקְּ א  רְגָּ דַּ לְהַהוּא  א  , לְתַתָּ

מָא עָלְמָא. רַחֲמֵי לְבַסְּ ינָא בְּ  וְעָבִיד דִּ
Psalms 36:7 
 ”.צִדְקָתְ� כְּהַרְרֵי אֵל מִשְׁפָּטֶ� תְּהוֹם רַבָּה אָדָם וּבְהֵמָה תוֹשִׁיעַ יְהוָה“
“Your righteousness is like the mountains of God; Your justice is like a great deep. O, 
YHVH, You salvation for man and beast.” 
‘Your righteousness’ is Malchut and ‘the mountains of God’ is Binah. ‘Your justice’ is 
the aspect of Zeir Anpin that brings down the light from Binah to Malchut with ‘’great 
deep’ that is mercy. 
Binah is on the Left column that represents judgment and when the light of Binah 
comes down through the Central column, Zeir Anpin, it becomes balanced and brings 
mercy to the world. 

רַחֲמִים   .53 הוּא  שֶׁ וּם  וּבְהֵמָה    -וּמִשּׁ אָדָם 
וּבְהֵמָ  אָדָם  אֶחָד.  קָל  מִשְׁ בְּ לַכּלֹ  ה'.  יעַ  ה, תוֹשִׁ

עַצְמוֹ  אֶת  ם  וְשָׂ אָדָם  הוּא  שֶׁ מִי  רְשׁוּהָ,  פֵּ הֲרֵי 
וּבְהֵמָה   אָדָם  הֵמָה.  בְּ הֵמָה   -כַּ בְּ וְדִין  אָדָם  ין  דִּ

אָדָם   הוּא.  יז) -אֶחָד  מֹנַת   (בראשית  שְׁ וּבֶן 
הֵמָה   ל זָכָר. בְּ בְעַת   -יָמִים יִמּוֹל לָכֶם כָּ וְהָיָה שִׁ

וּמִיוֹּ  אִמּוֹ  חַת  תַּ יֵרָצֶה יָמִים  וָהָלְאָה  מִינִי  ְ הַשּׁ ם 
ת   בָּ שַׁ עֲלֵיהֶם  עֲבֹר  תַּ שֶׁ דֵי  כְּ לַה',  ה  ֶ אִשּׁ ן  לְקָרְבַּ

רְשׁוּהָ.   אַחַת, וַהֲרֵי פֵּ

  

א   .53 יעַ יְיָ'. לְכלָֹּ אִיהוּ רַחֲמֵי, אָדָם וּבְהֵמָה תּוֹשִׁ וּבְגִין דְּ
קוּלָא חֲדָא. אָדָם וּבְהֵמָה, הָא אוּקְמוּהָ, מַא ִ שּׁ הוּא  בְּ ן דְּ

ין אָדָם,  הֵמָה. אָדָם וּבְהֵמָה: דִּ בְּ י לְגַרְמֵיהּ כַּ וִּ אָדָם, וְשַׁ
אָדָם: הוּא.  חַד  הֵמָה,  בְּ יז) וְדִין  מנַֹת   (בראשית  שְׁ וּבֶן 

יָמִים  בְעַת  שִׁ וְהָיָה  הֵמָה:  בְּ זָכָר.  ל  כָּ לָכֶם  יִמּוֹל  יָמִים 
וּמִיוֹם   אִמּוֹ  חַת  ה  תַּ ֶ אִשּׁ ן  לְקָרְבַּ יֵרָצֶה  וָהָלְאָה  מִינִי  ְ הַשּׁ

וְהָא חַד,  ת  בָּ שַׁ עָלַיְיהוּ  יעָבַר  דִּ גִין  בְּ (הקדמה  לַיְיָ', 
 אוּקְמוּהָ. י''ג)

‘You salvation for man and beast.’- The mercy that is drawn down from Binah connects 
to man and beast on their levels. בהמה ‘beast’ is numerically 52 as the YHVH name for 
Malchut הה-וו-הה-יוד . 
Genesis 17:12 
“ לְדֹרֹתֵיכֶם– זָכָר-שְׁמֹנַת יָמִים, יִמּוֹל לָכֶם כָּל- וּבֶן ” 
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“And every male among you who is eight days old shall be circumcised throughout your 
generations” 
Leviticus 22:27 
“ רְבַּן אִשֶּׁה לַיהוָהעֵז כִּי יִוָּלֵד, וְהָיָה שִׁבְעַת יָמִים תַּחַת אִמּוֹ; וּמִיּוֹם הַשְּׁמִינִי, וָהָלְאָה, יֵרָצֶה, לְקָ -כֶשֶׂב אוֹ-שׁוֹר אוֹ ” 
“When an ox or a sheep or a goat is born, it shall remain seven days with its mother, 
and from the eighth day on it shall be accepted as a sacrifice of an offering by fire to 
YHVH.” 
Man and beast need to live at least pass one Shabbat, the seventh day, that is a 
connection to Binah before they can elevate spiritually. 
When we are properly connected to Shabbat and Binah we draw the Light of Mercy. 
Abraham’s nephew, Lot, was contaminated by the inequities of his environment in 
Sodom and Gomorrah. His two daughters represent two forces in the body that bring 
out the evil inclination that is part of this world. In the future when the impurities 
would be cleansed, it will be called Laban. This name literally means ‘white’. The two 
daughters of Laban, Leah, and Rachel represent purity and a higher spiritual state. 
Genesis 29:16 
 ”וּלְלָבָן שְׁתֵּי בָנוֹת שֵׁם הַגְּדֹלָה לֵאָה וְשֵׁם הַקְּטַנָּה רָחֵל“
“Now Laban had two daughters; the name of the older was Leah, and the name of the 
younger was Rachel.” 

תַח, .54 פָּ חִיָּיא  י  ה) רַבִּ צֵאתְךָ   (שופטים  בְּ ה' 
ם   גַּ ה  רָעָשָׁ אֶרֶץ  אֱדוֹם  דֵה  ְ מִשּׂ ךָ  צַעְדְּ בְּ עִיר  ֵ מִשּׂ
עוֹלָם  רָאֵל בָּ רֵיהֶם יִשְׂ מַיִם נָטָפוּ. בֹּא רְאֵה, אַשְׁ שָׁ

רוּךְ הוּא   דוֹשׁ בָּ הַקָּ א, שֶׁ ה הַזֶּה וּבָעוֹלָם הַבָּ הִתְרַצָּ
עַם   ים,  קְדוֹשִׁ וְנִקְרָאִים  בּוֹ  קִים  נִדְבָּ וְהֵם  בָהֶם, 
עֶלְיוֹנָה  ה  לְדַרְגָּ אוֹתָם  הֶעֱלָה  שֶׁ עַד  וְכֵן  קָדוֹשׁ. 

תוּב כָּ שֶׁ קֹדֶשׁ,  קְרֵאת  נִּ ב) שֶׁ קדֶֹשׁ   (ירמיה 
אַרְנוּ,  בֵּ שֶׁ מוֹ  כְּ בוּאָתֹה.  תְּ ית  רֵאשִׁ לַה'  רָאֵל  יִשְׂ

רָאֵ  יִשְׂ הֲרֵי  מוֹ  שֶׁ שְׁ בִּ קִים  נִדְבָּ יָמִים  מוֹנָה  ְ מִשּׁ ל 
וּמִי  נֶּאֱמַר  שֶׁ מוֹ  כְּ לּוֹ,  שֶׁ וְהֵם  מוֹ  שְׁ בִּ וּרְשׁוּמִים 
אָרֶץ. וְהָעֲמָמִים לאֹ   רָאֵל גּוֹי אֶחָד בָּ יִשְׂ ךָ כְּ כְעַמְּ
ם   וְהָרֹשֶׁ הַנְהָגוֹתָיו,  בְּ הוֹלְכִים  וְלאֹ  בּוֹ  קִים  נִדְבָּ

מֵהֶ  ר  נֶעְדָּ דוֹשׁ  ד הַקָּ לַצַּ קִים  נִדְבָּ הֵם  שֶׁ עַד  ם, 
אֵינוֹ קָדוֹשׁ.   הָאַחֵר שֶׁ

  

תַח .54 פָּ יא  חִיָּ י  ה) רִבִּ עִיר  (שופטים  ֵ מִשּׂ צֵאתְךָ  בְּ יְיָ' 
א  מַיִם נָטָפוּ. תָּ ם שָׁ ה גַּ דֵה אֱדוֹם אֶרֶץ רָעָשָׁ ְ ךָ מִשּׂ צַעְדְּ בְּ

וּ  ין,  דֵּ עָלְמָא  בְּ רָאֵל  יִשְׂ אִין אִינּוּן  זַכָּ אָתֵי,  חֲזֵי,  בְעָלְמָא דְּ
יהּ,  קִין בֵּ בְּ הוּ, וְאִינּוּן מִתְדַּ רִיךְ הוּא אִתְרְעֵי בְּ א בְּ קוּדְשָׁ דְּ
א  סָלִיק לוֹן לְדַרְגָּ ין, עַם קָדוֹשׁ. וְכֵן עַד דְּ ישִׁ וְאִקְרוּן קַדִּ

יב, כְתִּ אִקְרֵי קדֶֹשׁ, דִּ אָה דְּ רָאֵל  (ירמיה ב) עִלָּ קדֶֹשׁ יִשְׂ
י רָאֵל לַיְיָ' רֵאשִׁ הָא יִשְׂ אוֹקִימְנָא, דְּ מָה דְּ בוּאָתֹה. כְּ ת תְּ

מֵיהּ,  שְׁ ימִין בִּ מֵיהּ, וּרְשִׁ שְׁ יהּ בִּ קִין בֵּ בְּ מַנְיָא יוֹמִין מִתְדַּ מִתְּ
אַתְּ אָמֵר, מָה דְּ ילֵיהּ. כְּ ךָ  (שמואל ב ז) וְאִינּוּן דִּ וּמִי כְעַמְּ

וְעַמְמִי אָרֶץ.  גּוֹי אֶחָד בָּ רָאֵל  יִשְׂ יהּ,  כְּ בֵּ קִין  בְּ ן לָא מִתְדַּ
יְיהוּ,  יאוּ מִנַּ א אַעְדִּ ישָׁ ימָא קַדִּ נִימּוּסֵיהּ, וּרְשִׁ וְלָא אָזְלִין בְּ

ע''ב) עַד צ''א  אָחֳרָא  (דף  סִטְרָא  בְּ קָן  בְּ מִתְדַּ אִינּוּן  דְּ
א.  ישָׁ לָאו קַדִּ  דְּ

Judges 5:4 

“ בְּצַעְדְּ� מִשְּׂדֵה אֱדוֹם אֶרֶץ רָעָשָׁה גַּם שָׁמַיִם נָטָפוּ גַּם עָבִים נָטְפוּ מָיִםיְהוָה בְּצֵאתְ� מִשֵּׂעִיר  ” 
“YHVH, when You went out from Seir, When You marched from the field of Edom, 
The earth quaked, the heavens also dripped, Even the clouds dripped water.” 
Rabbi Chiyah quotes this verse that was sung by Deborah the prophetess after the 
triumph of the Israelites over the King of Canaan. Rabbi Chiyah continues to say 
that the Holy One Blessed be He, chose the Israelites to have worthy portions in this 
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world and the word to come. They are called a holy nation when they adhere to him 
and the Torah. 
The light of ‘Holiness’, ‘ קדוש’, comes from the level of Chokmah through Binah. 
When we connect and receive this light from Binah we are called ‘Holy’, ‘קדוש’. 
On the eighth day of a newborn, we perform the circumcision that connects the soul 
to Binah and holiness because Binah is the eighth level from Malchut. 
Jeremiah 2:3 
“ הוָהיְ -אֹכְלָיו יֶאְשָׁמוּ, רָעָה תָּבאֹ אֲלֵיהֶם נְאֻם-קֹדֶשׁ יִשְׂרָאֵל לַיהוָה, רֵאשִׁית תְּבוּאָתֹה; כָּל ” 
“Israel was holy to YHVH, The first of His harvest. All who ate of it became guilty; 
Evil came upon them,” declares YHVH” 
The prophet Jeremiah declares the special relations between YHVH and Israel, his 
people. They have the highest level of souls, like the first crop harvested from the 
field that is the best of the crop. Those who take from the Israelites are guilty and 
they will be punished and harmed. The Torah (Exodus 23:19) tells us that the first 
of the crop should go to the holy temple. The Israelites as the first children of God 
(Deuteronomy 14:1) belong to God and they can not be used or enslaved by other 
nations. 
Those who don’t follow the laws of the Torah can not reach the aspect of ‘Holy’ and 
they fall to the judgment of the other side. 

  

Lot’s daughters described as ‘first-born’ and ‘young’. Laban’s daughters described 
as ‘older’ and ‘younger’. The name Leah לאה also means ‘weak’. The Zohar explains 
that Leah was weak to have ‘wickedness’ and Rachel was young without strength to 
become wicked. Both Lot’s daughters were strong with the negative-side behind 
them while Leah and Rachel were pure and disconnected from evil. 
Lesson; 
Negative environment increases the influence of the negative-side on us and we may 
fall easily to the traps of the Evil Inclination. 
The Zohar (Shelach Lecha #210) teaches us that those who have a small ego in this 
world are spiritually big and those who have big ego are spiritually small. 
To stay out of trouble, distance yourself from negative places or situations. That 
includes information about negative events, TV news, fights, road accidents, etc. 
The eyes are the window to the soul and seeing is connecting. We should protect the 
soul from contamination by avoiding images that may trigger negative desires, 
jealousy and all kind of ‘garbage’. It’s healthier for the body and the soul. 
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רוּךְ   .55 בָּ דוֹשׁ  הַקָּ רָצָה  שֶׁ עָה  שָׁ בְּ רְאֵה,  וּבֹא 
לִבְנֵי  אוֹתָהּ  הִזְמִין  רָאֵל,  לְיִשְׂ תּוֹרָה  לָתֵת  הוּא 
תּוֹרָה?  ל  לְקַבֵּ ם  אַתֶּ רוֹצִים  לָהֶם:  אָמַר  ו.  עֵשָׂ
וְרָצְתָה  ה,  דוֹשָׁ הַקְּ הָאָרֶץ  רָגְזָה  עָה  שָׁ אוֹתָהּ  בְּ
רִבּוֹן   לְפָנָיו:  אָמְרָה  ה.  רַבָּ הוֹם  תְּ לְנֶקֶב  נֵס  לְהִכָּ

מְחָה ִ עֲשׁוּעֵי הַשּׂ יִם   (שֶׁל הָעוֹלָם) הָעוֹלָם, שַׁ אַלְפַּ
נוּ   מְּ יִזְדַּ הָעוֹלָם,  בְרָא  נִּ שֶׁ טֶרֶם  נִים  שָׁ

תּ לְפָנָיו לִפְנֵי) וֹ�)(יִזְדַּמְּנוּ  עֲרֵלִים  (יִזְדַּמֵּן 
בְרִיתְךָ?! אֵינָם רְשׁוּמִים בִּ  שֶׁ

  

הוּא   .55 רִיךְ  בְּ א  קוּדְשָׁ בָעָא  דְּ עֲתָא  שַׁ בְּ חֲזֵי,  וְתָא 
אָמַר  ו,  עֵשָׂ לִבְנֵי  הּ  בָּ ין  זַמִּ רָאֵל,  לְיִשְׂ אוֹרַיְיתָא  לְמֵיהַב 

בְּ  אוֹרַיְיתָא.  לָא  לְקַבְּ אַתּוּן  עָאן  בָּ עֲתָא  לוֹן,  שַׁ הַהִיא 
א   לְנוּקְבָּ לְאַעֲלָא  וּבָעַאת  א,  ישָׁ קַדִּ אַרְעָא  אִתְרְגִיזַת 
סְטִירָא  עָלְמָא, פַּ יהּ, מָארֵי דְּ ה. אָמְרָה קַמֵּ תְהוֹמָא רַבָּ דִּ

חֶדְוָה רֵי  (ס''א דעלמא) דְּ נִין עַד לָא אִתְבְּ רֵי אַלְפֵי שְׁ תְּ
יהּ  קַמֵּ קַלְטִינָא  גו)(נ''א   עָלְמָא,  אזדמן   קליטנא  (נ''א 

קִיּוּמָךְ. קמי) ימָן בְּ לָא רְשִׁ  עָרֵלִין דְּ
When the Holy One Blessed be He brought the Torah to the Israelites, the children of 
Jacob, he invited the children of Esau, Jacob’s brother, to receive the Torah. At that 
moment the ‘earth quaked’ (#54 above) and Malchut were about to fall into the Klipot 
of the world of Creation, Briah. 

Proverbs 8:30 
 ”וָאֶהְיֶה אֶצְלוֹ אָמוֹן וָאֶהְיֶה שַׁעֲשֻׁעִים יוֹם יוֹם מְשַׂחֶקֶת לְפָנָיו בְּכָל עֵת“
“Then I was beside Him, as a master workman; And I was his delight day, day, Rejoicing 
always before Him,” 
The Zohar explains that Malchut, representing the Torah ‘reminded’ God that he was 
‘playing’ with the Torah for two thousand years and how come he wants to give the 
Torah to the children of Esau that are not circumcised and not part of the covenant. 
The sages teach us that the Torah was in existence two thousand years before God 
created the world. The verse above says ‘day’ twice to mean two thousand because one 
day of creation is considered a thousand. 
God’s answer in the next study 
Lesson: 
The Israelites souls come from the original soul of Adam and they have a stronger 
connection to Father and Mother, which is Chokmah and Binah. It gives them the 
ability to be holy. The other souls are the result of different sins. Some are mixed 
between good and bad and some are worse. Many Israelites souls that had sinned in 
previous lives always have the opportunity to come back to the righteous path and 
holiness by connecting closer to the Torah study, Zohar to purify their souls and 
connect to the ‘eighth’. 
Circumcision is important step to remove the blockage of the other side and be able to 
‘climb’ to the ‘eighth’. 
  

א,  .56 סֵּ כִּ א  סֵּ כִּ הוּא:  רוּךְ  בָּ דוֹשׁ  הַקָּ לָהּ  אָמַר 
מוֹתָם, וּבְרִית הַתּוֹרָה לאֹ  יאֹבְדוּ אֶלֶף אֻמּוֹת   כְּ

עִיר  ֵ צֵאתְךָ מִשּׂ תוּב ה' בְּ כָּ ן לִפְנֵיהֶם. זֶהוּ שֶׁ מֵּ תִזְדַּ
וּם  אי מִשּׁ ה. וַדַּ דֵה אֱדוֹם אֶרֶץ רָעָשָׁ ְ ךָ מִשּׂ צַעְדְּ בְּ

נָה נִתְּ לאֹ  הַתּוֹרָה  בְּרִית   שֶׁ שֶׁהִיא  (מִשּׁוּם 
בְּ  קְדוֹשָׁה) בּוֹ  יֵּשׁ  שֶׁ לְמִי  א  וּמִי אֶלָּ קֹדֶשׁ.  רִית 

י   תֵּ שְׁ בִּ ר  קֵּ מְשַׁ לּאֹ נִמּוֹל,  שֶׁ ד תּוֹרָה לְמִי  לַמֵּ מְּ שֶׁ

  

לָהּ  .56 כּוּרְסְיָיא,   אָמַר  כּוּרְסְיָיא  הוּא,  רִיךְ  בְּ א  קוּדְשָׁ
לָא  אוֹרַיְיתָא  דְּ ימָא  וְקַיָּ וָותַיְיהוּ,  כְּ אוּמִין  אֶלֶף  יֵיבְדוּן 
עִיר  ֵ מִשּׂ צֵאתְךָ  בְּ יְיָ'  דִכְתִיב  הוּא  הֲדָא  יְיהוּ,  קַמַּ מַן  יִזְדְּ
גִי בְּ אי  וַדַּ ה.  רָעָשָׁ אֶרֶץ  אֱדוֹם  דֵה  ְ מִשּׂ ךָ  צַעְדְּ ן בְּ

אִתְיְיהִיבַת לָא  אוֹרַיְיתָא  קיימא  דְּ דאיהו  (בגין 
וּמַאן  קדישא) א.  ישָׁ קַדִּ ימָא  קַיָּ יהּ  בֵּ אִית  דְּ לְמַאן  א  אֶלָּ
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ר   -בְרִיתוֹת   קֵּ וּמְשַׁ הַתּוֹרָה,  בְרִית  בִּ ר  קֵּ מְשַׁ
הַתּוֹרָה  שֶׁ רָאֵל,  יִשְׂ וּכְנֶסֶת  יק  צַדִּ ל  שֶׁ רִית  בְּ בַּ

קוֹם הַזֶּה, וְלאֹ לְאַחֵר.  נָה לַמָּ  נִתְּ
תְרֵי קַיְימֵי,  ר בִּ קֵּ זַר, מְשַׁ לָא אִתְגְּ יָלִיף אוֹרַיְיתָא לְמַאן דְּ דְּ

קַיָימָא בְּ ר  קֵּ וּמְשַׁ אוֹרַיְיתָא,  דְּ קַיָימָא  בְּ ר  קֵּ יק    מְשַׁ צַדִּ דְּ
אוֹרַיְיתָא לְהַאי אֲתַר אִתְיְיהִיבַת, וְלָא  רָאֵל. דְּ וּכְנֶסֶת יִשְׂ

 לְאָחֳרָא.
Malchut is called ‘chair’ because it’s a seat for the Torah and where the ‘King’ rein 
on his kingdom, Malchut. The Holy One Blessed be He answered Malchut, calling 
her ‘Chair, Chair’. He said that a thousand nations would be lost before the Torah 
is given to another nation. The Torah must be given to a circumcised, holy nation. 

The Zohar adds that the Torah should not be taught to those who are not circumcised 
because the ‘foreskin’ is the aspect of lies. Adam was born circumcised and because 
the Snake lied to Eve and Adam we are born now with foreskin to remind us of the 
first sin. The foreskin represents the other-side that blocks the Light. When we 
remove it on the eighth day we make a correction of the sin on the individual level 
and clear the path for greater light that we can reveal with our studies. 

 

ה מְקוֹמוֹת   .57 לשָֹׁ שְׁ ר בִּ קֵּ א אָמַר, מְשַׁ י אַבָּ רַבִּ
תּוֹרָה,    -עֶלְיוֹנִים   בַּ ר  קֵּ בִיאִים, מְשַׁ נְּ בַּ ר  קֵּ מְשַׁ

תּוֹרָה,  בַּ ר  קֵּ מְשַׁ תוּבִים.  כְּ בַּ ר  קֵּ מְשַׁ
תוּב כָּ ד) שֶׁ ר  (דברים  קֵּ מְשַׁ וְגוֹ'.  הַתּוֹרָה  וְזאֹת 

תוּב כָּ בִיאִים, שֶׁ נְּ נַיִךְ לִמּוּדֵי   (ישעיה נד) בַּ וְכָל בָּ
וְכָתוּב אַחֵר,  וְלאֹ  ה'  לִמּוּדֵי  הֵם  (שם   ה'. 

ר חֲתוֹם תּוֹרָה   ח) קֵּ מְשַׁ דָי, הֵם וְלאֹ אַחֵר.  לִמֻּ בְּ
תוּב כָּ שֶׁ תוּבִים,  כְּ עח) בַּ עֵדוּת  (תהלים  וַיָּקֶם 

וְכָתוּב רָאֵל,  יִשְׂ בְּ ם  שָׂ וְתוֹרָה  יַעֲקֹב  (שם   בְּ
יקִים? זֶה   קמ) דִּ הַצַּ מֶךָ. מִי  לִשְׁ יקִים יוֹדוּ  צַדִּ אַךְ 

נִמּ  לּאֹ  שֶׁ י  מִּ שֶׁ רָאֵל.  יִשְׂ וּכְנֶסֶת  יק  וְלאֹ צַדִּ וֹל 
דוֹשׁ,   הַקָּ מוֹ  לִשְׁ יוֹדוּ  לאֹ  הֶם,  לָּ שֶׁ רִית  לַבְּ נִכְנַס 
ה   לָּ הִתְגַּ שֶׁ יוָן  כֵּ חִיָּיא,  י  רַבִּ אָמַר  הַתּוֹרָה.  הִיא  שֶׁ
תּוֹרָה   לָתֵת  סִינַי  הַר  עַל  הוּא  רוּךְ  בָּ דוֹשׁ  הַקָּ
זֶהוּ   לִמְנוּחָה.  בָה  וְשָׁ הָאָרֶץ  כְכָה  שָׁ רָאֵל,  לְיִשְׂ

תוּ  כָּ קָטָה.  (שם עו) בשֶׁ  אֶרֶץ יָרְאָה וְשָׁ

  

אֵי,  .57 עִלָּ י  דּוּכְתֵּ תְלַת  בִּ ר  קֵּ מְשַׁ אָמַר,  א  אַבָּ י  רִבִּ
תוּבִים.   כְּ בַּ ר  קֵּ מְשַׁ בִיאִים,  נְּ בַּ ר  קֵּ מְשַׁ תּוֹרָה,  בַּ ר  קֵּ מְשַׁ

יב,  כְתִּ דִּ תּוֹרָה,  בַּ ר  קֵּ וְגוֹ'.  (דברים ד) מְשַׁ הַתּוֹרָה  וְזאֹת 
ר בַּ  קֵּ יב,מְשַׁ כְתִּ נַיִךְ לִמּוּדֵי   (ישעיה נד) נְבִיאִים דִּ וְכָל בָּ

חֲתוֹם  (ישעיה ח) יְיָ'. אִינּוּן לִמּוּדֵי יְיָ', וְלָא אָחֳרָא, וּכְתִיב
תוּבִים,  כְּ בַּ ר  קֵּ מְשַׁ אָחֳרָא.  וְלָא  אִינּוּן,  לִמּוּדָי,  בְּ תּוֹרָה 

יב, כְתִּ עח) דִּ יַעֲקבֹ (תהלים  בְּ עֵדוּת  קֶם  ם   וַיָּ שָׂ וְתוֹרָה 
רָאֵל, וּכְתִיב יִשְׂ מֶךָ.  (תהלים קמ) בְּ יקִים יוֹדוּ לִשְׁ אַךְ צַדִּ

לָא   דְּ מַאן  דְּ רָאֵל.  יִשְׂ וּכְנֶסֶת  יק  צַדִּ א  דָּ יקִים.  צַדִּ מַאן 
מֵיהּ   לִשְׁ יוֹדוּן  לָא  לְהוֹן,  דִּ קִיּוּמָא  בְּ עָאל  וְלָא  זַר,  אִתְגְּ

הִיא אוֹרַיְיתָא. אָ  א, דְּ ישָׁ לֵי קַדִּ אִתְגְּ יוָן דְּ יא כֵּ י חִיָּ מַר רִבִּ
לְמֵיהַב אוֹרַיְיתָא  סִינַי,  דְּ רִיךְ הוּא עַל טוּרָא  בְּ א  קוּדְשָׁ
הוּא   הֲדָא  נַיְיחָא,  בְּ וְתָבַת  אַרְעָא,  כִיבַת  שְׁ רָאֵל,  לְיִשְׂ

קָטָה.  (שם עו) דִכְתִיב,  אֶרֶץ יָרְאָה וְשָׁ
Deuteronomy 4:44 

“ הַתּוֹרָה אֲשֶׁר שָׂם מֹשֶׁה לִפְנֵי בְּנֵי יִשְׂרָאֵלוְזאֹת  ” 
“This is the law (Torah) that Moses set before the people of Israel.” 
The Torah was given to the children of Israel because of their ability to study it and 
draw light from it. 
Psalms 78:5 
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“ דוּת בְּיַעֲקֹב וְתוֹרָה שָׂם בְּיִשְׂרָאֵל אֲשֶׁר צִוָּה אֶת אֲבוֹתֵינוּ לְהוֹדִיעָם לִבְנֵיהֶםוַיָּקֶם עֵ  ” 
“For He established a testimony in Jacob and appointed a law (Torah) in Israel, Which 
He commanded our fathers That they should teach them to their children,” 
Psalms 140:14 
 ”אַ� צַדִּיקִים יוֹדוּ לִשְׁמֶ� יֵשְׁבוּ יְשָׁרִים אֶת פָּנֶי�“
“Only the righteous will give thanks to Your name; The upright will dwell in Your 
presence.” 
The circumcision clears the path of Yessod and allows a person to raise himself to a 
level of Tzadik. 
The Israelites’ souls have greater vessels and can use the study of the Torah to draw 
light and power of manifestation into their lives and this world. The righteous of them 
can be on high spiritual state and make miracles. Those without connection to the 
Torah may use their big vessel to draw light and act negatively. Mixed souls of good 
and bad, like the Erev Rav, can make great evil in the world. 
Lesson: 
Many Israelites souls exist in a body that was born away from the circumcision and 
the Torah. Those who were awakened by the Zohar and feel close to the Torah need to 
start by having proper circumcision. It will help them in building a greater vessel and 
understand the Torah on a higher level. 
Those who wish to use the Zohar and Torah study as Hokus Pokus tool to fulfill selfish 
desires need to evaluate their consciousness and adjust to the ways of the Torah. 
  

עָלָיו  .58 ה  הִתְמַנָּ לאֹ  נּוֹלַד  שֶׁ אָדָם  רְאֵה,  בֹּא 
יוָן   כֵּ מּוֹל.  נִּ שֶׁ עַד  מַעְלָה  לְּ שֶׁ מּוֹל, הַכֹּחַ  נִּ שֶׁ

ל  (רוּחַ) מִתְעוֹרֶרֶת עָלָיו ל רוּחַ שֶׁ הִתְעוֹרְרוּת שֶׁ
תּוֹרָה   בַּ ק  לְהִתְעַסֵּ זוֹכֶה  מִתְעוֹרֶרֶת   -מַעְלָה. 

מִצְווֹת  ה  וְעוֹשֶׂ זוֹכֶה  יְתֵרָה.  הִתְעוֹרְרוּת  עָלָיו 
יְתֵרָה.   הִתְעוֹרְרוּת  עָלָיו  מִתְעוֹרֶרֶת  הַתּוֹרָה, 

א   ד אוֹתָם ז  -זוֹכֶה וְנוֹשֵׂ נִים וּמְלַמֵּ וֹכֶה וּמוֹלִיד בָּ
אָדָם   הוּא  אָז  הֲרֵי  דוֹשׁ,  הַקָּ לֶךְ  הַמֶּ רְכֵי  דַּ אֶת 

כּלֹ.  לֵם בַּ לֵם, שָׁ  שָׁ

  

אִתְיְילִיד לָא אִתְמָנָא עָלֵיהּ חֵילָא   .58 ר נָשׁ דְּ א חֲזֵי, בַּ תָּ
יוָן   כֵּ זַר.  אִתְגְּ דְּ עַד  א,  לְעֵילָּ עַר דִּ אִתְּ זַר,  אִתְגְּ דְּ

זָכֵי  (רוחא) עָלֵיהּ  א.  לְעֵילָּ דִּ רוּחָא  דְּ עָרוּתָא  אִתְּ
יר.  יַתִּ עָרוּתָא  אִתְּ עָלֵיהּ  עַר  אִתְּ אוֹרַיְיתָא,  בְּ קָא  לְאִתְעַסְּ
עָרוּתָא  אִתְּ עָלֵיהּ  עַר  אִתְּ אוֹרַיְיתָא,  קּוּדֵי  פִּ וְעָבִיד  זָכֵי 

יר. זָכֵי וְאִתְנְסִיב, זָכֵ  נִין, וְאוֹלִיף לוֹן אוֹרְחוֹי יַתִּ י וְאוֹלִיד בְּ
לִים   שְׁ לִים.  שְׁ אָדָם  הוּא  דֵין  כְּ הָא  א,  ישָׁ קַדִּ א  מַלְכָּ דְּ

א.  כלָֹּ  בְּ
A baby is born with the soul level of Nefesh that connects the body to the basic state of 
life in Malchut, the world of Asiah, Action. At the circumcision, the child receives a 
blessing with a name that represents his soul. The light of the level of Nefesh is 
awakened on the child and make him ready for his future. When the child grows to 
study the Torah, he receives the light of Ruach from the world of Yetzirah, ‘Formation’. 
When he follows the ways of the Torah he receives the light of Neshama from the world 
of Briah, ‘Creation’. After he gets married and has children educated in the ways of 
Torah he receives the light of Chaya from the world of Atziluth, ‘Emanation’. Achieving 
all four levels making that person complete. 

עָה   .59 שָׁ אוֹתָהּ  בְּ נּוֹלְדָה,  שֶׁ הֵמָה  בְּ אֲבָל 
לָהּ   יֵשׁ  סוֹפָהּ  בְּ לָהּ  יֵּשׁ  שֶׁ כחַֹ  אוֹתוֹ  נּוֹלְדָה,  שֶׁ
וּם  וּמִשּׁ עָלֶיהָ.  וְהִתְמַנָּה  נּוֹלְדָה,  שֶׁ עָה  שָׁ אוֹתָהּ  בְּ
לֵד. עֵגֶל אוֹ   י יִוָּ ב אוֹ עֵז כִּ תוּב, שׁוֹר אוֹ כֶשֶׂ ךְ כָּ כָּ

  
עֲתָא   .59 שַׁ הַהִיא  בְּ אִתְיְלִידַת,  דְּ הֵמָה  בְּ אֲבָל 

לָהּ   אִית  סוֹפָהּ,  בְּ לָהּ  אִית  דְּ חֵילָא  הַהוּא  אִתְיְלִידַת,  דְּ
עֲתָ  שַׁ הַהִיא  ךְ בְּ כַּ וּבְגִין  עָלֵיהּ.  וְאִתְמָנָא  אִתְיְלִידַת,  דְּ א 
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עִיר   א שׁוֹר אוֹ טָלֶה אוֹ שָׂ אוֹ גְדִי לאֹ נֶאֱמַר, אֶלָּ
יֵּשׁ לוֹ לַסּוֹף   ב אוֹ עֵז. אוֹתוֹ שֶׁ עָה    -כֶשֶׂ שָׁ יֵשׁ לוֹ בְּ

נּוֹלַד.   שֶׁ
לֵד. עֵגֶל אוֹ טָלֶה, אוֹ  י יִוָּ ב אוֹ עֵז כִּ תִיב, שׁוֹר אוֹ כֶשֶׂ כְּ
עֵז,   אוֹ  ב  כֶשֶׂ אוֹ  שׁוֹר  א  אֶלָּ מַר,  אִתְּ לָא  דִי  גְּ אוֹ  עִיר  שָׂ

אִתְיְי עֲתָא דְּ שַׁ אִית לֵיהּ לְסוֹפָא, אִית לֵיהּ בְּ  לִיד.הַהוּא דְּ
Leviticus 22:27 
“ ן אִשֶּׁה לַיהוָהשׁוֹר אוֹ כֶשֶׂב אוֹ עֵז כִּי יִוָּלֵד וְהָיָה שִׁבְעַת יָמִים תַּחַת אִמּוֹ וּמִיּוֹם הַשְּׁמִינִי וָהָלְאָה יֵרָצֶה לְקָרְבַּ  ” 
“When an ox or a sheep or a goat is born, it shall remain seven days with its mother, 
and from the eighth day on it shall be accepted as a sacrifice of an offering by fire to 
YHVH” 
‘When an ox or a sheep or a goat is born’. The animals are described in their grown-up 
form even though the verse says ‘when… is born’ and should refer to the animal in its 
first state. It should read calf instead of an ox, A lamb instead of sheep, a kid instead 
goat. 
The Zohar explains that animals have the same life force when they were born and die. 
They don’t have spiritual abilities to change their souls. For that reason, they are 
considered matured and ready for proper slaughter and sacrifice. 

ב   .60 ֵ לְיַשּׁ דֵי  כְּ אִמּוֹ,  חַת  תַּ יָמִים  בְעַת  שִׁ וְהָיָה 
בּוֹ?  יִתְקַיםֵּ  ה  וּבַמֶּ בּוֹ.  וּמִתְקַיםֵּ  כֹחַ  אוֹתוֹ  בּוֹ 

ת   בָּ שַׁ עָלָיו  רֶה  שְׁ תִּ שֶׁ לאֹ  כְּ וְאִם  לאֹ    -אַחַת, 
אִמּוֹ) יִתְקַיםֵּ. מִזֻּהֲמַת  שֶׁיִּתְיַבֵּשׁ  וְאַחַר   (וְעוֹד, 

ן   לְקָרְבַּ יֵרָצֶה  תוּב  כָּ הַכֹּחַ,  אוֹתוֹ  בּוֹ  תְקַיםֵּ  יִּ שֶׁ
עָבְרָה עָלָיו. ת אַחַת שֶׁ בָּ ל שַׁ קִיוּּם שֶׁ ה לַה', בְּ ֶ  אִשּׁ

  

חַת   .60 בְעַת יָמִים תַּ יהּ  וְהָיָה שִׁ בָא בֵּ ְ גִין לְאִתְיַשּׁ אִמּוֹ, בְּ
ד   כַּ יהּ.  בֵּ ים  יִתְקַיָּ ה  וּבְמַּ יהּ.  בֵּ ים  וְאִתְקַיָּ חֵילָא  הַהוּא 

ים.  יִתְקְיָּ לָא  לָא,  וְאִי  חַד,  ת  בָּ שַׁ עָלֵיהּ  רֵי  (ועוד   יִשְׁ
יהּ הַהוּא  דאתייבש מזוהמא דאמיה) ים בֵּ יִתְקְיָּ וּלְבָתַר דְּ

תִיב יֵרָצֶ  ת  חֵילָא, כְּ בָּ שַׁ קִיּוּמָא דְּ ה לַיְיָ', בְּ ֶ ן אִשּׁ ה לְקָרְבַּ
ר עָלֵיהּ. אַעְבָּ  חַד, דְּ

‘it shall remain seven days with its mother’ 

After the animals pass one Shabbat, their soul is ‘activated’ with the light of Shabbat. 
Genesis 2:2 
“ בַּיּוֹם הַשְּׁבִיעִי מְלַאכְתּוֹ אֲשֶׁר עָשָׂה וַיִּשְׁבֹּת בַּיּוֹם הַשְּׁבִיעִי מִכָּל מְלַאכְתּוֹ אֲשֶׁר עָשָׂהוַיְכַל אֱ�הִים  ” 
“By the seventh day God completed His work which He had done, and He rested on 
the seventh day from all His work which He had done.” 
The Zohar explains that on the seventh day God completed the process of Creation 
and ‘blessed’ the seventh day, which is the action of bringing the light from Binah 
to the entire Creation. 
Genesis 2:3 “Then God blessed the seventh day and sanctified it” 
Without Shabbat’s light, nothing can be considered complete. 

 

ת אַחַת מִתְקַיֶּמֶת  .61 בָּ ל שַׁ קִיוּּם שֶׁ וּבֶן אָדָם, בְּ
לּוֹ. אַחַר  ל הָעוֹלָם הַזֶּה וְהַכֹּחַ שֶׁ בּוֹ הִתְעוֹרְרוּת שֶׁ
רוּחַ  ל  שֶׁ הִתְעוֹרְרוּת  עָלָיו  מִתְעוֹרֶרֶת  מּוֹל,  נִּ שֶׁ

וּכְנֶ  וְרוֹאָה  עֶלְיוֹנָה,  עָלָיו  עוֹבֶרֶת  רָאֵל  יִשְׂ סֶת 
וְשׁוֹרָה   עָלָיו  וּמִתְעוֹרֶרֶת  קָדוֹשׁ,  ם  רֹשֶׁ בְּ אוֹתוֹ 

  

יהּ  .61 בֵּ ים  אִתְקַיָּ חַד,  ת  בָּ שַׁ דְּ קִיּוּמָא  בְּ נָשׁ,  וּבַר 
זַר,   אִתְגְּ תַר דְּ ילֵיהּ. בָּ הַאי עָלְמָא, וְחֵילָא דִּ עָרוּתָא דְּ אִתְּ
רָאֵל  נֶסֶת יִשְׂ אָה, וּכְּ רוּחָא עִלָּ עָרוּתָא דְּ עַר עָלֵיהּ אִתְּ אִתְּ

ימָא קַדִּ  רְשִׁ ר עָלֵיהּ, וְחָמָאת לֵיהּ, בִּ א, וְאַתְעֲרַת אַעְבָּ ישָׁ
מָה  א, כְּ ישָׁ הַהוּא עָלְמָא קַדִּ רְיָא עָלֵיהּ רוּחָא דְּ עָלֵיהּ, וְשַׁ
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מוֹ   כְּ קָדוֹשׁ,  עוֹלָם  אוֹתוֹ  ל  שֶׁ הָרוּחַ  עָלָיו 
נֶּאֱמַר  טז) שֶׁ וָאֶרְאֵךְ  (יחזקאל  עָלַיִךְ  וָאֶעֱבֹר 

דָמָיִךְ וְגוֹ'.  דָמָיִךְ מִתְבּוֹסֶסֶת בְּ נַיִם. -בְּ שְׁ  בִּ
אָמֵר, אַתְּ  טז) דְּ וָאֶרְאֵךְ  (יחזקאל  עָלַיִךְ  וָאֶעֱבוֹר 

תְרֵי.  דָמַיִךְ: בִּ דָמָיִךְ וְגוֹ'. בְּ  מִתְבּוֹסֶסֶת בְּ
Ezekiel 16:6 

“ תְבּוֹסֶסֶת בְּדָמָיִ� וָאֹמַר לָ� בְּדָמַיִ� חֲיִי וָאֹמַר לָ� בְּדָמַיִ� חֲיִיוָאֶעֱבֹר עָלַיִ� וָאֶרְאֵ� מִ  ” 
“When I passed by you and saw you squirming in your blood, I said to you while you 
were in your blood, ‘Live!’ Yes, I said to you while you were in your blood, ‘Live!’” 
A child is born with an animal soul to give him life force. After the first Shabbat, the 
soul is awakened. After the circumcision the Shechina pass by him and when she sees 
the mark of the covenant she bestows on the child light of Ruach. 

רָאֵל   .62 יִשְׂ יָּצְאוּ  שֶׁ כְּ ם  שָׁ תֹּאמַר,  וְאִם 
וְדַם  סַח  פֶּ ם  דַּ ינֵיהֶם  בֵּ מָצוּי  הָיוּ  שֶׁ צְרַיִם,  מִמִּ
זֶּה   מַה  אן  כָּ חֲיִי,  דָמַיִךְ  בְּ תוּב  כָּ אֲזַי  מִילָה, 

נַיִם   א שְׁ דָמַיִךְ? אֶלָּ ל    -בְּ ל מִילָה וְאֶחָד שֶׁ אֶחָד שֶׁ
ל  שֶׁ מִילָה  ל  שֶׁ אֶחָד  רִיעָה.  רָאֵל,    פְּ יִשְׂ נֶסֶת  כְּ

נֵי  יק יְסוֹד עוֹלָם. וְאֵלּוּ שְׁ צַדִּ רִיעָה בְּ ל פְּ וְאֶחָד שֶׁ
ל הָעוֹלָם   יוּּם שֶׁ קִּ בִילָם בַּ שְׁ אָדָם עוֹמֵד בִּ דָמִים שֶׁ

דָמַיִךְ חֲיִי. תוּב בְּ כָּ א. זֶהוּ שֶׁ  הַבָּ

  

צְרָיִם .62 רָאֵל מִמִּ ד נָפְקוּ יִשְׂ ימָא, הָתָם כַּ כִיחַ  וְאִי תֵּ שְׁ , דִּ
חַיִי,  דָמַיִךְ  בְּ תִיב  כְּ דֵין  כְּ מִילָה,  וְדָם  סַח  פֶּ ם  דָּ ינַיְיהוּ  בֵּ
וְחַד   מִילָה,  דְּ חַד  רֵין,  תְּ א  אֶלָּ דָמַיִךְ.  בְּ מַאי  הָכָא 
פְרִיעָה,   דִּ וְחַד  רָאֵל.  יִשְׂ כְנֶסֶת  דִּ גְזִירוּ,  דִּ חַד  פְרִיעָה.  דִּ

ין וְאִלֵּ עוֹלָם.  יְסוֹד  יק  צַדִּ קָאִים   בְּ נָשׁ  בַר  דְּ מִין  דָּ רֵין  תְּ
דִכְתִיב   הוּא  הֲדָא  אָתֵי,  דְּ עָלְמָא  דְּ קִיּוּמָא  בְּ גִינַיְיהוּ  בְּ

דָמַיִךְ חַיִי.   בְּ
This verse is said during the circumcision ceremony. The Hebrew word for ‘blood’ in 
the above verse, ’ �ִדָמַי’ is in a plural form. It reminds us of the blood of Passover that 
the Israelites put on the threshold of their homes. It was done to protect their life from 
the killing of the firstborn. The second blood is the blood of the circumcision that is the 
first precept given to Abraham connecting him to the higher light. 

The Zohar explains here that there are two aspects of blood during circumcision, one 
is the blood that comes out when the father or the appointed Mohel cut out the foreskin 
that is the aspect of the Klipah that covers the head of the penis that is the aspect of 
Yessod. The second blood is when the Mohel performs the Periah, ‘פריעה’, which is the 
revealing of the penis head with his sharp nails. 
These two steps are the second and the third of the four steps of the circumcision 
process that removes four types of Klipot from the child. 
  

אָמַר, .63 מְעוֹן  שִׁ י  כה) רַבִּ ה'   (תהלים  סוֹד 
לִירֵאָיו   ה'  סוֹד  לְהוֹדִיעָם.  וּבְרִיתוֹ  זוֹ    -לִירֵאָיו 

לְהוֹדִיעָם   וּבְרִיתוֹ  רָאֵל.  יִשְׂ נֶסֶת  יק    -כְּ צַדִּ זֶה 
ר אֶחָד.  קֶשֶׁ  יְסוֹד עוֹלָם, בְּ

  
אָמַר, .63 מְעוֹן  שִׁ י  כה) רִבִּ לִירֵאָיו  (תהלים  יְיָ'  סוֹד 

רָאֵל.  יִשְׂ נֶסֶת  כְּ א  דָּ לִירֵאָיו,  יְיָ'  לְהוֹדִיעָם. סוֹד  וּבְרִיתוֹ 
עוֹלָם, יְסוֹד  יק  צַדִּ א  דָּ לְהוֹדִיעָם,  צ''ב  וּבְרִיתוֹ  (דף 

קִשׁוּרָא חָדָא.  ע''א)  בְּ
Genesis 5:1 
 ”זֶה סֵפֶר, תּוֹלְדֹת אָדָם: בְּיוֹם, בְּראֹ אֱ�הִים אָדָם, בִּדְמוּת אֱ�הִים, עָשָׂה אֹתוֹ“
“This is the book of the generations of Adam. In the day when God created man, He 
made him in the likeness of God.” 
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There’s an upper book and a lower book. The upper book is the aspect of ‘Tzadik’ 
‘righteous’, which is Yessod. It is also called a ‘memorial book’ and ‘זה’, ‘this’. 
The word ‘this’ is זה and the aspect of Yessod. ‘book’ is the aspect of Malchut because 
the book reveals what comes from Yessod, ‘this’. The word ‘this’ in Hebrew ‘זה’ has a 
numerical value of 12 that is also the aspect of Zeir Anpin (male) that together with 
Malchut (female) creates ‘generations’. These two ‘books’ are always in unification. 
The Zohar also calls the ‘book’ a ‘memorial’ book because everything related to the 
unification of Zeir Anpin and Malchut is registered in it. The word ‘memorial’, ‘זכרון’ has 
the root ‘זכר’ that means male. All words with this root reveal a connection to the Light. 
Our memory is not physical and it depends on our spiritual connection. Those with 
better spiritual connections enjoy a good and clear memory. Rabbi Ashlag was writing 
pages of Zohar commentary without erasing a word. One of his students asked him in 
wonder about it and Rabbi Ashlag replies that while writing he becomes a channel and 
the Light put the words in his mind. Rabbi Ovadia Yosef, ZT”L was known for having 
countless books memorized in his mind. He could recall text by page number from any 
book in his huge library of sacred books. 
I am certain that those who follow the Daily Zohar on a regular basis have a better 
memory than they had before. 
Psalms 25:14 
 ”.סוֹד יְהוָה לִירֵאָיו וּבְרִיתוֹ לְהוֹדִיעָם“
“The secret of YHVH is for those who fear Him, And He will make them know His 
covenant.” 
Rabbi Shimon explains this verse, telling us that ‘secret of YHVH’ is the aspect of the 
Shechina in Malchut and the ‘Covenant’ is the aspect of Yessod of Zeir Anpin that is 
called ‘covenant’ and both in unification. 

הַכּלֹ. יוֹ''ד,   .64 ל  שֶׁ לֵמוּת  ְ הַשּׁ לשֹׁ אוֹתִיוֹּת,  שָׁ
וָא''ו   הַכּלֹ,  ל  שֶׁ עֶלְיוֹנָה  י'  הַכֹּל.  ית  רֵאשִׁ י' 
דָדִים, מַעֲבִיר אֶת  ל הַצְּ ל כָּ לֵמוּתָם שֶׁ אֶמְצַע, שְׁ
ן,  הַגָּ לֶ''ת,  דָּ הָאֱמוּנָה.  לוּיָה  תְּ בּוֹ  הָרוּחוֹת,  ל  כָּ

קְטַנָּ  הַזוֹּ  הָאוֹת  ים.  הַחַיִּ ל צְרוֹר  שֶׁ לֵמוּת  שְׁ ה, 
 הַכֹּל. 

  

יתָא   .64 רֵאשִׁ י'  א.  כלָֹּ דְּ לֵימוּתָא  שְׁ אַתְוָון,  לַת  תְּ יוֹ''ד, 
לֵימוּתָא   שְׁ אֶמְצָעִיתָא,  וָא''ו  א.  כלָֹּ דְּ אָה  עִלָּ י'  א.  כלָֹּ דְּ
לְיָא מְהֵימְנוּתָא.   יהּ תַּ ר לְכָל רוּחִין, בֵּ כָל סִטְרִין. מַעְבַּ דְּ

א, נְתָּ גִּ לֶ''ת,  לֵימָא   דָּ שְׁ זְעֵירָא,  א  דָּ אָת  י.  חַיֵּ דְּ צְרוֹרָא 
א.  כלָֹּ  דְּ

The letter י Y of the name (Pronounced Yod) is spelled יוד. The three letters represent 
the complete YHVH name. The  יY represents Chokmah that is the beginning of 
everything and above the other letters and levels of the name. The second letter ו Vav 
represents Zeir Anpin that is the Center column that supports and unifies the Right 
and Left columns. It is the path to the upper levels. The letter  דD represents Malchut 
that is the root of all direction of the Tree of Life. It’s the ‘Garden’ that receives the Life 
Force from the upper levels. 
Faith exists on the level of Malchut and depends on it. The letter ד is small because the 
small letters represent Malchut. At the same time, Malchut provides the aspect of 
completion to all the Sefirot above it. 
Lesson; 
The Ten Sefirot connect in a process from upper to lower. The lowest level is Malchut. 
Without Malchut they cannot be ‘expressed’ and therefore they ‘depend’ on Malchut. 

דָדִים.   .65 הַצְּ ל  כָּ ל  שֶׁ סְתוּמָה  הַזוֹּ  הָאוֹת 
חֵילוֹתָיו.  עִם  מֶלֶךְ  מוֹ  כְּ יוֹצֵאת  יוֹּצֵאת,  שֶׁ כְּ נָפִיק  .65   נָפִיק,  ד  כַּ סִטְרִין.  כָל  דְּ סְתִימָא  א  דָּ אָת 

ב  תָּ חֵילוֹי.  עִם  א  מַלְכָּ יתיב) כְּ לְחוֹדוֹי,  (נ''א  בִּ י'  לְבָתַר, 
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בָה ר   (יוֹשֶׁבֶת) שָׁ נִסְתָּ הּ  בָּ הּ,  לְבַדָּ י'  ךְ  כָּ אַחַר 
סוֹגֵר   יוֹצֵא,  הּ  בָּ בָר,  וְיוֹצֵא   וּפוֹתֵחַ.הַדָּ (שׁוֹפֵעַ 

 . וּפוֹתֵחַ)
תַח. יהּ נָפִיק, סָגִיר וּפָּ ה, בֵּ ים מִלָּ יהּ אַסְתִּ (נ''א נגיד ונפיק   בֵּ

 . ופתח)
The letter י is concealed, and when it is revealed, it comes out like a king and his forces. 
Then the letter י returns to its source by itself, and each revelation is by opening and 
closing. 
The י is the secret of the supernal Father and Mother that are concealed, and their Light 
is revealed through the upper letter ה H of the name that represents Israel Saba (Father, 
Chokmah) and Tevunah (Mother, Binah) that are the lower aspect of Father and 
Mother. Kabbalah explains that when Father and Mother push light to Zeir Anpin, it 
goes through Israel Saba and Tevuna. 
When the י Y of Chokmah is revealed, it’s the aspect of the spelled form of the letter יוד. 
When it’s concealed, it goes back to its natural form, י Y. 
Lesson; 
To understand the principal of the Yod, close your eyes. This is the aspect of י Yod in 
its force before it is revealed. When we open the eyes its the aspect of the spelled name 
of the letter, יוד that is the revealed Light. 
Seeds as an aspect of  י and when the force in them activates then they have the aspect 
of יוד. 
The YHVH name is revealed differently in the four worlds. The YHVH is the seed for all 
the light in this world. When the name is spelled, it reveals/expresses the light from 
the ‘seed’ in different ways. 
The chart below shows the different spelling of the name related to the four worlds. The 
letter Yod of the name is always spelled the same because it’s at the top and the ‘seed’ 
of all. 

 
  
  

הַכֹּל,   (זוֹ) הֵ''א .66 ל  שֶׁ לֵמוּת  ְ לְמַעְלָה  הַשּׁ
אֵר, הֵ''א ה', הֲרֵי יְדוּעָה. א'  ה. וַהֲרֵי נִתְבָּ וּלְמַטָּ
הֵן  שֶׁ אוֹתִיוֹּת  לשֹׁ  שָׁ ל  שֶׁ לֵמוּת  שְׁ יוֹ''ד,  הִיא 

תוּמוֹת סְּ שֶׁ ראֹשׁ,  פֵּרְשׁוּהָ) בָּ וַהֲרֵי  ו'  (בְּיוֹ''ד,  בּוֹ 
א' י  בֵּ גַּ הֵא) עַל  רְשׁוּהָ (שֶׁא'  פֵּ וַהֲרֵי  וַהֲרֵי   ,  (בְּי', 

ם  רְשׁוּהָ)פֵּ  ֵ הַשּׁ לֵמוּת  שְׁ אֶחָד,  בָר  דָּ וְהַכֹּל הוּא   ,
מַעְלָה ל  שֶׁ לֵמוּת  שְׁ הוּא  דוֹשׁ,  .  (וּמַטָּה) הַקָּ

הִיא   זְמַן שֶׁ ךְ לִפְעָמִים הֵ''א נוֹטֶלֶת א', בִּ וּם כָּ מִשּׁ
עַטְרוֹתָיו. רֶת בְּ  מִתְעַטֶּ

  

דא) הֵ''א .66 א (נ''א  לְעֵילָּ א,  כלָֹּ דְּ לֵימוּתָא  א.    שְׁ וּלְתַתָּ
תְלַת   לִימוּ דִּ מַר, ה', הָא יְדִיעָא. א' הוּא יוֹ''ד, שְׁ וְהָא אִתְּ

סְתִימִין דִּ א,  רֵישָׁ בְּ אִינּוּן  דְּ והא   אַתְוָון,  ביו''ד  (ס''א 
א' אוקמוה) גבי  על  הא) ביה''ו  דא'  וְהָא  (ס''א 
לִימוּ  (בי' והא אוקמוה) אוּקְמוּהָ  ה הוּא, שְׁ א חַד מִלָּ , וְכלָֹּ

א עֵילָּ לִימוּ דְּ א, הוּא שְׁ ישָׁ מָא קַדִּ שְׁ ךְ, (ותתא) דִּ גִין כַּ . בְּ
עִטְרוֹי. רָא בְּ הִיא מִתְעַטְּ זִמְנָא דְּ  לְזִמְנִין הֵ''א נָטִיל א', בְּ
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The letter ה H of the name completes the upper level and brings completion to the lower 
levels. One spelled form of the letter ה is הא. The א is constructed from the letters יוד as 
the spelled form of the letter י Yod that we explained previously. The letter א has י (Yod) 
above, ו (Vav) in the middle, and ד (Dalet) at the bottom. 
The letter י of the name delivers light of Chokmah to the ה that is Israel Saba and 
Tevunah. For that reason, the letter ה can be spelled as הא and הי. When the ה receives 
the light of Chokmah, Binah, and Da’at from the supernal Father and Mother it adds 
the א that represents the light that comes to the vessel of ה and expands it to הא. 

ם  .67 ֵ הַשּׁ ל  שֶׁ וָאוֹת  אוֹת  כָל  בְּ רְאֵה,  בֹּא 
ם.   ֵ הַשּׁ ל  כָּ ל  שֶׁ לֵמוּת  ְ הַשּׁ נִרְאֵית  דוֹשׁ  יוֹ''ד  הַקָּ

ל הַכֹּל,   לֵמוּת שֶׁ לֵמוּת הַכֹּל. ה' שְׁ אֵר שְׁ הֲרֵי נִתְבָּ
הֲרֵי   הּ,  לְבַדָּ בִּ ה'  אָלֶף,  בְּ אֵינָהּ  שֶׁ ב  גַּ עַל  וְאַף 

דְיוֹקַן בִּ אֵר  וְכוּ') נִתְבָּ הִיא  א'  (זוֹ   (הִיא) ה''י (זוֹ 
צַד  ה') ין בְּ צַד זֶה בֵּ ין בְּ לֵמוּת הַכּלֹ. ו' בֵּ . הוּא שְׁ

לֵמוּת  אַחֵר,   ל הַכּלֹ. ו''ה הִיא שְׁ לֵמוּת הוּא שֶׁ שְׁ
וַהֲרֵי   אֶחָד,  הַכֹּל  שֶׁ זֶה  הַכֹּל  אֶת  ר  לְעַטֵּ יְתֵרָה, 

 הִתְעוֹרְרוּ בוֹ הַחֲבֵרִים.

  

יהּ   .67 א, אִתְחֲזֵי בֵּ ישָׁ מָא קַדִּ שְׁ ל אָת וְאָת דִּ א חֲזֵי, כָּ תָּ
לִ  שְׁ מַר  אִתְּ יוֹ''ד הָא  מָא.  שְׁ כָל  דְּ לִימוּ  א. ה'  שְׁ כלָֹּ דְּ ימוּ 

ה'  אָלֶף,  בְּ אִיהוּ  לָאו  דְּ ב  גַּ עַל  וְאַף  א  כלָֹּ דְּ לִימוּ  שְׁ
דִיּוּקְנָא בְּ מַר  אִתְּ הָא  לְחוֹדוֹי,  הוא   בִּ א'  דא  (ס''א 

איהו) ה''י וכו') ה') (ס''א  לֵימוּתָא  (דא  שְׁ הוּא   .
א. כלָֹּ (וא''ו ה''א ו' בין בסטרא דא, בין בסטרא אחרא,  דְּ

הוא ו''ה)   שלימו  רָא   דכלא.  לְאַעְטְּ יר,  יַתִּ לִימוּ  שְׁ הוּא 
יא. יהּ חַבְרַיָּ עֲרוּ בֵּ א חַד, וְהָא אַתְּ כלָֹּ א הָא דְּ  לְכלָֹּ

Every letter of the יהוה YHVH name includes the light of the entire Holy name. The letter 
 Vav is ו Yod is the corner, the י as we see images below. The יוד consists of the letters ה
inside, and the ד Dalet is outside. 
The ו Vav of the name is in the middle column that includes the Right column with י at 
its top and the Left column with ה at its head. 
Lesson; 
Some new ideas need repeated reading, and if you are new to these ideas, I suggest 
reading again the paragraph above and the lesson below. 
The YHVH name is the ‘seed’ that the Endless Light Blessed be He ‘planted’ in his 
Creation to complete the process of Creation and govern it. As we began to understand 
in previous DZ, the ‘seed’ of the name and Creation is the letter  י that represents the 
supernal light from the Endless. It expands itself when delivering the light to the lower 
levels and formed/revealed the four letters name. 
In every level, we can find the root/seed that is the י Yod, and the entire יהוה name. 
When the light is blocked, it retracts back to the point of origin. 
The Holy Ari explains that there are many permutations and forms of the name. The 
name expands and revealed in different spellings and spelling of the spelling. The letter 
 .but can be further spelled to reveal more light יוד always spells the same as י
Each letter is a vessel for light and each spelled letter of the name we reveal more light. 
The lesson is that when we want more light, we need to expand by creating more vessels 
from ourselves. 
The Torah is also an aspect of ‘seed’ that we need to ‘expand’ in order to reveal its light. 
The Zohar expands the Torah for us to higher levels that most people cannot achieve 
by themselves. The Zohar always starts from a Torah word, words or verse, etc. and 
study/expand/spell it to grow and reveal the great light concealed in the Torah. The 
Daily Zohar expands on the study of the Zohar with the help of Rabbi Ashlag (HaSulam) 
of blessed memory. Our studies help in revealing the light we find in the Zohar and 
connect to it. 
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Moses received the written Torah together with the Oral Torah that is vast and helps 
us understand the meaning of the Torah codes and the light of the precepts. 
To implement the principle of ‘spelling’ for success in our lives, we need to have the 
‘seed,’ which is a thought or idea and start expanding on it by creating more vessels, 
which is the aspect of ‘spelling’ the name. It means that we move forward and add more 
to the idea/mission we ‘planted’ in our path. By following this process, we can achieve 
completion and success. If we break the vessels, the light we accumulated retracts and 
whatever we built is lost. 
Studying the Zohar ‘spells’ continuous light in our lives. We keep on the same path 
without stopping because if we do, we lose the light and left with empty vessels. 
A friend that follows the Daily Zohar went through a personal/financial crisis and lost 
the faith, stopping prayers and studies. The light left his vessel, and the darkness 
replaced the light that was there before. That was strongly felt in his life because that 
person has a large vessel built by all his studies. He immediately realizes that the light 
is a ‘substance’ that fills his being and he went back to his studies and quickly restoring 
the light that was lost. 
Every word of the Torah and Zohar including our prayers has the aspect of ‘seed’ and 
a letter, waiting to be spelled and reveal its concealed light. 

 

 
בְעַת יָמִים וְגוֹ'. יוֹ''ד הֵ''א  .68 בֹּא רְאֵה, וְהָיָה שִׁ

הֵ''א הֵ''א) וָא''ו  יוֹ''ד  הֵ''א  נֶחְקְקוּ   - (וָא''ו 
בְעַת יָמִים נִכְלְלוּ . ו' ה', הֲרֵי  (וְהָיָה) אוֹתִיוֹּת שִׁ

ל  לָל שֶׁ בְעַת יָמִים. י' אֶחָד, הַכְּ כְאֶחָד. י' ה', שִׁ
נֵי  נֵי בָנִים. וּבֵן אֶחָד, שְׁ ה, הִיא וּשְׁ לשָֹׁ הַכֹּל. ה' שְׁ

בּוֹ   לוּלִים  כְּ ה  -אָבוֹת  ָ שּׁ שִׁ ת  (חֲמִשָּׁה) הֲרֵי  בַּ  .

  

וָא''ו   .68 הֵ''א  יוֹ''ד  וְגוֹ'.  יָמִים  בְעַת  שִׁ וְהָיָה  חֲזֵי,  א  תָּ
לִיפוּ אַתְוָוןאִ  (נ''א וא''ו ה''א יו''ד ה''א) הֵ''א . ו' ה', (והיה) תְגְּ

בְעַת יוֹמִין. י'  חַד. י' ה', שִׁ לִילוּ בְּ בְעַת יוֹמִין אִתְכְּ הָא שִׁ
נִין. וּבְרָא חַד,  לַת, הִיא וּתְרֵין בְּ א. ה' תְּ כלָֹּ לָלָא דְּ חַד, כְּ

יתָא שִׁ הָא  לִילָן,  כְּ יהּ  בֵּ אֲבָהָן  רֵין  א (חמשא) תְּ רַתָּ בְּ  .
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בְעָה  -נְקֵבָה אַחַת   מָע(שִׁשָּׁה) הֲרֵי שִׁ ה'    . נִשְׁ שֶׁ
הַיְנוּ   בְעָה.  שִׁ הֲרֵי  י''ה  ה.  ָ שּׁ שִׁ ל  שֶׁ לָל  כְּ עֶלְיוֹנָה 

תוּב כָּ ח)-(מלכים  שֶׁ בְעַת  א  וְשִׁ יָמִים  בְעַת  שִׁ
ר יוֹם.  עָה עָשָׂ  יָמִים אַרְבָּ

חַ  א  בְעַהנוּקְבָּ שִׁ הָא  אָה (שיתא) ד,  עִלָּ ה'  דְּ מַע  תְּ אִשְׁ  ,
יב, כְתִּ בְעָה. הַיְינוּ דִּ יתָא. י''ה הָא שִׁ שִׁ לָלָא דְּ (מלכים   כְּ

ר יוֹם. א ח) עָה עָשָׂ בְעַת יָמִים אַרְבָּ בְעַת יָמִים וְשִׁ  שִׁ
Leviticus 22:27 
“ שִׁבְעַת יָמִים תַּחַת אִמּוֹ וּמִיּוֹם הַשְּׁמִינִי וָהָלְאָה יֵרָצֶה לְקָרְבַּן אִשֶּׁה לַיהוָהשׁוֹר אוֹ כֶשֶׂב אוֹ עֵז כִּי יִוָּלֵד וְהָיָה  .” 
“When an ox or a sheep or a goat is born, it shall remain seven days under its mother, 
and from the eighth day on it shall be accepted as a sacrifice of an offering by fire to 
YHVH.” 
The word ‘when’ is ‘ָוְהָיה’ and it has the letters of YHVH יה וה. The Zohar explains that וה 
represents Zeir Anpin with its six sefirot and ה for Malchut and together with seven. 
The יה is also counted as seven. The י Y includes the four letters of the name and the ה 
is three for the יוד as explained previously. Together we have 14 as we read in 1 Kings 
8:65 
“ י יְהוָה אֱ�הֵינוּ, שִׁבְעַת  נַחַל מִצְרַיִם, לִפְנֵ -יִשְׂרָאֵל עִמּוֹ קָהָל גָּדוֹל מִלְּבוֹא חֲמָת עַד- הֶחָג וְכָל- הַהִיא אֶת-וַיַּעַשׂ שְׁ�מֹה בָעֵת

אַרְבָּעָה עָשָׂר, יוֹם–יָמִים, וְשִׁבְעַתיָמִים ” 
“So Solomon observed the feast at that time, and all Israel with him, a great assembly 
from the entrance of Hamath to the brook of Egypt, before YHVH our God, for seven 
days and seven more days, even fourteen days.” 
After King Solomon finished the building of the Holy Temple and brought the Holy Ark 
into it, he made a 14 days celebration together with all the people throughout the land 
the connection they established to YHVH, with the aspects of seven upper and seven 
lower. 

חַת אִמּוֹ,  .69 חַת אִמּוֹ. תַּ בְעַת יָמִים תַּ שִׁ וְהָיָה 
תוּב כָּ בְעַת יָמִים, שֶׁ רוּ שִׁ א  -(דברי הימים  הִתְעַטְּ

בְעַת   כט) ן שִׁ בוּרָה וְגוֹ'. וְעַל כֵּ ה וְהַגְּ דֻלָּ לְךָ ה' הַגְּ
ה   לְמַטָּ אִמּוֹ  יָמִים  חַת  תַּ הָעֶלְיוֹנָה.  לִכְבוֹד הָאֵם 

תוּב כָּ ה, שֶׁ עַד עֲקָרָה יָלְדָה  א ב)- (שמואל לְמַטָּ
ל  כָּ ל  שֶׁ ר  הָעִקָּ אֻמְלָלָה.  נִים  בָּ ת  וְרַבַּ בְעָה  שִׁ
ל חַג   בְעַת הַיָּמִים שֶׁ בְעָה, אֵלּוּ שִׁ יִת, יָלְדָה שִׁ הַבַּ

אֻמְלָלָה   נִים  בָּ ת  וְרַבַּ כּוֹת.  נוֹת   -הַסֻּ קָרְבְּ אֵלּוּ 
נְיָן. כָל יוֹם מִן הַמִּ יוֹּרְדִים בְּ  הֶחָג שֶׁ

  

רוּ   .69 חַת אִמּוֹ, אִתְעַטָּ חַת אִמּוֹ. תַּ בְעַת יָמִים תַּ וְהָיָה שִׁ
יב, כְתִּ דִּ יָמִים,  בְעַת  כט) שִׁ א  הימים  יְיָ'  (דברי  לְךָ 

יָמִ  בְעַת  שִׁ א  דָּ וְעַל  וְגוֹ'.  בוּרָה  וְהַגְּ ה  דוּלָּ א,  הַגְּ לְתַתָּ ים 
א.   לְתַתָּ אִמּוֹ  חַת  תַּ אָה.  עִלָּ א  אִימָּ דְּ לִיקָרָא 

יב, כְתִּ ת  (שמואל א ב) דִּ וְרַבַּ בְעָה  יָלְדָה שִׁ עַד עֲקָרָה 
ין  בְעָה, אִלֵּ יתָא, יָלְדָה שִׁ כָל בֵּ רָא דְּ נִים אֻמְלָלָה. עִקָּ בָּ

נִים אֻ  בָּ ת  וְרַבַּ חַג הַסּוּכּוֹת.  יוֹמִין דְּ בְעַת  ין שִׁ מְלָלָה, אִלֵּ
כָל יוֹמָא מִן מִנְיָינָא. ין בְּ נַחְתִּ חָג, דְּ נִין דְּ  קָרְבְּ

‘it shall remain seven days under its mother’ is a rule to have a connection to the seven 
sefirot under the support and nourishment of the lower mother, ה of Malchut and for 
the honor of the supernal mother, upperה. 
1 Samuel 2:5 
“ עֲקָרָה יָלְדָה שִׁבְעָה, וְרַבַּת בָּנִים אֻמְלָלָה-שְׂבֵעִים בַּלֶּחֶם נִשְׂכָּרוּ, וּרְעֵבִים חָדֵלּוּ, עַד ” 
“Those who were full hire themselves out for bread, But those who were hungry cease 
to hunger. Even the barren gives birth to seven, But she who has many children 
languishes.” 
‘the barren gives birth to seven’ is the aspect of the seven days of the holiday of Sukkot 
when we receive the light of the sefirot of Zeir Anpin from Binah. 
‘has many children languishes’ is the aspect of the 70 sacrifices that we offer as 
nourishment for the 70 nations of the world. The number of sacrifices is going down 
on each day of the holiday. 
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Lesson: 
The sages tell us that all ‘sevens’ are loved. It’ related to the purpose of Creation. God 
created the system of the 10 Sefirot where three are on the pure supernal level and the 
lower seven is for the process of revealing the Light on the seventh sefira that is 
Malchut. 
A week has seven days because this is how the seven sefirot control the cycle of the 
week. The six weekdays follow the six Sefirot and the seventh day is Shabbat where the 
supernal Light of Binah/the upper three are revealed on our level. It is when the love 
of God is expressed in this world. 
The Holidays of Sukkot and Pesach have seven days because there’s a process of 
revealing great light in Malchut, the Seventh. There’s always a Shabbat during the 
seven days of the holiday. 
Malchut has seven dimensions (worlds) and we are on the seventh level that is the 
highest and where we can reveal the most Light. 
The seventh righteous Israelite that brought us the Torah was Moses (Abraham, Isaac, 
Jacob, Levi, Kehat, Amram, Moses). 

לְמַעְלָה,   .70 לְמַעְלָה  עוֹלִים  אֵלּוּ  רְאֵה,  וּבֹא 
מוֹ  וְאֵלּ  כְּ ה,  לְמַטָּ ה  לְמַטָּ יוֹרְדִים  וּ 

נֶּאֱמַר  ין   (עובדיה א) שֶׁ ר וְאִם בֵּ שֶׁ נֶּ יהַּ כַּ גְבִּ אִם תַּ
ה'.   נְאֻם  אוֹרִידְךָ  ם  ָ מִשּׁ ךָ  קִנֶּ ים  שִׂ כּוֹכָבִים 
לְמַעְלָה,  ה  טָּ מִמַּ עוֹלִים  רָאֵל  וְיִשְׂ

תוּב כָּ כח) שֶׁ עֲפַר   (בראשית  כַּ זַרְעֲךָ  וְהָיָה 
כו) וְכָתוּבהָאָרֶץ,   זַרְעֲךָ  (שם  אֶת  יתִי  וְהִרְבֵּ

הַכֹּל   עַל  עוֹלִים  ךְ  כָּ וְאַחַר  מַיִם.  ָ הַשּׁ כוֹכְבֵי  כְּ
זֶהוּ   הַכּלֹ.  עַל  עֶלְיוֹן  מָקוֹם  בְּ קִים  וְנִדְבָּ

תוּב כָּ ד) שֶׁ ה'   (דברים  בַּ בֵקִים  הַדְּ ם  וְאַתֶּ
 אֱלהֵֹיכֶם וְגוֹ'. 

  

ין   .70 אִלֵּ חֲזֵי  א  ין וְתָּ נַחְתִּ ין  וְאִלֵּ א,  לְעֵילָּ א  לְעֵילָּ קִין  סַלְּ
מָה דְאַתְּ אָמֵר א, כְּ א לְתַתָּ יהַּ  (עובדיה א) לְתַתָּ גְבִּ אִם תַּ

ם אוֹרִידְךָ נְאֻם יְיָ'.  ָ ךָ מִשּׁ ים קִנֶּ ין כּכָֹבִים שִׂ ר וְאִם בֵּ שֶׁ נֶּ כַּ
יב, כְתִּ דִּ א,  לְעֵילָּ א  תָּ מִתַּ קִין  סַלְּ רָאֵל  ראשית (ב וְיִשְׂ

וּכְתִיב כח) הָאָרֶץ,  עֲפַר  כַּ זַרְעֲךָ  (בראשית  וְהָיָה 
קִין   כו) מַיִם, וּלְבָתַר סַלְּ ָ ככְֹבֵי הַשּׁ יתִי אֶת זַרְעֲךָ כְּ וְהִרְבֵּ

א, הֲדָא הוּא   אָה עַל כּלָֹּ אֲתַר עִלָּ קָן בַּ בְּ א, וּמִתְדַּ עַל כּלָֹּ
יב, כְתִּ ה' (דברים ד) דִּ בֵקִים בַּ ם הַדְּ  אֱלהֵֹיכֶם וְגוֹ'. וְאַתֶּ

The seven days of Sukkot represent the seven sefirot of Zeir Anpin and Malchut. They 
are going up, and the light of Chokmah comes down with the sacrifices of the 70 bulls 
that provide nourishment for the 70 nations. They draw the light from a higher level 
down, and so they fall down. It’s the aspect of Obadiah 1:4 
 ”.אִם תַּגְבִּיהַּ כַּנֶּשֶׁר וְאִם בֵּין כּוֹכָבִים שִׂים קִנֶּ� מִשָּׁם אוֹרִידְ� נְאֻם יְהוָה“
“Though you build high like the eagle, Though you set your nest among the stars, From 
there I will bring you down,” declares YHVH.” 
The Israelites ‘climb’ from the lower levels up. They start growing on the level of 
Malchut, which is the ‘dust of the earth’ as we read in Genesis 28:14 
“ צְתָּ יָמָּה וָקֵדְמָה וְצָפֹנָה וָנֶגְבָּה וְנִבְרֲכוּ בְ� כָּל מִשְׁפְּחֹת הָאֲדָמָה וּבְזַרְעֶ�וְהָיָה זַרְעֲ� כַּעֲפַר הָאָרֶץ וּפָרַ  .” 
“Your descendants will also be like the dust of the earth, and you will spread out to the 
west and the east and the north and the south; and in you and in your descendants, 
shall all the families of the earth be blessed.” 
They can go higher in the levels of heavens and draw blessings as we read in Genesis 
26:4 
“ ל וְהִתְבָּרֲכוּ בְזַרְעֲ� כֹּל גּוֹיֵי הָאָרֶץוְהִרְבֵּיתִי אֶת זַרְעֲ� כְּכוֹכְבֵי הַשָּׁמַיִם וְנָתַתִּי לְזַרְעֲ� אֵת כָּל הָאֲרָצֹת הָאֵ  .” 
“I will multiply your descendants as the stars of heaven, and will give your descendants 
all these lands, and by your descendants, all the nations of the earth shall be blessed;” 
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When the Israelites go up and hold fast to YHVH, they draw Life Force that comes from 
the YHVH name. 
Deuteronomy 4:4 
 ”.וְאַתֶּם הַדְּבֵקִים בַּיהוָה אֱ�הֵיכֶם חַיִּים כֻּלְּכֶם הַיּוֹם“
“But you who held fast to YHVH your God are alive today, every one of you.” 

י יוֹסֵי,  .71 נוֹ. אָמַר רַבִּ ה אֹתוֹ וְאֶת בְּ וְשׁוֹר אוֹ שֶׂ
ר הָאֵם לָדַעַת  עִקַּ נָהּ. שֶׁ תַרְגּוּמוֹ: אוֹתָהּ וְאֶת בְּ כְּ
וְלאֹ הוֹלֵךְ אַחַר   אַחֲרֶיהָ,  וְהוֹא הוֹלֵךְ  נָהּ,  בְּ אֶת 
חֲטוּ   תִשְׁ לאֹ  הוּא?  מִי  יוֹדְעִים  לאֹ  וְאָנוּ  אָבִיו, 

יוֹם אֶחָד.   בְּ

  

י  (ויקרא כב) .71 נוֹ. אָמַר רִבִּ ה אוֹתוֹ וְאֶת בְּ וְשׁוֹר אוֹ שֶׂ
ע  לְמִנְדַּ א  אִימָּ דְּ עִקָרָא  דְּ וְלִבְרָהּ.  לָהּ  תַרְגּוּמוֹ  כְּ יוֹסֵי, 
לָא  וַאֲנָן  אֲבוּהָ,  תַר  בָּ אָזִיל  וְלָא  תְרָהּ,  בַּ וְאָזִיל  רָהּ,  בְּ

יוֹם אֶחָד.  חֲטוּ בְּ  יַדְעֵינָן מַאן הוּא. לאֹ תִשְׁ
Leviticus 22:28 
 ”.וְשׁוֹר אוֹ שֶׂה אֹתוֹ וְאֶת בְּנוֹ לאֹ תִשְׁחֲטוּ בְּיוֹם אֶחָד“
“But, whether it is an ox or a sheep, you shall not kill both it and its young in one day.” 
The Torah forbids the slaughtering an ox or sheep and their young on the same day. 
The young usually follows the mother and the relationship is clear, but there are always 
doubts about who is the father. This Torah law established to avoid removing the ‘tree’ 
and the ‘branch’ on the same day/time. 
Lesson; 
The connection of the Israelites to YHVH is vital for the entire world. We are in exile, 
far from the Holy Temple, spread among the nations of the world so we can draw light 
to nourish the locals. Sacrifices could be made ONLY in the Holy Temple in Jerusalem 
by the priests. Since we don’t have the Temple, we use our prayers and all other 
spiritual tools to reveal light to affect our environment and the whole world. 
Wherever we find Jewish communities and centers around the world, we see progress. 
Regions and countries with no populations of the children of Israel, we see darkness, 
poorness, and chaos. We may not be able to sacrifice bulls, but we can study and pray 
every day to shine light in the world around us. 
  
  

תֹּאמַר   .72 אִם  עַם?  הַטַּ מָה  יְהוּדָה,  י  רַבִּ אָמַר 
חַט אֶת   נִשְׁ הֵמָה, אָז  ל הַבְּ נֶפֶשׁ שֶׁ וּם עָגְמַת  מִשּׁ
בַיִת אַחֵר, אוֹ אֶת   בַיִת אֶחָד וְאֶת הַהוּא בְּ זֶה בְּ
מִי   יֵשׁ  לוֹ,  אָמַר  ךְ.  כָּ אַחַר  זֶה  וְאֶת  ו  עַכְשָׁ זֶה 

שׁ.  יוֹם אֶחָד מַמָּ א בְּ ךְ, אֶלָּ יר, וְלאֹ כָּ תִּ מַּ  שֶׁ

  

מַ  .72 יְהוּדָה,  י  רִבִּ וּם אָמַר  מִשּׁ ימָא  תֵּ אִי  טַעְמָא.  אי 
וּלְהַאי  בֵיתָא חַד,  בְעִירָא, נֵיכוּס לְהַאי בְּ עַגְמַת נֶפֶשׁ דִּ
א, וּלְהַאי לְבָתַר. אָמַר   תָּ בֵיתָא אָחֳרָא. אוֹ לְהַאי הַשְׁ בְּ
שׁ. יוֹם אֶחָד מַמָּ א בְּ רֵי, וְלָאו הָכֵי, אֶלָּ שָׁ  לֵיהּ, אִית מַאן דְּ

Rabbi Yehuda asks; what’s the reason for this law and adds that if we think about the 
grief of the animal then it can be done in two separate places or one after the other, 
but the matter here is to not slaughter on the same day to separate the process of one 
from the other. 

אֵשׁ   .73 כְּ לַחֲלוֹם  עֲנִית  תַּ יָפָה  רְאֵה,  בֹּא 
שׁ,  מַמָּ אוֹתוֹ יוֹם  בְּ עֲנִית הִיא  ר הַתַּ וְעִקַּ עֹרֶת.  לַנְּ
אֵין לְךָ יוֹם   וּם שֶׁ עַם? מִשּׁ וְלאֹ בְיוֹם אַחֵר. מָה הַטַּ
הוּא   לּאֹ שׁוֹלֵט בּוֹ יוֹם אַחֵר עֶלְיוֹן. וּכְשֶׁ ה שֶׁ לְמַטָּ

רוּ  לאֹ  שָׁ יוֹם  אוֹתוֹ  שֶׁ לָמַדְנוּ  חֲלוֹם,  תַעֲנִית  בְּ י 

  

עוֹרֶת.  .73 לַנְּ אֵשׁ  כְּ לַחֲלוֹם,  עֲנִית  תַּ יָפָה  נֵינָן  תָּ חֲזֵי  א  תָּ
יוֹמָא  בְּ וְלָאו  שׁ,  מַמָּ יוֹמָא  הַהוּא  בְּ תַעֲנִיתָא  דְּ רָא  וְעִקָּ
לָא   דְּ א,  לְתַתָּ יוֹם  לְךָ  לֵית  דְּ גִין  בְּ טַעֲמָא.  מַאי  אָחֳרָא. 

אִיהוּ   וְכַד  אָה.  עִלָּ אָחֳרָא  יוֹמָא  יהּ  בֵּ לְטָא  ארֵי שַׁ שָׁ
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זֵרָה. וְאִם דּוֹחֶה  לֶת אוֹתָהּ גְּ טֶּ תְבַּ מִּ מוּסָר, עַד שֶׁ
ל הַיוֹּם הָאַחֵר   לְטוֹנוֹ שֶׁ אוֹתָהּ לְיוֹם אַחֵר, הֲרֵי שִׁ
מוֹ   כְּ חֲבֵרוֹ.  ל  שֶׁ יוֹם אַחֵר  בְּ יוֹם  נִכְנָס  וְלאֹ  הוּא, 

שֶׁ  יוֹם  לְךָ  אֵין  עֶלְיוֹן  זֶה,  יוֹם  עָלָיו  ה  הִתְמַנָּ לּאֹ 
ה פְגָם   לּאֹ יַעֲשֶׂ מֵר שֶׁ ָ לְמַעְלָה. וְצָרִיךְ אָדָם לְהִשּׁ
הַיָּמִים   אָר  שְׁ לִפְנֵי  גֵם  יִפָּ וְלאֹ  הַיוֹּם,  אוֹתוֹ  בְּ

 הָאֲחֵרִים.

הַהוּא יוֹמָא לָא אִתְעָדֵי,  חֶלְמָא, אוֹלִיפְנָא דְּ תַעֲנִיתָא דְּ בְּ
חֵי לֵיהּ לְיוֹמָא אָחֳרָא,  זֵרָה. וְאִי דָּ טַל הַהוּא גְּ אִתְבְּ עַד דְּ
יוֹמָא  יוֹמָא אָחֳרָא הוּא, וְלָא עָאל יוֹמָא בְּ הָא שׁוּלְטָנָא דְּ

וְונָ  הַאי גַּ חַבְרֵיהּ. כְּ לָא אִתְמָנָא  אָחֳרָא דְּ א, לֵית לָךְ יוֹם דְּ
רָא,  מְּ לְאִסְתַּ נָשׁ  ר  בַּ וּבָעֵי  א.  לְעֵילָּ אָה  עִלָּ יוֹמָא  עָלֵיהּ 
אָר  י שְׁ גִים קַמֵּ הַהוּא יוֹמָא, וְלָא יִתְפְּ גִימוּ בְּ יד פְּ לָא יַעְבִּ דְּ

 יוֹמִין אָחֳרָנִין. 
Rabbi Yehuda continues to explain that fasting is good to cancel bad dreams. Fasting 
is like a fire that consumes chaff. The fasting should be done on the same day and not 
later. The reason is that each day in this world has a specific force that controls it and 
not another. By the end of the fasting day, the decree that was revealed in the dream 
is canceled. The fasting cannot be postponed to another day, because the forces of each 
day don’t have control over each other. 
It is important for us to keep each day ‘clean’ from negativity and add positive deeds to 
it because each day is a testimony that is used when we are judged above. 
Lesson; 
The spiritual law that the Zohar teaches us here is that if we clean our actions before 
the end of the day, it won’t go on our ‘records’. If we don’t cleanse the negativity on the 
same day, the record is written and a process of correction is applied. 
Fasting, repentant and immediate corrective action is important to keep our records 
clean and avoid harsh correction to come later from above. 
We mentioned fasting as a form of cleansing. It is good for us because fasting 
disconnects our desire for the material world and expose our soul for proper cleansing. 
We should act immediately when we realized that we did something wrong. We ask for 
forgiveness immediately if we hurt other people in one way or another. We give 
Tzedakah with the consciousness of repentance and wish to remove the judgment that 
we created. We give Tzedakah to connect t the Tree of Life and draw light from Yessod 
that shines on our soul and purifies it. A very important daily activity is to study before 
going to sleep and do the bedtime, Shema. 
Links: 
Bedtime Shema text and explanations: 
https://dailyzohar.com/wp-content/uploads/2016/05/Bedtime-Shema-prayer.pdf 
https://dailyzohar.com/daily-zohar-2994/ 
https://dailyzohar.com/daily-zohar-1599-2/ 
Text and study video: 
https://dailyzohar.com/shema-israel/ 
  

ה  .74 ה מִתְעוֹרֵר מַעֲשֶׂ מַטָּ לְּ ה שֶׁ עֲשֶׂ מַּ נִינוּ, בַּ וְשָׁ
רָאוּי,  ה כָּ ה לְמַטָּ ה מַעֲשֶׂ לְמַעְלָה. אִם אָדָם עוֹשֶׂ
אָדָם  ה  עוֹשֶׂ לְמַעְלָה.  רָאוּי  כָּ כֹּחַ  מִתְעוֹרֵר  ךְ  כָּ

עוֹלָם   בָּ וְשׁוֹרֶה    -חֶסֶד  לְמַעְלָה,  חֶסֶד  מִתְעוֹרֵר 
וּמִתְ  הַיוֹּם,  אוֹתוֹ  נוֹהֵג  בְּ וְאִם  בִילוֹ.  שְׁ בִּ בּוֹ  ר  עַטֵּ

ה   רַחֲמִים לְמַטָּ מְעוֹרֵר רַחֲמִים עַל אוֹתוֹ   -אָדָם בְּ

  

א.  .74 לְעֵילָּ דִּ עַר עוֹבָדָא  א אִתְּ לְתַתָּ עוֹבָדָא דִּ וְתָנֵינָן, בְּ
דְקָא כִּ א  לְתַתָּ עוֹבָדָא  עָבִיד  נָשׁ  ר  בַּ צ''ב   אִי  (דף 

א,  ע''ב) לְעֵילָּ יֵאוֹת  דְקָא  כִּ חֵילָא  עַר  אִתְּ הָכִי  יֵאוֹת, 
א,  לְעֵילָּ חֶסֶד  עַר  אִתְּ עָלְמָא,  בְּ חֶסֶד  נָשׁ  ר  בַּ עָבִיד 

ארִ  וְאִי  וְשָׁ גִינֵיהּ.  בְּ יהּ  בֵּ ר  וְאִתְעַטָּ יוֹמָא,  הַהוּא  בְּ י 
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בִילוֹ. וְאָז אוֹתוֹ הַיוֹּם  שְׁ רַחֲמִים בִּ ר בְּ יוֹם, וּמִתְעַטֵּ
עָה  שָׁ בְּ עָלָיו  אַפּוֹטְרוֹפּוֹס  לִהְיוֹת  עָלָיו  עוֹמֵד 

צְטָרֵךְ אוֹתוֹ. יִּ  שֶׁ
עַר רַחֲמֵי עַל הַהוּא  א, אִתְּ ר נָשׁ לְרַחֲמֵי לְתַתָּ ר בַּ בֵּ אִתְדַּ
גִינֵיהּ. וּכְדֵין הַהוּא יוֹמָא קָאִים  רַחֲמֵי בְּ ר בְּ יוֹמָא, וְאִתְעַטָּ

שַׁ  בְּ גִינֵיהּ,  בְּ א  אֲפּוֹטְרוֹפָּ לְמֶהֱוִי  אִצְטְרִיךְ  עָלֵיהּ  דְּ עֲתָא 
 לֵיהּ.

We learned that every action in this world arises a parallel action in the spiritual levels. 
When a person acts with Chessed, which is love, sharing, and kindness, the light of 
Chessed has awakened above and surrounds this person on that day. If a person acts 
with mercy, then the light of mercy fills that day for him. The day that was created by 
our actions is saved for us to support and advocate for us when we need it. 

ל זֶה. .75 הֵפֶךְ שֶׁ מוֹ זֶה בַּ ה  ל הַכֹּל)(וְעַ  כְּ אִם עוֹשֶׂ
אוֹתוֹ יוֹם וּפוֹגֵם  ךְ מְעוֹרֵר בְּ ה אַכְזָרִי, כָּ אָדָם מַעֲשֶׂ
מוֹ אַכְזָרִי לְכַלּוֹתוֹ  ךְ עוֹמֵד עָלָיו כְּ אוֹתוֹ, וְאַחַר כָּ

מוֹדֵד   אָדָם  שֶׁ ה  מִדָּ אוֹתָהּ  בְּ הָעוֹלָם.  הּ    -מִן  בָּ
 מוֹדְדִין לוֹ. 

  

הִפּוּ  .75 א, בְּ גַוְונָא דָּ דָא.כְּ ר  (ועל כלא) כָא דְּ אִי עָבִיד בַּ
וּפָגִים   יוֹמָא,  הַהוּא  בְּ עַר  אִתְּ הָכִי  אַכְזָרִי,  דְּ עוֹבָדָא  נָשׁ 
לֵיהּ  יצָאָה  לְשֵׁ לְאַכְזָרִי  עָלֵיהּ  קָאִים  וּלְבָתַר  לֵיהּ, 
הּ מוֹדְדִין לֵיהּ.  בַר נָשׁ מוֹדֵד, בָּ ה דְּ הַהִיא מִדָּ  מֵעָלְמָא. בְּ

Similarly, if a person acts with cruelty, he set flaws on the day and forces of judgment 
come on him with cruelty to destroy him. The rule is that we are ‘measured’ by the 
same ‘measure’ we used on others. 
Lesson; 
Since they were young, I taught my daughters that every action they do is reflected 
upon them by a spiritual mirror. If they do bad things, the spiritual mirror gets dirty 
and doesn’t reflect good light upon them. They will need to do many good things to 
clean the mirror and restore its shine. If they do good things, the mirror becomes 
brighter and bring light into their actions and life to have success in everything they 
do. 
How’s your mirror? 

אַכְזָרִיוּּת   .76 מֵהֶם  נִמְנְעָה  רָאֵל  שְׂ יִּ שֶׁ נִינוּ,  שָׁ
מֵהֶ  יִירְאוּ  וְלאֹ  ים,  הָעַמִּ אָר  שְׁ ל  ה  מִכָּ מַעֲשֶׂ ם 

עַל  עוֹמְדִים  עֵינַיִם  עֲלֵי  בַּ ה  מָּ כַּ הֲרֵי  שֶׁ עוֹלָם.  בָּ
רְאֶה   מַּ שֶׁ מִי  רֵי  אַשְׁ ה.  עֲשֶׂ הַמַּ אוֹתוֹ  בְּ הָאָדָם 
בָר  לוּי הַדָּ ה תָּ מַעֲשֶׂ הֲרֵי בְּ ה, שֶׁ ר לְמַטָּ שֵׁ ה כָּ מַעֲשֶׂ

בָר אַחֵר. כּלֹ, לְעוֹרֵר דָּ  בַּ

  

נָן,   .76 אָר תְּ ל שְׁ יְיהוּ, מִכָּ ע מִנַּ רָאֵל אַכְזָרִיוּת אִתְמְנַּ יִשְׂ דְּ
ה   מָּ כַּ הָא  דְּ עָלְמָא.  בְּ עוֹבָדָא  יהּ  מִנֵּ יִתְחֲזוּן  וְלָא  ין,  עַמִּ
עוֹבָדָא,   הַהוּא  בְּ נָשׁ  בַר  דְּ עָלֵיהּ  קַיְימִין  עַיְינִין  דְּ מָארֵי 

לְתַ  רָא  כַשְׁ דְּ עוֹבָדָא  אַחְזֵי  דְּ מַאן  אָה  הָא זַכָּ דְּ א,  תָּ
ה אָחֳרָא. עָרָא מִלָּ א, לְאִתְּ כלָֹּ תָא בְּ לְיָיא מִלְּ עוֹבָדָא תַּ  בְּ

The attribute of ‘cruelty’ was avoided from the Israelites more than any other nation. 
There are many ‘observers’ from heavens that watch our actions and awaken a proper 
reaction from above, positive or negative. 

תַח, .77 פָּ מְעוֹן  שִׁ י  מב) רַבִּ וַיַּרְא   (בראשית 
פָסוּק זֶה יֵשׁ סוֹד   מִצְרָיִם. בְּ בֶר בְּ י יֵשׁ שֶׁ כִּ יַעֲקֹב 
סוֹפוֹ  אֵין  שֶׁ בּוֹ,  לְהִתְבּוֹנֵן  לָנוּ  וְיֵשׁ  חָכְמָה,  ל  שֶׁ

 ראֹשׁוֹ וְאֵין ראֹשׁוֹ סוֹפוֹ. 
  

תַח, .77 מְעוֹן פָּ י שִׁ י יֵשׁ   (בראשית מב) רִבִּ וַיַרְא יַעֲקבֹ כִּ
יהּ,   בֵּ אִית  חָכְמְתָא  דְּ רָזָא  קְרָא  הַאי  מִצְרָיִם,  בְּ בֶר  שֶׁ
וְלָאו   יהּ,  רֵישֵׁ סֵיפֵיהּ  לָאו  דְּ יהּ,  בֵּ לָא  כְּ לְאִסְתַּ לָן  וְאִית 

יהּ סֵיפֵיהּ.  רֵישֵׁ
Genesis 42:1 
“ יַעֲקֹב כִּי יֶשׁ שֶׁבֶר בְּמִצְרָיִם וַיּאֹמֶר יַעֲקֹב לְבָנָיו לָמָּה תִּתְרָאוּוַיַּרְא  .” 
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“When Jacob saw that there was grain in Egypt, Jacob said to his sons, “Why do you 
look at one another?” 
Rabbi Shimon tells us that this verse has a secret of wisdom. At the beginning, it says 
“And Jacob saw…grain in Egypt ” then it says “Why do you look at one another ”. What 
is the connection?  

רוּךְ  .78 בָּ דוֹשׁ  הַקָּ שֶׁ עָה  שָׁ בְּ רְאֵה,  בֹּא  א  אֶלָּ
נוֹתֵן  אֵינוֹ  רָעָב,  בְּ הָעוֹלָם  אֶת  לָדוּן  רוֹצֶה  הוּא 

בָר זֶה לִידֵ  ינִים הָאֲחֵרִים  דָּ ל הַדִּ הֲרֵי כָּ רוֹז, שֶׁ י הַכָּ
יָּבֹאוּ   שֶׁ רוֹז מַכְרִיז עֲלֵיהֶם טֶרֶם  ל הָעוֹלָם, הַכָּ שֶׁ
דוֹשׁ  א הַקָּ רוֹז, אֶלָּ ן לַכָּ ין הַזֶּה לאֹ נִתָּ לָעוֹלָם, וְהַדִּ
זֶהוּ   וְקוֹרֵא.  עָלָיו  מַכְרִיז  הוּא  רוּךְ  בָּ

תוּב כָּ ח)-(מלכים  שֶׁ קָרָא ב  י  לָרָעָב.    כִּ ה' 
ים אֲחֵרִים  עָה נִפְקָדִים עַל הָעוֹלָם מְמֻנִּ מֵאוֹתָהּ שָׁ

פְקִידַת הָרָעָב  .(שֶׁל הַשְּׁעָרִים)  בִּ

  

עֵי  .78 בָּ הוּא  רִיךְ  בְּ א  קוּדְשָׁ דְּ עֲתָא  שַׁ בְּ חֲזֵי,  א  תָּ א  אֶלָּ
לְיַדָא   א  דָּ ה  מִלָּ יָהִיב  לָא  כַפְנָא,  בְּ עָלְמָא  לְמֵידָן 
רִיז  כָּ רוֹזָא  כָּ עָלְמָא,  דְּ אָחֳרָנִין  ינִין  דִּ ל  כָּ הָא  דְּ כָרוֹזָא,  דְּ
אִתְיְיהִיב   לָא  א  דָּ וְדִינָא  לְעָלְמָא,  יֵיתוּן  לָא  עַד  עָלוֹהִי 
רִיךְ הוּא אַכְרִיז עָלֵיהּ וְקָארִי.  א בְּ א קוּדְשָׁ לְכָרוֹזָא, אֶלָּ

דִכְתִיב, הוּא  ח) הֲדָא  ב  יְ  (מלכים  קָרָא  י  לָרָעֵב. כִּ יָ' 
אָחֳרָנִין,   מְמָנָן  עָלְמָא  עַל  דָן  קְּ אִתְפַּ עֲתָא  שַׁ מֵהַהִיא 

רָעָב. פְקִידוּ דְּ  .(דתרעין) בִּ
When the Holy One Blessed be He wants to judge the world to go through famine, he 
doesn’t let the message delivered by the announcer, angels. They announce all other 
judgments and punishments but the decree of famine is announced by the Holy One 
Blessed be He. We learn that from the following verse. 
2 Kings 8:1 
“ לְכִי אתי [אַתְּ] וּבֵיתֵ� וְגוּרִי בַּאֲשֶׁר תָּגוּרִי כִּי קָרָא יְהוָה  וֶאֱלִישָׁע דִּבֶּר אֶל הָאִשָּׁה אֲשֶׁר הֶחֱיָה אֶת בְּנָהּ לֵאמֹר קוּמִי וּ
 ”.לָרָעָב וְגַם בָּא אֶל הָאָרֶץ שֶׁבַע שָׁנִים
“Now Elisha spoke to the woman whose son he had restored to life, saying, “Arise and 
go with your household, and sojourn wherever you can sojourn; for YHVH has called 
for a famine, and it will even come on the land for seven years.”” 
After the announcement by the Holy One, other appointees govern the decree of 
famine.  
Lesson; 
The sustenance that flows to the world is controlled by the Holy One Blessed be He. 
Famine affects many people, righteous and wicked at the same time. For that reason, 
God announced it ahead of time. Because of their high spiritual connections, Tzadikim 
are able to ‘listen’ to the message and can mitigate the decree. They can pray and 
prepare the people for what is coming.  

לְהַרְאוֹת  .79 שֹׂבַע  לוֹ  יֵּשׁ  שֶׁ לְאָדָם  וְאָסוּר 
לְמַעְלָה   פְגָם  מַרְאֶה  הֲרֵי  שֶׁ שֹׂבַע,  עַצְמוֹ  בְּ
לֶךְ, וְכִבְיָכוֹל הֶעֱבִיר אֶת  בַר הַמֶּ וּמַכְחִישׁ אֶת דְּ

ל   שֶׁ ים  אָמַר  הַמְמֻנִּ ן  כֵּ וְעַל  קוֹמָם.  מִמְּ לֶךְ  הַמֶּ
פְגָם  תַעֲשׂוּ  ה  לָמָּ תְרָאוּ,  תִּ ה  לָמָּ לְבָנָיו  יַעֲקֹב 
לֶךְ וְכָל   בַר הַמֶּ ה וּלְהַכְחִישׁ אֶת דְּ לְמַעְלָה וּלְמַטָּ

לּוֹ.  רִיזָה שֶׁ כְּ ים בַּ  אוֹתָם הַמְמֻנִּ

  

לֵיהּ   .79 אִית  דְּ נָשׁ  לְבַר  לֵיהּ  לְאַחֲזָאָה וְאָסִיר  בְעָא,  שַׂ
וְאַכְחִישׁ   א,  לְעֵילָּ גִימוּ  פְּ אַחְזֵי  הָא  דְּ בְעָא,  שַׂ גַרְמֵיהּ  בְּ
א   מַלְכָּ דְּ מְמָנָן  ר  אַעְבָּ אִלּוּ  כְּ וְכִבְיָכוֹל  א,  מַלְכָּ דְּ ה  מִלָּ
תְרָאוּ,  תִּ ה  לָמָּ לִבְנוֹי,  יַעֲקבֹ  אָמַר  א  דָּ וְעַל  מֵאַתְרַיְיהוּ. 

פְּ  עֲבִידוּ  תַּ ה  לָמָה  מִלָּ א  וּלְאַכְחָשָׁ א,  וּלְתַתָּ א  לְעֵילָּ גִימוּ 
ילֵיהּ.  כְרִיזוּ דִּ א, וְכָל אִינּוּן מְמָנָן בִּ מַלְכָּ  דְּ

Those who have plenty at times of famine, should not show it out because it would be 
against the will of the King and like removing and stopping his appointees from 
governing the famine.  
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Jacob told his children “Why do you look at one another?”, to warn them from creating 
a blemish in the upper and lower levels and go against the will of the King. 

בְּ  .80 בֶר  שֶׁ ישֶׁ  י  כִּ י  מַעְתִּ שָׁ הִנֵּה  מִצְרָיִם אֲבָל 
שֹׂבַע, וְאַל   ם הַרְאוּ אֶת עַצְמְכֶם בְּ ה, וְשָׁ מָּ רְדוּ שָׁ
רְאֵה,  וּבֹא  אן.  כָּ מַעְלָה  ל  שֶׁ פָמַלְיָא  כְחִישׁוּ  תַּ
בֹּר   לִשְׁ רָצָה  וְלאֹ  לְיַעֲקבֹ,  הָיְתָה  תְבוּאָה  ה  מָּ כַּ
פְגָם   צֵא  יִמָּ לּאֹ  שֶׁ דֵי  כְּ אִים,  הַבָּ תוֹךְ  בְּ א  אֶלָּ

הוּ.  מַעֲשֵׂ  בְּ

  

ה,  .80 מָּ מִצְרָיִם רְדוּ שָׁ בֶר בְּ י יֵשׁ שֶׁ י כִּ מַעְתִּ ה שָׁ אֲבָל הִנֵּ
מַלְיָא  פָּ כְחִישׁוּ  תַּ וְלָא  בְעָא,  שַׂ בְּ רְמַיְיכוּ  גַּ אַחְזִיאוּ  ן  וְתַמָּ
בוּאָה הֲוַת לֵיהּ,   מָה תְּ א חֲזֵי, יַעֲקבֹ כַּ א הָכָא. וְתָּ לְעֵילָּ דִּ

עֵי   ח  וְלָא בָּ כַּ תְּ לָא יִשְׁ גִין דְּ אִים בְּ תוֹךְ הַבָּ א בְּ בּוֹר אֶלָּ לִשְׁ
ילֵיהּ.  עוֹבָדָא דִּ גִימוּ בְּ  פְּ

Genesis 42:2 
 ”.וַיּאֹמֶר הִנֵּה שָׁמַעְתִּי כִּי יֶשׁ שֶׁבֶר בְּמִצְרָיִם רְדוּ שָׁמָּה וְשִׁבְרוּ לָנוּ מִשָּׁם וְנִחְיֶה וְלאֹ נָמוּת“
“And he said, “Indeed I have heard that there is grain in Egypt; go down to that place 
and buy for us there, that we may live and not die.” 
The famine in the land of Canaan didn’t affect Jacob and his children. To avoid showing 
himself as above the rest and going against the decree of God, he sent his children like 
the other people of the land to buy grain from Egypt. 

וְאָמַר, .81 תַח  פָּ ט) עוֹד  אַהֲרֹן  (ויקרא  א  ָ שּׂ וַיִּ
תוּב,  כָּ יָדוֹ  נִינוּ,  וְשָׁ וַיְבָרֲכֵם.  הָעָם  אֶל  יָדָו  אֶת 

מֹאל.   רָצָה לִזְקףֹ יָמִין עַל שְׂ ה? לְהַרְאוֹת שֶׁ וְלָמָּ
ה לְמַעְלָה.  תְעוֹרֵר מַעֲשֶׂ יִּ דֵי שֶׁ ה, כְּ ה לְמַטָּ  מַעֲשֶׂ

  
תַח וְאָמַר, .81 א אַהֲרןֹ אֶת יָדָיו אֶל  (ויקרא ט) תּוּ פָּ ָ וַיִשּׂ

בָעֵי לְזַקְפָא יְמִינָא עַל  תִיב, דְּ הָעָם וַיְבָרַכֵם. וְתָנֵינָן יָדוֹ כְּ
מָאלָא.   עַר שְׂ יִתְּ גִין דְּ א, בְּ וַאֲמַאי. לְאַחֲזָאָה עוֹבָדָא לְתַתָּ

א.  עוֹבָדָא לְעֵילָּ
Leviticus 9:22 
 ”.וַיִּשָּׂא אַהֲרֹן אֶת ידו [יָדָיו] אֶל הָעָם וַיְבָרְכֵם וַיֵּרֶד מֵעֲשׂתֹ הַחַטָּאת וְהָעֹלָה וְהַשְּׁלָמִים“
“Then Aaron lifted his hands toward the people, blessed them, and came down from 
offering the sin offering, the burnt offering, and peace offerings.” 
The word for his hands ‘ידו’ in the Torah is written in a singular form but we read it as 
 Yod that י which is a plural form. The word in the Torah is missing the letter ,’יָדָיו‘
numerically 10 and represents the Light from above. 
Aaron raised his two hands while the right hand was above the left to activate the light 
above to come down and bless the people. 
Lesson; 
Some people are blessed with ‘gifts’ while others experience great lack. Those who are 
blessed should humble themselves and avoid showing that their grass is greener than 
the neighbor’s grass.  
The tenth commandment “You shall not covet” is related to the material world. We shall 
not desire anything that the other person has because it will take energy from them. 
For that reason, we should avoid ‘exposing’ our ‘gifts’ to protect them.  
The missing Yod (10) from the verse above can be explained as the aspect of Aaron 
giving the tenth with the offerings that he places on the Altar as Tithe to God so he can 
channel the blessing to the people.  
Giving tithe is a connection to the Light. By giving the tenth/Malchut we keep the Light 
of the other nine parts and make room for more light to come down to nourish and 
protect us. 

תוּב .82 כה) כָּ רוּעָה   (שם  תְּ שׁוֹפַר  וְהַעֲבַרְתָּ 
א   אֶלָּ רוּעָה?  תְּ שׁוֹפַר  ה  לָמָּ וְגוֹ'.  בִעִי  ְ הַשּׁ חדֶֹשׁ  בַּ תִיב .82   חדֶֹשׁ   (ויקרא כ''ה) כְּ רוּעָה בַּ וְהַעֲבַרְתָּ שׁוֹפָר תְּ

ר  מַתְבָּ א שׁוֹפָר, דְּ רוּעָה אֲמַאי. אֶלָּ בִיעִי וְגוֹ', שׁוֹפָר תְּ ְ הַשּׁ
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אֶת  ר  בֵּ שַׁ מְּ שֶׁ לָאוֹת,  לְשְׁ שַׁ ר  בֵּ שַׁ מְּ שֶׁ שׁוֹפָר 
שׁוֹפָר   לְהַרְאוֹת  וְצָרִיךְ  הָעֲבָדִים.  ל  מִכָּ לְטוֹן  ִ הַשּׁ

שׁוּט, וְלאֹ כָפוּף, לְהַרְאוֹת   הוּא פָּ חֵרוּת לַכֹּל,  שֶׁ
ה,   הֲרֵי הַיוֹּם גּוֹרֵם. וּבַכּלֹ צָרִיךְ לְהַרְאוֹת מַעֲשֶׂ שֶׁ
מִיהוּ  לְהַרְאוֹת  דֵי  כְּ קֶרֶן,  וְלאֹ  שׁוֹפָר  ן  כֵּ וְעַל 

קְרָא שׁוֹפָר. נִּ קוֹם שֶׁ  הַמָּ

וּבַעְיָא  ין.  עַבְדִּ ל  מִכָּ שׁוּלְטָנוּתָא  ר  מַתְבָּ דְּ לָאִין,  לְשְׁ שַׁ
פִיף, לְאַחֲזָאָה   יט, וְלָא כָּ שִׁ אִיהוּ פָּ חֵירוּ לְאַחֲזָאָה שׁוֹפָר דְּ

עֵי לְאַחֲזָאָה עוֹבָדָא,   א בָּ רִים. וּבְכלָֹּ הָא יוֹמָא גָּ א, דְּ לְכלָֹּ
גִין לְאַחֲזָאָה מַאן הוּא אֲתַר  א שׁוֹפָר, וְלָא קֶרֶן, בְּ וְעַל דָּ

אִקְרֵי שׁוֹפָר.  דְּ
Leviticus 25:9 
“ שׁ בְּיוֹם הַכִּפֻּרִים תַּעֲבִירוּ שׁוֹפָר בְּכָל אַרְצְכֶםוְהַעֲבַרְתָּ שׁוֹפַר תְּרוּעָה בַּחֹדֶשׁ הַשְּׁבִעִי בֶּעָשׂוֹר לַחֹדֶ  .” 
“Then you shall sound a loud trumpet (Shofar Teruah) on the tenth day of the seventh 
month; on the Day of Atonement (Yom Kippur) you shall make the trumpet to sound 
throughout all your land.” 
Shofar Teruah has the sound that breaks the chains of those imprisoned. It set them 
free from the shackles of slavery. 
This Shofar should be straight, not bent to show that its force caused by the Day of 
Atonement, Yom Kippur. Yom Kippur is at the level of Binah and so is the Shofar. For 
that reason, a Shofar is used and not a horn that is on the level of Malchut. 
  

וּבָעוֹלָם   .83 הַזֶּה  עוֹלָם  בָּ רָאֵל  יִשְׂ רֵיהֶם  אַשְׁ
דוֹשׁ,  הַקָּ לֶךְ  מֶּ בַּ בֵק  לְהִדָּ יוֹדְעִים  הֵם  שֶׁ א,  הַבָּ

מַעְלָ  לְּ שֶׁ כֹּחַ  ת וּלְעוֹרֵר  ַ קְדֻשּׁ אֶת  יךְ  וּלְהַמְשִׁ ה, 
תוּב, כָּ ךְ  כָּ וּם  מִשּׁ עֲלֵיהֶם.  (דברים   רִבּוֹנָם 

וְגוֹ'. לג) כָמוֹךָ  מִי  רָאֵל  יִשְׂ רֶיךָ  (שם   אַשְׁ
כֶם  ד) לְּ כֻּ ים  חַיִּ אֱלהֵֹיכֶם  ה'  בַּ בֵקִים  הַדְּ ם  וְאַתֶּ

 הַיוֹּם.

  

רָאֵל   .83 יִשְׂ אִינּוּן  אִין  אָתֵי,  זַכָּ דְּ וּבְעָלְמָא  ין  דֵּ עָלְמָא  בְּ
וּלְאַתְעֲרָא  א,  ישָׁ קַדִּ א  מַלְכָּ בְּ קָא  בְּ לְאִתְדַּ יַדְעִין  אִינּוּן  דְּ
מָארֵיהוֹן עָלַיְיהוּ,  ה דְּ ָ כָא קְדוּשּׁ א, וּלְאַמְשָׁ לְעֵילָּ חֵילָא דִּ

תִיב כְּ ךְ  כָּ גִין  לג) בְּ כָמוֹךָ  (דברים  מִי  רָאֵל  יִשְׂ רֶיךָ  אַשְׁ
ד) גוֹ'.וְ  ים  (דברים  חַיִּ אֱלהֵֹיכֶם  יְיָ'  בַּ בֵקִים  הַדְּ וְאַתֶם 

כֶם הַיּוֹם.  לְּ  כֻּ
Israelites are blessed for the knowledge of how to connect to the Holy King and awaken 
the forces from above. They can bring down upon them the holiness of their master. 
Deuteronomy 33:29 
“ וְאַתָּה עַל בָּמוֹתֵימוֹ תִדְרֹ� אַשְׁרֶי� יִשְׂרָאֵל מִי כָמוֹ� עַם נוֹשַׁע בַּיהוָה מָגֵן עֶזְרֶ� וַאֲשֶׁר חֶרֶב גַּאֲותֶָ� וְיִכָּחֲשׁוּ אֹיְבֶי� לָ�  .” 
“Happy are you, O Israel! Who is like you, a people saved by YHVH, The shield of your 
help, And the sword of your majesty! Your enemies shall submit to you, And you shall 
tread down their high places.” 
And Deuteronomy 4:4 
 ”.וְאַתֶּם הַדְּבֵקִים בַּיהוָה אֱ�הֵיכֶם חַיִּים כֻּלְּכֶם הַיּוֹם“
“But you who held fast to YHVH your God are alive today, every one of you.” 
  

וְגוֹ'.  .84 אֹתָם  יתֶם  וַעֲשִׂ מִצְוֹתַי  ם  מַרְתֶּ וּשְׁ
תוּב  כָּ שֶׁ נִינוּ,  שָׁ הֲרֵי  הָעוֹלָם,  רִבּוֹן  ל  שֶׁ מִצְווֹתָיו 
מִירָה הֵם   יתֶם אֹתָם. אִי שְׁ ם מִצְוֹתַי וַעֲשִׂ מַרְתֶּ וּשְׁ

ה מַעֲשֶׂ  ל מִצְווֹת הַתּוֹרָה צְרִיכִים, לָמָּ ה? וְעוֹד, כָּ
זָכוֹר  מוֹר.  וְשָׁ זָכוֹר  אֶחָד,  הֵם  שֶׁ גְוָנִים  נֵי  שְׁ בִּ הֵם 
אִם   אֶחָד.  לָל  כְּ ם  וְכֻלָּ לִנְקֵבָה,  מוֹר  וְשָׁ לְזָכָר, 

  

מהימנא .84 רעיא  ם  כב)  (ויקרא הקדמת  מַרְתֶּ וּשְׁ
מָארֵי עָלְמָא, הָא  קוּדִין דְּ יתֶם אוֹתָם וְגוֹ'. פִּ וֹתַי וַעֲשִׂ מִצְּ
יתֶם אוֹתָם. אִי נְטוּרֵי  וֹתַי וַעֲשִׂ ם מִצְּ מַרְתֶּ יב וּשְׁ כְתִּ נֵינָן. דִּ תָּ
קּוּדֵי אוֹרַיְיתָא אִינּוּן  ל פִּ ה. תּוּ, כָּ עֵינָן, עֲיבִידָא לָמָּ קָא בָּ

תְרֵין לִדְכוּרָא,   בִּ זָכוֹר  מוֹר,  וְשָׁ זָכוֹר  חַד,  אִינּוּן  דְּ וְונִין  גַּ
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ם מַרְתֶּ וּשְׁ תוּב  כָּ ה  לָמָּ לִנְקֵבָה,  מוֹר  (אֶת   שָׁ
 מִצְוֹתַי?  כָּל)

א   מוֹר לְנוּקְבָּ לָלָא חֲדָא, אִי שָׁ הוּ כְּ א. וְכֻלְּ מוֹר לְנוּקְבָּ וְשָׁ
ם מַרְתֶּ תִיב וּשְׁ וֹתַי. (את כל) אֲמַאי כְּ  מִצְּ

Leviticus 22:31 
“ אֲנִי יְהוָהתַי וַעֲשִׂיתֶם אֹתָם וּשְׁמַרְתֶּם מִצְוֹ .” 
“Therefore you shall keep My commandments, and perform them: I am YHVH.” 
The precepts in the Torah have the aspect of “ זכור ושמור”, “Keep” that is an aspect of 
female, Malchut and “Remember” that is an aspect of male, Zeir Anpin. 
The verse says “Keep my commandments” and the question is if ‘keep’ is for females, 
then we can understand from the verse that all precepts have a female aspect. 
Lesson; 
The Shofar is a very important ‘tool’ for our connection to Binah. 
Rabbi Shimon says (Zohar Shemini #31) that the ram that was sacrificed instead of 
Isaac on the Mount of Moriah, sweetened the judgments of the Left and brought 
completion to Malchut. We will have a connection to this ram in the future. 
In the book Pirkei D’Rabbi Eliezer we read that the two horns from the ram of Isaac 
were made into Shofars. The left one used when the Torah revealed on Mount Sinai. 
Exodus 19:19 
 ”.וַיְהִי קוֹל הַשּׁוֹפָר הוֹלֵ� וְחָזֵק מְאֹד מֹשֶׁה יְדַבֵּר וְהָאֱ�הִים יַעֲנֶנּוּ בְקוֹל“
“And when the blast of the trumpet (Shofar) sounded long and became louder and 
louder, Moses spoke, and God answered him by voice.” 
The right horn was larger and its Shofar will be used at the time of the Final 
Redemption.  
Isaiah 27:13 
“ ל וּבָאוּ הָאֹבְדִים בְּאֶרֶץ אַשּׁוּר וְהַנִּדָּחִים בְּאֶרֶץ מִצְרָיִם וְהִשְׁתַּחֲווּ לַיהוָה בְּהַר הַקֹּדֶשׁ  וְהָיָה בַּיּוֹם הַהוּא יִתָּקַע בְּשׁוֹפָר גָּדוֹ

 ִ םבִּירוּשָׁלָ .” 
“So it shall be in that day: The great trumpet will be blown; They will come, who are 
about to perish in the land of Assyria, And they who are outcasts in the land of Egypt, 
And shall worship YHVH in the holy mount at Jerusalem.” 
B”H we hear this Shofar today, Amen. 
Hebrew text for  פרקי דרבי אליעזר 
https://he.wikisource.org/wiki/%D7%A4%D7%A8%D7%A7%D7%99_%D7%93%D7%A
8%D7%91%D7%99_%D7%90%D7%9C%D7%99%D7%A2%D7%96%D7%A8_%D7%
A4%D7%A8%D7%A7_%D7%9C%D7%90 
English page about the book 
https://en.wikipedia.org/wiki/Pirkei_De-Rabbi_Eliezer 

הַזֶּה.   .85 סוּק  פָּ בַּ הַכֹּל  א  ם  אֶלָּ מַרְתֶּ זֶה    -וּשְׁ
יתֶם   וַעֲשִׂ מוֹר.  אֶחָד.    -שָׁ סוֹד  הַכֹּל  שֶׁ זָכוֹר,  זֶה 

בָר  הַדָּ יר  זְכִּ מַּ שֶׁ מִי  הֲרֵי  שֶׁ יָּה.  עֲשִׂ זוֹהִי  זְכִירָה 
מַתְקִין ה,  סוֹד   לְמַטָּ לְאוֹתוֹ  מִשָּׁם  (עוֹשִׂים 

ה   שֶׁלְּמַעְלָה, וְכָל מִי שֶׁעוֹשֶׂה דָבָר לְמַטָּה) וְנַעֲשֶׂ
הֵן  אוֹ  אֵלּוּ  הַתּוֹרָה  מִצְווֹת  מַעְלָה.  לְּ שֶׁ הַסּוֹד  תוֹ 

ל   לָל שֶׁ הֵן כְּ רֵה מִצְווֹת, שֶׁ לשֹׁ עֶשְׂ שׁ מֵאוֹת וּשְׁ שֵׁ
 זָכָר וּנְקֵבָה, וְהַכּלֹ סוֹד אֶחָד. 

  

מוֹר.  .85 שָׁ א  דָּ ם:  מַרְתֶּ וּשְׁ קְרָא,  הַאי  בְּ א  כּלָֹּ א  אֶלָּ
כלָֹּ  א זָכוֹר, דְּ יתֶם: דָּ א אִיהִי  וַעֲשִׂ א רָזָא חֲדָא. זְכִירָה דָּ

א, אַתְקִין ה לְתַתָּ ר מִלָּ אַדְכַּ הָא מַאן דְּ ה, דְּ יָּ (עבידו   עֲשִׂ
מלה  דעביד  מאן  וכל  דלעילא,  רזא  לההוא  מתמן 

קּוּדֵי אוֹרַיְיתָא  לתתא) א. פִּ לְעֵילָּ וְאִתְעָבִיד הַהוּא רָזָא דִּ
פִּ  וּתְלֵיסָר  מֵאָה  ית  שִׁ אִינּוּן  ין  לָלָא  אִלֵּ כְּ אִינּוּן  דְּ קוּדִין, 
א רָזָא חֲדָא.  א, וְכלָֹּ דְכַר וְנוּקְבָּ  דִּ

https://dailyzohar.com/
https://he.wikisource.org/wiki/%D7%A4%D7%A8%D7%A7%D7%99_%D7%93%D7%A8%D7%91%D7%99_%D7%90%D7%9C%D7%99%D7%A2%D7%96%D7%A8_%D7%A4%D7%A8%D7%A7_%D7%9C%D7%90
https://he.wikisource.org/wiki/%D7%A4%D7%A8%D7%A7%D7%99_%D7%93%D7%A8%D7%91%D7%99_%D7%90%D7%9C%D7%99%D7%A2%D7%96%D7%A8_%D7%A4%D7%A8%D7%A7_%D7%9C%D7%90
https://he.wikisource.org/wiki/%D7%A4%D7%A8%D7%A7%D7%99_%D7%93%D7%A8%D7%91%D7%99_%D7%90%D7%9C%D7%99%D7%A2%D7%96%D7%A8_%D7%A4%D7%A8%D7%A7_%D7%9C%D7%90
https://en.wikipedia.org/wiki/Pirkei_De-Rabbi_Eliezer


Zohar Emor – unedited- not for publishing 

57 DailyZohar.com  
 

The Zohar explains that the verse continues to say ‘and perform them’ that is a male 
aspect as ‘Remember’. When someone ‘remembers’ in Malchut he ‘activates/performs’ 
a parallel action above. 
The 613 precepts of the Torah have male and female aspects because they unify Zeir 
Anpin and Malchut. 

י   .86 תִּ שְׁ וְנִקְדַּ י  קָדְשִׁ ם  שֵׁ אֶת  לוּ  תְחַלְּ וְלאֹ 
זוֹ   מִצְוָה  וְגוֹ'.  רָאֵל  יִשְׂ נֵי  בְּ תוֹךְ  אוֹתוֹ בְּ שׁ  לְקַדֵּ

מוֹ  ה לְמַעְלָה, כְּ טָּ תוֹ מִמַּ ָ כָל יוֹם לְהַעֲלוֹת קְדֻשּׁ בְּ
תוֹ  ָ קְדֻשּׁ עוֹלָה  שֶׁ עַד  לְמַעְלָה,  קָדוֹשׁ  הוּא  שֶׁ
נֵי  בְּ תוֹךְ  בְּ י  תִּ שְׁ וְנִקְדַּ זֶה,  וְסוֹד  וּבָנִים.  לְאָבוֹת 
רָגוֹת,  דְּ לשֹׁ  שָׁ בְּ מַעְלָה  ה.  וּמַטָּ מַעְלָה  רָאֵל,    יִשְׂ

רָגוֹת.  לשֹׁ דְּ שָׁ ה בְּ  לְמַטָּ

  

מהימנא .86 ע''א) רעיא  צ''ג  ע''א  (דף  כ''ה  (שמות 
כ''ב) ולקחתם) י   (ויקרא  קָדְשִׁ ם  שֵׁ אֶת  לוּ  חַלְּ תְּ וְלאֹ 

א   שָׁ א, לְקַדְּ קּוּדָא דָּ רָאֵל וְגוֹ'. פִּ נֵי יִשְׂ תוֹךְ בְּ י בְּ תִּ שְׁ וְנִקְדַּ
יוֹמָא,   כָל  בְּ א, לֵיהּ  לְעֵילָּ א  תָּ מִתַּ תֵיהּ  קְדוּשָׁ קָא  לְסַלְּ

תֵיהּ   קְדוּשָׁ סָלִיק  דְּ עַד  א,  לְעֵילָּ א  ישָׁ קַדִּ אִיהוּ  דְּ מָה  כְּ
רָאֵל,  יִשְׂ נֵי  בְּ תוֹךְ  בְּ י  תִּ שְׁ וְנִקְדַּ א,  דָּ וְרָזָא  וּבְנִין.  לַאֲבָהָן 

רְ  ג' דַּ א בְּ ין. לְתַתָּ רְגִּ ג' דַּ א בְּ א. עֵילָּ א וְתַתָּ ין. עֵילָּ  גִּ
Leviticus 22:32 
 ”.וְלאֹ תְחַלְּלוּ אֶת שֵׁם קָדְשִׁי וְנִקְדַּשְׁתִּי בְּתוֹ� בְּנֵי יִשְׂרָאֵל אֲנִי יְהוָה מְקַדִּשְׁכֶם“
“You shall not profane My holy name, but I will be hallowed among the children of 
Israel. I am YHVH who sanctifies you,” 
This precept tells us to sanctify the Holy name everyday and elevate (female water מ”ן) 
from the lower level of Malchut and awaken Holiness above. 
We have three levels of Holiness (Kedusha). 
The highest is Chokmah and Binah that are called Father and Mother. Then the 
Holiness at the level of the patriarchs that are Abraham for Chessed, Isaac for Gevurah, 
and Jacob for Tiferet. 
Then the children that are Netzach, Hod, and Yessod. 
  

ה מְקוֹמוֹת, אֲבָ  .87 כַמָּ אַרְנוּ בְּ ה זוֹ הֲרֵי בֵּ ָ ל  קְדֻשּׁ
יֵשׁ  ךְ  כָּ הַכּלֹ,  עַל  לְמַעְלָה  ה  ָ קְדֻשּׁ יֵּשׁ  שֶׁ מוֹ  כְּ
סּוֹד   בַּ וְהַכֹּל  ה.  לְמַטָּ ה  ָ קְדֻשּׁ אֶמְצַע,  בָּ ה  ָ קְדֻשּׁ

ה מַטָּ לְּ מַעְלָה לְמַעְלָה,  (בִּשְׁ�שָׁה) שֶׁ לְּ ה שֶׁ ָ , קְדֻשּׁ
לשֹׁ  שָׁ ה,  וּלְמַטָּ אֶמְצַע  בָּ ה  ָ קְדֻשּׁ אֶחָד.  סוֹד  בְּ

הֵן אַחַת.  רָגוֹת שֶׁ  דְּ

  

מָה   .87 כְּ אֲבָל  י,  דּוּכְתֵּ ה  כַמָּ בְּ אוֹקִימְנָא  הָא  ה,  ָ קְדוּשּׁ
ה   ָ קְדוּשּׁ אִית  הָכִי  א,  כּלָֹּ עַל  א  לְעֵילָּ ה  קְדוּשָׁ אִית  דְּ
רָזָא   בְּ א  וְכלָֹּ א.  לְתַתָּ ה  ָ קְדוּשּׁ עִיתָא,  אֶמְצָּ בְּ

א  לְתַתָּ בתלתא)  דִּ לְעֵ (ס''א  דִּ ה  ָ קְדוּשּׁ א, ,  לְעֵילָּ א  ילָּ
ין   רְגִּ דַּ לַת  תְּ א  וּלְתַתָּ עִיתָא  אֶמְצָּ בְּ ה  ָ קְדוּשּׁ חֲדָא.  רָזָא  בְּ

אִינּוּן חַד.   דְּ
The Supreme Father and Mother is called Holy. It is the Kedusha that is above all. The 
middle and the lower Kedusha is Zeir Anpin and Malchut. It is divided into three steps. 
The Kedusha is drawn on the Right and spread to the left and center that is Chessed, 
Gevurah, and Tiferet of Zeir Anpin. Then Netzach, Hod, and Yessod bring it to Malchut. 
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Lesson; 
We sanctify the Holy name each time we pray, make a blessing, or read the sacred text. 
The Holy light flows automatically from the supernal level to us through the three lines 
of the Tree of Life. 

ית   .88 רֵאשִׁ מְצָא  נִּ שֶׁ עֶלְיוֹן,  צַד  הוּא  קָדוֹשׁ 
גַּ  עַל  וְאַף  רָגוֹת.  הַדְּ טָמִיר לְכָל  צַד  הוּא  שֶׁ ב 

טוּת,   ְ שּׁ הִתְפַּ טָה  ְ שּׁ הִתְפַּ ם  ָ מִשּׁ קֹדֶשׁ,  וְנִקְרָא 
ר תּוֹךְ הָאֶמְצַע.   ק וְנִסְתָּ בִיל אֶחָד דַּ שְׁ אִירָה בִּ מְּ שֶׁ
אַחַת  ו'  מֶת  נִרְשֶׁ אָז  הָאֶמְצָעִית,  אִירָה  מְּ שֶׁ יוָן  כֵּ

קָד וְנִקְרֵאת  הַזֶּה,  הַקֹּדֶשׁ  תוֹךְ  בְּ אִירָה  מְּ וֹשׁ.  שֶׁ
ה,  לְמַטָּ טוּת  ְ שּׁ הִתְפַּ טֶת  ֶ שּׁ מִתְפַּ הַזֶּה  מֵהָאוֹר 
סּוֹף, אָז   אִירָה בַּ מְּ יוָן שֶׁ רָגוֹת. כֵּ ל הַדְּ ל כָּ הַסּוֹף שֶׁ
וַהֲרֵי  ה,  ָ קְדֻשּׁ וְנִקְרֵאת  אוֹר ה' אַחַת,  בָּ מֶת  נִרְשֶׁ

אַרְנוּהָ.  בֵּ

  

כַח רֵ  .88 תְּ אִשְׁ אָה, דְּ יתָא לְכָל  קָדוֹשׁ, אִיהוּ סְטַר עִלָּ אשִׁ
אִיהוּ סְטָר טְמִירָא, וְאִקְרֵי קדֶֹשׁ.   ב דְּ ין. וְאַף עַל גַּ רְגִּ דַּ
קִיקָא   דְּ בִילָא  שְׁ חַד  בְּ נָהִיר  דְּ יטוּ,  שִׁ פְּ ט  שָׁ אִתְפְּ ן  מָּ מִתַּ
עִיתָא,  אֶמְצָּ גּוֹ  אִתְנְהִיר  דְּ יוָן  כֵּ עִיתָא.  אֶמְצָּ גּוֹ  טְמִירָא, 

ו' חַד  ים  אִתְרְשִׁ דֵין  וְאִקְרֵי כְּ קדֶֹשׁ,  הַאי  גּוֹ  נָהִיר  דְּ  ,
כָל   א, סוֹפָא דְּ יטוּ לְתַתָּ שִׁ ט פְּ שַׁ קָדוֹשׁ. מֵהַאי נְהִירוּ אִתְפְּ
נְהִירוּ,   ים בִּ דֵין אִתְרֵשִׁ סוֹפָא, כְּ אִתְנְהִיר בְּ יוָן דְּ ין. כֵּ רְגִּ דַּ

ה, וְהָא אוֹקִימְנָא.  ָ  חַד ה', וְאִקְרֵי קְדוּשּׁ
“Holy” is the highest and concealed aspect of every level. Chokmah is at the top and 
the secret of the letter י Yod of the Holy Name.  
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The letter Yod ‘floats’ above the baseline of the letters. It doesn’t have a ‘leg’ to spread 
down but nevertheless, the Yod, the Light of Chokmah spreads down through a fine 
and hidden path to the middle level that is Zeir Anpin. Since the Light shined in Zeir 
Anpin, the letter Vav ו of the Holy Name is revealed.  
The Light of Vav continues down to Malchut that is the last of all the levels. When this 
light shines in Malchut, it reveals the letter ה H of the Holy Name and Malchut is in the 
state of Holiness, Kedusha.  

הֲרֵי  .89 שֶׁ קָדוֹשׁ,  קָדוֹשׁ  קָדוֹשׁ  קְרָא  נִּ ֶ שּׁ וּמַה 
ית רֵאשִׁ ל  שֶׁ הַסּוֹד  לוֹ,  צָרִיךְ  (שֶׁהוּא  קֹדֶשׁ 

ךְ,  רֵאשִׁית) כָּ וְאִם  נִמְצָא,  ם  ָ וּמִשּׁ הוֹאִיל  הַכּלֹ, 
לאֹ  ם  שָׁ הֲרֵי  שֶׁ קָדוֹשׁ,  לְמַעְלָה  נִקְרָא  ה  לָמָּ

 נִמְצֵאת ו' ?

  

עֵי  .89 הָא קדֶֹשׁ מִבָּ אִקְרֵי קָדוֹשׁ קָדוֹשׁ קָדוֹשׁ, דְּ וּמַה דְּ
יתָא רֵאשִׁ דְּ רָזָא  ראשיתא) לֵיהּ,  דאיהו  א,   (ס''א  כלָֹּ דְּ

א  לְעֵילָּ אִקְרֵי  אֲמַאי  הָכִי  וְאִי  כַח,  תְּ אִשְׁ ן  מָּ וּמִתַּ הוֹאִיל 
כַח.  תְּ ן ו' לָא אִשְׁ מָּ הָא תַּ  קָדוֹשׁ, דְּ

The first ‘holy’ is the supernal Father and Mother. They are called Holy because they 
are at the root of Holiness represented by the letter Yod. The question is why it is called 
Holy when the letter Vav is not there to provide the ‘tool’ for the Light to extend and 
spread down.  

רָאֵל   .90 וְיִשְׂ אי,  וַדַּ הוּא  ךְ  כָּ הַסּוֹד  א  אֶלָּ
הַמַּ  שֶׁ מוֹ  כְּ ה  לְמַטָּ ים  שִׁ הָעֶלְיוֹנִים  מְקַדְּ לְאָכִים 

הֶם בָּ תוּב  כָּ שֶׁ ו) לְמַעְלָה,  זֶה אֶל   (ישעיה  וְקָרָא 
הֵם  ים,  שִׁ מְקַדְּ רָאֵל  שְׂ יִּ שֶׁ וְכֵיוָן  קָדוֹשׁ.  וְאָמַר  זֶה 
בוֹד הָעֶלְיוֹן, עַד  ה לְמַעְלָה אֶת הַכָּ טָּ מַעֲלִים מִמַּ

ל   הִיא סוֹד שֶׁ ית ו', שֶׁ תְעַלֵּ מִּ מַיִם הָעֶלְיוֹנִים  שֶׁ ָ הַשּׁ
מַיִם הִתְעַלּוּ לְמַעְלָה,  ָ אוֹתָם הַשּׁ יוָן שֶׁ לְמַעְלָה. כֵּ
לְמַעְלָה   נִקְרָא  וְאָז  הַקּדֶֹשׁ,  אוֹתוֹ  הֶם  בָּ מֵאִיר 
עַל  עֶלְיוֹן  אוֹר  אוֹתוֹ  מֵאִיר  ךְ  כָּ וְאַחַר  קָדוֹשׁ. 
בִים  שָׁ מַיִם  שָׁ וְאוֹתָם  מַיִם.  שָׁ הוּא  שֶׁ א,  סֵּ הַכִּ

אוֹתוֹ הָאוֹר, וְאָז נִקְרָא  לִ  בוּ בוֹ בְּ ְ מְקוֹמָם, וְהִתְיַשּׁ
נּוֹטֵל  שֶׁ עַד  הָאוֹר,  אוֹתוֹ  יוֹרֵד  ךְ  כָּ אַחַר  קָדוֹשׁ. 
שׁ   דָה לְקַדֵּ כְבָּ ה הַנִּ רְגָּ יק עֶלְיוֹן אֶחָד, הַדַּ הַכֹּל צַדִּ
אָז  הַכֹּל,  אֶת  נוֹטֵל  הוּא  שֶׁ יוָן  כֵּ ה.  לְמַטָּ הַכֹּל 

ל הַכֹּל. נִקְרָא קָדוֹ   שׁ, וְזֶהוּ הַסּוֹד שֶׁ

  

א,   .90 י לְתַתָּ שֵׁ רָאֵל מְקַדְּ אי, וְיִשְׂ א רָזָא הָכִי הוּא ודַּ אֶלָּ
הוּ, בְּ יב  כְתִּ דִּ א,  לְעֵילָּ אֵי  עִלָּ מַלְאֲכֵי  דְּ גַוְונָא  (ישעיה   כְּ

קָא   ו) רָאֵל  יִשְׂ דְּ וְכֵיוָן  קָדוֹשׁ.  וְאָמַר  זֶה  אֶל  זֶה  וְקָרָא 
י שֵׁ עַד מְקַדְּ אָה,  עִלָּ יְקָרָא  א  לְעֵילָּ א  תָּ מִתַּ סַלְקֵי   ,

אִינּוּן  דְּ יוָן  כֵּ א.  לְעֵילָּ אִין  עִלָּ מַיִם  שָׁ דְּ רָזָא  ו'  ק  לַּ אִסְתְּ דְּ
הוּ, וּכְדֵין   א, נָהִיר הַהוּא קדֶֹשׁ בְּ לָקוּ לְעֵילָּ מַיִם אִסְתְּ שָׁ

א קָדוֹשׁ. וּלְבָתַר נָהִיר הַהוּא נְהִי אָה, אִקְרֵי לְעֵילָּ רוּ עִלָּ
יְיבִין  תַּ מַיִם  שָׁ וְאִינּוּן  מַיִם.  שָׁ אִיהוּ  דְּ כּוּרְסְיָיא  עַל 
הַהוּא נְהִירוּ, וּכְדֵין אִקְרֵי  יהּ בְּ בוּ בֵּ ְ יְיהוּ, וּמִתְיַישּׁ לְדוּכְתַּ
א חַד   נָטִיל כּלָֹּ קָדוֹשׁ. לְבָתַר נָחִית הַהוּא נְהִירוּ, עַד דְּ

א רְגָּ אָה, דַּ יק עִלָּ דִּ יוָן   צַּ א. כֵּ א לְתַתָּ א כּלָֹּ שָׁ ירָא לְקַדְּ יַקִּ
רָזָא   אִיהוּ  וְדָא  קָדוֹשׁ.  אִקְרֵי  דֵין  כְּ א,  כּלָֹּ נָטִיל  אִיהוּ  דְּ

א.  כלָֹּ  דְּ
Isaiah 6:3 
 ”.וְקָרָא זֶה אֶל זֶה וְאָמַר קָדוֹשׁ קָדוֹשׁ קָדוֹשׁ יְהוָה צְבָאוֹת מְלאֹ כָל הָאָרֶץ כְּבוֹדוֹ“
“And one cried to another and said: “Holy, holy, holy is YHVH of hosts; The whole earth 
is full of His glory!” 
When the Israelites sanctify themselves like the angels above and say “Holy, Holy, Holy” 
in their prayers, they connect to the Vav that is Zeir Anpin and elevate it to the supernal 
Father and Mother. This connection represents the first ‘Holy’. At this stage, Zeir Anpin 
receives the Holiness from Father and Mother and is called Holy. This is the second 
‘Holy’. Then Zeir Anpin goes down back to its place.  
When Yessod that holds the Light of Zeir Anpin delivers the Light to Malchut, we have 
the third ‘Holy’. 
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Lesson; 
The roots of the Holy Level are always concealed.  
During the Morning prayer, we go through three levels of Holiness. The first one is in 
the world of Yetzirah, just before the unification of the Shema Israel, we recite with the 
angels, “Kadosh, Kadosh, Kadosh”. We sit at this stage because the angels are at the 
highest level and we do not want to ‘compete’ with them. 
The second Kedusha is during the Amida (Standing like Vav), which is after elevating 
Zeir Anpin (world of Yetzirah) to the world of Atziluth. We receive the Light from the 
world of Atziluth (Chokmah). Because this is when we receive the Light we need a 
quorum of 10 men to have a proper vessel for this light.  
Then we come down to the world of Malchut when we recite “לציון  and to Zion“ ”ובא 
came…”.  
‘Zion’ is Yessod as previously explained and here we say the third time “Kadosh, 
Kadosh, Kadosh” to connect the Light from Yessod to Malchut. After this step, we wrap 
up the prayer and protect it with the Ketoret and “Aleinu Leshabeach”. 
This is how we connect ourselves to Holiness every morning.  

ם  .91 ָ שּׂ ה יָפֶה. וּמִי שֶׁ זהֶ, עוֹשֶׂ ם רְצוֹנוֹ בָּ ָ שּׂ וּמִי שֶׁ
לשֹׁ הַדְּ  שְׁ כְלָל אֶחָד, רְצוֹנוֹ בִּ ל הָאָבוֹת בִּ רָגוֹת שֶׁ

ה הַזוֹּ, אִם אֵינוֹ יָכוֹל  ָ דֻשּׁ הַקְּ תוֹךְ  לְיַחֵד אוֹתָם בְּ
וְהַכֹּל   יָפֶה,  ה  עוֹשֶׂ הוּא  יוֹתֵר,  רְצוֹנוֹ  ים  לָשִׂ
ל   כָּ ה. שֶׁ מַעְלָה לְמַטָּ לְּ ה שֶׁ ָ דֻשּׁ לְהוֹרִיד מִתּוֹךְ הַקְּ

דֻ  קְּ בַּ עַצְמוֹ  אֶת  שׁ  יְקַדֵּ מֹר  אֶחָד  וְלִשְׁ הַזוֹּ  ה  ָ שּׁ
ה עָלָיו. וְסוֹד   ָ דֻשּׁ ת הַקְּ רִישַׂ פְּ אוֹתָהּ, לִפְרֹשׂ אֶת 

רָאֵל   יִשְׂ נֵי  בְּ תוֹךְ  בְּ י  תִּ שְׁ וְנִקְדַּ רִאשׁוֹנָה,    -זֶה,  בָּ
ךְ  כֶם.  -וְאַחַר כָּ שְׁ  אֲנִי ה' מְקַדִּ

  

יר קָא עָבִיד.   .91 פִּ הַאי, שַׁ י רְעוּתֵיהּ בְּ וִּ שַׁ וּמַאן וְמַאן דְּ
חֲדָא,  כְלָלָא  בִּ אֲבָהָן  דַּ ין  רְגִּ דַּ תְלַת  בִּ רְעוּתֵיהּ,  י  וִּ שַׁ דְּ
ואָה   וָּ לְשַׁ יָכִיל  לָא  אִי  א,  דָּ תָא  קְדוּשָׁ גּוֹ  לוֹן  לְיַחֲדָא 
מִגּוֹ  א  לְנַחְתָּ א  וְכלָֹּ עָבִיד.  קָא  יר  פִּ שַׁ יר,  יַתִּ רְעוּתֵיהּ 

לְקַדְּ  א,  לְתַתָּ א  לְעֵילָּ דִּ תָא  ָ רְמֵיהּ  קְדוּשּׁ גַּ חַד  ל  כָּ א  שָׁ
רִישׂוּ  פְּ לְמִפְרַשׂ  לֵיהּ,  וּלְנַטְרָא  ה,  ָ קְדוּשּׁ הַאי  בְּ
נֵי  בְּ תוֹךְ  בְּ י  תִּ שְׁ וְנִקְדַּ א,  דָּ וְרָזָא  יהּ.  בֵּ גַּ עַל  תָא  ָ קְדוּשּׁ דִּ

כֶם.  שְׁ קַדְמִיתָא, וּלְבָתַר אֲנִי יְיָ' מְקַדִּ רָאֵל בְּ  יִשְׂ
There is great value in meditating on the three levels of Kedusha during the prayer. As 
we explained previously, the three are; Father and Mother, Zeir Anpin and Yessod of 
Zeir Anpin. 
With this meditation, the three lines of the Tree of Life get unified and holiness is 
received as it says in Leviticus 22:32 “I will be hallowed among the children of Israel”. 

תוֹךְ   .92 שׁ אָדָם אֶת עַצְמוֹ בְּ אֵיזֶה מָקוֹם יְקַדֵּ בְּ
יעַ   גִּ מַּ שֶׁ כְּ הּ?  בָּ עַצְמוֹ  אֶת  לְהַכְלִיל  הַזוֹּ  ה  ָ דֻשּׁ הַקְּ

דוֹשׁ ה' צְבָאוֹת, וְסוֹד זֶה   ם הַקָּ ֵ אֲנִי ה'    -אָדָם לַשּׁ
סִפְרֵי   ל  שֶׁ סּוֹד  בַּ מָצָאנוּ  זֶה  כֶם.  שְׁ מְקַדִּ
א אַחַר ה'  ךְ, אֶלָּ ים כָּ דְמוֹנִים, וְאָנוּ לאֹ עוֹשִׂ הַקַּ
יעַ אָדָם לִמְלאֹ   גִּ מַּ שֶׁ כְּ ךְ  כָּ וְאַחַר  לְבַדּוֹ.  צְבָאוֹת 
אוֹתָהּ  בְּ עַצְמוֹ  יִכְללֹ אֶת  אָז  בוֹדוֹ,  כְּ הָאָרֶץ  כָל 

לְהִתְ  ה,  ָ בוֹד קְדֻשּׁ הַכָּ אוֹתוֹ  תוֹךְ  בְּ ה  לְמַטָּ שׁ  קַדֵּ
זֶה   וְסוֹד  ה,  מַטָּ לְּ כט) -שֶׁ שׁ   (שמות  וְנִקְדָּ

שׁ  תְקַדֵּ יִּ רָט, שֶׁ דֶרֶךְ פְּ ה בְּ ךְ יַעֲשֶׂ כְבוֹדִי. וְאַחַר כָּ בִּ
לְאָכִים  ל הַמַּ תָם שֶׁ ים לְעֻמָּ אָנוּ עוֹשִׂ מוֹ שֶׁ הַכֹּל. כְּ

אוֹמְרִים בוֹד ה'   חזקאל ג)(י הָעֶלְיוֹנִים, שֶׁ רוּךְ כְּ בָּ

  

א,  .92 דָּ תָא  גּוֹ קְדוּשָׁ רְמֵיהּ  גַּ נָשׁ  ר  בַּ שׁ  יְקַדֵּ אֲתַר  אָן  בְּ
ד  הּ. כַּ רְמֵיהּ בָּ א  לְאַכְלְלָא גַּ ישָׁ מָא קַדִּ ר נָשׁ, לִשְׁ מָטֵי בַּ

חְנָא   כַּ אַשְׁ א  דָּ כֶם.  שְׁ מְקַדִּ יְיָ'  אֲנִי  א  דָּ וְרָזָא  בָאוֹת.  צְּ יְיָ' 
א  אֶלָּ הָכֵי,  ינָן  עַבְדֵּ לָא  וַאֲנָן  קַדְמָאֵי.  סִפְרֵי  דְּ רָזָא  בְּ
נָשׁ  ר  בַּ מָטֵי  ד  כַּ וּלְבָתַר  לְחוֹדוֹי.  בִּ בָאוֹת  צְּ יְיָ'  לְבָתַר 

הַהוּא לִמְלֹ  בְּ רְמֵיהּ  גַּ יִכְלוֹל  דֵין  כְּ בוֹדוֹ,  כְּ הָאָרֶץ  כָל  א 
א,   לְתַתָּ בוֹד דִּ גּוֹ הַהוּא כָּ א,  א לְתַתָּ שָׁ ה, לְאִתְקַדְּ ָ קְדוּשּׁ

כְבוֹדִי. א וְנִקְדָשׁ בִּ (שמות נ' ע''א, ר''ז ע''א, נשא  וְרָזָא דָּ
ע''ב) א   קמ''ג  שָׁ לְאִתְקַדְּ רָט,  פְּ אוֹרַח  יַעְבִיד  וּלְבָתַר 

אֵי,  עִלָּ מַלְאֲכֵי  דְּ תָם  לְעֻמָּ ין  עַבְדִּ אֲנָן  דַּ מָה  כְּ א.  כּלָֹּ
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ךְ, כָּ וְאַחַר  עֶלְיוֹן.  בוֹד  כָּ זֶה  קוֹמוֹ,  (תהלים   מִמְּ
ה.  קמו) מַטָּ לְּ בוֹד שֶׁ  יִמְלךְֹ ה' לְעוֹלָם וְכוּ', זֶה הַכָּ

אָה.   עִלָּ בוֹד  כָּ א  דָּ קוֹמוֹ,  מִמְּ יְיָ'  בוֹד  כְּ רוּךְ  בָּ אַמְרֵי  דְּ
לְתַתָּ  בוֹד דִּ א כָּ  א. וּלְבָתַר יִמְלוֹךְ יְיָ' לְעוֹלָם וְכוּ'. דָּ

Isaiah 6:3 
 ”.וְקָרָא זֶה אֶל זֶה וְאָמַר קָדוֹשׁ קָדוֹשׁ קָדוֹשׁ יְהוָה צְבָאוֹת מְלאֹ כָל הָאָרֶץ כְּבוֹדוֹ“
“And one cried to another and said: “Holy, holy, holy is YHVH of hosts; The whole earth 
is full of His glory!” 
We make the meditation to be one with the holiness of the Kedusha after we express 
that YHVH is Holy three-time and after the words “יְהוָה צְבָאוֹת” “YHVH of hosts”. 
When we say “ֹכְּבוֹדו הָאָרֶץ  כָל   The whole earth is full of His glory!” We make the“ ”מְלאֹ 
connection like the angels above when they say “Blessed is the glory of YHVH from His 
place!” 
Ezekiel 3:12 
 ”.וַתִּשָּׂאֵנִי רוּחַ וָאֶשְׁמַע אַחֲרַי קוֹל רַעַשׁ גָּדוֹל בָּרוּ� כְּבוֹד יְהוָה מִמְּקוֹמוֹ“
“Then the Spirit lifted me up, and I heard behind me a great thunderous voice: “Blessed 
is the glory of YHVH from His place!” 
When we bless YHVH, we draw the Holiness from Zeir Anpin. Then from Yessod of Zeir 
Anpin to Malchut when we conclude the Kedusha with the verse from Psalms 146:10 
“ ם אֱ�הַיִ� צִיּוֹן לְדֹר וָדֹר הַלְלוּ יָהּיִמְ�� יְהוָה לְעוֹלָ  .” 
“YHVH shall reign forever— Your God, O Zion, to all generations. Praise the LORD! 
(Hallelujah)” 
Lesson; 
The process of bringing a child/Life to the world has three Holy steps.  
The first one is in the concealed level, which takes place in the human consciousness, 
mind. The two parts of the brain that is a tool to connect to the spiritual levels of father, 
Chokmah, and mother, Binah. This holiness continues down through the middle brain 
(Da’at) to the spine that supports the body, which is the aspect of Zeir Anpin. Then the 
holiness is gathered and manifested in Yessod of Zeir Anpin. Then transferred into the 
vessel of the female that is Malchut. 
The last step of transferring the holy seeds to Malchut requires a pure vessel that a 
woman has following a mikveh that she takes after going through seven pure days. 
Counting starts after the end of her period.  
The Holy Life comes out to the world after 9 months that represent the nine sefirot of 
Light. On the 10th, which is Malchut the holy life is completely manifested in this world. 
  

קָדוֹשׁ   .93 קָדוֹשׁ  סָבָא,  ייֵבָא  רַב  ל  שֶׁ וּבְסִפְרוֹ 
וְכוּ'   תּוֹרָה   -קָדוֹשׁ  שׁ  תְקַדֵּ תִּ שֶׁ ה  ָ דֻשּׁ הַקְּ זוֹהִי 

תָם   ךְ לְעֻמָּ כְלָל אֶחָד. וְאַחַר כָּ כְתָב בִּ בִּ רוּךְ שֶׁ בָּ
ה'   בוֹד  ה'    -כְּ יִמְלךְֹ  ךְ  כָּ וְאַחַר  נְבִיאִים.  אֵלּוּ 

זוֹ,  ה  ָ קְדֻשּׁ בִּ צְרִיכִים  אָנוּ  זֶה  סוֹד  לְעוֹלָם. 
צֵא  מָּ יִּ שֶׁ וּמַלְכוּת  וּבְרָכָה  ה  ָ קְדֻשּׁ ם  שָׁ צֵא  מָּ תִּ שֶׁ
רָכָה,  נֶּאֱמַר קָדוֹשׁ. בְּ מוֹ שֶׁ ה, כְּ ָ אֶחָד. קְדֻשּׁ הַכֹּל כְּ

רוּךְ   ה'  בָּ יִמְלךְֹ  מַלְכוּת,  קוֹמוֹ.  מִמְּ ה'  בוֹד  כְּ
לִים אֶת הַכּלֹ,  ן אָנוּ צְרִיכִים לְהַשְׁ לְעוֹלָם. וְעַל כֵּ
כָל  בְּ רְצוֹנוֹ  אֶת  ים  וְיָשִׂ אָדָם  ן  יְכַוֵּ ן  כֵּ וְעַל 

 . (ע''כ רעיא מהימנא) יוֹם.

  

רַב יִיסָא סָבָא, קָדוֹשׁ קָדוֹשׁ קָדוֹשׁ וְכוּ',   .93 וּבְסִפְרָא דְּ
כְלָלָא   ב בִּ כְתָּ בִּ א תּוֹרָה שֶׁ שָׁ ה לְאִתְקַדְּ ָ א אִיהִי קְדוּשּׁ דָּ
נְבִיאִים.  ין  אִלֵּ יְיָ',  בוֹד  כְּ רוּךְ  בָּ תָם  לְעֻמָּ וּלְבָתַר  חֲדָא. 

אֲ  א,  דָּ רָזָא  לְעוֹלָם.  יְיָ'  יִמְלוֹךְ  רִיכִין וּלְבָתַר  צְּ נָן 
וּבְרָכָה  ה  ָ קְדוּשּׁ ן  מָּ תַּ חָא  כְּ תַּ לְאִשְׁ א,  דָּ תָא  ָ קְדוּשּׁ בִּ
מָה   כְּ ה,  ָ קְדוּשּׁ חֲדָא.  כַּ א  כּלָֹּ חָא  כְּ תַּ לְאִשְׁ וּמַלְכוּת, 
קוֹמוֹ.   מִמְּ יְיָ'  בוֹד  כְּ רוּךְ  בָּ רָכָה,  בְּ קָדוֹשׁ.  מַר  אִתְּ דְּ

וְעַ  לְעוֹלָם.  יְיָ'  יִמְלוֹךְ  רִיכִין מַלְכוּת,  צְּ אֲנָן  א  כּלָֹּ א  דָּ ל 
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כָל   בְּ רְעוּתֵיהּ  י  וִּ וִישַׁ נָשׁ,  ר  בַּ ון  יְכַוִּ א  דָּ וְעַל  לְמָא,  לְאַשְׁ
 (ע''כ רעיא מהימנא)  יוֹמָא.

Rav Yeva Sava says in his book that “ׁקָדוֹשׁ קָדוֹשׁ קָדוֹש”,” Holy, Holy, Holy” is for the written 
Torah that is Zeir Anpin that includes the three lines of Chessed, Gevurah, and Tiferet. 
Then the “ֹבָּרוּ� כְּבוֹד יְהוָה מִמְּקוֹמו”, “Blessed is the glory of YHVH from His place!” is at the 
level of the Prophets that are Netzach and Hod of Zeir Anpin.  
Then “יִמְ�� יְהוָה לְעוֹלָם.”, “YHVH shall reign forever…” is for Malchut.  
The connection to Malchut is with the word ‘reign’, ‘��ְיִמ’ and ‘מלכות’ Malchut means 
‘Kingdom’. 
The secret of having a complete connection is ‘קדושה, ברכה, ומלכות’, Holiness, Blessing 
and Kingdom.  

רָאֵל וְאָמַרְתָּ אֲלֵהֶם מוֹעֲדֵי  .94 נֵי יִשְׂ ר אֶל בְּ בֵּ דַּ
הֵם  ה  אֵלֶּ קֹדֶשׁ  מִקְרָאֵי  אֹתָם  קְרְאוּ  תִּ ר  אֲשֶׁ ה' 

תַח, פָּ יִצְחָק  י  רַבִּ א) מוֹעֲדָי.  קְרָא  (בראשית  וַיִּ
הָיָה   שֶׁ הָאוֹר  נִינוּ,  שָׁ וְגוֹ'.  יוֹם  לָאוֹר  אֱלהִֹים 
סוֹף  עַד  הָעוֹלָם  מִסּוֹף  מֵאִיר  הָיָה  רִאשׁוֹנָה  בָּ
עִים   רְשָׁ רוּךְ הוּא בָּ דוֹשׁ בָּ ל הַקָּ כֵּ הִסְתַּ שֶׁ הָעוֹלָם, כְּ
יקִים  דִּ לַצַּ אוֹתוֹ  נַז  גָּ עוֹלָם,  בָּ לַעֲמֹד  עֲתִידִים  שֶׁ

תוּב כָּ שֶׁ זֶהוּ  א.  הַבָּ לח) לָעוֹלָם  נַע   (איוב  וְיִמָּ
וְ  אוֹרָם.  עִים  צז) כָתוּבמֵרְשָׁ זָרֻעַ  (תהלים  אוֹר 

יק.  דִּ  לַצַּ

  

רָאֵל וְאָמַרְתָּ אֲלֵיהֶם  (ויקרא כ''ג) .94 נֵי יִשְׂ ר אֶל בְּ בֵּ דַּ
ה  קְרְאוּ אוֹתָם מִקְרָאֵי קדֶֹשׁ אֵלֶּ ר תִּ ה מוֹעֲדֵי יְיָ' אֲשֶׁ אֵלֶּ

תַח, פָּ יִצְחָק  י  רִבִּ מוֹעֲדָי.  א) הֵם  וַיִקְרָא  (בראשית 
קַדְמִיתָא, הֲוָה  הֲוָה בְּ נֵינָן, אוֹר דְּ אֱלהִֹים לָאוֹר יוֹם וְגוֹ'. תָּ
א   ל קוּדְשָׁ כַּ ד אִסְתָּ יְיפֵי עָלְמָא לְסַיְיפֵי עָלְמָא, כַּ נָהִיר מִסַּ
לֵיהּ  נִיז  גָּ עָלְמָא,  בְּ לְמֵיקָם  זְמִינִין  דִּ לְחַיָיבִין  הוּא  רִיךְ  בְּ

אָתֵ  דְּ לְעָלְמָא  יא  יקַיָּ יב, לְצַדִּ כְתִּ דִּ הוּא  הֲדָא  (איוב  י, 
וּכְתִיב לח) אוֹרָם.  עִים  מֵרְשָׁ נַע  צז) וְיִמָּ אוֹר   (תהלים 

יק. דִּ  זָרוּעַ לַצַּ
Genesis 1:5 
 ”.וַיִּקְרָא אֱ�הִים לָאוֹר יוֹם וְלַחֹשֶׁ� קָרָא לָיְלָה וַיְהִי עֶרֶב וַיְהִי בֹקֶר יוֹם אֶחָד“
“God called the light Day, and the darkness He called Night. So the evening and the 
morning, one day.” 
Rabbi Yitzchak opened a discourse with this verse and said that the first light filled up 
the whole world from one end to its other end. The Zohar explains that this spiritual 
light connected Malchut to Binah and gave people the ability to see the future (See 
Zohar Beresheet 1 #348). 
Job 38:15 
 ”.וְיִמָּנַע מֵרְשָׁעִים אוֹרָם וּזְרוֹעַ רָמָה תִּשָּׁבֵר“
“Light is withheld from the wicked, and their upraised arm is broken.” 
When the Holy One Blessed be He saw three generations of wicked (Generation of 
Enosh, generation of the Flood, and generation of the tower of Babel) that would be in 
the world, he concealed the special light and reserved it for the Tzadikim. This Light is 
called ‘אור הגנוז’ (Ohr Haganuz),’the Concealed Light’ 
Psalms 97:11 
 ”.אוֹר זָרֻעַ לַצַּדִּיק וּלְיִשְׁרֵי לֵב שִׂמְחָה“
“Light is sown for the righteous, And gladness for the upright in heart.” 
Lesson; 
The Ohr Haganuz connects all the worlds through a narrow and concealed path (Zohar 
Beresheet 1 Hasulam #353). This is the ‘Light that is sown for the righteous’ 
Psalms 97:11 
 ”.אוֹר זָרֻעַ לַצַּדִּיק וּלְיִשְׁרֵי לֵב שִׂמְחָה“
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“Light is sown for the righteous, And gladness for the upright in heart.” 
The Zohar says that if this Light didn’t have a connection in this world, it would have 
collapsed because through this line God sustains the world. This light is available to 
those who study Torah after midnight. 
 
  

קְרָא אֱלהִֹים לָאוֹר יוֹם   .95 ךְ  בֹּא רְאֵה, וַיִּ וְלַחֹשֶׁ
בָר  כְּ שֶׁ אוֹר  אוֹר,  יְהִי  נִינוּ,  שָׁ הֲרֵי  לָיְלָה.  קָרָא 
לְבַדּוֹ,  בִּ הוּא יוֹם  הָיָה. וְכָאן, אִם תֹּאמַר אוֹר שֶׁ
ל  ךְ קָרָא לָיְלָה. אִם תֹּאמַר כָּ חָזַר וְאָמַר, וְלַחֹשֶׁ

חָזַר וְאָמַר, וַיְהִי עֶרֶב וַיְהִי בֹקֶר יוֹם   -אֶחָד לְבַדּוֹ  
לִי לַיְלָה. אֶחָ  לִי יוֹם, וְאֵין יוֹם בְּ אֵין לַיְלָה בְּ ד. שֶׁ

רוּךְ   דוֹשׁ בָּ זִוּוּג אֶחָד, וְהַקָּ א בְּ וְלאֹ נִקְרָא אֶחָד אֶלָּ
לִי זֶה לאֹ   רָאֵל נִקְרָא אֶחָד, וְזֶה בְּ הוּא וּכְנֶסֶת יִשְׂ

 נִקְרָא אֶחָד. 

  

לָאוֹר   .95 אֱלהִֹים  וַיִקְרָא  חֲזֵי,  א  קָרָא תָּ וְלַחשֶֹךְ  יוֹם 
כְבַר הֲוָה. וְהָכָא, אִי  נֵינָן, יְהִי אוֹר, אוֹר דִּ לָיְלָה, הָא תָּ
וְלַחשֶֹךְ  וְאָמַר  הָדַר  לְחוֹדוֹי,  בִּ יוֹם  אִיהוּ  דְּ אוֹר  ימָא  תֵּ

לְחוֹדוֹי, בִּ חַד  ל  כָּ ימָא  תֵּ אִי  לָיְלָה.  צ''ג   קָרָא  (דף 
לַיְלָה  הָדַר וְאָמַר וַיְהִי עֶרֶב וַיְ  ע''ב) הִי בקֶֹר יוֹם אֶחָד. דְּ

לָא לַיְלָה, וְלָא אִקְרֵי אֶחָד,  לָא יוֹם, וְלֵית יוֹם בְּ לֵית בְּ
רָאֵל  יִשְׂ וּכְנֶסֶת  הוּא  רִיךְ  בְּ א  וְקוּדְשָׁ חַד,  זִוּוּגָא  בְּ א  אֶלָּ

א לָא אִקְרֵי אֶחָד.  לָא דָּ  אִקְרֵי אֶחָד, וְדָא בְּ
When it said “let there be Light” (Genesis 1:3), it was about a Light that existed before 
the first command of Creation. In Genesis 1:5 this light is revealed in a different way.  
The light is an aspect of Zeir Anpin and was called a day. Darkness is an aspect of 
Malchut and was called night.  
At the end of the verse, we read ‘And there was evening and morning, one day’. It comes 
to tell us that both Light and darkness are one. There could be no completion for Zeir 
Anpin without ‘oneness’ with Malchut and for that reason, they are called ‘one’. 

ו  .96 עַכְשָׁ רָאֵל  יִשְׂ נֶסֶת  כְּ שֶׁ וּם  מִשּׁ רְאֵה,  בֹּא 
נִקְרָא  וּמָתַי  אֶחָד.  נִקְרָא  לאֹ  בְיָכוֹל  כִּ לוּת,  גָּ בַּ
לוּת, וּכְנֶסֶת   רָאֵל מִן הַגָּ יֵּצְאוּ יִשְׂ עָה שֶׁ שָׁ אֶחָד? בְּ
דוֹשׁ  הַקָּ עִם  ג  וֵּ לְהִזְדַּ לִמְקוֹמָהּ  חֲזֹר  תַּ רָאֵל   יִשְׂ

תוּב כָּ שֶׁ זֶהוּ  רוּךְ הוּא.  יד) בָּ הַהוּא  (זכריה  יוֹּם  בַּ
מוֹ אֶחָד. וַיְהִי עֶרֶב   יִהְיהֶ ה' אֶחָד וּשְׁ (מִשּׁוּם כָּ� 

לִי זֶה לאֹ נִקְרָא אֶחָד.  וַיְהִי בֹקֶר יוֹם אֶחָד)  וְזֶה בְּ

  

א   .96 תָּ הַשְׁ רָאֵל  יִשְׂ כְנֶסֶת  דִּ גִין  בְּ חֲזֵי,  א  גָלוּתָא, תָּ בְּ
עֲתָא   שַׁ בְיָכוֹל לָא אִקְרֵי אֶחָד. וְאֵימָתַי אִקְרֵי אֶחָד. בְּ כִּ
אַהֲדְרַת   רָאֵל  יִשְׂ וּכְנֶסֶת  לוּתָא,  גָּ מִן  רָאֵל  יִשְׂ קוּן  יִפְּ דְּ
הֲדָא   רִיךְ הוּא,  בְּ א  קוּדְשָׁ בְּ יהּ  בֵּ וגָא  וְּ לְאִזְדַּ לְאַתְרָהָא, 

מוֹ   (זכריה יד) הוּא דִכְתִיב, יּוֹם הַהוּא יִהְיֶה יְיָ' אֶחָד וּשְׁ בַּ
לָא  (בגין כך ויהי ערב ויהי בקר יום אחד) אֶחָד. וְדָא בְּ

א לָא אִקְרֵי אֶחָד.   דָּ
After the destruction of the Holy Temple, the Shechina had to go into exile, which is a 
state of separation between Zeir Anpin and Malchut. When the Light would come down 
in the future Redemption to unify with the Shechina, we will experience the state of 
oneness.   
Zechariah 14:9 
 ”.וְהָיָה יְהוָה לְמֶלֶ� עַל כָּל הָאָרֶץ בַּיּוֹם הַהוּא יִהְיֶה יְהוָה אֶחָד וּשְׁמוֹ אֶחָד“
“And YHVH shall be King over all the earth. On that day it shall be— “YHVH is one,” 
And His name one.” 

אֹתָם   .97 קְרְאוּ  תִּ ר  אֲשֶׁ ה'  מוֹעֲדֵי  רְאֵה,  בֹּא 
צֵא הַכֹּל   מָּ יִּ ן אֶת הַכֹּל לְמָקוֹם אֶחָד וְשֶׁ וְגוֹ'. לְזַמֵּ
וְלִהְיוֹת   אֶחָד,  ל  שֶׁ סוֹד  בְּ לֵמוּת  שְׁ בִּ

  
א   .97 כּלָֹּ נָא  לְזַמְּ וְגוֹ'.  קְרְאוּ  תִּ ר  אֲשֶׁ יְיָ'  מוֹעֲדֵי  חֲזֵי,  א  תָּ

תַּ  אֶחָד.  לַאֲתַר חַד, וּלְאִשְׁ רָזָא דְּ לִימוּ, בְּ שְׁ א בִּ חָא כּלָֹּ כְּ
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רָאֵל אֶחָד) יִשְׂ אָרֶץ.   (בְּזִוּוּג  בָּ אֶחָד  גּוֹי  ה  לְמַטָּ
דוֹשׁ   הַקָּ שֶׁ יחַ  רָאֵל נַנִּ יִשְׂ נֶסֶת  כְּ עִם  הוּא  רוּךְ  בָּ

אֶחָד   קְרָא  נִּ נִים   -שֶׁ מְזמָֻּ הֵם  שֶׁ ה  לְמַטָּ רָאֵל  יִשְׂ
ה יִהְיוּ נִקְרָאִים אֶחָד? מֶּ מַעְלָה, בַּ לְּ מוֹ שֶׁ  כְּ

רָאֵל יִשְׂ אָרֶץ.  (בזווגא חדא) וּלְמֶהֱוִי  בָּ אֶחָד  גּוֹי  א  לְתַתָּ
אִקְרֵי אֶחָד,   רָאֵל דְּ כְנֶסֶת יִשְׂ רִיךְ הוּא בִּ א בְּ ינַח קוּדְשָׁ תִּ

בְּ  א,  לְעֵילָּ דִּ גַוְונָא  כְּ זְמִינִין  אִינּוּן  דְּ א  לְתַתָּ רָאֵל  מָה  יִשְׂ
 יִקְרוּן אֶחָד.

Leviticus 23:2 
“ ידַּבֵּר אֶל בְּנֵי יִשְׂרָאֵל וְאָמַרְתָּ אֲלֵהֶם מוֹעֲדֵי יְהוָה אֲשֶׁר תִּקְרְאוּ אֹתָם מִקְרָאֵי קֹדֶשׁ אֵלֶּה הֵם מוֹעֲדָ  .” 
“Speak to the children of Israel, and say to them: ‘The feasts of YHVH, which you shall 
proclaim to be holy convocations, these are My feasts.” 
The three main holidays are Passover, Shavuot, and Sukkot. They correspond to the 
Right, Left, and Center columns of the Tree of Life. These holidays give us in Malchut 
special times during the year with the opportunity to make unification with Zeir Anpin 
and achieve the level of oneness.  
Lesson; 
The first day of Creation was not called ‘Day One’, not a ‘logical’ name like ‘First day 
like the other days of the week. It was called ‘Day One’ to tell us that God creates a 
complete stay at the beginning. Then on the second day came the separations. 
Adam and Eve were created as one Genesis 1:27 “in the image of God created He him; 
male and female created He them.” 
‘Created him’ to tell us that Adam and Eve were created as one, ‘male and female 
created… 
The lesson is that God created the world as one and the separation was made for us to 
make the efforts to bring everything together as one.  
A thought comes to our minds in one flash and in a complete form. When we start the 
process of manifesting the thought through speech or action, we express or act about 
it by breaking the ‘one’ into separate elements. When we complete the process of 
manifesting the thought, we achieve the state of oneness between the force that was 
revealed in our mind to the creation in this world. 

רָאֵל   .98 יִשְׂ רְאוּ  יִקָּ ה  ל מַטָּ לַיִם שֶׁ ירוּשָׁ בִּ א  אֶלָּ
תוּב כָּ יִן לָנוּ? שֶׁ גּוֹי אֶחָד  ב ז)- (שמואל אֶחָד. מִנַּ

הֵם  הּ  עִמָּ אֶחָד,  גּוֹי  הֵם  אָרֶץ  בָּ אי,  וַדַּ אָרֶץ.  בָּ
ךָ נִקְרָאִי כְעַמְּ וּמִי  הֲרֵי  שֶׁ ם.  לְבַדָּ וְאֵינָם  אֶחָד,  ם 

נִקְרְאוּ  לאֹ  אֲבָל  לוֹ,  יק  מַסְפִּ אֶחָד  גּוֹי  רָאֵל  יִשְׂ
מוֹ   כְּ הַזוֹּ  הָאָרֶץ  ל  שֶׁ וּוּג  זִּ בַּ אָרֶץ,  בָּ א  אֶלָּ אֶחָד 
זִוּוּג  ךְ הַכּלֹ קָשׁוּר זֶה עִם זֶה בְּ וּם כָּ מַעְלָה. וּמִשּׁ לְּ שֶׁ

רֵ  אַשְׁ יָמִים  אֶחָד.  ת  שֶׁ שֵׁ רָאֵל.  יִשְׂ ל  שֶׁ חֶלְקָם  י 
רְשׁוּהָ. ה מְלָאכָה נֶאֱמַר, וַהֲרֵי פֵּ עָשֶׂ  תֵּ

  

רָאֵל אֶחָד. מְנָא   .98 א, יִקְרוּן יִשְׂ לְתַתָּ לַ ם דִּ יְרוּשָׁ א, בִּ אֶלָּ
יב, כְתִּ אָרֶץ  (שמואל ב ז) לָן. דִּ אי, בָּ אָרֶץ. וַדַּ גּוֹי אֶחָד בָּ

לְחוֹדַיְיהוּ.  הֵם גּוֹי   הּ אִקְרוּן אֶחָד, וְלָא אִינּוּן בִּ אֶחָד, עִמָּ
לָא   אֲבָל  לֵיהּ,  י  סַגֵּ אֶחָד  גּוֹי  רָאֵל  יִשְׂ ךָ  כְעַמְּ וּמִי  הָא  דְּ
גַוְונָא  כְּ אֶרֶץ  הַאי  דְּ זִוּוּגָא  בְּ אָרֶץ,  בָּ א  אֶלָּ אֶחָד,  אִקְרוּן 

א בְּ  יר דָּ ךְ, כּלָֹא קָשִׁ לְעֵילָא. וּבְגִין כַּ זִווּגָא חֲדָא, דִּ דָא בְּ
ה מְלָאכָה   עָשֶׂ ת יָמִים תֵּ שֶׁ רָאֵל. שֵׁ יִשְׂ אָה חוּלְקֵיהוֹן דְּ זַכָּ

מַר, וְהָא אוּקְמוּהָ.   אִתְּ
2 Samuel 7:23 
“ לַעֲשׂוֹת לָכֶם הַגְּדוּלָּה וְנֹרָאוֹת  וּמִי כְעַמְּ� כְּיִשְׂרָאֵל גּוֹי אֶחָד בָּאָרֶץ אֲשֶׁר הָלְכוּ אֱ�הִים לִפְדּוֹת לוֹ לְעָם וְלָשׂוּם לוֹ שֵׁם וְ 

ם גּוֹיִם וֵא�הָיולְאַרְצֶ� מִפְּנֵי עַמְּ� אֲשֶׁר פָּדִיתָ לְּ� מִמִּצְרַיִ  .” 
“And who is like Your people, like Israel, the ONE nation on the earth whom God went 
to redeem for Himself as a people, to make for Himself a name—and to do for Yourself 
great and awesome deeds for Your land—before Your people whom You redeemed for 
Yourself from Egypt, the nations, and their gods?” 
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The Israelites are called ‘One Nation’ when they are connected to the Holy Land and 
the Holy City, Jerusalem. This is the same way Zeir Anpin is called one when in 
unification with Malchut. 

 חסר תרגום  .99

  

(רבי יוסי ורבי חייא אזלי בארחא וכו'. עד הושיעה   .99
וענני. ע''א   ימינך  ל''ב  דף  וארא  בפרשת  נדפס  (כבר 

מלת   אחר  להוסיף  חמי   קדישא)וצריך  את  ליה  אמר 
ואנא חמינא מפומיה דרבי שמעון שמענא מלה ובכינא.  
כדקא  בי  ואחר מלת דא דאתגזר  ליה מאי האי  אמר 

 . יאות)
Rabbi Ashlag refers us to the study in the Zohar portion of Vaera #198 – #206. Rabbi 
Yossi and Rabbi Chiya were walking together, remembering a study by Rabbi Shimon 
that made them cry. 
Sarah was barren and after she was menopause, she gave Abraham her maid, Hagar, 
to have a child from her. Ishmael was born and was circumcised. 
Even though Sarah delivered a child from a holy seed and vessel, Ishmael earned merits 
for being a child of Abraham and for having a circumcision. It made him part of the 
covenant that God made with Abraham. Isaac was born after the covenant was made. 
For these merits, God gave Ishmael and his descendent a claim in the Holy Land until 
the Israelites return to their rightful place and establish a unification with the Land 
and Jerusalem. 

ר   .100 אֲשֶׁ קֹדֶשׁ  מִקְרָאֵי  ה'  מוֹעֲדֵי  ה  אֵלֶּ
יִצְחָק   י  רַבִּ מוֹעֲדָם.  בְּ אֹתָם  קְרְאוּ  תִּ

תַח, שׁוּ פָנָי אֶת  לְךָ אָמַר  (תהלים כז) פָּ קְּ י בַּ לִבִּ
אֲרוּ הַחֲבֵרִים  סוּק הַזהֶּ בֵּ שׁ. אֶת הַפָּ נֶיךָ ה' אֲבַקֵּ פָּ
נֶאֱמַר,   ךְ  כָּ הַזֶּה  סוּק  הַפָּ אֲבָל  מְקוֹמוֹת,  ה  כַמָּ בְּ
בִיל   שְׁ לֶךְ אָמַר אֶת זֶה בִּ וִד הַמֶּ י, דָּ לְךָ אָמַר לִבִּ

לֶךְ הַקָּ  נֶגֶד הַמֶּ רָאֵל כְּ נֶסֶת יִשְׂ דוֹשׁ. וּמָה אָמַר? כְּ
י לִבְנֵי הָעוֹלָם,   בִילְךָ אָמַר לִבִּ שְׁ י, בִּ לְךָ אָמַר לִבִּ
זֶה  אֶת  שֶׁ בּוֹ,  אָחוּז  הוּא  שֶׁ י,  לִבִּ אוֹתָם  וְהִזְהִיר 
פָנָי,   שׁוּ  קְּ בַּ אָמַר.  הוּא  הָעֶלְיוֹן  לֶךְ  הַמֶּ בִיל  שְׁ בִּ

הֶן, וְהֵ  הוּא אָחוּז בָּ לֶךְ שֶׁ ם בּוֹ. הֵם  אֵלּוּ עַטְרוֹת הַמֶּ
ךְ אָמַר  וּם כָּ בָר אֶחָד הוּא. מִשּׁ מוֹ דָּ מוֹ, וְהוּא וּשְׁ שְׁ

נֶּאֱמַר  שֶׁ מוֹ  כְּ שׁ,  אֲבַקֵּ ה'  נֶיךָ  פָּ אֶת  וִד,  (שם   דָּ
מִיד.  קה) שׁוּ פָנָיו תָּ קְּ רְשׁוּ ה' וְעֻזוֹּ בַּ  דִּ

  

כ''ג) .100 ר   (ויקרא  אֲשֶׁ קדֶֹשׁ  מִקְרָאֵי  יְיָ'  מוֹעֲדֵי  ה  אֵלֶּ
תַח,תִּ  פָּ יִצְחָק  י  רִבִּ מוֹעֲדָם.  בְּ אוֹתָם  (תהלים   קְרְאוּ 

שׁ. הַאי   כז) יְיָ' אֲבַקֵּ נֶיךָ  פָּ שׁוּ פָנָי אֶת  קְּ י בַּ לְךָ אָמַר לִבִּ
קְרָא  הַאי  אֲבָל  אֲתַר,  ה  כַמָּ בְּ יא  חַבְרַיָּ אוּקְמוּהָ  קְרָא 

א אָמַר דָּ  וִד מַלְכָּ י, דָּ מַר, לְךָ אָמַר לִבִּ גִין  הָכִי אִתְּ א בְּ
א. וּמַאי אָמַר. לְךָ  ישָׁ א קַדִּ רָאֵל, לָקֳבֵל מַלְכָּ נֶסֶת יִשְׂ כְּ
י.  י לִבְנֵי עָלְמָא, וְאַזְהַר לוֹן לִבִּ גִינָךְ אָמַר לִבִּ י, בְּ אָמַר לִבִּ
שׁוּ   קְּ אָה אָמַר. בַּ א עִלָּ גִין מַלְכָּ דָא בְּ יהּ, דְּ אִיהוּ אָחִיד בֵּ דְּ

ין עִטְרֵי   יהּ.  פָנָי, אִלֵּ הוּ, וְאִינּוּן בֵּ אִיהוּ אָחִיד בְּ א, דְּ מַלְכָּ
ךְ  כַּ גִין  בְּ הוּא.  חֲדָא  ה  מִלָּ מֵיהּ,  וּשְׁ וְאִיהוּ  מֵיהּ,  שְׁ אִינּוּן 
דְאַתְּ   מָה  כְּ שׁ,  אֲבַקֵּ יְיָ'  נֶיךָ  פָּ אֶת  וִד  דָּ אָמַר 

מִיד.  (תהלים קה) אָמֵר, שׁוּ פָנָיו תָּ קְּ רְשׁוּ יְיָ' וְעֻזּוֹ בַּ  דִּ
Psalms 27:8 
 ”.לְ� אָמַר לִבִּי בַּקְּשׁוּ פָנָי אֶת פָּנֶי� יְהוָה אֲבַקֵּשׁ“
“When You said, “Seek My face,” My heart said to You, “Your face, YHVH, I will seek.” 
King David expresses his desire to connect his ‘Heart’ that comes from Malchut ‘to You’, 
which is Zeir Anpin. He wanted to establish a ‘Face to Face’ unification to have a 
complete connection to YHVH. 
Lesson; 
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Rabbi Chiyah and Rabbi Yossi cried because they saw that the return of the Israelites 
to the Holy Land and Jerusalem would be delayed because Sarah gave up on having a 
child. We cannot blame her for that because she was barren and in menopause. 
Because of her selfless action, Ishmael was born and caused a barrier between the 
Israelites and the Holy Land and Jerusalem. 

רְאֵ  .101 לוֹמַר בֹּא  לֶךְ  הַמֶּ וִד  דָּ הוּא  רָאוּי  ה, 
נֵי  בְּ ל  מִכָּ יוֹתֵר  רָאֵל  יִשְׂ נֶסֶת  כְּ בִיל  שְׁ בִּ ירָה  שִׁ
רָאֵל   יִשְׂ נֶסֶת  כְּ ל  שֶׁ בָרִים  דְּ וְלוֹמַר  הָעוֹלָם, 

הּ.  הוּא אָחוּז בָּ וּם שֶׁ לֶךְ, מִשּׁ  לַמֶּ
  

ירָ  .101 א לְמֵימַר שִׁ וִד מַלְכָּ א חֲזֵי, יָאוּת הוּא דָּ גִין  תָּ תָא בְּ
י  מִלֵּ וּלְמֵימָר  עָלְמָא,  נֵי  בְּ ל  מִכָּ יר  יַתִּ רָאֵל,  יִשְׂ נֶסֶת  כְּ

הּ.  אִיהוּ אָחִיד בָּ גִין דְּ א, בְּ רָאֵל לְמַלְכָּ כְנֶסֶת יִשְׂ  דִּ
King David is the chariot for Malchut and as such, he is the best one to praise the Holy 
King with songs and have unification with Zeir Anpin. 

פָנָי   .102 שׁוּ  קְּ בַּ י  לִבִּ אָמַר  לְךָ  אַחֵר  בָר   -דָּ
שׁוּ   קְּ בַּ הָעוֹלָם  לִבְנֵי  י  לִבִּ אָמַר  בִילְךָ  שְׁ בִּ

אֲבַקֵּשׁ) פָנָי, ה'  פָּנֶי�  ים  (אֶת  וְחַגִּ ים  זְמַנִּ אֵלּוּ 
נִּ  שֶׁ לְמָקוֹם  לָהֶם  הִזְמִין  ם  לָּ כֻּ דֵי שֶׁ כְּ קֹדֶשׁ,  קְרָא 

אֶחָד  ל  כָּ יוֹמוֹ,  בְּ וְאֶחָד  אֶחָד  ל  כָּ אוֹתָם  ר  לְעַטֵּ
עֹמֶק  מֵאוֹתוֹ  ם  כֻלָּ אֲבוּ  וְיִשְׁ זְמַנּוֹ,  בִּ וְאֶחָד 
ם.  ָ מִשּׁ יוֹצְאִים  עְיָנוֹת  וְהַמַּ חָלִים  הַנְּ שֶׁ הָעֳמָקִים 
הֵם   נִים  מְזמָֻּ קֹדֶשׁ,  מִקְרָאֵי  תוּב  כָּ ךְ  כָּ וּם  מִשּׁ

בּוֹ לְ  ר  לְהִתְעַטֵּ קֹדֶשׁ,  קְרָא  נִּ שֶׁ מָקוֹם  אוֹתוֹ 
אֶחָד,  כְּ ם  כֻלָּ שׁוּ  תְקַדְּ יִּ שֶׁ דֵי  כְּ בּוֹ,  אֵב  ָ וּלְהִשּׁ

מְחָה.  צֵא בָהֶם שִׂ  וְתִמָּ

  

גִינָךְ אָמַר  .102 שׁוּ פָנָי. בְּ קְּ י בַּ בָר אַחֵר לְךָ אָמַר לִבִּ דָּ
שׁוּ  קְּ י לִבְנֵי עָלְמָא, בַּ פָנָי  ת פניך יי' אבקש)(ס''א א לִבִּ

אִקְרֵי   דְּ לַאֲתַר  לְהוֹן  ין  זַמִּ הוּ  כֻלְּ דְּ וְחַגַיָיא  יא  זִמְנַיָּ ין  אִלֵּ
ל חַד   יוֹמֵיהּ, כָּ ל חַד וְחַד בְּ גִין לְעַטְרָא לוֹן, כָּ בְּ קדֶֹשׁ, 
עֲמִיקְתָא,   הוּ מֵהַהוּא עֲמִיקָא דַּ לְּ אַבוּן כֻּ זְמַנֵיהּ, וְיִשְׁ וְחַד בִּ

נַחֲלִי מִקְרָאֵי דְּ תִיב  כְּ ךְ  כַּ גִין  בְּ יהּ,  מִנֵּ נָפְקִין  וּמַבּוּעִין  ן 
קדֶֹשׁ,   אִקְרֵי  דְּ אֲתַר  לְהַהוּא  אִינּוּן  זְמִינִין  קדֶֹשׁ, 
שׁוּן   יִתְקַדְּ דְּ גִין  בְּ יהּ,  בֵּ אֲבָא  תַּ וּלְאִשְׁ יהּ,  בֵּ רָא  לְאִתְעַטְּ

הוּ חֶדְוָותָא.  כַח בְּ תְּ חֲדָא, וְיִשְׁ לְהוֹן כַּ  כֻּ
Psalms 27:8 
 ”.לְ� אָמַר לִבִּי בַּקְּשׁוּ פָנָי אֶת פָּנֶי� יְהוָה אֲבַקֵּשׁ“
“When You said, “Seek My face,” My heart said to You, “Your face, YHVH, I will seek.”” 
The Zohar brings another explanation to this verse and tells us that ‘Seek my Face’ is 
an invitation from YHVH to connect to Zeir Anpin (literally means ‘small face’) on days 
of the holidays. During these days Malchut can ascend to the upper three sefirot of Zeir 
Anpin that are Chessed, Gevurah, and Tiferet of Zeir Anpin. This level is called ‘Holy’ 
because the upper three of Zeir Anpin receive the light of holiness from Father and 
Mother above. 
Leviticus 23:2 
“ ידַּבֵּר אֶל בְּנֵי יִשְׂרָאֵל וְאָמַרְתָּ אֲלֵהֶם מוֹעֲדֵי יְהוָה אֲשֶׁר תִּקְרְאוּ אֹתָם מִקְרָאֵי קֹדֶשׁ אֵלֶּה הֵם מוֹעֲדָ  .” 
““Speak to the children of Israel, and say to them: ‘These feasts of YHVH, which you 
shall proclaim to be holy convocations, these are My feasts.” 
‘Holy convocations’ is the aspect of the holidays and events during the year when we 
are able to connect and receive the Holy light. 

קֹדֶשׁ   .103 מִקְרָאֵי  אָמַר,  א  אַבָּ י  ים   -רַבִּ זְמַנִּ
נִים מִן  נִים, הֵם מְזמָֻּ זֶּה הֵם מְזמָֻּ מִּ ל קֹדֶשׁ. וּכְשֶׁ שֶׁ
אָדָם  נֵי  בְּ הִזְמִין  שֶׁ לְמֶלֶךְ  וְיוֹצֵא.  וֹפֵעַ  שּׁ שֶׁ חַל  הַנַּ

מַאֲ  מִינֵי  כָל  בְּ לִפְנֵיהֶם  ר  עִטֵּ כָלִים  לִסְעוּדָתוֹ, 
רֵיחַ וְיָפֶה   תַח לָהֶם חָבִית יַיִן, יָפֶה בְּ עוֹלָם, פָּ בָּ שֶׁ

  

קדֶֹשׁ. וְכַד   .103 א אָמַר, מִקְרָאֵי קדֶֹשׁ: זְמִינִין דְּ י אַבָּ רִבִּ
ין  זַמִּ א דְּ יד וְנָפִיק. לְמַלְכָּ נַגִּ מֵהַאי זְמִינִין, זְמִינִין מִן נַחֲלָא דְּ
זִינֵי מֵיכְלָא   ל  ר קָמַיְיהוּ מִכָּ א לִסְעוּדָתֵיהּ, אַעְטָּ נָשָׁ נֵי  בְּ

רְבֵּ  ח לְהוּ גַּ עָלְמָא, אַפְתַּ יר  דְּ פִּ רֵיחָא, שַׁ יר בְּ פִּ י חַמְרָא, שַׁ
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זְמִין   מַּ שֶׁ מִי  רָאוּי,  ךְ  כָּ שֶׁ ה.  תֶּ לְמַאֲכָל    -לְמִשְׁ
קֹדֶשׁ   מִקְרָאֵי  ךְ  כָּ מַזְמִין.  ה הוּא  תֶּ יוָן   -וּלְמִשְׁ כֵּ

נִים הֵם לְיַיִ  לֶךְ, מְזמָֻּ נִים לִסְעוּדַת הַמֶּ הֵם מְזמָֻּ ן שֶׁ
ר. מָּ שֻׁ מְּ (שיר השירים   (כְּמוֹ שֶׁנֶּאֱמַר טוֹב וְיָפֶה שֶׁ

מִיָּיִן) א) דֹּדֶי�  טוֹבִים  מִקְרָאֵי  כִּי  תוּב  כָּ ן  כֵּ וְעַל 
 קֹדֶשׁ. 

לְמֵיכְלָא   ין  מְזַמִּ דִּ מַאן  אִתְחֲזֵי,  הָכִי  דְּ יָיא.  תְּ לְמִשְׁ
זְמִינִין   אִינּוּן  דְּ יוָן  כֵּ קדֶֹשׁ,  מִקְרָאֵי  ךְ  כַּ ין.  זַמִּ יָיא  תְּ וּלְמִשְׁ
יר  פִּ וְשַׁ טַב  לְחַמְרָא  אִינּוּן  זְמִינִין  א,  מַלְכָּ דְּ לִסְעוּדָתָא 

מִנְטְרָא. כי טובים   (שיר השירים א) (כמה דאת אמר דְּ
תִיב.  דודיך מיין) א מִקְרָאֵי קדֶֹשׁ כְּ  וְעַל דָּ

Rabbi Aba says that ‘These feasts of YHVH’ refers to the holidays of Passover that is 
Right and Chessed. Sukkot is Left and Gevurah, and Shavuot is Center and Tiferet. 
They bring the Light from Chokmah (Father) and Binah (Mother) to Zeir Anpin. 
The Light from the supernal Father and Mother that brings holiness to Zeir Anpin has 
the aspect of eating and when this light continues down it has the aspect of drinking 
wine. 
Receiving the Light in Malchut has the aspect of the meal and it is called the “Queen’s 
Feast” because the Holiness from the supernal King that is food and drinks comes down 
to nourish and strengthen the Queen in Malchut. 
Lesson; 
We ‘upgrade’ the meals of Shabbat and Holidays to support the connection to the 
holiness we receive on these days.  
Shabbat is our best holiday because we are able to connect to holiness every week.  
The meals of Shabbat and holidays help us manifest the light revealed on the spiritual 
level to the material level 
We make three meals on Shabbat that have the aspect of “Holy, Holy, Holy” (Daily Zohar 
# 3336 – Emor – Three steps to holiness). 
Each meal connects us to a different spiritual level and the Zohar explains it in Zohar 
Yitro from paragraph #444 on. 
We read these Zohar texts during the three meals to establish a better connection. See 
the PDF below. 
It’s good to prepare a nice dinner table for Shabbat with a special table cover, preferably 
white or light color. The food to be prepared with the consciousness that is made for 
the holiness of Shabbat. Two Challahs, cover, Kiddush cup, Plates, flatware, and 
anything on the table should be as it was prepared for the most honorable guest. 
Download (PDF, 297KB) 

מוֹעֲדָם,  .104 בְּ אֹתָם  קְרְאוּ  תִּ ר  אֲשֶׁ
תוּב כב) כָּ לִי.   (שמות  הְיוּן  תִּ קדֶֹשׁ  י  וְאַנְשֵׁ

הֵם   יוָן שֶׁ כֵּ י קֹדֶשׁ.  ה נִקְרָאִים אַנְשֵׁ רָאֵל לְמַטָּ יִשְׂ
קֹדֶשׁ  י  אַנְשֵׁ ם  אַתֶּ מַעְלָה,  לְּ שֶׁ מִקּדֶֹשׁ  נִים  מְזמָֻּ
מְחוּ,   ה הַזְמִינוּ אוֹתָם, אָז הַתְקִינוּ סְעוּדָה וְשִׂ לְמַטָּ
נִקְרָאִים   ם  אַתֶּ שֶׁ וּם  מִשּׁ זֶה,  רָאוּי  לָכֶם  הֲרֵי  שֶׁ
דָדִים  הַצְּ כָל  בְּ נִים  מְזמָֻּ ם  כֻלָּ וְיִהְיוּ  קֹדֶשׁ,  י  אַנְשֵׁ

ל קדֶֹשׁ  ה. שֶׁ   לְמַעְלָה וּלְמַטָּ

  

תִיב  .104 כְּ מוֹעֲדָם,  בְּ אוֹתָם  קְרְאוּ  תִּ ר  (שמות   אֲשֶׁ
י   כב) א אִקְרוּן אַנְשֵׁ רָאֵל לְתַתָּ הְיוּן לִי, יִשְׂ י קדֶֹשׁ תִּ וְאַנְשֵׁ

י   אַנְשֵׁ אַתּוּן  א  לְעֵילָּ דִּ מִקּדֶֹשׁ  אִינּוּן  זְמִינִין  דִּ יוָן  כֵּ קדֶֹשׁ. 
א זְמִ  דֵין אַתְקִינוּ סְעוּדָתָא, וְחַדוּ, קדֶֹשׁ לְתַתָּ ינָא לְהוּ, כְּ

י קדֶֹשׁ, וְיֵהוֹן   אַתּוּן אִתְקְרוּן אַנְשֵׁ גִין דְּ הָא לְכוּ אִתְחֲזֵי, בְּ דְּ
הוּ  לְּ א  (דף צ''ד ע''א) כֻּ קדֶֹשׁ לְעֵילָּ כָל סִטְרִין דְּ זְמִינִין בְּ

א.   וְתַתָּ
Exodus 22:30 
“ תִּהְיוּן לִי וּבָשָׂר בַּשָּׂדֶה טְרֵפָה לאֹ תאֹכֵלוּ לַכֶּלֶב תַּשְׁלִכוּן אֹתוֹוְאַנְשֵׁי קֹדֶשׁ  .” 
““And you shall be holy men to Me: you shall not eat meat torn by beasts in the field; 
you shall throw it to the dogs.” 
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Israel is called ‘Holy men’ because they are invited to receive holiness from Father and 
Mother.  
‘You shall proclaim to be holy convocations’ tells us to prepare well for the holidays to 
have a proper and worthy vessel for the light of Holiness.  
We prepare a meal and make it a joyful event because as invited ‘Holy men’ we connect 
to all the levels from Father and Mother to Malchut. 

ה מוֹעֲדֵי ה', מַה זֶּה מוֹעֲדֵי   .105 בָר אַחֵר אֵלֶּ דָּ
רוּ  נִקְשְׁ בּוֹ  שֶׁ מֵה',  הֵם  אָמַר,  מְעוֹן  שִׁ י  רַבִּ ה'? 

ם קְשׁוּ  לָּ כֻּ ה.  עְלָה לְמַטָּ ה לְמַעְלָה וּמִמַּ טָּ רִים מִמַּ
ם   וְכֻלָּ בּוֹ, 

רִים ר  (וּמִתְאַחֲדִים) (וּמְזֻמָּנִים) מִתְעַטְּ שֵׁ לְהִקָּ
מוֹ  עַם? כְּ לֶךְ. מָה הַטַּ ל הַמֶּ ר שֶׁ שֶׁ קֶּ בַּ ר אֶחָד  קֶשֶׁ
אוֹתוֹ   בְּ וְאָחוּז  וְהָאֵם,  הָאָב  אֶת  יוֹרֵשׁ  לֶךְ  מֶּ שֶׁ

הֶם. בָּ ר  וּמִתְעַטֵּ אוֹתָם (בִּשְׁבִיל) קֹדֶשׁ  ל  כָּ ךְ   כָּ
ן לְאוֹתוֹ מָקוֹם  מֵּ לֶךְ צְרִיכִים לְהִזְדַּ מֶּ בַּ אֲחוּזִים  שֶׁ
יִתְאַחֲדוּ   ם  לָּ כֻּ שֶׁ דֵי  כְּ קֹדֶשׁ,  קְרָא  נִּ שֶׁ עֶלְיוֹן 

ן נִקְרָא מוֹעֲדֵי ה', וְאַחַר (לַמֶּלֶ�) כְאֶחָד . וְעַל כֵּ
לֶךְ.  מֶּ ר בַּ הֶם מִתְעַטֵּ הֲרֵי בָּ ךְ מִקְרָאֵי קֹדֶשׁ, שֶׁ  כָּ

  

אַחֵרדָּ  .105 כ''ג) בָר  מַהוּ  (ויקרא  יְיָ'.  מוֹעֲדֵי  ה  אֵלֶּ
רוּ   ָ בֵיהּ אִתְקָשּׁ מְעוֹן אָמַר, מֵיְיָ' אִינּוּן. דְּ י שִׁ מוֹעֲדֵי יְיָ'. רַבִּ
רָן,  ְ מִתְקַשּׁ יהּ  בֵּ הוּ  לְּ כֻּ א,  לְתַתָּ א  וּמֵעֵילָּ א,  לְעֵילָּ א  מִתַתָּ

רָן ומתעתדן) וּמִתְעַטְּ הוּ,  ומתאחדן)(נ''א   (ס''א  לְּ כֻּ
א. מַאי טַעֲמָא.  מַלְכָּ רָא דְּ קִשְׁ רָא חַד בְּ רָא קִשְׁ ְ לְאִתְקַשּׁ
הַהוּא  בְּ וְאָחִיד  א,  וּלְאִימָּ א  לְאַבָּ יָרִית  א  מַלְכָּ דְּ מָה  כְּ

הוּ. ר בְּ יהּ  (בגין) קדֶֹשׁ, וְאִתְעַטָּ אֲחִידָן בֵּ ל אִינּוּן דַּ ךְ כָּ כַּ
עְיָין לְאִ  א, בַּ מַלְכָּ אִקְרֵי  בְּ אָה דְּ הַהוּא אֲתַר עִלָּ נָא בְּ זְדַמְּ

חֲדָא  הוּ כַּ לְּ כֻּ יִתְאַחֲדוּ  גִין דְּ א  (למלכא) קדֶֹשׁ, בְּ . וְעַל דָּ
הוּ  בְּ הָא  דְּ קדֶֹשׁ,  מִקְרָאֵי  וּלְבָתַר  אִקְרֵי,  יְיָ'  מוֹעֲדֵי 

א.  מַלְכָּ ר בְּ  אִתְעֲטָּ
Rabbi Shimon explains that ‘These feasts of YHVH’ means that the holidays come from 
YHVH, Zeir Anpin. They come down through the three columns.  
Zeir Anpin receives the Light from the upper three sefirot and the light of Chokmah is 
revealed in Malchut. Those who are ‘invited’ for this connection enjoy a complete 
unification with the Tree of Life. To be invited we need to ‘proclaim’ the holiness of the 
holiday.  

נֵי חֲלָקִים  .106 מוֹעֲדָם, שְׁ קְרְאוּ אֹתָם בְּ ר תִּ אֲשֶׁ
לֶךְ   הַמֶּ ד  מִצַּ אִם  הֶם.  בָּ רָאֵל  לְיִשְׂ יֵשׁ    -יֵשׁ 

עֶלְיוֹן   חֵלֶק  רָאֵל  תוּבלְיִשְׂ כָּ שֶׁ (דברים   בּוֹ, 
וְגוֹ', ד) אֱלהֵֹיכֶם  ה'  בַּ בֵקִים  הַדְּ ם  (שם   וְאַתֶּ

ל קדֶֹשׁ   לב) ד הָעֶלְיוֹן שֶׁ י חֵלֶק ה' עַמּוֹ. וְאִם מִצַּ כִּ
י   - וְאַנְשֵׁ תוּב  כָּ שֶׁ בּוֹ,  עֶלְיוֹן  חֵלֶק  רָאֵל  לְיִשְׂ יֵשׁ 

הְיוּן לִי, וְכָתוּב רָאֵל קֹדֶשׁ  (ירמיה ב) קֹדֶשׁ תִּ יִשְׂ
ן   וּלְתַקֵּ אוֹתָם  ן  לְזַמֵּ לָכֶם  רָאוּי  ן  כֵּ וְעַל  לַה'. 

הֶם.  מֹחַ בָּ מְחָה וּסְעוּדָה וְלִשְׂ  לַכּהֲֹנִים שִׂ

  

אִית   .106 חוּלָקִין  רֵין  תְּ מוֹעֲדָם,  בְּ קְרְאוּ אוֹתָם  תִּ ר  אֲשֶׁ
אָה אִ  א, חוּלָקָא עִלָּ מַלְכָּ טְרָא דְּ הוּ אִי מִסִּ רָאֵל בְּ ית  לְיִשְׂ

יב, כְתִּ יהּ, דִּ רָאֵל בֵּ יְיָ'  (דברים ד) לְיִשְׂ בֵקִים בַּ ם הַדְּ וְאַתֶּ
טְרָא  (דברים לב) אֱלהֵֹיכֶם וְגוֹ', י חֵלֶק יְיָ' עַמּוֹ. וְאִי מִסִּ כִּ

יהּ,  בֵּ רָאֵל  לְיִשְׂ אִית  אָה  עִלָּ חוּלָקָא  קדֶֹשׁ,  דְּ אָה  עִלָּ
הְיוּן לִי, וּ  י קדֶֹשׁ תִּ כְתִיב וְאַנְשֵׁ קדֶֹשׁ   (ירמיה ב)  כְתִיבדִּ

נָא   נָא לְהוּ, וּלְתַקְּ א לְכוּ אִתְחֲזֵי לְזַמְּ רָאֵל לַיְיָ'. וְעַל דָּ יִשְׂ
הוּ.  יְיהוּ חֶדְוָותָא וּסְעוּדָתָא וּלְמֵחדֵי בְּ  קַמַּ

The Israelites benefit from a special relationship with YHVH when they follow the Torah. 
They receive Light from the King, Zeir Anpin, and from Father and Mother. They become 
Holy when we proclaim the holidays.  
Leviticus 23:4 
 ”.אֵלֶּה מוֹעֲדֵי יְהוָה מִקְרָאֵי קֹדֶשׁ אֲשֶׁר תִּקְרְאוּ אֹתָם בְּמוֹעֲדָם “
“‘These are the feasts of YHVH, holy convocations which you shall proclaim at their 
appointed times.” 
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Deuteronomy 4:4 
 ”.וְאַתֶּם הַדְּבֵקִים בַּיהוָה אֱ�הֵיכֶם חַיִּים כֻּלְּכֶם הַיּוֹם“
“But you who held fast to YHVH your God are alive today, every one of you.” 
“Israel is holiness to YHVH” (Jeremiah 2:3) 
Lesson; 
The Kiddush of the three main holidays, Passover, Sukkot, and Shavuot, starts with 
the verse “‘These are the feasts of YHVH, holy convocations which you shall proclaim 
at their appointed times.” 
It’s a key that the Torah gives us to ‘unlock’ the connection to the Holiness of the 
holiday.  
The word ‘קידוש’ ‘Kiddush’ has the root ‘קדש’ that means Holy. Kiddush can be recited 
over water, beer, or even bread but we use wine for several reasons. The Zohar calls 
the light that flows from the upper three ‘preserved wine’.  
Wine brings happiness and as the aspect of the Left column, it has a greater force to 
draw the Light of Chokmah to Malchut. 
Oil, water, and wine come out from one source. Oil on the Right and use by the priests. 
Wine is Left and used by the Levites. Water in the center and it is the aspect of light 
that spread down to all levels.   
‘Wine’ ‘יין’ has a numerical value of 70 to reveal the connection to the ‘high’ sefirot. 
Before Kiddush, we add a few drops of water into the wine to ‘balance’ the Left with the 
Right and connect to happiness. 

לְאַחֵר  .107 ן  זַמֵּ מְּ שֶׁ צָרִיךְ  (לְאוֹרֵחַ) וּמִי   ,
מְאִירוֹת   וּפָנִים  מְחָה  שִׂ לוֹ  לְהַרְאוֹת 

ר  הָאוֹרֵחַ.   (לְשַׁמֵּר) לְעַטֵּ אוֹתוֹ  ל  שֶׁ אוֹרְחוֹ  אֶת 
אָ  יָקָר,  אוֹרֵחַ  הִזְמִין  שֶׁ הֵיכָלוֹ: לְמֶלֶךְ  לִבְנֵי  מַר 

זֶה  בֵיתוֹ,  בְּ אֶחָד  ל  כָּ הֱיִיתֶם  הַיָּמִים  אָר  שְׁ ל  כָּ
ה עֲבוֹדָתוֹ, וְזֶה הוֹלֵךְ עִם סְחוֹרָתוֹ, וְזֶה הוֹלֵךְ  עוֹשֶׂ
ם  לָּ כֻּ שֶׁ י,  לִּ שֶׁ יוֹם  לְאוֹתוֹ  רָט  פְּ דֵהוּ.  שָׂ בְּ

ו הִזְמַנְ  (מְזֻמָּנִים) מִתְעוֹרְרִים מְחָתִי. עַכְשָׁ י  לְשִׂ תִּ
לוּ   דְּ תַּ שְׁ תִּ שֶׁ רוֹצֶה  אֵינִי  וְיָקָר,  עֶלְיוֹן  אוֹרֵחַ 
א   רִיוֹּת, אֶלָּ בַעֲבוֹדָה, וְלאֹ בִסְחוֹרָה, וְלאֹ בְמִדְבָּ
וְהַתְקִינוּ   י,  לִּ שֶׁ יוֹם  אוֹתוֹ  שֶׁ מוֹ  כְּ נוּ,  מְּ הִזְדַּ ם  לָּ כֻּ
פָנִים מְאִירוֹת,   ל אֶת אוֹתוֹ אוֹרֵחַ בְּ עַצְמְכֶם לְקַבֵּ

שִׂ  דָה  בְּ חַת. הַתְקִינוּ לוֹ סְעוּדָה נִכְבָּ בַּ מְחָה וּבְתִשְׁ
דָדִים.  כָל הַצְּ ן אֵלַי בְּ מֵּ הְיהֶ מִזְדַּ יִּ דֵי שֶׁ  כְּ

  

ן לְאָחֳרָא .107 מְזַמֵּ עֵי לְאַחֲזָאָה (ס''א לארחא) וּמַאן דִּ , בָּ
רָא לְעַטְּ נְהִירִין  ין  וְאַנְפִּ חֵידוּ,  לנטרא) לֵיהּ  אוֹרְחֵיהּ  (נ''א 

ירָא, אָמַר  יזָא יַקִּ פִּ ין אוּשְׁ זַמִּ א דְּ יזָא. לְמַלְכָּ פִּ הַהוּא אוּשְׁ דְּ
וְחַד   חַד  ל  כָּ הֲוִיתוּן  יוֹמִין  אָר  שְׁ ל  כָּ הֵיכָלֵיהּ,  לִבְנֵי 
סְחוֹרָתֵיהּ,  בִּ אָזִיל  וְדָא  עֲבִידְתֵיהּ,  עָבִיד  א  דָּ בֵיתֵיהּ,  בְּ

ר   בַּ חַקְלֵיהּ.  בְּ אָזִיל  כֻלְכוֹן  וְדָא  דְּ ילִי,  דִּ יוֹמָא  הַהוּא 
א זְמִינִית   (ס''א מתעתדי) מִתְעָרִין תָּ ילִי, הַשְׁ חֶדְוָותָא דִּ בְּ

לוּן   דְּ תַּ תִשְׁ דְּ עֵינָא  בָּ לָא  ירָא,  וְיַקִּ אָה  עִלָּ יזָא  פִּ אוּשְׁ
לְכוּ   א כֻּ רֵי, אֶלָּ מַדְבְּ סְחוֹרָתָא, וְלָא בְּ עֲבִידְתָא, וְלָא בִּ בַּ

מָנוּ  רְמַיְיכוּ אִזְדְּ גַּ וְאַתְקִינוּ  ילִי,  דִּ יוֹמָא  הַהוּא  דְּ גַוְונָא  כְּ  ,
חֶדְוָותָא   בְּ נְהִירִין,  ין  אַנְפִּ בְּ יזָא,  פִּ אוּשְׁ לְהַהוּא  לָא  לְקַבְּ
יהֵא   גִין דִּ ירָא, בְּ א. אַתְקִינוּ לֵיהּ סְעוּדָתָא יַקִּ חְתָּ בַּ תוּשְׁ בְּ

כָל סִטְרִין. ילִי בְּ  זְמִינִי דִּ
Those who invite a guest to their home should show joy and happy face to make the 
guest feel respected and welcomed. It’s like a King that invites an honored guest. He 
tells the people in his domain about the Supreme and dear guest that is coming. He 
asks them to stop their daily work and business dealing and gather around to welcome 
the guest with joy, and praises. Also, make a delicate feast to make the guest feel 
honored by the King.  
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רָאֵל:   .108 לְיִשְׂ הוּא  רוּךְ  בָּ דוֹשׁ  הַקָּ אָמַר  ךְ  כָּ
אָ  ל שְׁ נַי, כָּ עֲבוֹדָה בָּ לִים בַּ דְּ תַּ ם מִשְׁ ר הַיָּמִים אַתֶּ

אוֹרֵחַ  ו  עַכְשָׁ י.  לִּ שֶׁ יוֹם  לְאוֹתוֹ  רָט  פְּ וּבִסְחוֹרָה, 
פָנִים  בְּ אוֹתוֹ  לוּ  קַבְּ ם  אַתֶּ י,  הִזְמַנְתִּ וְיָקָר  עֶלְיוֹן 
סְעוּדוֹת  לוֹ  נוּ  קְּ תַּ אוֹתוֹ,  הַזְמִינוּ  מְאִירוֹת, 

עֲרוּ  לְחָנוֹת  שֻׁ הַיוֹּם  עֶלְיוֹנוֹת,  אוֹתוֹ  שֶׁ מוֹ  כְּ כִים, 
מוֹעֲדָם.  קְרְאוּ אֹתָם בְּ ךְ, תִּ וּם כָּ י. מִשּׁ לִּ  שֶׁ

  

ל  .108 כָּ נַי,  בָּ רָאֵל,  לְיִשְׂ הוּא  רִיךְ  בְּ א  קוּדְשָׁ אָמַר  ךְ  כַּ
ר  בַּ סְחוֹרָתָא,  בִּ עֲבִידְתָא  בַּ לֵי  דְּ תַּ מִשְׁ אַתּוּן  יוֹמִין  אָר  שְׁ

יוֹמָא   ירָא הַהוּא  וְיַקִּ אָה  עִלָּ יזָא  פִּ אוּשְׁ א  תָּ הַשְׁ ילִי.  דִּ
לֵיהּ,  זָמִינוּ  נְהִירִין,  ין  אַנְפִּ בְּ לֵיהּ,  ילוּ  קַבִּ אַתּוּן  זְמִינִית, 
גַוְונָא  כְּ רָן,  מְסַדְּ תוֹרֵי  פָּ אֵי,  עִלָּ סְעוּדָתֵי  לֵיהּ  אַתְקִינוּ 

קְרְאוּ אוֹ  ךְ תִּ גִין כָּ ילִי. בְּ הַהוּא יוֹמָא דִּ מוֹעֲדָם.דְּ  תָם בְּ
In like manner, the Holy One Blessed be He, tells the Israelites; you are busy with work 
and trade all other days, except for the day that I invited a supreme guest. Welcome 
him with a joyful face, and prepare supreme meals for him as proper for the day. 
Lesson; 
The guest is Zeir Anpin that bring to us high-level spiritual nutrition. The meals should 
be made with special attention and meditation that the purpose of the meal is to make 
a spiritual connection to the Light that is revealed on the day. The meals are an 
important connection to the spiritual event of the day, Shabbat, Rosh Chodesh, and 
holidays.  
The connection is maximized when we break bread with the blessing of Hamotzie, 
reading Zohar, and sharing Torah study. Then conclude with Birkat Hamazon, which 
has four blessings that draw the light to Malchut.  
The meals bring down the spiritual nourishment that comes from Father and Mother 
through Zeir Anpin to feed the children in Malchut. 
When we drink wine during the meal, we add another blessing before we drink and 
another blessing after the Birkat Hamazon.  

ה  .109 לְמַטָּ רָאֵל  שְׂ יִּ שֶׁ עָה  שָׁ בְּ רְאֵה,  בֹּא 
דוֹשׁ   בַח לַקָּ חִים שֶׁ בְּ לוּ וּמְשַׁ מּוֹעֲדִים הַלָּ מֵחִים בַּ שְׂ
עַצְמָם   נִים  מְתַקְּ לְחָנוֹת,  שֻׁ עוֹרְכִים  הוּא,  רוּךְ  בָּ

אוֹמְרִים:  בִּ  הָעֶלְיוֹנִים  לְאָכִים  הַמַּ דִים,  נִכְבָּ כְלֵי 
רוּךְ   דוֹשׁ בָּ כָךְ? אוֹמֵר הַקָּ רָאֵל בְּ ל יִשְׂ יבָם שֶׁ מַה טִּ
הַזֶּה. אוֹמְרִים:  יוֹּם  בַּ יֵשׁ לָהֶם  הוּא, אוֹרֵחַ עֶלְיוֹן 
קֹדֶשׁ?  קְרָא  נִּ שֶׁ מָקוֹם  מֵאוֹתוֹ  הוּא,  ךָ  לְּ שֶׁ וְלאֹ 

לָהֶם:   וְנִקְרָאִים אוֹמֵר  קֹדֶשׁ,  אֵינָם  רָאֵל  יִשְׂ וְכִי 
י, אֶחָד  לִּ קֹדֶשׁ?! לָהֶם רָאוּי לְהַזְמִין אֶת הָאוֹרֵחַ שֶׁ
ד  מִצַּ וְאֶחָד  י,  בִּ בֵקִים  דְּ הֵם  הֲרֵי  שֶׁ י,  לִּ שֶׁ ד  מֵהַצַּ

תוּב כָּ שֶׁ קֹדֶשׁ,  ל  ב) שֶׁ רָאֵל  (ירמיה  יִשְׂ קֹדֶשׁ 
הוּא  לַה'. הוֹאִיל   אי שֶׁ רָאֵל נִקְרָאִים קדֶֹשׁ, וַדַּ וְיִשְׂ

הַזְמָנַת הָאוֹרֵחַ הַזֶּה הִיא  וּם שֶׁ הֶם, מִשּׁ לָּ אוֹרֵחַ שֶׁ
ם  כֻלָּ תְחוּ  פָּ קֹדֶשׁ.  מִקְרָאֵי  תוּב  כָּ שֶׁ מִקֹּדֶשׁ, 

כָה לּוֹ.  (תהלים קמד) וְאָמְרוּ: כָּ רֵי הָעָם שֶׁ  אַשְׁ

  

חֲזֵי,   .109 א  הָנֵי תָּ בְּ חֲדָאן  א  לְתַתָּ רָאֵל  יִשְׂ דְּ עֲתָא  שַׁ בְּ
הוּא,   רִיךְ  בְּ א  קוּדְשָׁ לְּ בָחָא  שְׁ חִין  בְּ וּמְשַׁ א,  מוֹעֲדַיָּ
מַלְאֲכֵי   יְקָר,  מָאנֵי  בְּ רְמַיְיהוּ  גַּ נֵי  מְתַקְּ תוֹרֵי,  פָּ רִין  מְסַדְּ

א בְּ  כַךְ. קוּדְשָׁ רָאֵל בְּ יִשְׂ אֵי אַמְרִין, מַה טִיבָן דְּ רִיךְ  עִלָּ
אַמְרֵי  א.  דָּ יוֹמָא  לוֹן  אִית  אָה  עִלָּ יזָא  פִּ אוּשְׁ אָמַר,  הוּא 
אִקְרֵי קדֶֹשׁ. אָמַר לוֹן  ילָךְ הוּא, מֵהַהוּא אֲתַר דְּ וְלָאו דִּ
רָאֵל לָאו קדֶֹשׁ נִינְהוּ, וְאִקְרוּן קדֶֹשׁ, לוֹן אִתְחֲזֵי  וְכִי יִשְׂ

מִסִּ  חַד  ילִי,  דִּ יזָא  פִּ אוּשְׁ נָא  אִינּוּן לְזַמְּ הָא  דְּ ילִי,  דִּ טְרָא 
כְתִיב דִּ קדֶֹשׁ,  דְּ טְרָא  מִסִּ וְחַד  י.  בִּ בֵקִים  (ירמיה   דְּ

קדֶֹשׁ,   ב) אִקְרוּן  רָאֵל  וְיִשְׂ הוֹאִיל  לַיְיָ',  רָאֵל  יִשְׂ קדֶֹשׁ 
יזָא  פִּ הַאי אוּשְׁ זְמִינוּ דְּ גִין דִּ אי, בְּ לְהוֹן הוּא וַדַּ יזָא דִּ פִּ אוּשְׁ

הוּא,   הוּ  מִקּדֶֹשׁ  לְּ כֻּ תְחוּ  פָּ קדֶֹשׁ.  מִקְרָאֵי  יב  כְתִּ דִּ
כָה לּוֹ.  (תהלים קמד) וְאָמְרוּ, כָּ רֵי הָעָם שֶׁ  אַשְׁ

When the Israelites celebrate their holidays with happiness, praising the Holy One 
Blessed be He and setting special meals, the angels ask the Holy One; “why do the 
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Israelites celebrate the supreme guest that comes from the Holy place that is 
yours?” 

He answered them; “They are worthy of inviting my guest for two reasons, one is 
because they bond with me and the second is that they are called Holy”.  
Jeremiah 2:3 “ קֹדֶשׁ יִשְׂרָאֵל לַיהוָה…” “Israel is holiness to YHVH” 
For that reason, the Israelites can invite the guest from the Holy place. 
Then the angels opened and said; 
Psalms 144:15 
“ אֱ�הָיואַשְׁרֵי הָעָם שֶׁכָּכָה לּוֹ אַשְׁרֵי הָעָם שֶׁיהֲֹוָה  .” 
“Happy are the people who are in such a state; Happy are the people whose God is 
YHVH!” 

 

נִים מִקֹּדֶשׁ, וְלאֹ יוֹתֵר: חַג  .110 ה הֵם מְזמָֻּ לשָֹׁ שְׁ
לוֹ   אָמַר  כּוֹת.  הַסֻּ וְחַג  בוּעוֹת,  ָ הַשּׁ וְחַג  צּוֹת,  הַמַּ

א, וְכִי   י אַבָּ נֶת? אָמַר רַבִּ ת אֵינָהּ מִקֹּדֶשׁ מְזמֶֻּ בָּ שַׁ
אֶחָד   צְדָדִים,  נֵי  שְׁ בִּ לאֹ,  אי    -לוֹ,  וַדַּ הוּא  שֶׁ

תוּב כָּ ם אֶת   (שמות לא) נִקְרָא קֹדֶשׁ, שֶׁ מַרְתֶּ וּשְׁ
י קֹדֶשׁ הִיא לָכֶם. וְאֶחָד   ת כִּ בָּ ַ ת אֵינָהּ   -הַשּׁ בָּ ַ שּׁ שֶׁ

תוֹ הִיא וַ  ָ הֲרֵי יְרֻשּׁ ל קֹדֶשׁ זְמִינָה, שֶׁ ה שֶׁ ָ אי. יְרֻשּׁ דַּ
נִים  מְזמָֻּ ם  לָּ כֻּ ן  כֵּ וְעַל  ן,  מְזמָֻּ וְאֵינוֹ  יוֹרֵשׁ  הוּא 
רִים בּוֹ. בּוֹ.  ת וּמִתְעַטְּ בָּ שַׁ רִים בְּ ְ קּדֶֹשׁ, וּמִתְקַשּׁ בַּ
ת  בָּ שַׁ ן  כֵּ וְעַל  בּוֹ,  ר  מִתְעַטֵּ בִיעִי  ְ הַשּׁ הַיוֹּם  זֶה  בָּ

נֶת.  אֵינָהּ מְזמֶֻּ

  

לָ  .110 צוֹת.  תְּ תָא אִינּוּן זְמִינִין מִקּדֶֹשׁ, וְלָא יוֹתֵר. חַג הַמַּ
א, וְכִי  י אַבָּ בוּעוֹת. וְחַג הַסּוּכּוֹת. אָמַר לֵיהּ רִבִּ ָ וְחַג הַשּׁ
תְרֵי  בִּ לָאו,  לֵיהּ  אָמַר  ין.  זַמִּ הוּא  מִקּדֶֹשׁ  לָאו  ת  בָּ שַׁ

י כְתִּ דִּ אִקְרֵי,  אי קדֶֹשׁ  וַדַּ הוּא  דְּ (שמות   ב,סִטְרִין, חַד, 
וְחַד,  לא) לָכֶם.  הִיא  קדֶֹשׁ  י  כִּ ת  בָּ ַ הַשּׁ אֶת  ם  מַרְתֶּ וּשְׁ

אי.   וַדַּ ילֵיהּ הוּא  דִּ יְרוּתָא  הָא  דְּ ין הוּא,  זַמִּ לָאו  ת  בָּ שַׁ דְּ
הוֹן   לְּ כֻּ א  דָּ וְעַל  זְמִינִי.  וְלָאו  יָרִית,  הוּא  קדֶֹשׁ  דְּ יְרוּתָא 

קּדֶֹשׁ,   הַאי, זְמִינִין בַּ יהּ. בְּ רָן בֵּ ת, וּמִתְעַטְּ בָּ שַׁ רָן בְּ ְ וּמִתְקַשּׁ
ין   זַמִּ ת לָאו  בָּ שַׁ א  דָּ וְעַל  יהּ,  בֵּ ר  אִתְעֲטָּ בִיעָאָה  שְׁ יוֹמָא 

 הוּא.
Passover, Shavuot, and Sukkot are the three holidays that are invited from the 
Holy. Exodus 31:14 “וּשְׁמַרְתֶּם אֶת הַשַּׁבָּת כִּי קֹדֶשׁ הִוא לָכֶם” “You shall keep the Sabbath, for it 
is holy to you”  

Rabbi Aba asked why Shabbat that is holy, is not invited like the three holidays?  The 
answer is that Shabbat inherits the holy without invitation, while the holidays are 
invited to receive the holiness.  

On Shabbat Malchut and Zeir Anpin go up all the way to Father and Mother and 
become like them. This is the aspect of inheriting the Holiness from Father and Mother.  
The holidays do not connect to Father and Mother but to the level of Israel Saba and 
Tevuna. This level doesn’t reach the upper three of Father and Mother and because of 
that, they need to be invited and receive the holiness from Father and Mother. Then 
they are called Holy. 
Shabbat is higher and holy because it can go above the level of the Holidays.  
Lesson; 
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Shabbat is important in our souls like a beating heart is. We need this connection every 
week to bring ‘holiness’ into our vessel and open ourselves for greater spiritual growth. 
It is the time when the Holy One Blessed be He gives us access to his holy place and 
provides sustenance for us in this world. 
Shabbat helps us keep the bond with the Holy One Blessed be He with the reading of 
the Torah. It protects the children of Israel and provides nourishments for the whole 
world.  
The holidays are like special supplements that affect the whole year and that is what 
makes them significantly important.  
The daily studies prepare our vessels for the Light of Shabbat when we can fill our 
vessels with the Light of Binah. Because Malchut and Zeir Anpin go up to Binah, we 
become part of this process with our consciousness and meditation. That is why the 
study of the Zohar on Shabbat is considered a thousand times more than the regular 
days. During the weekdays, we prepare our vessel and on Shabbat, we receive the light. 
Both are equally important.  
If one doesn’t have access to Torah reading on Shabbat, he needs to read the Torah 
and home and study more, especially Zohar.  
  

וְאָכַל  לְבֵן   .111 וְאִמּוֹ  אָבִיו  לְבֵית  כְנַס  נִּ שֶׁ
ן  הָיָה לוֹ בֵּ הוּא רוֹצֶה. לְמֶלֶךְ שֶׁ עָה שֶׁ שָׁ תָה בְּ וְשָׁ
מֹר אוֹתוֹ  בִין לִשְׁ יָחִיד, חֲבִיב נַפְשׁוֹ, נָתַן לוֹ שׁוֹשְׁ
לֶךְ, נָאֶה הוּא לְהַזְמִין   ר עִמּוֹ. אָמַר הַמֶּ וּלְהִתְחַבֵּ

הַלָּ  בִינִים  וֹשְׁ הַשּׁ אֶת  אֶת  וּלְהַרְאוֹת  נִי  בְּ ל  שֶׁ לוּ 
אֶת   הִזְמִין  ם.  עִמָּ י  לִּ שֶׁ וְהַחֲבִיבוּת  בוֹד  הַכָּ
א  אֶלָּ ן,  לְזַמֵּ רָאוּי  לאֹ  ן  הַבֵּ לוּ.  הַלָּ בִינִים  וֹשְׁ הַשּׁ
עָה   שָׁ בְּ אָבִיו  בֵית  בְּ תּוֹת  וְלִשְׁ וְלֶאֱכֹל  נֵס  לְהִכָּ

תוּב כָּ שֶׁ זֶהוּ  רוֹצֶה.  הוּא  טו) שֶׁ כָמֹכָה  (שם  מִי 
קּדֶֹשׁ   ר בַּ קֹּדֶשׁ. נֶאְדָּ ר בַּ מֹכָה נֶאְדָּ אֵלִם ה' מִי כָּ בָּ

ן קֵּ הִתְתַּ שֶׁ בֵן  כְּ אי,  ר   (שֶׁהִתְחַזֵּק) וַדַּ נֶאְדָּ אָבִיו  בְּ
ן מֵהַקֹּדֶשׁ.  קּדֶֹשׁ, וְלאֹ מְזמָֻּ  בַּ

  

תֵי,  .111 יהּ, וְאָכַל וְשָׁ אֲבוֹי וְאִמֵּ עָאל לְבֵיתָא דַּ   לִבְרָא דְּ
רָא יְחִידָאי,  הֲוָה לֵיהּ בְּ א דְּ עֵי. לְמַלְכָּ הוּא בָּ עֲתָא דְּ שַׁ בְּ
לֵיהּ,  לְנַטְרָא  בִינָא  שׁוּשְׁ לֵיהּ  יָהַב  יהּ,  נַפְשֵׁ דְּ חֲבִיבָא 
ין  נָא לְאִלֵּ א, יָאוּת הוּא לְזַמְּ הוּ. אָמַר מַלְכָּ רָא בְּ וּלְאִתְחַבְּ

בְרִי, וּלְאַחְזָאָה יְקָ  בִינִין דִּ הוּ, שׁוּשְׁ ילִי בְּ רָא וַחֲבִיבוּתָא דִּ
א  נָא, אֶלָּ רָא לָא אִתְחֲזֵי לְזַמְּ בִינִין. בְּ ין לוֹן לְהָנֵי שׁוּשְׁ זַמִּ
עֲתָא   שַׁ בְּ אֲבוֹי,  דַּ בֵיתָא  בְּ י  תֵּ וּלְמִשְׁ וּלְמֵיכַל  לְמֵיעַל 

יב, כְתִּ עֵי. הֲדָא הוּא דִּ אִיהוּ בָּ מִי כָמוֹכָה   (שמות טו) דְּ
אֵלִים יְיָ  קּדֶֹשׁ,בָּ ר בַּ מוֹךָ נֶאְדָּ ר  (דף צ''ד ע''ב)  ' מִי כָּ נֶאְדָּ

קַן אִתְתְּ דְּ בַר  כְּ אי,  וַדַּ קּדֶֹשׁ  אֲבוֹי,  (ס''א דאתתקף) בַּ בַּ
ין מִקּדֶֹשׁ.  קּדֶֹשׁ, וְלָאו זַמִּ ר בַּ  נֶאְדָּ

When a son comes to his parents’ house he can eat and drink whenever he wants.  
When the King invites his son’s friend he doesn’t need to invite his son that can come 
and go as he pleases.  
Shabbat is like the son that can go to his parents, Father (Chokmah), and Mother 
(Binah) without invitation. 
The holidays are the son’s friends and they need an invitation to receive from Father 
and Mother. 

ת יָמִים  .112 שֶׁ ה מְלָאכָה. שֵׁ עָשֶׂ ת יָמִים תֵּ שֶׁ שֵׁ
ת   שֶׁ שֵׁ י  כִּ תוּב  כָּ יוֹסֵי,  י  רַבִּ אָמַר  יהֶם?  עֲשֵׂ מַּ מַה 
וְלאֹ   הָאָרֶץ,  וְאֶת  מַיִם  ָ הַשּׁ אֶת  ה'  ה  עָשָׂ יָמִים 

ה  כָתוּב בְּ  רְשׁוּהָ, וְכָל יוֹם וָיוֹם עוֹשֶׂ ת, וַהֲרֵי פֵּ שֶׁ שֵׁ
הוּ, וְנִקְרָאִים יְמֵי מְלָאכָה.   מַעֲשֵׂ

  

מַאי  .112 יָמִים  ת  שֶׁ שֵׁ מְלָאכָה,  ה  עָשֶׂ תֵּ יָמִים  ת  שֶׁ שֵׁ
ה  ת יָמִים עָשָׂ שֶׁ י שֵׁ תִיב כִּ י יוֹסֵי, כְּ עֲבִידְתַיְיהוּ. אָמַר רִבִּ

וְ  מַיִם  ָ הַשּׁ אֶת  וְהָא  יְיָ'  ת.  שֶׁ שֵׁ בְּ תִיב  כְּ וְלָא  הָאָרֶץ,  אֶת 
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אוּקְמוּהָ, וְכָל יוֹמָא וְיוֹמָא עָבִיד עֲבִידְתֵיהּ, וְאִקְרוּן יוֹמֵי  
 מְלָאכָה. 

Exodus 35:2 
“ שֶׂה בוֹ מְלָאכָה יוּמָתשֵׁשֶׁת יָמִים תֵּעָשֶׂה מְלָאכָה וּבַיּוֹם הַשְּׁבִיעִי יִהְיֶה לָכֶם קֹדֶשׁ שַׁבַּת שַׁבָּתוֹן לַיהוָה כָּל הָעֹ  .” 
“Work shall be done for six days, but the seventh day shall be a holy day for you, a 
Sabbath of rest to YHVH. Whoever does any work on it shall be put to death.” 
Rabbi Yossei says that in Exodus 31:17 we read “Six days YHVH made heaven and 
earth”. It doesn’t say “In six days” (as wrongly translated into other languages) to tell 
us that each day made its actions. These days are the secret of the Six Sefirot of Zeir 
Anpin. They represent the process of bringing the Light from the upper three Sefirot to 
Malchut. Malchut is the seventh and the final step that receives the Light from all the 
upper levels.  
YHVH activated the Sefirot of Chessed (day one), Gevurah (Second day), Tiferet (Third 
day), Netzach (Fourth day), Hod (Fifth day), and Yessod (Sixth day) to create heaven 
and earth. 

נִקְרְאוּ  .113 ה  לָמָּ ךְ,  כָּ אִם  יִצְחָק,  י  רַבִּ אָמַר 
ו  י יוֹסֵי, עַכְשָׁ ה חֹל? אָמַר רַבִּ ת יְמֵי חלֹ? לָמָּ שֶׁ שֵׁ
וּם  הֶם, מִשּׁ לָּ לוּחִים שֶׁ ְ מִתְנַהֵג הָעוֹלָם עַל יְדֵי הַשּׁ

ךְ נִקְרָאִים יְמֵ   י חֹל. כָּ
  

יְמֵי   .113 ת  שֶׁ שֵׁ אִקְרוּן  אֲמַאי  הָכִי  אִי  יִצְחָק  י  רִבִּ אָמַר 
אִתְנְהִיג  א  תָּ הַשְׁ יוֹסֵי,  י  רִבִּ אָמַר  חוֹל.  אֲמַאי  חוֹל, 

ךְ יוֹמֵי חוֹל  (רמ''ח) עָלְמָא גִין כָּ לוּחַיְיהוּ, בְּ שְׁ עַל יְדָא דִּ
 אִקְרוּן.

Rabbi Yitzchak asks why the holy sefirot of Zeir Anpin are called workdays ( ימי חול). 
Rabbi Yossei says that the world below is governed by their messengers, which are the 
six sefirot of the angel Metat-. For that reason, they are called weekdays.  
Lesson; 
The ‘work’ aspect in our lives is the process that builds and defines the vessel, which 
is our ability to receive and hold the Light. At the end of the process, which is when the 
light comes into the vessel we experience the Holy. 
When we work on our plans, it is a process of building a vessel. It is not easy but when 
we are done and can rest, we feel a great pleasure that is the aspect of receiving the 
‘rewards’ of earning the Light into our vessels. That is why we should never give up or 
give in on our plans that result in a positive outcome.  

לַעֲשׂוֹת  .114 ר  תָּ מֻּ שֶׁ וּם  מִשּׁ אָמַר,  חִיָּיא  י  רַבִּ
ךְ לאֹ נִקְרָאִים קֹדֶשׁ, וּמִי  וּם כָּ הֶם עֲבוֹדָה, וּמִשּׁ בָּ
ן  כֵּ וְעַל  חֹל,  נִקְרָאִים  קֹדֶשׁ,  נִקְרָאִים  לּאֹ  שֶׁ
ין קֹדֶשׁ לְחֹל. מָה   לָה, בֵּ הַבְדָּ הִתְקִינוּ הַחֲבֵרִים בַּ

לָה עַצְמוֹ,    הַהַבְדָּ בְּ בָר  דָּ הוּא  קֹדֶשׁ  א  אֶלָּ אן?  כָּ
אֵלּוּ   ן  כֵּ וְעַל  הָאוֹתִיוֹּת.  נּוּ  מִמֶּ וּמַתְחִילוֹת 
הֶם   בָּ נִמְצֵאת  וּמָתַי  מֹר.  לִשְׁ וְאֵלּוּ  ה,  לְמַעֲשֶׂ

נִים מִקֹּדֶשׁ.  זמָֻּ מְּ שֶׁ מִירָה? כְּ  שְׁ

  

רֵי   .114 שָׁ דְּ גִין  בְּ אָמַר,  יא  חִיָּ י  הוֹן רִבִּ בְּ ד  לְמֶעְבַּ
לָאו אִקְרוּן  א לָא אִקְרוּן קדֶֹשׁ. וּמַאן דְּ עֲבִידְתָא, וּבְגִין דָּ
לָה,   הַבְדָּ יא בְּ א אַתְקִינוּ חַבְרַיָּ קדֶֹשׁ, חוֹל אִקְרוּן. וְעַל דָּ
ה   א קדֶֹשׁ מִלָּ לָה הָכָא. אֶלָּ ין קדֶֹשׁ לְחוֹל. מַאי הַבְדָּ בֵּ

ארָא   וְשַׁ הוּא,  גַרְמֵיהּ  ין בְּ אִלֵּ א  דָּ וְעַל  אַתְיָין.  יהּ  מִנֵּ
הוּ.   בְּ נְטִירוּ  כַח  תְּ אִשְׁ וְאֵימָתַי  לְנַטְרָא.  ין  וְאִלֵּ לְעוֹבָדָא, 

ד זְמִינִין מִקּדֶֹשׁ.   כַּ
During the weekdays we can do work and rest on the seventh day that is the Holy 
Shabbat. The sages established the ‘Havdalah’, a word that means ‘make distinction’. 
It is a special ritual and blessing that we do after the Shabbat is over. It connects the 
holiness that we received on Shabbat to the coming days of the week.  

https://dailyzohar.com/


Zohar Emor – unedited- not for publishing 

74 DailyZohar.com  
 

י יְהוּדָה, הַ  .115 ל  אָמַר רַבִּ מִירָה שֶׁ ְ מְחָה וְהַשּׁ ִ שּׂ
הַזֶּה   הַיוֹּם  שֶׁ וּם  וּמִשּׁ הַכֹּל,  עַל  הֵם  ת  בָּ ַ הַשּׁ יוֹם 
עַל  ה  ָ קְדֻשּׁ וְנוֹסֶפֶת  א,  וּבְאִמָּ א  אַבָּ בְּ ר  מִתְעַטֵּ
הֲרֵי הוּא   אָר הַיָּמִים, שֶׁ שְׁ ן בִּ אֵין כֵּ ֶ תוֹ, מַה שּׁ ָ קְדֻשּׁ

וּמוֹסִיף קדֶֹשׁ,  בְּ ר  וּמִתְעַטֵּ עַל   קֹדֶשׁ  ה  ָ קְדֻשּׁ
מְחַת   שִׂ הוּא  הַזֶּה  הַיוֹּם  ךְ  כָּ וּם  מִשּׁ תוֹ,  ָ קְדֻשּׁ
א   מֵחִים בּוֹ, מְמַלֵּ ם שְׂ לָּ חְתּוֹנִים, כֻּ הָעֶלְיוֹנִים וְהַתַּ
ם  לָּ כֻּ הָעוֹלָמוֹת.  כָל  בְּ בְרָכוֹת 

עֶלְיוֹנִים  (נִזּוֹנוּ) נִתְקְנוּ  מְנוּחַת  הַזֶּה  יוֹּם  בַּ נּוּ.  מִמֶּ
יהִנֹּם.וְתַחְתּוֹנִ  גֵּ עִים בַּ יוֹּם הַזֶּה מְנוּחַת הָרְשָׁ  ים. בַּ

  

יוֹמָא   .115 דְּ וּנְטִירוּתָא  חֶדְוָותָא  יְהוּדָה,  י  רִבִּ אָמַר 
ר  אִתְעֲטָּ יוֹמָא  הָא  דְּ וּבְגִין  הוּא,  א  כּלָֹּ עַל  תָא  בְּ שַׁ דְּ
מַה  תֵיהּ,  ָ קְדוּשּׁ עַל  ה  ָ קְדוּשּׁ וְאִתוֹסַף  א,  וְאִימָּ א  אַבָּ בְּ

קדֶֹשׁ,  דְּ  הוּא  הָא  דְּ יוֹמֵי,  אָר  שְׁ בִּ הָכִי  כַח  תְּ אִשְׁ לָא 
גִין  בְּ תֵיהּ.  ָ עַל קְדוּשּׁ ה  וְאוֹסִיף קְדוּשָׁ קּדֶֹשׁ,  בַּ ר  וְאִתְעַטָּ
יהּ.   א חֲדָאן בֵּ אֵי, כּלָֹּ אֵי וְתַתָּ עִלָּ ךְ הַאי יוֹמָא חֶדְוָותָא דְּ כַּ

הוּ  לְּ כֻּ עָלְמִין.  הוּ  כֻלְּ בְּ רְכָאן  בִּ אִתְקָנוּ מָלֵי  יהּ  מִנֵּ (נ''א    

יוֹמָא אתזנו) הַאי  בְּ אֵי.  וְתַתָּ עִלָאֵי  דְּ נַיְיחָא  יוֹמָא  הַאי  בְּ  ,
גֵיהִנָם. א דְּ יבַיָּ חַיָּ  נַיְיחָא דְּ

Rabbi Yehuda says that the joy and protection of Shabbat are above all. Zeir Anpin and 
Malchut unify in holiness on Shabbat and ascend higher to receive additional holiness 
from the supernal Father and Mother.  
The happiness that is revealed on Shabbat fills the upper and lower worlds with 
blessings. On that day the wicked in Gehenna rest.  
Lesson; 
The ‘Havdalah’ that we make after Shabbat, is a special connection where we bless the 
wine, light (Candle) and Myrtle branches to preserve the three extra soul levels we 
received during Shabbat. 
We can use any source of pleasant scent but Myrtle is preferred because it has the 
energy of Chessed and balance. 
In the process of Creation the light that brought life to Zeir Anpin and Adam, came 
through the ‘nostrils’ of Arich Anpin. 
Genesis 2:7 “ הוַיִּפַּח בְּאַפָּיו, נִשְׁמַת חַיִּים; וַיְהִי הָאָדָם, לְנֶפֶשׁ חַיָּ  ” 
“and breathed into his nostrils the breath of life, and man became a living soul.” 
After Shabbat, we start on the first day of the week. As we learned before, it’s good to 
read Patach Eliyahu, ‘Elijah Opened’ to open the ‘gates’.  
The fourth meal with Birkat Hamazon connects us to Malchut, King David. It gives us 
protection and draws light of sustenance to the coming week.  
After Shabbat the Klipot rush to restart the fire in Hell and flood the world, looking for 
‘victims’. The Havdalah connection helps us in pushing away the Klipot and keeping 
the Light of Shabbat with us.  

ר  .116 ה הִלּוּלָא לִבְנוֹ הַיָּחִיד, עִטֵּ עָשָׂ לְמֶלֶךְ שֶׁ
עַל   לֶךְ  הַמֶּ אוֹתוֹ  מִנָּה  עֶלְיוֹנָה,  עֲטָרָה  בַּ אוֹתוֹ 
הָיָה   מְחַת הַכֹּל. שׁוֹטֵר אֶחָד שֶׁ יוֹּם הַזֶּה שִׂ הַכֹּל. בַּ
בָרִים   נֵי אָדָם, הָיוּ בְיָדוֹ גְּ ל בְּ ינָם שֶׁ מֻפְקָד עַל דִּ
צְרִיכִים  הָיוּ  שֶׁ וּגְבָרִים  הֲרִיגָה,  רִיכִים  צְּ שֶׁ
מְחַת   שִׂ ל  בוֹד הַיוֹּם הַזֶּה שֶׁ כְּ בִיל  שְׁ בִּ לְהַלְקָאָה. 
מְחַת  שִׂ אֶת  וְשׁוֹמֵר  ינָיו,  דִּ אֶת  עוֹזֵב  לֶךְ  הַמֶּ

לֶךְ.   הַמֶּ

  

ר   .116 אַעְטָּ יְחִידָאִי,  לִבְרֵיהּ  הִלוּלָא  עָבַד  דְּ א  לְמַלְכָּ
הַאי  בְּ א.  א עַל כּלָֹּ אָה, מָנֵי לֵיהּ מַלְכָּ עִלָּ עִטְרָא  לֵיהּ בְּ
ינָא   קַד עַל דִּ אִתְפְּ א. חַד סַנְטִירָא דְּ יוֹמָא חֶדְוָותָא לְכלָֹּ

קָ  בַעְיָין  דְּ גּוּבְרִין  ידֵיהּ  בִּ הֲווֹ  א,  נָשָׁ בְנֵי  גּוּבְרִין  דִּ טּוּלָא, 
חֶדְוְותָא   דְּ יוֹמָא  הַאי  דְּ יְקָרָא  גִין  בְּ לְאַלְקָאָה.  בַעְיָין  דְּ

א.  מַלְכָּ ינוֹי, וְנָטַר לְחֶדְוָותָא דְּ בִיק דִּ א, שָׁ מַלְכָּ  דְּ

During Shabbat, the forces of judgments are at rest. It’s like a King that makes a special 
celebration for his son. He gives him a supernal crown and appoints him on everything 
in the kingdom. 
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Because of the joy and honor of the king on that special day, the forces that execute 
judgments on people suspend their activities to avoid pain and sadness from all. 

עִם  .117 לֶךְ  הַמֶּ הִלּוּלַת  הַיוֹּם,  אוֹתוֹ  ךְ  כָּ
מְחַת  שִׂ עָלָיו,  וְהָאֵם  הָאָב  מְחַת  שִׂ בִירָה,  הַגְּ
ם   לָּ כֻּ לֶךְ  הַמֶּ מְחַת  שִׂ בְּ חְתּוֹנִים.  וְהַתַּ הָעֶלְיוֹנִים 

תוּב מֵחִים, וְלאֹ יִצְטַעֲרוּ בוֹ. עַל זֶה כָּ (ישעיה   שְׂ
לאֹ  וְקָרָאתָ   נח) ענֶֹג  ענֶֹג?  זֶּה  מַה  ענֶֹג.  ת  בָּ ַ לַשּׁ

מוֹ   וֹרֶה הַקּדֶֹשׁ הָעֶלְיוֹן, כְּ שּׁ מָקוֹם שֶׁ א בְּ נִמְצָא אֶלָּ
הֲרֵי ענֶֹג הוּא עַל  שֶׁ ג עַל ה'.  תְעַנַּ תִּ נֶּאֱמַר אָז  שֶׁ
ר  מִתְעַטֵּ לֶךְ,  הַמֶּ הִלּוּלַת  הוּא  שֶׁ הַזֶּה  וְהַיוֹּם  ה'. 

עֹ ל  שֶׁ עֲטָרָה  אוֹתָהּ  וְקָרָאתָ  בְּ תוּב  כָּ שֶׁ זֶהוּ  נֶג. 
אָר הַיָּמִים. שְׁ ן בִּ אֵין נִמְצָא כֵּ ֶ ת ענֶֹג, מַה שּׁ בָּ ַ  לַשּׁ

  

מַטְרוֹנִיתָא,  .117 בְּ א  מַלְכָּ דְּ הִלוּלָא  יוֹמָא,  הַהוּא  ךְ  כַּ
אִין.  אִין וְתַתָּ עִלָּ א עָלֵיהּ, חֶדְוָותָא דְּ א וְאִימָּ אַבָּ חֶדְוָותָא דְּ

חֶדְוָותָא   יהּ. עַל בְּ אן, וְלָא יִצְטַעֲרוּן בֵּ הוּ חַדָּ לְּ א, כֻּ מַלְכָּ דְּ
תִיב כְּ א  נח) דָּ ענֶֹג.  (ישעיה  מַאי  ענֶֹג.  ת  בָּ ַ לַשּׁ וְקָרָאתָ 

אָה  עִלָּ קדֶֹשׁ  דְּ אֲתַר  בַּ א  לְעֵילָּ א  אֶלָּ כַח  תְּ אִשְׁ לָא  ענֶֹג 
מָה דְאַתְּ אָמֵר, ארֵי. כְּ ג עַל   (ישעיה נח) שָׁ תְעַנַּ יְיָ'. אָז תִּ

הִלוּלָא  הוּא  דְּ יוֹמָא  וְהַאי  הוּא.  יְיָ'  עַל  ענֶֹג  הַאי  דְּ
הוּא  הֲדָא  ענֶֹג  דְּ עִטְרָא  הַהוּא  בְּ ר  אִתְעֲטָּ א,  מַלְכָּ דְּ
הָכִי  כַח  תְּ אִשְׁ לָא  דְּ מַה  ענֶֹג.  ת  בָּ ַ לַשּׁ וְקָרָאתָ  דִכְתִיב 

אָר יוֹמִין. שְׁ  בִּ
Isaiah 58:13,14 “   יְהוָה מְכֻבָּד  אִם תָּשִׁיב לִקְדוֹשׁ  וְקָרָאתָ לַשַּׁבָּת עֹנֶג  קָדְשִׁי  בְּיוֹם  חֲפָצֶי�  רַגְלֶ� עֲשׂוֹת  מִשַּׁבָּת 

י� נַחֲלַת  הוָה וְהִרְכַּבְתִּי� עַל בָּמֳתֵי אָרֶץ וְהַאֲכַלְתִּ וְכִבַּדְתּוֹ מֵעֲשׂוֹת דְּרָכֶי� מִמְּצוֹא חֶפְצְ� וְדַבֵּר דָּבָר.” “אָז תִּתְעַנַּג עַל יְ 
 If you turn away your foot from the Sabbath, From doing your“ ”.יַעֲקֹב אָבִי� כִּי פִּי יְהוָה דִּבֵּר
pleasure on My holy day, And call the Sabbath a delight, The holy day of YHVH 
honorable, And shall honor Him, not doing your own ways, Nor finding your own 
pleasure, Nor speaking your own words,” 
“Then you shall delight yourself in YHVH; I will cause you to ride on the high hills of 
the earth, And feed you with the heritage of Jacob your father. The mouth of YHVH has 
spoken.” 
On Shabbat, Zeir Anpin and Malchut join the King and Queen that are Father and 
Mother. They have a feast that brings joy to the upper and lower worlds. For that 
reason, Shabbat is called ‘ענג’ ‘delight’. This pleasure comes only from the supernal 
Father and Mother, a connection that can happen on Shabbat and not on weekdays. 

נֵי   .118 בְּ צְרִיכִים  סְעוּדוֹת  לשֹׁ  שָׁ הַזֶּה  יוֹּם  בַּ
בוֹד   כְּ בִיל  שְׁ בִּ לְחָנוֹת  שֻׁ וְלַעֲרֹךְ  ן  לְזַמֵּ לֶךְ  הַמֶּ
ן בּוֹ חַג אוֹ זְמַן,   מֵּ זְדַּ מִּ אַרְנוּ. וּכְשֶׁ בֵּ מוֹ שֶׁ לֶךְ, כְּ הַמֶּ
כָל סְעוּדָה, אֶחָד   לְחָנוֹת בְּ נֵי שֻׁ ר אָדָם שְׁ לאֹ יְסַדֵּ

תוּב כָּ וּם שֶׁ וְאֶחָד לָאוֹרֵחַ, מִשּׁ ת  בָּ -(שמואל  לְשַׁ
מִיד הוּא אֹכֵל, הַהֲנָאָה   ב ט) לֶךְ תָּ לְחַן הַמֶּ עַל שֻׁ

א אֵלָיו.  בָּ לֶךְ לְאוֹתוֹ הָאוֹרֵחַ שֶׁ לְחַן הַמֶּ שֻׁ הִיא בְּ
צָרִיךְ   ן  כֵּ לֶךְ,  וְעַל  לַמֶּ לֵם  שָׁ לְחָן  שֻׁ לַעֲרֹךְ  אָדָם 

נּוּ לָאוֹרֵחַ.  וְהוּא נוֹתֵן מִמֶּ

  

א,  .118 מַלְכָּ נֵי  בְּ עְיָין  בַּ סְעוּדָתָאן  לַת  תְּ יוֹמָא,  הַאי  בְּ
מָה   כְּ א,  מַלְכָּ דְּ יְקָרָא  גִין  בְּ תוֹרֵי.  פָּ רָא  וּלְסַדְּ נָא,  לְזַמְּ

יהּ  מַן בֵּ אוֹקִימְנָא. וְכַד אִזְדְּ ר  דְּ א, אוֹ זְמָנָא, לָא יְסַדֵּ  חַגָּ
וְחַד   ת,  בָּ לְשַׁ חַד  סְעוּדָתָא,  כָל  בְּ תוֹרֵי  פָּ רֵי  תְּ נָשׁ  ר  בַּ

יב, כְתִּ דִּ גִין  בְּ יזָא,  פִּ ט) לְאוּשְׁ ב  לְחַן  (שמואל  שֻׁ עַל 
א,  מַלְכָּ פָתוֹרָא דְּ מִיד הוּא אוֹכֵל, סִפּוּקָא הוּא בְּ לֶךְ תָּ הַמֶּ

נָשׁ  לְהַהוּא   ר  בַּ עֵי  בָּ א  דָּ וְעַל  לֵיהּ.  אַתְיָא  דְּ יזָא  פִּ אוּשְׁ
יהּ  מִינֵּ יָהִיב  וְהוּא  א,  לְמַלְכָּ לֵימָא  שְׁ תוֹרָא  פָּ לְסַדּוּרֵי 

יזָא. פִּ  לְאוּשְׁ
On Shabbat, we prepare three meals for the King’s honor. The holidays as we explained 
previously are considered as guests and they share the same table with the King. 
Because of that, we set up the meal table with everything for the King that brings 
nourishments to his children and guests. 
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Lesson; 
The weekdays are not holy. Having pleasures during this time is unholy and connects 
to the desire for the self that can bring a negative outcome. On Shabbat, we receive 
true and free pleasures from the Holy Father and Mother.  
The pleasures on Shabbat that we establish with our prayers and three meals, activate 
the promise of YHVH that we read in Isaiah 58:14 “  אָז תִּתְעַנַּג עַל יְהוָה וְהִרְכַּבְתִּי� עַל בָּמֳתֵי אָרֶץ
רוְהַאֲכַלְתִּי� נַחֲלַת יַעֲקֹב אָבִי� כִּי פִּי יְהוָה דִּבֵּ  .” 

“Then you shall delight yourself in YHVH, And I will cause you to ride on the high hills 
of the earth, And feed you with the heritage of Jacob your father. The mouth of YHVH 
has spoken.” 
Righteous people eliminate all types of pleasure during weekdays. They enjoy the 
Shabbat and the meals that provide spiritual and physical nourishment.  
The Sages teach us to make blessings on everything we do, consume, smell, and even 
make a blessing when we see a man that we appreciate his wisdom. The blessings 
connect us to the energy source of God and not to the simple material level.  
The above verse is part of the fourth meal process that we do immediately after 
Shabbat. It supports the manifestation of the Light of Shabbat to the weekdays ahead. 

ית  .119 לִישִׁ ְ הַשּׁ עוּדָה  הַסְּ אֶלְעָזָר,  י  רַבִּ אָמַר 
אוֹרֵ  הּ  בָּ קְרָה  נִּ שֶׁ כְּ ת,  בָּ שַׁ ל  עוֹזְבִים  שֶׁ הַאִם  חַ, 

עוֹזְבִים   לאֹ  אִם  אוֹתָהּ?  עוֹזְבִים  לאֹ  אוֹ  אוֹתָהּ 
לֶךְ. וְאִם  לְחַן הַמֶּ ֻ חוּי מִשּׁ אוֹתָהּ, נִמְצָא הָאוֹרֵחַ דָּ

לֶךְ.  לְחַן הַמֶּ שֻׁ  עוֹזְבִים אוֹתָהּ, נִמְצָא פְגָם בְּ
  

י אֶלְעָזָר, סְעוּדָתָא   .119 ד  אָמַר רִבִּ ת, כַּ בָּ שַׁ לִיתָאָה דְּ תְּ
בְקִין לֵיהּ,  בְקִין לֵיהּ אוֹ לָא שַׁ יזָא, שַׁ פִּ יהּ אוֹשְׁ אִעְרַע בֵּ
תוֹרָא  יא מִפָּ חַיָּ יזָא דְּ פִּ כַח אוּשְׁ תְּ בְקִין לֵיהּ, אִשְׁ אִי לָא שַׁ
סְעוּדָתָא   בִּ גִימוּ  פְּ כַח  תְּ אִשְׁ לֵיהּ,  בְקִין  שַׁ אִי  א,  מַלְכָּ דְּ

א.  מַלְכָּ  דְּ
Rabbi Elazar asks what to do with the third meal of Shabbat when a holiday comes 
immediately after Shabbat. The holiday meal should be special and eaten with an 
appetite to honor the King and receive from him. The question is if to skip the third 
meal of Shabbat.  

קְרָה   .120 נִּ מְעוֹן אָבִיו, לְמֶלֶךְ שֶׁ י שִׁ אָמַר לוֹ רַבִּ
פָנָיו וְהֶעֱלָהוּ לָאוֹרֵחַ.  לוֹ אוֹרֵחַ, וְלָקַח מַאֲכָל מִלְּ

עִמּוֹ   אָכַל  לאֹ  לֶךְ  הַמֶּ שֶׁ ב  גַּ עַל  אַף   - נִמְצָא, 
לוֹ   נָתַן  לֶךְ  וְהַמֶּ אוֹכֵל,  הוּא  לֶךְ  הַמֶּ אֲכַל  מִמַּ

לֶךְ. לֶ  הַמֶּ אוֹרֵחַ  הוּא  שֶׁ וּם  מִשּׁ זֶה  וְכָל  אֱכֹל. 
לְאוֹרֵחַ   ים  שִׁ חוֹשְׁ לאֹ  סָבָא  הַמְנוּנָא  רַב  וּבְבֵית 

לְחָן לָאוֹרֵחַ.  ךְ עוֹרְכִים שֻׁ עָה זוֹ, וְאַחַר כָּ שָׁ  בְּ

  

יהּ  .120 אִיעְרַע בֵּ א דְּ מְעוֹן אֲבוֹי, לְמַלְכָּ י שִׁ אָמַר לֵיהּ רִבִּ
יזָא, פִּ יזֵיהּ,    אוּשְׁ פִּ לְאוּשְׁ קָא  וְסַלְּ יהּ,  מֵּ מִקַּ מֵיכְלָא  וְנָטִיל 

יכְלָא   יהּ, מִמֵּ א לָא אָכַל עִמֵּ מַלְכָּ ב דְּ כַח אַף עַל גַּ תְּ אִשְׁ
א,  א יָהִיב לֵיהּ לְמֵיכַל. וְכָל דָּ א קָא אָכִיל, וּמַלְכָּ מַלְכָּ דְּ

א. וּבְבֵי רַב מַלְכָּ יזֵיה דְּ פִּ הוּא אוּשְׁ גִין דְּ הַמְנוּנָא סָבָא,    בְּ
רֵי   מְסַדְּ וּלְבָתַר  א,  דָּ עֲתָא  שַׁ בְּ יזָא  פִּ לְאוּשְׁ י  חַיְישֵׁ לָא 

יזָא. פִּ תוֹרָא לְאוֹשְׁ  פָּ
Rabbi Shimon answers his son’s questions and says that they don’t cancel the third 
meal. The holiday becomes the guest of Shabbat.  

זֶהוּ  .121 בּוּר,  דִּ אָסוּר  הַזֶּה  יוֹּם  בַּ
תוּב כָּ נח) שֶׁ בָר.   (ישעיה  דָּ ר  וְדַבֵּ חֶפְצְךָ  צאֹ  מִמְּ

רֶת  יוֹם זֶה נִקְשֶׁ בְּ וּם שֶׁ תוּב, מִשּׁ נִינוּ, חֶפְצְךָ כָּ וְשָׁ
ל הָאֱמוּנָה.   בּוֹ כָּ

  
הוּא  .121 הֲדָא  אָסִיר,  מִלּוּלָא  יוֹמָא  הַאי  בְּ

נח) דִכְתִיב, וּתְנָן  (ישעיה  בָר,  דָּ ר  וְדַבֵּ חֶפְצְךָ  צוֹא  מִמְּ
ר   ל מְהֵימְנוּתָא אִתְקְשַׁ הַאי יוֹמָא כָּ גִין דְּ תִיב, בְּ חֶפְצְךָ כְּ

יהּ.  בֵּ
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The Zohar tells us that talk is forbidden on Shabbat because the talks we have on 
Shabbat should not be like on the weekdays.  
On Shabbat, we are elevated to the level above the realms of this world and whatever 
we do in the world of action, including mundane words, ‘ground’ us away from the 
King.  

ים   .122 עוֹשִׂ אָנוּ  וְאֵיךְ  אֶלְעָזָר,  י  רַבִּ לוֹ  אָמַר 
לַעֲרֹךְ  לּאֹ  לָאוֹרֵחַ,  (לְסַלֵּק) שֶׁ לֶךְ  הַמֶּ סְעוּדַת 

ת, עוֹלָה   בָּ שַׁ חָל לִהְיוֹת בְּ ר שֶׁ עָה עָשָׂ הֲרֵי אַרְבָּ שֶׁ
אֵינוֹ הָאוֹרֵחַ  ב שֶׁ לֶךְ לְפֶסַח, אַף עַל גַּ סְעוּדַת הַמֶּ

לּוֹ.   שֶׁ

  

לָא   .122 דְּ עֲבִידְנָא  וְהֵיךְ  אֶלְעָזָר,  י  רִבִּ לֵיהּ  אָמַר 
רָאלְסַ  לסלקא) דְּ יזָא,   (ס''א  פִּ לְאוּשְׁ א  מַלְכָּ דְּ סְעוּדָתָא 

סְעוּדָתָא   קָא  סַלְּ ת,  בָּ שַׁ בְּ לִהְיוֹת  חַל  דְּ יסָר  אַרְבֵּ הָא  דְּ
יזֵיהּ. פִּ לָאו אִיהוּ אוּשְׁ ב דְּ א לְפִסְחָא, אַף עַל גַּ מַלְכָּ  דְּ

Rabbi Elazar continues and asks if to keep the third meal when the night of Passover 
comes after Shabbat. Only in this case when we can not eat bread or Matzah before the 
night we skip the third meal.  
Lesson; 
Lesson; 
We learn that the third meal of Shabbat is very important to keep even if a holiday 
starts after Shabbat and we need to make a holiday meal. The only time that we can 
skip the third meal is when Passover starts immediately after Shabbat. 
The afternoon of Shabbat is on a very high spiritual level and it would be wise to take 
extra efforts to connect with Zohar studies and a third meal with Birkat Hamazon. 

הוּא   .123 אִם  שֶׁ אוֹמֵר,  אֲנִי  ךְ  כָּ לוֹ,  אָמַר 
לּוֹ   שֶׁ יוֹם) -הָאוֹרֵחַ  אוֹתוֹ  לְהַעֲלוֹת  (כָּל  יָכוֹל 

אֵינוֹ מַעֲלֶה אוֹתוֹ. וְאִם נֹאמַר   -אוֹתוֹ, וְאִם לאֹ  
חָל   שֶׁ י''ד  סְעוּדַת  שֶׁ נִדְחֵית  ת,  בָּ שַׁ בְּ לִהְיוֹת 

סַח   הַפֶּ סְעוּדַת  פְנֵי  מִלִּ לֶךְ  סַח,   -הַמֶּ הַפֶּ שׁוֹנֶה 
אֶחָד   גְוָנִים:  ה  מָּ מִכַּ נִדְחֵית  ת  בָּ שַׁ עוּדַת  סְּ שֶׁ
יִהְיהֶ  אָדָם  שֶׁ רִיךְ  צָּ שֶׁ וּמְרוֹרִים,  מַצּוֹת  בִיל  שְׁ בִּ

סַח. וַהֲרֵי לֶ  וּם פֶּ חֶם אֵינוֹ נִמְצָא תָאֵב. וְאֶחָד מִשּׁ
לִי  בְּ לְחָן  ֻ הַשּׁ עֲרִיכַת  שֶׁ וָמַעְלָה,  עוֹת  שָׁ שׁ  ֵ מִשּׁ

 לֶחֶם אֵינָהּ עֲרִיכָה.

  

יזֵיהּ, .123 פִּ אוּשְׁ הוּא  אִי  דְּ אֲמֵינָא  הָכִי  לֵיהּ  (כל  אָמַר 
יומא) קָא   ההוא  סַלְּ לָא  לָאו  וְאִי  לֵיהּ,  קָא  לְסַלְּ יַכְלָא 

חַל לֵיהּ. וְאִי נֵימָא   ת,   (דף צ''ה ע''א) די''ד דְּ בָּ שַׁ לִהְיוֹת בְּ
פִסְחָא.   דְּ סְעוּדָתָא  י  מֵּ מִקַּ א  מַלְכָּ דְּ סְעוּדָתָא  חְיָיא  אִתְדַּ
וְונִין.  ה גַּ כַמָּ ת אִתְדַחְיָיא בְּ בָּ שַׁ סְעוּדָתָא דְּ סַח, דִּ אנֵי פֶּ שָׁ

תְּ  יִשְׁ דְּ נָשׁ  ר  בַּ בָעֵי  דְּ וּמְרוֹרִים,  מַצוֹת  גִין  בְּ כַח  חַד, 
מו'   כַח  תְּ אִשְׁ לָא  נָהֲמָא  וְהָא  סַח  פֶּ גִין  בְּ וְחַד,  אִיבָא.  תָּ
לָאו  נָהֲמָא,  לָא  בְּ פָתוֹרָא  דְּ סִדּוּרָא  דְּ וּלְמַעְלָה,  עוֹת  שָׁ

 הוּא סִדּוּרָא. 
Rabbi Shimon says that if the holiday comes on Shabbat, the third meal can be elevated 
to the meal of the second day of the holiday. If the holiday is on Sunday, which starts 
after Shabbat, we don’t cancel the third meal. 
When Passover is after Shabbat we skip the third meal because we cannot have a 
proper meal without bread. We are not allowed to eat bread in the afternoon before the 
night of the Seder. A Shabbat meal should be with bread and Birkat Hamazon. 

יַיִן   .124 בְּ תֹּאמַר  וּם    -וְאִם  מִשּׁ ר,  מֻתָּ יַיִן  בְּ
אֵב ב תָּ הַלֵּ . אֲבָל מִיָּמַי (שֶׁגּוֹרֵר. ס''א שֶׁגּוֹבֵר) שֶׁ

אֲפִלּוּ  ת,  בָּ שַׁ י סְעוּדַת  לְתִּ בִטַּ לּאֹ  שֶׁ י  לְתִּ דַּ תַּ הִשְׁ
דֵה  שְׂ הַזֶּה  יוֹּם  בַּ בּוֹ.  מְצָא  נִּ שֶׁ יָמִים  אוֹתָם 
רְכִים   וּמִתְבָּ רֵךְ,  מִתְבָּ ים  דוֹשִׁ הַקְּ פּוּחִים  הַתַּ

  

גִין  .124 בְּ ארֵי,  שָׁ חַמְרָא  חַמְרָא,  בְּ ימָא  תֵּ וְאִי 
תָאִיב דגביר) דְּ ס''א  דגריר  מִיוֹמָי  (ס''א  אֲבָל  א.  לִבָּ

ת, אֲפִילּוּ אִינּוּן  בָּ שַׁ טִילְנָא סְעוּדָתָא דְּ לָא בָּ נָא דְּ לְּ דַּ תָּ אִשְׁ
הַאי יוֹמָא   יהּ. בְּ כַח בֵּ תְּ אִשְׁ ין  יוֹמֵי, דְּ ישִׁ תַפּוּחִין קַדִּ חֲקַל דְּ
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וּר   שּׁ ל עֶלְיוֹנִים וְתַחְתּוֹנִים, וְהַיוֹּם הַזֶּה הוּא הַקִּ שֶׁ
 הַתּוֹרָה.

אִין, וְהַאי יוֹמָא קִשׁוּרָא  אִין וְתַתָּ רְכָן עִלָּ רַךְ, וּמִתְבָּ אִתְבְּ
אוֹרַיְיתָא.   הוּא דְּ

The third meal can be done with a blessing over wine because it doesn’t take away the 
appetite for the meal of the holiday that comes soon after.  
Rabbi Shimon says that he never missed a meal of Shabbat, even if the holiday falls on 
the same day. He explains that Malchut is blessed on this day that connects us to the 
Torah. Every blessing we do on Shabbat connects us to the Holiness of the day.  

י  .125 רַבִּ ה  עוֹשֶׂ הָיָה  ךְ  כָּ א,  אַבָּ י  רַבִּ אָמַר 
עוֹרֵךְ   ת,  בָּ שַׁ סְעוּדַת  עָלְתָה  שֶׁ זְמַן  בִּ מְעוֹן  שִׁ
בָה, וְהָיָה אוֹמֵר:   ה מֶרְכָּ מַעֲשֵׂ ל בְּ דֵּ תַּ לְחָנוֹ וּמִשְׁ שֻׁ

יָּבֹא לֶאֱכֹל אֶצְלִי.   שֶׁ לֶךְ  וּם  הֲרֵי סְעוּדַת הַמֶּ מִשּׁ
ים  מַנִּ הַזְּ ל  מִכָּ כּלֹ  בַּ עֲדִיפָה  ת  בָּ שַׁ נִמְצֵאת  ךְ  כָּ

ים, וְנִקְרֵאת קֹדֶשׁ וְלאֹ מִקְרָא קֹדֶשׁ.   וְהַחַגִּ

  

מְעוֹן,   .125 שִׁ י  רִבִּ עָבִיד  הֲוָה  הָכִי  א,  אַבָּ י  רִבִּ אָמַר 
ר   מְסַדֵּ תָא,  בָּ שַׁ דְּ סְעוּדָתָא  ק  לַּ אִסְתְּ דְּ זִמְנָא  תוֹרֵיהּ בְּ פָּ

סְעוּדָתָא   הָא  אָמַר  וַהֲוָה  בָה,  מֶרְכָּ ה  מַעֲשֵׂ בְּ ל  דַּ תְּ וְאִשְׁ
כַח   תְּ ת, אִשְׁ בָּ ךְ, שַׁ גִינֵי כַּ אי. בְּ בָּ יֵיתֵי לְמֵיכַל גַּ א דְּ מַלְכָּ דְּ
ין, וְאִקְרֵי קדֶֹשׁ וְלָא מִקְרָא  ל זִמְנִין וְחַגִּ א עָדִיף מִכָּ כלָֹּ בְּ

 קדֶֹשׁ. 
Rabbi Aba tells us that Rabbi Shimon was setting the table for the third meal and study 
the deeper secrets of the Torah. He was declaring “this is the meal for the King that 
would come to eat with me”. Because of that, Shabbat is considered to be Holy and 
above all holidays. 
Lesson; 
The doc below includes the ‘declaration’ we do before the meals of Shabbat to connect 
us to the Holiness level of the meal. 
It’s free to share with anyone. 
https://dailyzohar.com/wp-content/uploads/2020/05/declaring-the-three-meals-of-
Shabbat.pdf 
Below is Zohar’s text to read during the meals of Shabbat. It was published previously 
and brought again for your convenience. 
https://dailyzohar.com/wp-content/uploads/2020/05/Zohar-for-meals-of-
Shabbat.pdf 

ל   .126 כָּ יְהוּדָה,  י  רַבִּ קוֹרְאִים אָמַר  הַמּוֹעֲדִים 
נָה   ָ הַשּׁ ראֹשׁ  יוֹצְאִים  אֲבָל  קֹדֶשׁ.  מִקְרָאֵי  הֶם  בָּ
הֲרֵי הֵם  מְחָה, שֶׁ הֶם שִׂ לּאֹ נִמְצֵאת בָּ פּוּר שֶׁ וְיוֹם כִּ
מֵהַקּדֶֹשׁ   נִים  מְזמָֻּ ה  לשָֹׁ ְ הַשּׁ אֵלּוּ  אֲבָל  הֵם,  ין  דִּ

דוֹ  קָּ הֶם בַּ עַ בָּ עֲשֵׁ תַּ מְחַת הַכּלֹ, לְהִשְׁ רוּךְ  לְשִׂ שׁ בָּ
תוּב כָּ ם לִפְנֵי ה'  (דברים יב) הוּא. זֶהוּ שֶׁ מַחְתֶּ וּשְׂ

וְכָתוּב כז) אֱלהֵֹיכֶם,  ה'  (שם  לִפְנֵי  מַחְתָּ  וְשָׂ
עַר וְכָל  ל הַצַּ ח כָּ כָּ ת הַזֶּה נִשְׁ בָּ ַ יוֹם הַשּׁ אֱלהֶֹיךָ. בְּ

הוּא   וּם שֶׁ ל הָעוֹלָם, מִשּׁ יוֹם  הָרֹגֶז וְכָל הַדֹּחַק מִכָּ
מוֹ   כְּ מִתּוֹסְפוֹת,  מוֹת  שָׁ נְּ שֶׁ לֶךְ,  הַמֶּ הִלּוּלַת 

א.  הָעוֹלָם הַבָּ  שֶׁ

  

קדֶֹשׁ   .126 מִקְרָאֵי  מוֹעֲדִים  הוּ  לְּ כֻּ יְהוּדָה,  י  רִבִּ אָמַר 
לָא   כִפּוּרָא דְּ נָה וְיוֹמָא דְּ ָ הוּ. אֲבָל נַפְקֵי ראֹשׁ הַשּׁ קָרֵינָן בְּ

הוּ חֶדְוָותָא, דְּ  כַח בְּ תְּ ין אִשְׁ ינָא הֲווֹ, אֲבָל אִלֵּ הָא אִינּוּן דִּ
עָא  עְשְׁ תַּ לְאִשְׁ א,  לְחֶדְוָותָא לְכלָֹּ מִקּדֶֹשׁ,  זְמִינִין  לָתָא,  תְּ

רִיךְ הוּא, הֲדָא הוּא דִכְתִיב, א בְּ קוּדְשָׁ הוּ בְּ (דברים   בְּ
וּכְתִיב יב) אֱלהֵֹיכֶם,  יְיָ'  לִפְנֵי  ם  מַחְתֶּ (דברים  וּשְׂ
מַחְתָּ  כז) תָא,    וְשָׂ בְּ שַׁ דְּ יוֹמָא  הַאי  בְּ אֱלהֶֹיךָ.  יְיָ'  לִפְנֵי 

ל עָלְמָא,  ל צַעֲרָא וְכָל רוּגְזָא וְכָל דּוֹחֲקָא מִכָּ י כָּ אִתְנְשֵׁ
מָתִין אִתּוֹסְפָן,   נִשְׁ א, דְּ מַלְכָּ הִילוּלָא דְּ אִיהוּ יוֹמָא דְּ גִין דְּ בְּ

אָתֵי.  עָלְמָא דְּ גַוְונָא דְּ  כְּ
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י .127 רַבִּ יְהוּדָה,    אָמַר  י  לְרַבִּ יִצְחָק 
תוּב שׁוֹ,  (שמות כ) כָּ לְקַדְּ ת  בָּ ַ הַשּׁ יוֹם  זָכוֹר אֶת 

ה עַל הַיַּיִן? אָמַר לוֹ,  נִינוּ, זָכְרֵהוּ עַל הַיַּיִן. לָמָּ וְשָׁ
ל תּוֹרָה   מְחַת הַתּוֹרָה, וְייֵנָהּ שֶׁ יַּיִן הוּא שִׂ וּם שֶׁ מִשּׁ

מְחַת הַכֹּל. וְהַיַּיִן הַ  לֶךְ  הוּא שִׂ ר אֶת הַמֶּ זֶּה מְעַטֵּ
תוּב כָּ עַטְרוֹתָיו. זֶהוּ שֶׁ צְאֶינָה וּרְאֶינָה   (שיר ג) בְּ

לּוֹ  רָה  עִטְּ שֶׁ עֲטָרָה  בָּ למֹֹה  שְׁ לֶךְ  מֶּ בַּ צִיוֹּן  נוֹת  בְּ
ה.   כֹּל צָרִיךְ לְהַרְאוֹת אָדָם מַעֲשֶׂ נִינוּ, בַּ אִמּוֹ. וְשָׁ

יַ  בְּ א  אֶלָּ ה  ָ קְדֻשּׁ נִמְצֵאת  לּאֹ  מוֹ שֶׁ כְּ יִן, 
נֶּאֱמַר  י טוֹבִים דֹּדֶיךָ מִיָּיִן, מִיַּיִן הֵם   (שיר א) שֶׁ כִּ

ל   שֶׁ ה  ָ קְדֻשּׁ ן  כֵּ וְעַל  מִיַּיִן.  דֹדֶיךָ  ירָה  נַזְכִּ טוֹבִים, 
אֵר. רְשׁוּהָ, וַהֲרֵי נִתְבָּ יַיִן, וַהֲרֵי פֵּ ת בְּ בָּ  שַׁ

  

תִיב .127 כְּ יְהוּדָה,  י  לְרִבִּ יִצְחָק  י  רִבִּ (שמות  אָמַר 
יִן,  כ) שׁוֹ, וְתָנֵינָן זָכְרֵהוּ עַל הַיַּ ת לְקַדְּ בָּ ַ זָכוֹר אֶת יוֹם הַשּׁ

אוֹרַיְיתָא,  יַיִן חֶדְוָותָא דְּ גִין דְּ יִן. אָמַר לֵיהּ, בְּ אֲמַאי עַל הַיַּ
י   חַדֵּ יַיִן  וְהַאי  א.  כלָֹּ דְּ הוּא  חֶדְוָותָא  אוֹרַיְיתָא,  דְּ וְיֵינָא 

א, וְהַאי יַיִ  עִטְרוֹי, הֲדָא הוּא לְמַלְכָּ א בְּ רָא לְמַלְכָּ ן מְעַטְּ
ג) דִכְתִיב, השירים  צִיּוֹן  (שיר  נוֹת  בְּ וּרְאֶינָה  צְאֶינָה 

א   כלָֹּ רָה לוֹ אִמּוֹ. וְתָנֵינָן בְּ עִטְּ עֲטָרָה שֶׁ למֹהֹ בַּ לֶךְ שְׁ מֶּ בַּ
 ָ כַח קְדוּשּׁ תְּ לָא אִשְׁ ר נָשׁ עוֹבָדָא. דְּ עְיָיא לְאַחֲזָאָה בַּ ה  בַּ

מָה דְאַתְּ אָמֵר יַיִן, כְּ א בְּ י טוֹבִים  (שיר השירים א) אֶלָּ כִּ
וְעַל  יִן.  מִיַּ דּדֶֹיךָ  ירָה  נַזְכִּ טָבָאָן,  אִינּוּן  יִן  מִיַּ יִן,  מִיָּ דּוֹדֶיךָ 

מַר. יַיִן, וְהָא אוּקְמוּהָ, וְהָא אִתְּ ת בְּ בָּ שַׁ ה דְּ א קִדוּשָׁ  דָּ
אַרְ  .128 בְּ הָרִאשׁוֹן  יוֹם וּבַחֹדֶשׁ  ר  עָשָׂ עָה  בָּ

תַח, י חִיָּיא פָּ נָה  (שם ה) לַחדֶֹשׁ וְגוֹ'. רַבִּ אֲנִי יְשֵׁ
נֶסֶת   כְּ אָמְרָה  וְגוֹ'.  דּוֹפֵק  דּוֹדִי  קוֹל  עֵר  י  וְלִבִּ

נָה   רָאֵל, אֲנִי יְשֵׁ הָיוּ בָנַי   -יִשְׂ גָלוּת מִצְרַיִם, שֶׁ בְּ
עֵר   י  וְלִבִּ י.  קשִֹׁ ל  שֶׁ עְבּוּד  שִׁ אוֹתָם   -בְּ מֹר  לִשְׁ

לוּת. קוֹל דּוֹדִי דוֹפֵק   לּאֹ יִכְלוּ בַגָּ דוֹשׁ    -שֶׁ זֶה הַקָּ
אָמַר  רוּךְ הוּא, שֶׁ רִיתִי.  (שמות ג) בָּ  וָאֶזְכֹּר אֶת בְּ

  

יוֹם  (ויקרא כג) .128 ר  עָשָׂ עָה  אַרְבָּ בְּ וּבַחדֶֹשׁ הָרִאשׁוֹן 
תַח, יא פָּ י חִיָּ נָה   השירים ה)(שיר   לַחדֶֹשׁ וְגוֹ'. רִבִּ אֲנִי יְשֵׁ

רָאֵל, אֲנִי  נֶסֶת יִשְׂ י עֵר קוֹל דּוֹדִי דּוֹפֵק וְגוֹ'. אָמְרָה כְּ וְלִבִּ
יוּ.   קַשְׁ דְּ עְבּוּדָא  שִׁ בְּ נַי  בָּ הֲווֹ  דַּ מִצְרַיִם,  גָלוּתָא דְּ בְּ נָה  יְשֵׁ
גָלוּתָא. קוֹל דּוֹדִ  יצוּן בְּ תֵּ לָא יִשְׁ י עֵר, לְנַטְרָא לְהוּ דְּ י  וְלִבִּ

אָמַר רִיךְ הוּא, דְּ א בְּ א קוּדְשָׁ וָאֶזְכּוֹר  (שמות ו) דּוֹפֵק, דָּ
רִיתִי.   אֶת בְּ

וַאֲנִי  .129 מַחַט,  ל  שֶׁ פִתְחוֹ  כְּ תַח  פֶּ לִי  תְחִי  פִּ
תְחִי לִי אֲחתִֹי,   פִּ עָרִים עֶלְיוֹנִים.  שְׁ ח לָכֶם  אֶפְתַּ

לֹּ  שֶׁ ךְ,  בָּ הוּא  אוֹתִי  לְהַכְנִיס  תַח  הַפֶּ הֲרֵי  א שֶׁ
תַח   הַפֶּ הוּא  אַתְּ  ךְ,  בָּ א  אֶלָּ נַי  בָּ אֶצְלִי  נְסוּ  יִכָּ

אוֹתִי חִי (בָּ�) לְהַכְנִיס  תִפְתְּ לאֹ  אַתְּ  אִם   .
וּם  לּאֹ יִמְצְאוּ אוֹתִי. מִשּׁ פִתְחֵךְ, הֲרֵי אֲנִי סָגוּר, שֶׁ
וִד,   ן אָמַר דָּ אי. וְעַל כֵּ תְחִי לִי וַדַּ תְחִי לִי. פִּ ךְ פִּ כָּ

רָ  שֶׁ אָמַר כְּ לֶךְ,  לַמֶּ נֵס  לְהִכָּ (תהלים   צָה 
עֲרֵי צֶדֶק אָבֹא בָם אוֹדֶה יָהּ. זֶה   קיח) תְחוּ לִי שַׁ פִּ

לֶךְ. זֶה   נֵס לַמֶּ תַח לְהִכָּ אי הַפֶּ עַר לַה', זֶהוּ וַדַּ ַ הַשּׁ
ן  כֵּ וְעַל  בּוֹ,  בֵק  וּלְהִדָּ לִמְצאֹ אוֹתוֹ  לַה',  עַר  ַ הַשּׁ

תְחִי לִי אֲחתִֹי רַעְיָתִי   ג  פִּ וֵּ דֵי לְהִזְדַּ י וְגוֹ'. כְּ ראֹשִׁ שֶׁ
לוֹם לְעוֹלָמִים.  שָׁ ךָ בְּ ךָ, וְלִהְיוֹת עִמְּ  עִמְּ

  

ח  .129 אַפְתַּ וַאֲנָא  מַחֲטָא,  דְּ חִדוּדָא  כְּ תְחָא  פִּ לִי  תְחִי  פִּ
תְחָא לְאַעְלָא  הָא פִּ תְחִי לִי אֲחוֹתִי, דְּ אִין. פִּ רְעִין עִלָּ לְךָ תַּ

ךְ הוּא, דְּ  תְּ הוּא  לִי, בָּ ךְ, אַנְּ א בָּ נַי אֶלָּ אי בָּ לָא יֵיעֲלוּן לְגַבָּ
תְחָא לְאַעְלָא לִי תְחָךְ, הָא (בך) פִּ ח פִּ פְתַּ , אִי אַנְתְּ לָא תִּ

תְחִי  פִּ תְחִי לִי.  ךְ, פִּ גִין כַּ חוּן לִי. בְּ כְּ לָא יִשְׁ אֲנָא סָגִיר. דְּ
עָא ד בָּ וִד, כַּ א אָמַר דָּ אי. וְעַל דָּ א,   לִי וַדַּ לְאַעֲלָא לְמַלְכָּ

קיח) אָמַר בָם   (תהלים  אָבאֹ  צֶדֶק,  עֲרֵי  שַׁ לִי  תְחוּ  פִּ
אי לְאַעֲלָא  תְחָא וַדַּ א הוּא פִּ עַר לַיְיָ', דָּ ַ אוֹדֶה יָהּ. זֶה הַשּׁ
קָא   בְּ וּלְאִתְדַּ לֵיהּ,  חָא  כְּ לְאַשְׁ לַיְיָ',  עַר  ַ הַשּׁ זֶה  א.  לְמַלְכָּ

תְחִי לִ  א פִּ יהּ, וְעַל דָּ גִין בֵּ י וְגוֹ'. בְּ ראֹשִׁ י אֲחוֹתִי רַעְיָתִי שֶׁ
עָלְמִין.  לָם דְּ שְׁ ךְ בִּ ךְ, וּלְמֶהֱוִי עִמָּ וגָא עִמָּ וְּ  לְאִזְדַּ

הוּא  .130 רוּךְ  בָּ דוֹשׁ  הַקָּ שֶׁ עָה  שָׁ בְּ רְאֵה,  בֹּא 
הָרַג  שֶׁ ל אוֹתָם  כָּ מִצְרַיִם,  כוֹרֵי  בְּ הָיָה הוֹרֵג אֶת 

וְ  יְלָה  הַלַּ חֲצוֹת  ה, בַּ לְמַטָּ עְלָה  מִמַּ רָגוֹת  דְּ הוֹרִיד 
  

רִיךְ הוּא הֲוָה קָטִיל   .130 א בְּ קוּדְשָׁ עֲתָא דְּ שַׁ א חֲזֵי, בְּ תָּ
לֵילְיָא,  פַלְגוּת  בְּ קָטַל  דְּ אִינּוּן  ל  כָּ מִצְרָאֵי,  דְּ לְבוּכְרֵי 
רָאֵל  עֲתָא עָאלוּ יִשְׂ יהּ שַׁ א. בֵּ א לְתַתָּ ין מֵעֵילָּ רְגִּ וְאָחִית דַּ
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הָאוֹת  ל  שֶׁ יוּּם  קִּ בַּ רָאֵל  יִשְׂ נִכְנְסוּ  עָה  שָׁ אוֹתָהּ  בְּ
רָאֵל,  יִשְׂ נֶסֶת  כְּ עִם  פוּ  תְּ תַּ וְהִשְׁ נִמּוֹלוּ  דוֹשׁ,  הַקָּ
עַל  אוֹתוֹ  הֶרְאוּ  ם  הַדָּ אוֹתוֹ  אָז  בָהּ.  וְנֶאֶחְזוּ 

נֵי דָמִים הָיוּ   תַח. וּשְׁ סַח, וְאֶחָד  אֶ   -הַפֶּ ל הַפֶּ חָד שֶׁ
ם   רֹשֶׁ תַח  הַפֶּ עַל  רָשׁוּם  וְהָיָה  מּוֹלוּ.  נִּ שֶׁ ם  הַדָּ
ינֵיהֶם,   בֵּ וְאֶחָד  אן  כָּ וְאֶחָד  אן  כָּ אֶחָד  הָאֱמוּנָה, 

זוּזוֹת  (שמות יב) וַהֲרֵי נֶאֱמַר  י הַמְּ תֵּ , וְנָתְנוּ עַל שְׁ
דֵי לְהַרְאוֹת  קוֹף, כְּ שְׁ  אֱמוּנָה.וְעַל הַמַּ

א,  ישָׁ קַדִּ אָת  דְּ קִיּוּמָא  כְנֶסֶת    בְּ בִּ פוּ  תָּ תָּ וְאִשְׁ זָרוּ  אִתְגְּ
מָא אַחְזִיאוּ לֵיהּ   דֵין הַהוּא דָּ הּ. כְּ רָאֵל, וְאִתְאַחֲדוּ בָּ יִשְׂ
מָא   דָּ וְחַד  פִסְחָא,  דְּ חַד  הֲווֹ,  מֵי  דָּ וּתְרֵין  תְחָא.  פִּ עַל 
מְהֵימְנוּתָא,  ימָא דִּ תְחָא, רְשִׁ ים עַל פִּ זָרוּ. וַהֲוָה רָשִׁ אִתְגְּ דְּ

מַר,חַ  אִתְּ וְהָא  ינַיְיהוּ,  בֵּ וְחַד  וְחַד הָכָא  (שמות   ד הָכָא 
גִין לְאַחֲזָאָה  יב) קוֹף, בְּ שְׁ י הַמְזוּזוֹת וְעַל הַמַּ תֵּ וְנָתְנוּ עַל שְׁ

 מְהֵימְנוּתָא. 
עָה .131 ר, הֲרֵי נֶאֱמַר,   (וּבַחֲמִשָּׁה) וּבְאַרְבָּ עָשָׂ

אוֹר  וּשְׂ חָמֵץ  לִים  מְבַטְּ אָז  הֲרֵי  וְהִתְעַלּוּ שֶׁ  ,
ה וְנֶאֶחְזוּ  נָּ רָאֵל מֵרָשׁוּת הָאַחֶרֶת, וְנֶעֶקְרוּ מִמֶּ יִשְׂ
מּוֹלוּ נִכְנְסוּ בָהּ,  נִּ דוֹשׁ. אַחַר שֶׁ ר הַקָּ שֶׁ ה, הַקֶּ מַצָּ בְּ
נָתַן   וְאָז  הֶם,  לָּ שֶׁ ם  הָרֹשֶׁ ה  לָּ וְהִתְגַּ פְרְעוּ  נִּ שֶׁ עַד 

שֶׁ  קֶּ בַּ מָקוֹם עֶלְיוֹן,  ר בְּ ל הָאֱמוּנָה, לָהֶם קֶשֶׁ ר שֶׁ
תוּב כָּ שֶׁ מָקוֹם  טז) בְּ לָכֶם  (שמות  מַמְטִיר  הִנְנִי 

וַהֲרֵי   וְקָא,  דַּ מָיִם  ָ הַשּׁ מִן  מָיִם,  ָ הַשּׁ מִן  לֶחֶם 
רְשׁוּהָ.  פֵּ

  

עָה .131 ובחמשה) וּבְאַרְבָּ הָא   (נ''א  דְּ מַר,  אִתְּ הָא  ר,  עֲשָׂ
לָּ  אוֹר, וְאִסְתַּ לִין חָמֵץ וּשְׂ דֵין מְבַטְּ רָאֵל מֵרְשׁוּתָא  כְּ קוּ יִשְׂ

צָה, מַּ בְּ וְאִתְאַחֲדוּ  יהּ,  מִנֵּ וְאִתְעֲקָרוּ  צ''ה   אָחֳרָא,  (דף 
עַד  ע''ב) הּ,  בָּ עָאלוּ  זָרוּ,  אִתְגְּ דְּ תַר  בָּ א.  ישָׁ קַדִּ וּרָא  קִשּׁ

יָהַב לְהוֹן  וּכְדֵין  לְהוֹן,  דִּ ימָא  רְשִׁ לְיָיא  וְאִתְגַּ רָעוּ,  אִתְפְּ דְּ
אֲתַר  מְהֵימְנוּתָא, בַּ וּרָא דִּ קִשּׁ אָה, בְּ אֲתַר עִלָּ וּרָא, בַּ קִשּׁ

יב, כְתִּ טז) דִּ מִן   (שמות  לֶחֶם  לָכֶם  מַמְטִיר  הִנְנִי 
יְיקָא, וְהָא אוּקְמוּהָ.  מָיִם דַּ ָ מָיִם, מִן הַשּׁ ָ  הַשּׁ

עָה .132 אַרְבָּ בְּ רְאֵה,  ר,   (בַּחֲמִשָּׁה) בֹּא  עָשָׂ
זִּ  שֶׁ עָה  שָׁ עִם  בְּ לֵמוּת  בִשְׁ נִמְצָא  בָנָה  הַלְּ וּוּג 

ל  כָּ חְתּוֹנִים לאֹ נִמְצָאִים  תָרִים הַתַּ וְהַכְּ מֶשׁ,  ֶ הַשּׁ
נִמְצָאִים   בָנָה  הַלְּ חִדּוּשׁ  בְּ הֲרֵי  שֶׁ עוֹלָם,  בָּ ךְ  כָּ
עוֹלָם.  בָּ ט  ֵ שּׁ לְהִתְפַּ וּמִתְעוֹרְרִים  רָעִים,  מִינִים 

ל הַלְּ  וּוּג שֶׁ הַזִּ עָה שֶׁ מֶשׁ וּבְשָׁ ֶ אוֹר הַשּׁ בָנָה נִמְצָא בְּ
אֶחָד,  לְמָקוֹם  סִים  נְּ מִתְכַּ ם  לָּ כֻּ לֵמוּת,  שְׁ בִּ
אָז   מִתְעוֹרְרוֹת.  לֶךְ  הַמֶּ ל  שֶׁ וֹת  דֻשּׁ וְהַקְּ

תוּב, יב) כָּ הֲרֵי   (שם  שֶׁ לַה',  הוּא  רִים  מֻּ שִׁ לֵיל 
כֹּל.  מּוּרִים בַּ דוֹשׁ נִמְצָא, וְהוּא שִׁ וּוּג הַקָּ  הַזִּ

  

יסַר  .132 אַרְבֵּ בְּ חֲזֵי,  א  בחמיסר) תָּ זִוּוּגָא  (נ''א  דְּ עֲתָא  שַׁ בְּ
אִין   תָּ א, וְכִתְרִין תַּ מְשָׁ לִימוּ עִם שִׁ שְׁ כַח בִּ תְּ סִיהֲרָא אִשְׁ דְּ
חַדְתּוּתֵי   בְּ הָא  דְּ עָלְמָא,  בְּ ךְ  כַּ ל  כָּ חִין  כְּ תַּ מִשְׁ לָא 

חִין כְּ תַּ מִשְׁ ין  ישִׁ בִּ זִינִין  סִיהֲרָא,  טָא דְּ שְׁ לְאִתְפַּ וּמִתְעָרֵי   ,
נְהִירוּ  בִּ כַח  תְּ אִשְׁ סִיהֲרָא  דְּ זִוּוּגָא  דְּ עֲתָא  וּבְשַׁ עָלְמָא.  בְּ
י   הוּ לַאֲתַר חַד, וְקִדּוּשֵׁ לְּ י כֻּ שֵׁ נְּ לִימוּ, מִתְכַּ שְׁ א בִּ מְשָׁ שִׁ דְּ

תִיב כְּ דֵין  כְּ עֲרוּ.  אַתְּ א  יב) מַלְכָּ מּוּרִים   (שמות  שִׁ לֵיל 
לַיְיָ  מּוּרִים  הוּא  שִׁ וְהוּא  כַח,  תְּ אִשְׁ א  ישָׁ קַדִּ זִוּוּגָא  הָא  דְּ  ,'
א.  כלָֹּ  בְּ

ל   .133 שֶׁ קּוּן  תִּ ךְ  כָּ וּם  מִשּׁ אָמַר,  אָחָא  י  רַבִּ
הַכַּלָּה) הַכֹּל יְלָה   (שֶׁל  וּבַלַּ יוֹם,  אוֹתוֹ  בְּ הוּא 

אֵינָם   שֶׁ לְאוֹתָם  אוֹי  יִת.  הַבַּ ל  שֶׁ וּב  שּׁ הַיִּ נִמְצָא 
ג   וֵּ לְהִזְדַּ אִים  בָּ שֶׁ כְּ יִת,  הַבַּ נֵי  מִבְּ

לּאֹ   (הָאֲרָיוֹת) הַתּוֹרָה שֶׁ לְאוֹתָם  אוֹי  יַחַד. 
ים   דוֹשִׁ הַקְּ רָאֵל  יִשְׂ ךְ  כָּ וּם  מִשּׁ אֶצְלָם.  נוֹדָעִים 
יָדָם  וְעַל  הַיוֹּם,  אוֹתוֹ  ל  כָּ יִת  הַבַּ לָהֶם  נִים  מְתַקְּ

שְׂ  וְהֵם  כְנָסִים,  נִּ שֶׁ מִי  רִים נִכְנָסִים  וּמְזַמְּ מֵחִים 

  

א .133 כלָֹּ דְּ קּוּנָא  תִּ ךְ  כַּ גִין  בְּ אָמַר,  אַחָא  י  (נ''א   רִבִּ

בֵיתָא,   דכלה) וּבָא דְּ כַח יִשּׁ תְּ הַהוּא יוֹמָא, וּבְלֵילְיָא אִשְׁ בְּ
לָאו   ד אָתָאן לְאִזְדָוְוגָא וַוי לְאִינּוּן דְּ יתָא נִינְהוּ, כַּ נֵי בֵּ מִבְּ

אריוותא) אוֹרַיְיתָא לָא   (ס''א  דְּ לְאִינּוּן  וַוי  חֲדָא,  כַּ
נִין לוֹן  ין מְתַקְּ ישִׁ רָאֵל קַדִּ ךְ יִשְׂ גִין כַּ יְיהוּ. בְּ בַּ מוֹדְעָן גַּ תְּ אִשְׁ

ל הַהוּא יוֹמָא, וְעַל יְדַיְיהוּ, עַיְילֵי מַ  יתָא, כָּ עַיְילֵי, בֵּ אן דְּ
עָלְמָא  רָאֵל בְּ אִין אִינּוּן יִשְׂ רְוַויְיהוּ זַכָּ רָן תַּ אן וְזַמְּ וְאִינּוּן חַדָּ

אָתֵי.  ין וּבְעָלְמָא דְּ  דֵּ
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וּבָעוֹלָם   הַזֶּה  עוֹלָם  בָּ רָאֵל  יִשְׂ רֵיהֶם  אַשְׁ נֵיהֶם.  שְׁ
א.  הַבָּ
ל זֶה,  .134 ה לָנוּ לְהַטְרִיחַ כָּ י יוֹסֵי, לָמָּ אָמַר רַבִּ

וּוּג  הַזִּ הַזֶּה  יְלָה  לַּ בַּ הֲרֵי  שֶׁ הוּא,  לֵם  שָׁ מִקְרָא 
תוּב  הָעֶ  כָּ שֶׁ זֶהוּ  וְנִמְצָא.  מִתְעוֹרֵר  דוֹשׁ  הַקָּ לְיוֹן 

רִים?   מֻּ שִׁ זֶּה  מַה  רִים.  מֻּ שִׁ לַה'  הַזֶּה  יְלָה  הַלַּ הוּא 
נֵי  בְּ לְכָל  מֶשׁ.  ֶ הַשּׁ עִם  בָנָה  הַלְּ ל  שֶׁ וּוּג  הַזִּ נַיִם,  שְׁ
אן וָהָלְאָה נִתְאַחֲדוּ  הֲרֵי מִכָּ רָאֵל לְדֹרתָֹם, שֶׁ יִשְׂ

ר  דוֹשׁ וְיָצְאוּ מֵרָשׁוּת  וְנִקְשְׁ ם הַקָּ ֵ ל הַשּׁ ר שֶׁ שֶׁ וּ בַקֶּ
נִים אֶת  ר מְתַקְּ עָה עָשָׂ אַרְבָּ ךְ בְּ וּם כָּ אַחֶרֶת. מִשּׁ
וְנִכְנָסִים   ינֵיהֶם  מִבֵּ חָמֵץ  וּמְבַעֲרִים  עַצְמָם, 
ה   וְכַלָּ חָתָן  רִים  מִתְעַטְּ וְאָז  ה,  דוֹשָׁ הַקְּ לָרָשׁוּת 

הָעֶלְי עַטְרוֹת הָאֵם  לְהַרְאוֹת  בְּ וְצָרִיךְ אָדָם  וֹנָה, 
ן חוֹרִין.   אֶת עַצְמוֹ בֶּ

  

ה לָן לְאַטְרְחָא כּוּלֵי הַאי, קְרָא  .134 י יוֹסֵי לָמָּ אָמַר רִבִּ
א   ישָׁ קַדִּ אָה  עִלָּ זִוּוּגָא  לֵילְיָא,  הַאי  בְּ הָא  דְּ הוּא,  לִים  שְׁ

דִכְתִיב, הוּא  הֲדָא  כַח,  תְּ וְאִשְׁ עַר  יב) אִתְּ הוּא  (שמות 
זִוּוּגָא  רֵי,  תְּ מּוּרִים.  שִׁ מַאי  מּוּרִים,  שִׁ לַיְיָ'  ה  הַזֶּ יְלָה  הַלַּ
הָא   דְּ לְדוֹרתָֹם,  רָאֵל  יִשְׂ נֵי  בְּ לְכָל  א.  מְשָׁ שִׁ בְּ סִיהֲרָא  דְּ
מָא   שְׁ דִּ וּרָא  קִשּׁ בְּ רוּ  ָ וְאִתְקַשּׁ וּלְהָלְאָה, אִתְאֲחָדוּ  אן  מִכָּ

מֵרְשׁוּתָא וְנָפְקוּ  א,  ישָׁ עָה    קַדִּ אַרְבָּ בְּ ךְ  כַּ גִינֵי  בְּ אָחֳרָא. 
וְעַיְילֵי  ינַיְיהוּ,  מִבֵּ חָמֵץ  וּמְבַעֲרֵי  רְמַיְיהוּ,  גַּ נֵי  מְתַקְּ ר,  עֲשַׂ
עִטְרוֹי   ה, בְּ רֵי חָתָן וְכַלָּ א, וּכְדֵין מִתְעַטְּ ישָׁ רְשׁוּתָא קַדִּ בִּ

רְמֵיהּ דְּ  ר נָשׁ לְאַחֲזָאָה גַּ אָה, וּבָעֵי בַּ אִימָא עִלָּ ר  דְּ אִיהוּ בַּ
 חוֹרִין. 

ל   .135 לוּ שֶׁ ע הַכּוֹסוֹת הַלָּ י יוֹסֵי, אַרְבַּ אָמַר רַבִּ
רְשׁוּהָ   א, הֲרֵי פֵּ י אַבָּ ה? אָמַר רַבִּ יְלָה לָמָּ אוֹתוֹ הַלַּ
הוּא   יָפֶה  אֲבָל  אֻלּוֹת.  גְּ ע  אַרְבַּ נֶגֶד  כְּ הַחֲבֵרִים, 

אָמַר, הוֹאִ  ל רַב ייֵסָא סָבָא, שֶׁ סִפְרוֹ שֶׁ וּוּג בְּ יל וְהַזִּ
וּוּג   דָדִים, וְהַזִּ כָל הַצְּ יְלָה הַזֶּה בְּ לַּ דוֹשׁ נִמְצָא בַּ הַקָּ
רָגוֹת,  דְּ ע  אַרְבַּ הֵם  שֶׁ רִים,  קְשָׁ עָה  אַרְבָּ בְּ הוּא 
וּוּג הַזֶּה נִמְצָא, וְאָנוּ  הַזִּ שֶׁ וְלאֹ נִפְרָדִים זֶה מִזֶּה, כְּ

הֲ  וּם שֶׁ מְחָתָם מִתְעוֹרְרִים, מִשּׁ רֵי זָכִינוּ בָהֶם, בְשִׂ
זֶה   אוֹחֵז בָּ י שֶׁ מִּ ה   -שֶׁ נָּ תַּ ן הִשְׁ זוֹכֶה בַכּלֹ. וְעַל כֵּ

וּצְרִיכִים   ילוֹת,  הַלֵּ אָר  שְׁ ל  מִכָּ הַזֶּה  יְלָה  הַלַּ
וּם  מִשּׁ הַזֶּה,  יְלָה  לַּ בַּ מֹחַ  וְלִשְׂ כֹּל  בַּ ם  שֵׁ לַעֲשׂוֹת 

ה.  מְחָה הִיא לְמַעְלָה וּלְמַטָּ ִ שּׂ  שֶׁ

  

לֵילְיָא אָ  .135 הַהוּא  דְּ סֵי  כַּ ע  אַרְבַּ הָנֵי  יוֹסֵי,  י  רִבִּ מַר 
יא, לָקֳבֵיל   א, הָא אוּקְמוּהָ חַבְרַיָּ י אַבָּ אֲמַאי. אָמַר רִבִּ
רַב יֵיסָא סָבָא,   סִפְרָא דְּ יר הוּא בְּ פִּ אוּלוֹת. אֲבָל שַׁ ד' גְּ

לֵ  הַאי  בְּ כַח  תְּ אִשְׁ א  ישָׁ קַדִּ וְזִוּוּגָא  הוֹאִיל  קָאָמַר  ילְיָא  דְּ
ד'  אִינּוּן  דְּ רִין,  קִשְׁ ע  אַרְבַּ בְּ הוּא  וְזִוּוּגָא  סִטְרִין,  כָל  בְּ
כַח,   תְּ א אִשְׁ ד זִוּוּגָא דָּ א, כַּ א מִן דָּ י דָּ רְשֵׁ ין, וְלָא מִתְפָּ רְגִּ דַּ
הוּ,  הָא זָכֵינָא בְּ גִין דְּ עַרְנָא, בְּ לְהוֹן אִתְּ חֶדְוָותָא דִּ ואֲנָן בְּ

אָחִיד בְּ  מַאן דְּ נֵי לֵילְיָא דְּ תַּ א אִשְׁ א. וְעַל דָּ כלָֹּ דָא, זָכֵי בְּ
א,  כלָֹּ בְּ מָא  שְׁ ד  לְמֶעְבַּ וּבָעֵינָן  לֵילָוָון,  אָר  שְׁ ל  מִכָּ א  דָּ
א  לְעֵילָּ הוּא  חֶדְוְותָא  דְּ גִין  בְּ לֵילְיָא,  הַאי  בְּ וּלְמֶחְדֵי 

א.   וְתַתָּ
אֻ  .136 גְּ ע  אַרְבַּ אֵלּוּ  ע  אַרְבַּ שֶׁ אָמַר,  לּוֹת  וְעוֹד 

ה   רְגָּ הַדַּ שֶׁ וּם  מִשּׁ עַם?  הַטַּ מָה  לָהֶם.  קוֹרְאִים 
הַגּוֹאֵל.   לְאָךְ  הַמַּ גּוֹאֵל,  נִקְרֵאת  הַזוֹּ  הָאַחֲרוֹנָה 
אַחֶרֶת   ה  דַרְגָּ יְדֵי  עַל  א  אֶלָּ גּוֹאֵל  נִקְרֵאת  וְלאֹ 
לאֹ   וְזוֹ  לָהּ,  וּמְאִירָה  עָלֶיהָ  עוֹמֶדֶת  שֶׁ עֶלְיוֹנָה 

אוֹר  לָהּ  ימוֹצִיאָה  תֵּ שְׁ בִּ א  אֶלָּ (בְּאוֹתָן   , 
ע   דְּרָגוֹת) אַרְבַּ שֶׁ נִמְצָא  עָלָיו.  שֶׁ לוּ  הַלָּ רָגוֹת  הַדְּ

אֻלּוֹת.  ע גְּ  אֵלּוּ הֵן אַרְבַּ

  

קָרֵינָן  .136 אוּלוֹת  גְּ ע  אַרְבַּ ין  אִלֵּ ע  אַרְבַּ דְּ אָמַר,  וְעוֹד 
א   רְגָּ דַּ הַאי  דְּ גִין  בְּ טַעְמָא.  מַאי  גּוֹאֵל לְהוּ.  תְרָאָה,  בַּ

מח)  אִתְקְרֵי, אִקְרֵי  (בראשית  וְלָא  הַגּוֹאֵל.  לְאָךְ  הַמַּ
אָה, עִלָּ אָחֳרָא  דַרְגָא  דְּ יְדָא  עַל  א  אֶלָּ (שמות   גּוֹאֵל, 

יק  קכ''ו, ר''ח ע''ב) ימָא עָלָהּ וְנָהִיר לָהּ. וְדָא לָא אַפִּ קַיְּ דְּ
רֵין ין תְּ אִלֵּ א בְּ ין   'א באינון דרגין)(ס' לָהּ נְהוֹרָא, אֶלָּ רְגִּ דַּ

אוּלוֹת נִינְהוּ. ע גְּ ין אַרְבַּ ד' אִלֵּ כַח, דְּ תְּ עָלֵיהּ. אִשְׁ  דְּ
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הֲרֵי   .137 א,  אַבָּ י  רַבִּ אֶת  אַל  שָׁ יְהוּדָה  י  רַבִּ
תוּב שֶׁכָּתוּב) כָּ לאֹ  (זֶהוּ  אוֹר  שְׂ יָמִים  בְעַת  שִׁ

ל   מְחָה הִיא כָּ יכֶם, וְשִׂ בָתֵּ צֵא בְּ ה  יִמָּ בְעָה, לָמָּ שִׁ
מוֹ בְסֻכּוֹת,   בְעַת הַיָּמִים כְּ ל שִׁ ל כָּ לָם הַלֵּ לאֹ נִשְׁ
ל   שֶׁ לֵמוּת  שְׁ בִּ ל,  הַלֵּ יָמִים  מוֹנָה  שְׁ מְצָא  נִּ שֶׁ

ל יוֹם וָיוֹם? מְחָה כָּ  שִׂ

  

תִיב .137 א, הָא כְּ י אַבָּ אַל לְרִבִּ י יְהוּדָה שָׁ (ס''א האי   רִבִּ
שְׂ  דכתיב) יָמִים  בְעַת  יכֶם, שִׁ בָתֵּ בְּ צֵא  יִמָּ לאֹ  אוֹר 

ל   ל כָּ לִים הַלֵּ תְּ בְעָה, אֲמַאי לָא אִשְׁ ל שִׁ וְחֶדְוָותָא הוּא כָּ
ילָא,  הַלֵּ יוֹמִין  ח'  כַח  תְּ אִשְׁ דְּ כּוֹת,  סֻּ בְּ מוֹ  כְּ יוֹמִין,  ז' 

ל יוֹמָא וְיוֹמָא. חֶדְוְותָא כָּ לִימוּ דְּ שְׁ  בִּ
אֲבָ  .138  , אָמַרְתָּ יָפֶה  לוֹ,  הוּא,  אָמַר  יָדוּעַ  ל 

מוֹ  כּלֹ כְּ ךְ בַּ ל כָּ רָאֵל כָּ רוּ יִשְׂ אן לאֹ נִקְשְׁ הֲרֵי כָּ שֶׁ
וּוּג   זִּ יְלָה הַזֶּה, שֶׁ לַּ ךְ בַּ וּם כָּ ךְ. מִשּׁ רוּ אַחַר כָּ קְשְׁ נִּ שֶׁ

מְחַת הַכּלֹ  (בְּכָל אוֹתָן דְּרָגוֹת עֶלְיוֹנוֹת) נִמְצָא וְשִׂ
רוּ  נִקְשְׁ רָאֵל  וְיִשְׂ מְחָה,   נִמְצֵאת,  שִׂ אוֹתָהּ  בְּ

לָם. נִשְׁ ל  וְהַהַלֵּ לֵמוּת,  שְׁ ים  בְּאוֹתָן   עוֹשִׂ (אֲבָל 
עֶלְיוֹנוֹת) ם  דְּרָגוֹת  לָּ כֻּ שֶׁ ב  גַּ עַל  אַף  ךְ,  כָּ אַחַר 

בָהֶם,   רוּ  נִקְשְׁ לאֹ  רָאֵל  יִשְׂ עֵת  כָּ עַד  נִמְצָאִים, 
וְלאֹ   דוֹשׁ,  הַקָּ ם  הָרֹשֶׁ אֶת  לְגַלּוֹת  נִפְרְעוּ  וְלאֹ 

ךְ. קִבְּ  כְנְסוּ אַחַר כָּ נִּ ֶ מַה שּׁ לוּ תוֹרָה, וְלאֹ נִכְנְסוּ בְּ
בּוֹ   נִמְצֵאת  הַכֹּל  לֵמוּת  שְׁ כּוֹת  סֻּ בַּ ךְ  כָּ וּם  מִשּׁ
ו לאֹ   אן עַד עַכְשָׁ ל הַכּלֹ יוֹתֵר, אֲבָל כָּ מְחָה שֶׁ וְשִׂ
ב   ךְ, אַף עַל גַּ ל כָּ לֵמוּת כָּ זָכוּ, וְלאֹ נִמְצֵאת בּוֹ שְׁ

מְצָאִ  נִּ לּוּת,  שֶׁ בְהִתְגַּ אֵינוֹ  בְעָה  ִ הַשּׁ ל  כָּ ים 
רָאוּי. רוּ בָהֶם כָּ רָאֵל טֶרֶם נִקְשְׁ  וְיִשְׂ

  

הָא   .138 יר קָאַמָרְת, אֲבָל יְדִיעָא הוּא, דְּ פִּ אָמַר לֵיהּ שַׁ
מָה   כְּ א,  כלָֹּ בְּ ךְ  כַּ ל  כָּ רָאֵל  יִשְׂ רוּ  ָ אִתְקָשּׁ לָא  הָכָא 

כַּ  גִין  בְּ לְבָתַר.  רוּ  אִתְקְשָׁ זִוּוּגָא דְּ דְּ לֵילְיָא,  הַאי  בְּ ךְ 
כַח  תְּ עלאין) אִשְׁ דרגין  אינון  א   (בכל  כלָֹּ דְּ וְחֶדְוָותָא 

הַהוּא חֶדְוָותָא, עֲבִידְנָא   רוּ בְּ ָ רָאֵל אִתְקָשּׁ כַח, וְיִשְׂ תְּ אִשְׁ
לִים. תְּ אִשְׁ ילָא  וְהַלֵּ לִימוּ,  דרגין   שְׁ באינון  (אבל 

עַל   עלאין) אַף  לְבָתַר  עַד אֲבָל  חֵי,  כְּ תַּ מִשְׁ הוּ  כֻלְּ דְּ ב  גַּ
רָעוּ   אִתְפְּ וְלָא  הוּ,  בְּ רוּ  ָ אִתְקָשּׁ לָא  רָאֵל  יִשְׂ עַן  כְּ
ילוּ אוֹרַיְיתָא, וְלָא  א, וְלָא קַבִּ ישָׁ ימָא קַדִּ לְיָיא רְשִׁ לְאִתְגַּ
לִימוּ   שְׁ כּוֹת  סֻּ בַּ ךְ  כַּ גִין  בְּ לְבָתַר.  עָאלוּ  דְּ מָה  בְּ עָאלוּ 

א אִשְׁ  כלָֹּ יר, אֲבָל הָכָא  דְּ א יַתִּ כלָֹּ יהּ, וְחֶדְוָותָא דְּ כַח בֵּ תְּ
ךְ, אַף  ל כַּ יהּ כָּ לִימוּ בֵּ כַח שְׁ תְּ עַן לָא זָכוּ, וְלָא אִשְׁ עַד כְּ
רָאֵל  לְיָיא, וְיִשְׂ אִתְגַּ ל ז', לָאו הוּא בְּ כָחוּ כָּ תְּ אִשְׁ ב דְּ עַל גַּ

דְקָא חֲזֵי.  הוּ כַּ רוּ בְּ ָ  עַד לָא אִתְקְשּׁ
ל  .139 הַהַלֵּ לֵמוּת  וּשְׁ הַכֹּל  מְחַת  שִׂ ן  כֵּ וְעַל 

בוֹ.   רוּ  קְשְׁ נִּ שֶׁ הַחֵלֶק  אוֹתוֹ  וּם  מִשּׁ הַזֶּה,  יְלָה  לַּ בַּ
זִוּוּג,  יְלָה  הַלַּ אוֹתוֹ  בְּ מְצָא  נִּ שֶׁ יוָן  כֵּ שֶׁ עַם?  מָה הַטַּ
וּוּג, וְלאֹ  ל הַזִּ ד שֶׁ צַּ ל הַכֹּל נִמְצָא בַּ ר שֶׁ שֶׁ ל הַקֶּ כָּ

ד צַּ בָהּ,   בַּ נִמְצָא  זִוּוּג  ר  אֲשֶׁ כַּ שֶׁ רָאֵל.  יִשְׂ ל  שֶׁ
י תֵּ עוֹמְדוֹת  (שְׁ�שׁ) נִמְצָאוֹת שְׁ לוּ שֶׁ רָגוֹת הַלָּ הַדְּ

ל הַגּוּף נִמְצָא  כָּ ה נִמְצָאוֹת, הֲרֵי  אֵלֶּ וּכְשֶׁ עָלֶיהָ. 
הַכֹּל,   מִן  מְחָה  וְשִׂ הַכּלֹ,  לֵמוּת  שְׁ וְאָז  בָהֶם, 

שֶׁ  לָם,  נִשְׁ ל  בָנָה וְהַהַלֵּ הַלְּ רֶת  מִתְעַטֶּ אָז  הֲרֵי 
וָיוֹם  יוֹם  ל  כָּ שֶׁ ךְ,  כָּ אַחַר  לאֹ  אֲבָל  כּלֹ,  בַּ
אֵין  הֲרֵי  בָהֶם,  זָכוּ  טֶרֶם  רָאֵל  וְיִשְׂ נִמְצָאִים, 

ים אֲחֵרִים. זְמַנִּ מוֹ בִּ לֵם כְּ ל שָׁ  הַהַלֵּ

  

הַא .139 בְּ הֲלֵילָא  דְּ לִימוּ  וּשְׁ א  כלָֹּ דְּ חֶדְוָותָא  א  דָּ י וְעַל 
יהּ. מַאי טַעֲמָא.  רוּ בֵּ אִתְקְשָׁ גִין הַהוּא חוּלָקָא דְּ לֵילְיָא, בְּ
וּרָא   קִשּׁ ל  כָּ כַח,  תְּ אִשְׁ זִוּוּגָא  לֵילְיָא  בְהַהוּא  דִּ כֵיוָן  דְּ
סִטְרָא  בְּ וְלָא  זִוּוּגָא,  דְּ סִטְרָא  בְּ כַח  תְּ אִשְׁ א  כלָֹּ דְּ

הּ  בָּ כַח  תְּ אִשְׁ זִוּוּגָא  כַד  דְּ רָאֵל,  יִשְׂ ין דְּ אִלֵּ חֵי  כְּ תַּ מִשְׁ  
רֵין ע''א) תְּ צ''ו  תלת) (דף  עָלָה.  (ס''א  קַיְימִין  דְּ ין  רְגִּ דַּ

הוּ, וּכְדֵין   כַח בְּ תְּ ל גּוּפָא אִשְׁ חֵי, הָא כָּ כְּ תַּ ין מִשְׁ וְכַד אִלֵּ
לִים,  תְּ אִשְׁ ילָא  וְהַלֵּ א,  מִכלָֹּ וְחֶדְוָותָא  א,  כלָֹּ דְּ לִימוּ  שְׁ

דֵין אִתְעַ  הָא כְּ א. אֲבָל לָא לְבָתַר, דְּ כלָֹּ רָת סִיהֲרָא בְּ טְּ
הוּ,  רָאֵל עַד לָא זָכוּ בְּ וְיִשְׂ כְחֵי,  תַּ כָל יוֹמָא וְיוֹמָא אִשְׁ דְּ

זִמְנִין אָחֳרָנִין. מוֹ בְּ לֵימָא, כְּ ילָא שְׁ  הָא לָאו הַלֵּ
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וְכָךְ הוּא  .140 י יְהוּדָה, יָפֶה הוּא,  רַבִּ אָמַר לוֹ 
אי, וַהֲרֵי פַּ  וֶן הַזֶּה, וַדַּ גָּ י אוֹתוֹ בַּ מַעְתִּ עַם אַחֶרֶת שָׁ

אֲנִי  אַחֵר  בָר  דָּ ו  עַכְשָׁ בָרִים.  הַדְּ אֶת  י  כַחְתִּ וְשָׁ
ז',   וּבְסֻכּוֹת  ז'  פֶסַח  בְּ רָאִינוּ  הֲרֵי  לָדַעַת,  רוֹצֶה 
ה  לָמָּ בוּעוֹת  שָׁ בְּ אַחֵר.  יוֹם  בְּ מְחָה  ִ הַשּׂ לֵמוּת  וּשְׁ

וַ  יָמִים,  ז'  בוֹ  יוֹתֵר  נִמְצְאוּ  רְאוּיִים  אן  כָּ הֲרֵי 
 מֵהַכֹּל? 

  

אי.   .140 יר הוּא, וְהָכִי הוּא וַדַּ פִּ י יְהוּדָה, שַׁ אָמַר לֵיהּ רִבִּ
ינָא   וְאַנְשֵׁ וְונָא,  גַּ הַאי  בְּ לֵיהּ  מַעְנָא  שְׁ אָחֳרָא  זִמְנָא  וְהַאי 

הָא   ע,  לְמִנְדַּ עֵינָא  בָּ אָחֳרָא  ה  מִלָּ א  תָּ הַשְׁ י.  חֲזֵינָא מִלֵּ
יוֹמָא אָחֳרָא.  בְּ חֶדְוָותָא  לִימוּ דְּ סַח ז', וּבְסֻכּוֹת ז', וּשְׁ פֶּ בַּ
יהּ ז' יָמִים, וְהָא הָכָא  כָחוּ בֵּ תְּ בוּעוֹת, אֲמַאי לָא אִשְׁ שָׁ בְּ

א.  יר מִכּלָֹּ  אִתְחָזוּן יַתִּ
וְאָמַר, .141 תַח  ז)- (שמואל פָּ ךָ  ב  כְעַמְּ וּמִי 

אֶ  גּוֹי  רָאֵל  יִשְׂ אן  כְּ כָּ וֹנֶה  שּׁ מַה  וְכִי  אָרֶץ.  בָּ חָד 
א  קוֹם אַחֵר? אֶלָּ רָאֵל נִקְרְאוּ אֶחָד יוֹתֵר מִמָּ שְׂ יִּ שֶׁ
א לְפָרֵשׁ, קָרָא לָהֶם  רָאֵל בָּ ל יִשְׂ בַח שֶׁ ֶ הַשּׁ יוָן שֶׁ כֵּ
רָאֵל הוּא   ל יִשְׂ בַח שֶׁ ֶ כָל מָקוֹם הַשּׁ הֲרֵי בְּ אֶחָד, שֶׁ

וּם   מִשּׁ עַם?  הַטַּ מָה  ל  אֶחָד.  שֶׁ ר  שֶׁ הַקֶּ ל  כָּ שֶׁ
קְרָא   נִּ שֶׁ הַזֶּה  קוֹם  מָּ בַּ נִמְצָא  וְתַחְתּוֹנִים  עֶלְיוֹנִים 
מַה  ר בְּ מַעְלָה, וְנִקְשָׁ לְּ ֶ מַה שּׁ ר בְּ קְשָׁ נִּ רָאֵל. שֶׁ יִשְׂ
ן הַכֹּל   רָאֵל. וְעַל כֵּ כְנֶסֶת יִשְׂ ר בִּ ה, וְנִקְשָׁ מַטָּ לְּ ֶ שּׁ

נ  הַזֶּה  קוֹם  וּבַמָּ אֶחָד.  הָאֱמוּנָה, נִקְרָא  וֹדַעַת 
דוֹשׁ.  חוּד הָעֶלְיוֹן הַקָּ לֵם, וְהַיִּ ָ ר הַשּׁ שֶׁ  וְהַקֶּ

  

תַח וְאָמַר, .141 רָאֵל גּוֹי  (שמואל ב ז) פָּ יִשְׂ ךָ כְּ וּמִי כְעַמְּ
רָאֵל אֶחָד,  אִקְרוּן יִשְׂ נָא הָכָא דְּ אָרֶץ. וְכִי מַאי שְׁ אֶחָד בָּ

י כֵּ א,  אֶלָּ אָחֳרָא.  מֵאֲתַר  יר  רָאֵל, יַתִּ יִשְׂ דְּ בָחָא  שְׁ דִּ וָן 
בָחָא   כָל אֲתַר שְׁ הָא בְּ א, קָרָא לוֹן אֶחָד, דְּ אַתְיָיא לְפָרְשָׁ
ירוּ   קְשִׁ כָל  דְּ גִין  בְּ טַעְמָא.  מַאי  הוּא.  אֶחָד  רָאֵל  יִשְׂ דְּ
רָאֵל  יִשְׂ אִקְרֵי  דְּ אֲתַר  הַאי  בְּ אֵי,  וְתַתָּ עִלָאֵי  דְּ

כַח. תְּ ר (ועוד) אִשְׁ אִתְקְשַׁ ר    דְּ וְאִתְקְשַׁ א,  לְעֵילָּ דִּ מָה  בְּ
א   דָּ וְעַל  רָאֵל.  יִשְׂ נֶסֶת  כְּ בִּ ר  וְאִתְקְשַׁ א,  לְתַתָּ דִּ מָה  בְּ
מוֹדְעָא מְהֵימְנוּתָא,  תְּ א אִשְׁ א אֶחָד. וּבַאֲתַר דָּ אִקְרֵי כּלָֹּ

א.  ישָׁ אָה קַדִּ לֵימָא, וְיִחוּדָא עִלָּ וּרָא שְׁ  וְקִשּׁ
הַ  .142 הַיוֹּם  ן  כֵּ הָאֱמוּנָה, וְעַל  ר  קֶשֶׁ הוּא  זֶּה 

ל הַכֹּל. וְכָתוּב ר שֶׁ שֶׁ ים הִיא   (משלי ג) הַקֶּ עֵץ חַיִּ
ן,   קְרָא אֶחָד. וְעַל כֵּ נִּ הּ, עֵץ הוּא שֶׁ חֲזִיקִים בָּ לַמַּ
ךְ.  כָּ נִקְרָא  הַזֶּה,  קוֹם  מָּ בַּ רִים  נִקְשָׁ הֵם  שֶׁ וּם  מִשּׁ

אי אֶחָד נִקְרָא, מִשּׁ  וַדַּ ים הוּא  חַיִּ הַכּלֹ וְעֵץ  שֶׁ וּם 
ר בּוֹ, וְהַיוֹּם ר  (וְהַשֵּׁם) נִקְשָׁ אי אֶחָד, קֶשֶׁ לּוֹ וַדַּ שֶׁ

ל הַכֹּל.  ל הַכּלֹ וְאֶמְצַע שֶׁ  שֶׁ

  

הוּא,  .142 מְהֵימְנוּתָא  דִּ וּרָא  קִשּׁ א,  דָּ יוֹמָא  א,  דָּ וְעַל 
וּכְתִיב א.  כלָֹּ דְּ וּרָא  ג) קִשּׁ הִיא   (משלי  ים  חַיִּ עֵץ 

חֲזִיקִים   גִין לַמַּ א בְּ אִקְרֵי אֶחָד. וְעַל דָּ הּ אִילָנָא הוּא דְּ בָּ
ים אֶחָד  א, אִקְרֵי הָכִי. וְעֵץ חַיִּ אֲתַר דָּ רֵי בַּ ְ אִינּוּן מִתְקַשּׁ דְּ

ר, וְיוֹמָא יהּ אִתְקְשַׁ א בֵּ כלָֹּ גִין דְּ אי אִקְרֵי, בְּ (ס''א   הוּא וַדַּ
אי,   ושמא) ילֵיהּ, אֶחָד וַדַּ א, וְאֶמְצָעִיתָא דִּ כלָֹּ וּרָא דְּ קִשּׁ
א.  כלָֹּ  דְּ

תוּב .143 כָּ שֶׁ ב) זֶהוּ  ים  (בראשית  הַחַיִּ וְעֵץ 
כָל   בְּ וְאָחוּז  אֶמְצַע,  בָּ שׁ,  מַמָּ תוֹךְ  בְּ ן,  הַגָּ תוֹךְ  בְּ
וְהוּא   וְסֻכּוֹת,  סַח  פֶּ ן  כֵּ וְעַל  בּוֹ.  ר  וְנִקְשָׁ דָדִים  הַצְּ

הָ  הוּא  שֶׁ וּם  מִשּׁ אֶמְצַע.  וְזֶהוּ בָּ הַכֹּל,  ל  שֶׁ אֶמְצַע 
בַח   יוֹּם הַזֶּה, וְלאֹ יוֹתֵר. שֶׁ ל הַתּוֹרָה בַּ בַח שֶׁ ֶ הַשּׁ
רוּךְ  י יְהוּדָה, בָּ ל הַכּלֹ. אָמַר רַבִּ ר שֶׁ הָאֱמוּנָה וְקֶשֶׁ

לוּ. בָרִים הַלָּ י וְזָכִיתִי לַדְּ אַלְתִּ ָ שּׁ  הָרַחֲמָן שֶׁ

  

תוֹךְ  (בראשית ב) הֲדָא הוּא דִכְתִיב, .143 ים בְּ וְעֵץ הַחַיִּ
סִטְרִין,   כָל  בְּ וְאָחִיד  מְצִיעוּת,  בִּ שׁ,  מַמָּ תוֹךְ  בְּ ן,  הַגָּ
אֶמְצָעִיתָא.  סַח וְסֻכּוֹת, וְהוּא בְּ א פֶּ יהּ. וְעַל דָּ ר בֵּ וְאִתְקְשַׁ
בָחָא   שְׁ הוּא  וְדָא  א,  כלָֹּ דְּ אֶמְצָעִיתָא  אִיהוּ  דְּ גִין  בְּ

הַאי יוֹמָא אוֹרַיְיתָא בְּ מְהֵימְנוּתָא, דְּ בָחָא דִּ יר, שְׁ , וְלָא יַתִּ
רַחֲמָנָא  רִיךְ  בְּ יְהוּדָה,  י  רִבִּ אָמַר  א.  כלָֹּ דְּ וּרָא  וְקִשּׁ

י. אִילְנָא, וְזָכֵינָא לְהָנֵי מִילֵּ שָׁ  דְּ
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ירָה עֲתִידִים   .144 וְשִׁ מְחָה  שִׂ יִצְחָק,  י  רַבִּ אָמַר 
רוּךְ  בָּ דוֹשׁ  הַקָּ אֶת  חַ  בֵּ לְשַׁ רָאֵל  מוֹ    יִשְׂ כְּ הוּא 

סַח,  הַפֶּ לֵיל  בְּ רָאֵל  יִשְׂ חִים  בְּ שַׁ מְּ שֶׁ בַח  ֶ הַשּׁ
לֶךְ. זֶהוּ   ת הַמֶּ ַ קְדֻשּׁ ת בִּ שֶׁ רָאֵל מִתְקַדֶּ נֶסֶת יִשְׂ כְּ שֶׁ

תוּב כָּ ל) שֶׁ לֵיל   (ישעיה  כְּ לָכֶם  יִהְיהֶ  יר  ִ הַשּׁ
רוּךְ ה'  וְקָא. בָּ שׁ חָג דַּ לֵיל הִתְקַדֶּ שׁ חָג. כְּ הִתְקַדֶּ

 לָם אָמֵן וְאָמֵן. לְעוֹ 

  

רָאֵל  .144 ירָתָא, זְמִינִין יִשְׂ י יִצְחָק, חֶדְוָותָא וְשִׁ אָמַר רִבִּ
חֵי   בְּ מְשַׁ בָחָא דִּ הַאי שְׁ רִיךְ הוּא, כְּ א בְּ קוּדְשָׁ חָא לְּ בְּ לְשַׁ
ת   שָׁ אִתְקַדְּ רָאֵל  יִשְׂ נֶסֶת  כְּ דְּ פִסְחָא,  דְּ לֵילְיָא  בְּ רָאֵל  יִשְׂ

דִכְתִיב, הוּא  הֲדָא  א.  מַלְכָּ דְּ ה  ָ קְדוּשּׁ (ישעיה   בִּ
שׁ   ל) לֵיל הִתְקַדֶּ שׁ חָג. כְּ לֵיל הִתְקַדֶּ יר יִהְיֶה לָכֶם כְּ ִ הַשּׁ

רוּךְ יְיָ' לְעוֹלָם אָמֵן וְאָמֵן.  יְיקָא. בָּ  חָג דַּ
ה  .145 הַקְרִיבְכֶם מִנְחָה חֲדָשָׁ כּוּרִים בְּ וּבְיוֹם הַבִּ

לָכֶם לַה'   יִהְיהֶ  קדֶֹשׁ  מִקְרָא  בֻעתֵֹיכֶם  שָׁ בְּ
כח) וְגוֹ' תַח,(במדבר  פָּ מְעוֹן  שִׁ י  רַבִּ (דברי   . 

י   א טז)-הימים כִּ פְנֵי ה'  מִלִּ הַיָּעַר  נוּ עֲצֵי  יְרַנְּ אָז 
ל אוֹתָם  רֵי חֶלְקָם שֶׁ פּוֹט אֶת הָאָרֶץ. אַשְׁ בָא לִשְׁ

תּוֹרָה יוֹמָם וָלַיְ  לִים בַּ דְּ תַּ שְׁ יוֹּדְעִים אֶת  הַמִּ לָה, שֶׁ
מוֹ  שְׁ בִּ וְנֶאֱחָזִים  הוּא  רוּךְ  בָּ דוֹשׁ  הַקָּ רְכֵי  (כָּל   דַּ

תּוֹרָה, יוֹם) בַּ לִים  דְּ תַּ מִשְׁ לּאֹ  שֶׁ לְאוֹתָם  אוֹי   .
דוֹשׁ, וְלאֹ נֶאֱחָזִים  ם הַקָּ ֵ שּׁ הֲרֵי אֵין לָהֶם חֵלֶק בַּ שֶׁ

עוֹלָם הַבָּ  עוֹלָם הַזֶּה וְלאֹ בָּ זוֹּכֶה  בּוֹ, לאֹ בָּ א. מִי שֶׁ
ךְ   כָּ שֶׁ א.  הַבָּ עוֹלָם  בָּ זוֹכֶה  הַזֶּה,  עוֹלָם  בָּ

נִינוּ, ב  (שיר ז) שָׁ גַּ נִים, אַף עַל  יְשֵׁ פְתֵי  שִׂ דּוֹבֵב 
ם  שָׁ מְרַחֲשׁוֹת  פְתוֹתֵיהֶם  שִׂ עוֹלָם,  אוֹתוֹ  בְּ הֵם  שֶׁ

 תּוֹרָה.

  

הַקְרִיבְכֶם מִנְ  (במדבר כח)  וּבְיוֹם .145 כּוּרִים בְּ חָה הַבִּ
בוּעוֹתֵיכֶם מִקְרָא קדֶֹשׁ יִהְיֶה לָכֶם וְגוֹ'.  שָׁ ה לַיְיָ' בְּ חֲדָשָׁ

תַח, פָּ מְעוֹן  שִׁ י  טז) רַבִּ א  הימים  עֲצֵי  (דברי  נוּ  יְרַנְּ אָז 
אָה  זַכָּ הָאָרֶץ.  אֶת  פּוֹט  לִשְׁ בָא  י  כִּ יְיָ'  פְנֵי  מִלִּ עַר  הַיָּ

בְּ  לֵי  דְּ תַּ מִשְׁ דְּ אִינּוּן  דְּ וְלֵילֵי, חוּלָקֵיהוֹן  יְמָמָא  אוֹרַיְיתָא 
וְאִתְאַחֲדָן   הוּא,  רִיךְ  בְּ א  קוּדְשָׁ דְּ אָרְחוֹי  יַדְעִין  דְּ

מֵיהּ  שְׁ אוֹרַיְיתָא, (כל יומא) בִּ לֵי בְּ דְּ תַּ לָא מִשְׁ . וַוי לְאִינּוּן דְּ
אִתְאַחֲדָן   וְלָא  א,  ישָׁ קַדִּ מָא  שְׁ בִּ חוּלָקָא  לוֹן  לֵית  הָא  דְּ

הַאי   יהּ, לָא בְּ זָכֵי בֵּ אָתֵי. מַאן דְּ עָלְמָא דְּ עָלְמָא, וְלָא בְּ
נֵינָן, תָּ הָכִי  דְּ אָתֵי.  דְּ עָלְמָא  בְּ זָכֵי  עָלְמָא,  הַאי  (שיר   בְּ

ז) אִינּוּן  השירים  דְּ ב  גַּ עַל  אַף  נִים,  יְשֵׁ פְתֵי  שִׂ דּוֹבֵב 
ן אוֹרַיְיתָא. מָּ ן תַּ פְוָותַיְיהוּ מְרַחְשָׁ הַהוּא עָלְמָא, שִׂ  בְּ

רָאֵל  .146 יִשְׂ הִקְרִיבוּ  ו  עַכְשָׁ עַד  רְאֵה,  בֹּא 
קוּ  אי, וְהִתְעַסְּ בוּאַת הָאָרֶץ וַדַּ בוּאַת הָאָרֶץ, תְּ תְּ
ין   הַדִּ שֶׁ ב  גַּ עַל  וְאַף  ר.  קֶשֶׁ אוֹתוֹ  בְּ רוּ  וְנִקְשְׁ בָהּ 

לוֹם שָׁ ין בְּ (שֶׁהָעוֹלָם הִתְנַהֵג   נִמְצָא, נִמְצָא בּוֹ דִּ
עבּוֹ) שְׂ וְהִקְרִיבוּ  רִאשׁוֹן .  הוּא  שֶׁ וּם  מִשּׁ וֹרִים, 

בוּאָה, וּמַקְרִיבִים מֵהָרִאשׁוֹן וְלאֹ  אָר הַתְּ ל שְׁ מִכָּ
הָרִאשׁוֹנָה  הָאֲחִיזָה  הֲרֵי  שֶׁ תְאַחֵר,  מִּ שֶׁ מֵאוֹתוֹ 
אן.  כָּ הִיא  הוּא  רוּךְ  בָּ דוֹשׁ  קָּ בַּ נֶאֶחְזוּ  רָאֵל  שְׂ יִּ שֶׁ

נָתַ  אֲנִי  הוּא,  רוּךְ  בָּ דוֹשׁ  הַקָּ מָן אָמַר  לָכֶם  י  תִּ
מַיִם,  שָׁ קְרָא  נִּ שֶׁ מָקוֹם  מֵאוֹתוֹ  ר  דְבָּ מִּ בַּ

תוּב כָּ הִנְנִי מַמְטִיר לָכֶם לֶחֶם מִן  (שמות טז) שֶׁ
עוֹרִים. ם מַקְרִיבִים לְפָנַי שְׂ מָיִם, וְאַתֶּ ָ  הַשּׁ

  

בוּאַת   .146 תְּ רָאֵל  יִשְׂ אַקְרִיבוּ  א  תָּ הַשְׁ עַד  חֲזֵי,  א  תָּ
רוּ  הָאָרֶץ,  ָ יהּ, וְאִתְקַשּׁ קוּ בֵּ אי. וְאִתְעַסְּ בוּאַת הָאָרֶץ ודַּ תְּ

ינָא   דִּ כַח,  תְּ אִשְׁ דִינָא  דְּ ב  גַּ עַל  וְאַף  וּרָא.  קִשּׁ הַהוּא  בְּ
יהּ. בֵּ כַח  תְּ אִשְׁ לָמָא  שְׁ אתנהיג  בִּ דעלמא  (ס''א 

ל   ביה) מִכָּ קַדְמָאָה  אִיהוּ  דְּ גִין  בְּ עוֹרִים,  שְׂ וְאַקְרִיבוּ 
אָר   מֵהַהוּא שְׁ וְלָא  מִתְקָרְבָא,  קַדְמָאָה  וּמִן  בוּאָה,  תְּ

אִתְאֲחָדוּ   רָאֵל  יִשְׂ דְּ קַדְמָאָה,  אֲחִידוּ  הָא  דְּ מִתְאָחֵר,  דְּ
א   קוּדְשָׁ אָמַר  הוּא.  הָכָא  הוּא,  רִיךְ  בְּ א  קוּדְשָׁ בְּ יהּ  בֵּ
רָא, מֵהַהוּא אֲתַר  מַדְבְּ רִיךְ הוּא, אֲנָא יָהַבִית לְכוּ מָן בְּ בְּ

יב,דְּ  כְתִּ מַיִם, דִּ הִנְנִי מַמְטִיר לָכֶם  (שמות טז) אִקְרֵי שָׁ
עוֹרִים. אי שְׂ מָיִם, וְאַתּוּן מְקָרְבִין קַמַּ ָ  לֶחֶם מִן הַשּׁ

בָר  .147 נָאֹת, חָסֵר.   -וְסוֹד הַדָּ זאֹת תּוֹרַת הַקְּ
חַת  תַּ יִסְטוּ  לּאֹ  שֶׁ הָעוֹלָם  לִנְשׁוֹת  אַזְהָרָה 

וְאִם   עְלֵיהֶן.  עָתִיד בַּ עֹרִים  שְׂ קֶמַח  אָז  לאֹ, 
  

נָאתֹ, חָסֵר. אַזְהֲרוּתָא וְרָזָ  .147 ה, זאֹת תּוֹרַת הַקְּ מִלָּ א דְּ
עֲלֵיהוֹן. וְאִי לָאו, קֶמַח   חוֹת בַּ טוּן תְּ לָא יִשְׂ י עָלְמָא, דְּ לְנָשֵׁ
ה   מוֹדָע מִלָּ תְּ לָה חֲדָא, אִשְׁ עוֹרִים זְמִינָא לְקָרְבָא. וּמִמִּ שְׂ
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רֵי  אַשְׁ אַחֵר.  בָר  דָּ נוֹדָע  הַזֶּה  בָר  וּמֵהַדָּ רֵב.  לְהִקָּ
לאֹ   רָאֵל  יִשְׂ נֶסֶת  כְּ הֲרֵי  שֶׁ רָאֵל,  יִשְׂ ל  שֶׁ חֶלְקָם 
נֶסֶת  כְּ לְעוֹלָמִים.  דוֹשׁ  הַקָּ לֶךְ  מֶּ בַּ רֶת  קֶּ מְשַׁ

מֵהָה, רָאֵל תְּ טֶה   (במדבר ה) יִשְׂ שְׂ ר תִּ ה  אֲשֶׁ ָ אִשּׁ
קוֹמָהּ   ה הַזוֹּ מִמְּ ָ ין הָאִשּׁ ךְ דִּ וּם כָּ הּ?! מִשּׁ חַת אִישָׁ תַּ
תוּב  כָּ שֶׁ אוֹתָהּ  מְקוֹמָהּ?  הוּא  וּמִי  בָאָה.  הִיא 

הּ  לא) בָּ וְרָחוֹק   (משלי  יִמְצָא  מִי  חַיִל  ת  אֵשֶׁ
מִכְרָהּ. נִינִים  יב) מִפְּ עֲטֶרֶת   (שם  חַיִל  ת  אֵשֶׁ

עְלָהּ.   בַּ

הָא רָאֵל, דְּ יִשְׂ אָה חוּלָקֵיהוֹן דְּ רָאֵל   אָחֳרָא. זַכָּ נֶסֶת יִשְׂ כְּ
רָאֵל  יִשְׂ נֶסֶת  כְּ לְעָלְמִין.  א  ישָׁ קַדִּ א  מַלְכָּ בְּ קְרַת  שַׁ לָא 

והַת, וָּ ה) תַּ הּ,  (במדבר  אִישָׁ חַת  תַּ ה  ָ אִשּׁ טֶה  שְׂ תִּ ר  אֲשֶׁ
תָא אִתְּ הַאי  דְּ ינָא  דִּ ךְ  כַּ גִין  ע''ב) בְּ צ''ו  מֵאַתְרָהָא  (דף 
הוּא   וּמַאן  אַתְיָיא.  יב  קָא  כְתִּ דִּ הַהוּא  אַתְרָהָא 

הּ  לא) בָּ נִינִים   (משלי  מִפְּ וְרָחוֹק  יִמְצָא  מִי  חַיִל  ת  אֵשֶׁ
עֲלָהּ. (משלי יב) מִכְרָהּ. ת חַיִל עֲטֶרֶת בַּ  אֵשֶׁ

אוֹתָהּ  .148 בִיאָה  מְּ שֶׁ עוֹרִים  שְׂ קֶמַח  וְאוֹתוֹ 
נִקְרֵאת   ךְ  כָּ חָסֵר.  קְנָאֹת,  מִנְחַת  נִקְרָא  ה,  ָ אִשּׁ

נֶ  חַת  כְּ תַּ פִנְחָס,  בְּ תוּב  כָּ ן  כֵּ וְעַל  רָאֵל.  יִשְׂ סֶת 
י   מִּ אן נֶאֱחֶזֶת. שֶׁ נְאָה כָּ קִּ ר קִנֵּא לֵאלהָֹיו, שֶׁ אֲשֶׁ
קִנְאָה,  עָלָיו  מִתְעוֹרֶרֶת  הַזוֹּ,  רִית  בְּ בַּ ר  קֵּ שַׁ מְּ שֶׁ
עֹרִים,  אִים פּוֹגְעִים בּוֹ. בֹּא רְאֵה, קֶמַח שְׂ וְלָכֵן קַנָּ

הַזֶּ  ל  הָעֹמֶר  שֶׁ לְרֵחַיִם  יעַ  מַגִּ הָיָה  שֶׁ יוָן  כֵּ שֶׁ ה, 
לשֹׁ   שְׁ בִּ ה  מְנֻפֶּ רוֹן  ָ עִשּׂ נּוּ  מִמֶּ מְפִיקִים  רוּסוֹת,  גְּ

רֵה נָפָה.   עֶשְׂ

  

תָא,   .148 אִתְּ הַהִיא  אַיְיתִית  דְּ עוֹרִים,  שְׂ קֶמַח  וְהַהוּא 
רָאֵל הָכִי   נֶסֶת יִשְׂ אִקְרֵי. מִנְחַת קְנָאתֹ אִתְקְרֵי, חָסֵר, כְּ

תִיב, פִנְחָס כְּ א, בְּ א   (במדבר כה) וְעַל דָּ ר קִנֵּ חַת אֲשֶׁ תַּ
הַאי  ר בְּ קֵּ מְשַׁ מַאן דִּ קִנְאָה הָכָא אִתְאֲחָד, דְּ לֵאלהָֹיו, דְּ
אִין פּוֹגְעִין בּוֹ.  א קַנָּ עָרַת עָלֵיהּ, וְעַל דָּ רִית, קִנְאָה אִתְּ בְּ

עוֹרִים, הַאי עוֹמֶ  א חֲזֵי, קֶמַח שְׂ הֲוָה מָטָא תָּ כֵיוָן דְּ ר, דְּ
ה. י''ג נָפָּ ה בְּ רוֹן מְנוּפֶּ ָ יהּ עִשּׂ גְרוּסוֹת, מְפִיקִין מִנֵּ ן דִּ  לְרֵיחַיִּ

אַחַר   .149 מִימוֹת.  תְּ תוֹת  בָּ שַׁ בַע  שֶׁ וְזֶה 
לֶךְ   הַמֶּ א  בָּ לוּ,  הַלָּ תוֹת  בָּ ַ הַשּׁ בַע  שֶׁ עוֹלוֹת  שֶׁ

יִשְׂ  נֶסֶת  כְּ עִם  וֵּג  לְהִזְדַּ דוֹשׁ  נָה  הַקָּ וְנִתְּ רָאֵל, 
לֵם, וְנִמְצָא   יִחוּד שָׁ לֶךְ בְּ ר הַמֶּ הַתּוֹרָה. וְאָז הִתְעַטֵּ
לֶךְ  הַמֶּ תְעוֹרֵר  מִּ וּכְשֶׁ ה.  וּלְמַטָּ לְמַעְלָה  אֶחָד 
ל אוֹתָם הָאִילָנוֹת   יעַ זְמַן הַתּוֹרָה, כָּ דוֹשׁ וּמַגִּ הַקָּ

מַעֲלִים   הֶם,  לָּ שֶׁ רוֹת  הַפֵּ אֶת  רִים  בַכְּ מְּ ירָה.  שֶׁ שִׁ
אוֹתָם?   לּוֹקְטִים  שֶׁ עָה  שָׁ בְּ אוֹמְרִים  הֵם  וּמַה 

מַיִם הֵכִין  (תהלים קג)  פּוֹתְחִים וְאוֹמְרִים, ָ שּׁ ה' בַּ
לָה. מָשָׁ כּלֹ  בַּ וּמַלְכוּתוֹ  סְאוֹ  לו) כִּ ה'   (שם 

וְכָתוּב ךָ.  חַסְדֶּ מַיִם  ָ הַשּׁ נה) בְּ עֲצֵי  (ישעיה  וְכָל 
דֶה יִמְחֲאוּ כָף.  ָ  הַשּׂ

  

בַע  .149 קִין שֶׁ סַלְּ מִימוֹת, לְבָתַר דְּ תוֹת תְּ בָּ בַע שַׁ וְדָא שֶׁ
הּ  בָּ וגָא  וְּ לְאִזְדַּ א  ישָׁ קַדִּ א  מַלְכָּ אָתָא  ין,  אִלֵּ תוֹת  בָּ שַׁ
ר  אִתְעֲטָּ וּכְדֵין  אִתְיְיהִיבַת.  וְאוֹרַיְיתָא  רָאֵל,  יִשְׂ נֶסֶת  כְּ בִּ

אֶ  כַח  תְּ וְאִשְׁ לִים,  שְׁ יִחוּדָא  בְּ א  א.  מַלְכָּ וְתַתָּ א  לְעֵילָּ חָד 
ל   אוֹרַיְיתָא. כָּ א, וּמָטָא זִמְנָא דְּ ישָׁ א קַדִּ עַר מַלְכָּ וְכַד אַתְּ
וּמַאי   ירָתָא.  שִׁ קִין  סַלְּ יְיהוּ,  אִבַּ רֵי  מְבַכְּ דִּ אִילָנִין  אִינּוּן 

וְאַמְרֵי, תְחֵי  פַּ לְהוֹן,  מְלַקְטֵי  דִּ עֲתָא  שַׁ בְּ (תהלים   אַמְרֵי 
שָׁ  קג) בַּ כּלֹ  יְיָ'  בַּ וּמַלְכוּתוֹ  סְאוֹ  כִּ הֵכִין  מַיִם 

לָה. לו)  מָשָׁ ךָ.   (תהלים  חַסְדֶּ מַיִם  ָ הַשּׁ בְּ יְיָ' 
דֶה יִמְחֲאוּ כָף.  (ישעיה נה) וּכְתִיב,  וְכָל עֲצֵי הַשָׂ

וְאָמַר, .150 תַח  פָּ צח) עוֹד  מִזְמוֹר  (תהלים 
יר   שִׁ ה.  עָשָׂ נִפְלָאוֹת  י  כִּ חָדָשׁ  יר  שִׁ לַה'  ירוּ  שִׁ
מִנְחָה   הַקְרִיבְכֶם  בְּ ךְ  כָּ וּם  מִשּׁ נִקְרָא.  חָדָשׁ הוּא 
ה.   חֲדָשָׁ מִנְחָה  אן  כָּ קְנָאֹת,  מִנְחַת  ם  שָׁ ה.  חֲדָשָׁ

הַכֹּל חִדּוּשׁ  שֶׁ ה,  ר   (הַכַּלָּה)  חֲדָשָׁ קֶשֶׁ אן.  כָּ יֵשׁ 
ר הָאֱמוּנָה, וְלָכֵן  ה, קֶשֶׁ ל מַעְלָה וּמַטָּ ל הַכֹּל שֶׁ שֶׁ

לֵם   ָ הַשּׁ נָה  יַעֲקֹב  וְנִתְּ עַטְרוֹתָיו,  בְּ ר  הִתְעַטֵּ
 הַתּוֹרָה.

  

תַח וְאָמַר, .150 יר  (תהלים צח) תּוּ פָּ ירוּ לַיְיָ' שִׁ מִזְמוֹר שִׁ
ךְ  כַּ גִין  בְּ אִקְרֵי.  חָדָשׁ  יר  שִׁ ה.  עָשָׂ נִפְלָאוֹת  י  כִּ חָדָשׁ 
הָכָא   קְנָאוֹת,  מִנְחַת  הָתָם  ה.  חֲדָשָׁ מִנְחָה  הַקְרִיבְכֶם  בְּ

אמִנְחָ  כלָֹּ דְּ א  חִדּוּשָׁ דְּ ה  חֲדָשָׁ ה.  חֲדָשָׁ (ס''א   ה 
וּרָא  דכלה) קִשּׁ א,  וְתַתָּ א  עֵילָּ דְּ א  כלָֹּ דְּ וּרָא  קִשּׁ הָכָא. 

עִטְרוֹי,   ר בְּ לֵימָא אִתְעֲטָּ א יַעֲקבֹ שְׁ מְהֵימְנוּתָא. וְעַל דָּ דִּ
 וְאוֹרַיְיתָא אִתְיְיהִיבַת. 
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צָרִיךְ  .151 הָיָה  לַכּהֵֹן,  כּוּרִים  הַבִּ יעִים  גִּ מַּ וּכְשֶׁ
הָעֵץ  אוֹתוֹ  עַל  בָרִים  דְּ וּלְפָרֵשׁ  לוֹמַר  אָדָם 
ר  עָשָׂ נֵים  שְׁ בִּ מַעְלָה  לְּ שֶׁ מוֹ  כְּ לָם  שְׁ נִּ שֶׁ אָרֶץ,  בָּ שֶׁ
אֶת  ד  לְאַבֵּ וְצָרִיךְ  עֲנָפִים,  בְעִים  שִׁ בְּ חוּמִים,  תְּ

גְ  בִּ שֶׁ י,  הָאֲרַמִּ דוֹשׁ  לָבָן  וְהַקָּ הָעוֹלָם.  ם  נִפְגַּ לָלוֹ 
דִינָיו ר בְּ יל אוֹתוֹ וְהִתְעַטֵּ רוּךְ הוּא הִצִּ , (בְּבָנָיו) בָּ

ר   קֶשֶׁ ל  כָּ שֶׁ הָעֵץ,  אוֹתוֹ  שֶׁ וּם  מִשּׁ אַרְנוּ.  בֵּ שֶׁ מוֹ  כְּ
ה.   ן נִקְרָא מִנְחָה חֲדָשָׁ לוּי בּוֹ, וְעַל כֵּ הָאֱמוּנָה תָּ

שֶׁ  וּם  מִשּׁ עַם?  הַטַּ הָעֶלְיוֹנִים מָה  מְחַת  שִׂ הִיא 
ל   שֶׁ זְמַן  וּבְכָל  בָנָה.  הַלְּ מְחַת  וְשִׂ חְתּוֹנִים  וְהַתַּ

מְחָתָהּ  וְשִׂ הָאֱמוּנָה  ר  קֶשֶׁ הוּא  בָנָה,  (שֶׁל   הַלְּ
 . הַלְּבָנָה)

  

ר נָשׁ   .151 עֵי בַּ הֲנָא, הֲוָה בָּ י כַּ כּוּרִים לְגַבֵּ וְכַד מָטוּן בִּ
מִלִּ  א  וּלְפָרְשָׁ אַרְעָא,  לְמֵימַר  דְּ אִילָנָא  הַהוּא  עַל  ין, 

בְעִין  שִׁ חוּמִין, בְּ תְרֵיסַר תְּ א, בִּ לְעֵילָּ גַוְונָא דִּ לִים כְּ תְּ אִשְׁ דְּ
גִים   אִתְפְּ דְּ אֲרַמָאָה,  לָבָן  לֵיהּ  לְאוֹבָדָא  וּבָעָא  ין,  עַנְפִּ

זִיב לֵיהּ, וְאִתְעַטָּ  רִיךְ הוּא שֵׁ א בְּ גִינֵיהּ. וְקוּדְשָׁ ר עָלְמָא בְּ
דִינוֹי בבנוי) בְּ הַהוּא  (ס''א  גִין  בְּ אוֹקִימְנָא.  דְּ מָה  כְּ

א  לְיָיא. וְעַל דָּ יהּ תַּ מְהֵימְנוּתָא, בֵּ רָא דִּ כָל קִשְׁ אִילָנָא, דְּ
חֶדְוָותָא   דְּ גִין  בְּ טַעְמָא.  מַאי  אִתְקְרֵי.  ה  חֲדָשָׁ מִנְחָה 

סִיהֲרָא.   דְּ וְחֶדְוָותָא  הוּא,  אֵי  וְתַתָּ עִלָאֵי  זִמְנָא דְּ וּבְכָל 
וְחֶדְוָותָא   מְהֵימְנוּתָא הוּא,  דִּ רָא  סִיהֲרָא, קִשְׁ דְּ חַדְתּוּתֵי 

ילָהּ.  (דסיהרא)  דִּ
נִים וּבַת אַחַת, הִתְקִין   .152 בָּ הָיוּ לוֹ  שֶׁ לְמֶלֶךְ 

ת עַל  נִים, לאֹ נִמְצְאָה אוֹתָהּ הַבַּ סְעוּדָה לְכָל הַבָּ
אָה, אָמְרָה בָּ שֶׁ לְחָן. כְּ ֻ ל   הַשּׁ לֶךְ: אֲדוֹנִי, אֶת כָּ לַמֶּ

לִים יְדוּעִים, וְלִי   אַחַי הִזְמַנְתָּ וְנָתַתָּ לְכָל אֶחָד כֵּ
י,  תִּ בִּ חַיַּיִךְ  לָהּ:  אָמַר  ינֵיהֶם.  בֵּ חֵלֶק  נָתַתָּ  לאֹ 
ם  לָּ נַיִם, הֲרֵי כֻּ י שְׁ צֵא עַל אֶחָד פִּ ךְ יִמָּ לָּ לִי שֶׁ הַכְּ

נוּ לָךְ מֵחֶלְקָם. נִמְצָא   יָדֶיהָ חֲלָקִים, יִתְּ לְאַחַר בְּ
רָאֵל,   נֶסֶת יִשְׂ ךְ כְּ נַיִם מֵהַכֹּל. כָּ י שְׁ ל אֶחָד פִּ עַל כָּ
ה   לָּ כַּ נִקְרֵאת  ן  כֵּ וְעַל  חֲלָקִים,  נָטְלָה  מֵהַכֹּל 
לִים  כֵּ לָהּ  מַזְמִינִים  ם  לָּ כֻּ שֶׁ ה  כַלָּ כְּ לוּלָה,  כְּ

יִ  נֶסֶת  כְּ הִיא  ךְ  כָּ יטִים.  וְתַכְשִׁ רָאֵל,  וַחֲלָקִים  שְׂ
הּ  לָּ ם נוֹתְנִים לָהּ   (שִׂמְחָתָהּ) הַחִדּוּשׁ שֶׁ כֹּל, וְכֻלָּ בַּ

 חֲלָקִים וְכֵלִים. 

  

אַתְקִין   .152 חֲדָא,  א  וּבְרַתָּ נִין,  בְּ לֵיהּ  הֲווֹ  דַּ א  לְמַלְכָּ
א עַל  רַתָּ כַחַת הַהִיא בְּ תְּ נִין, לָא אִשְׁ הוּ בְּ סְעוּדָתָא לְכֻלְּ

ד   תוֹרָא. כַּ א, מָארִי, לְכָל אַחַי פָּ אָתָאת, אַמְרַת לְמַלְכָּ
יָהָבַת   לָא  וְלִי  יְדִיעָן,  מָאנִין  חַד  לְכָל  וְיָהָבַת  זְמִינַת 
ילָךְ   דִּ מָנָא  רָתִי,  בְּ יִךְ  חַיָּ לֵיהּ,  אָמַר  ינַיְיהוּ.  בֵּ חוּלָקָא 
מֵחוּלָקֵיהוֹן. לָךְ  נוּן  יִתְּ א  כּלָֹּ הָא  רֵין.  תְּ חַד  עַל  ח  כַּ תְּ  יִשְׁ

מִכּלָֹא.   רֵין  תְּ עַל חַד  ידָהָא חוּלָקִין,  בִּ לְבָתַר  כַח  תְּ אִשְׁ
א   דָּ וְעַל  חוּלָקִין,  נַטְלָא  א  מִכּלָֹּ רָאֵל,  יִשְׂ נֶסֶת  כְּ ךְ  כַּ
הוּ מְזַמְנִין לָהּ מָאנִין  כֻלְּ ה דְּ כַלָּ לוּלָא. כַּ ה, כְּ לָּ אִתְקְרֵי כַּ

נֶסֶ  ךְ הִיא כְּ יטִין, כַּ רָאֵל, חַדְתּוּתֵיוְחוּלָקִין וְתַכְשִׁ (נ''א   ת יִשְׂ

א יָהֲבִין לָהּ חוּלָקִין וּמָאנִין. חדוותא) א, וְכלָֹּ כלָֹּ ילָהּ בְּ  דִּ
דוֹשׁ נִמְצָא  .153 לֶךְ הַקָּ הַמֶּ עָה שֶׁ שָׁ בֹּא רְאֵה, בְּ

רָאֵל.  יִשְׂ נֶסֶת  כְּ ל  שֶׁ מְחָתָהּ  שִׂ זוֹ  עַטְרוֹתָיו,  בְּ
נָה,   נִתְּ תּוֹרָה  רָאֵל  וּכְשֶׁ יִשְׂ נֶסֶת  כְּ רָה  הִתְעַטְּ

ר הָאֱמוּנָה  קֶשֶׁ ל  כָּ שֶׁ וּם  וּמִשּׁ עֶלְיוֹנוֹת,  עֲטָרוֹת  בַּ
אֶחָד,  יוֹם  נִקְרָא  הַזֶּה,  עֵץ  בָּ ר  נִקְשָׁ

תוּב כָּ יד) שֶׁ דַע  (זכריה  יִוָּ הוּא  אֶחָד  יוֹם  וְהָיָה 
רָאֵל יוֹם אֶחָד  נֶסֶת יִשְׂ כְּ אי, שֶׁ לַה'. יוֹם אֶחָד וַדַּ

מַעְלָה. בַּ  לְּ ר שֶׁ שֶׁ  קֶּ

  

כַח   .153 תְּ אִשְׁ א  ישָׁ קַדִּ א  מַלְכָּ דְּ עֲתָא  שַׁ בְּ חֲזֵי,  א  תָּ
וְכַד אוֹרַיְיתָא  רָאֵל הוּא.  יִשְׂ כְנֶסֶת  דִּ חֶדְוָותָא  עִטְרוֹי,  בְּ
אִין,  עִלָּ עִטְרִין  בְּ רָאֵל  יִשְׂ נֶסֶת  כְּ רָת  אִתְעַטְּ אִתְיְיהִיבַת, 

רָא   כָל קִשְׁ הַאי אִילָנָא, וּבְגִין דְּ ר בְּ מְהֵימְנוּתָא, אִתְקְשַׁ דִּ
יב, כְתִּ וְהָיָה יוֹם אֶחָד הוּא   (זכריה יד) אִקְרֵי יוֹם אֶחָד. דִּ

אֶחָד,   יוֹם  רָאֵל  יִשְׂ נֶסֶת  כְּ דְּ אי,  וַדַּ אֶחָד  יוֹם  לַיְיָ'.  דַע  יִוָּ
א.  לְעֵילָּ וּרָא דִּ קִשּׁ  בְּ

מַעְלָה   .154 לְּ שֶׁ ר  שֶׁ וְ   -הַקֶּ לְגֹּלֶת  הָראֹשׁ  הַגֻּ
אַחֵר   ר  קֶשֶׁ וְגוּף,   - וְהַמֹּחִין.  זְרוֹעוֹת  י  תֵּ שְׁ

רַב   וּבֵאֲרָהּ  ראֹשׁ.  בָּ שֶׁ מֵהַכֹּחַ  אֲחוּזִים  שֶׁ
  

וּמוֹחֵי. .154 א  וְגוּלְגַלְתָּ א  רֵישָׁ א,  לְעֵילָּ דִּ וּרָא  (ויחי  קִשּׁ
וְגוּפָא.  רכ''א) רוֹעִין  דְּ רֵין  תְּ אָחֳרָא,  וּרָא  קִשּׁ

אֲחִידָן, א. וְאוֹקְמָא רַב  אחרא)(קשורא   דַּ רֵישָׁ מֵחֵילָא דְּ
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רֵי הָאָבוֹת (בִּשְׁנֵי) הַמְנוּנָא, קִשְׁ ת  לשֶֹׁ שְׁ (קֶשֶׁר   בִּ
עַמּוּדִיםאַחֵר) נֵי  שְׁ שֶׁלְּמַטָּה) .  כוּ  (כְּלָיוֹת  מְשְׁ נִּ שֶׁ
מֶ  שֶׁ חָהבְּ מִשְׁ נֵי  (בְּקִיּוּם) ן  שְׁ דְרָגוֹת,  י  תֵּ שְׁ בִּ

ה אַחֶרֶת,   נְחָלִים לְכַנֵּס אֶת הַזֶּרַע, לְהוֹצִיא לְדַרְגָּ
אוֹחֵז  ה. הָעֵץ הַזֶּה הוּא גּוּף הָאֶמְצַע, שֶׁ פִי הָאַמָּ בְּ
בָהֶם,   וְהוּא  בּוֹ,  רִים  ָ מְקֻשּׁ ם  וְכֻלָּ ה,  אֵלֶּ ל  כָּ אֶת 

אֶ  הַכֹּל  ן  כֵּ בִירָה,  וְעַל  הַגְּ עִמּוֹ  וֶּגֶת  זְדַּ מִּ וּכְשֶׁ חָד. 
בָרִים. אַרְנוּ אֶת הַדְּ  אֲזַי הוּא אֶחָד, וַהֲרֵי בֵּ

בתרין) הַמְנוּנָא, ירִין  (ס''א  קְשִׁ תְלַת  בִּ
אֲבָהָתָא אחרא) דַּ קַיָימִין(קשורא  רֵין  תְּ כוליין   .  (נ''א 

רְבוּת, דלתתא) ח  מְשַׁ בִּ כוּ  אִתְמְשָׁ תְרֵין  (בקיומא) דְּ בִּ
זַרְעָא, א  לְאַכְנָשָׁ נַחֲלִין,  רֵין  תְּ ין,  רְגִּ א   דַּ דַרְגָּ בְּ קָא  לְאַפָּ

אֶמְצָעִיתָא,  א, הוּא גּוּפָא דְּ ה. אִילָנָא דָּ פוּם אַמָּ אָחֳרָא, בְּ
הוֹן, וְעַל   יהּ, וְהוּא בְּ רָן בֵּ ְ א מִתְקַשּׁ אָחִיד לְכָל הָנֵי, וְכלָֹּ דְּ
דֵין הוּא  יהּ מַטְרוֹנִיתָא, כְּ וְוגַת בֵּ א חַד. וְכַד אִזְדַּ א כּלָֹּ דָּ

י.אֶחָד, וְהָא   אוֹקִימְנָא מִלֵּ
מִינִי עֲצֶרֶת. מִי   .155 ְ יוֹּם הַשּׁ תוּב בַּ בֹּא רְאֵה, כָּ

רִים  נִקְשָׁ הַכֹּל  שֶׁ מָקוֹם  אוֹתוֹ  בְּ א  אֶלָּ הָעֲצֶרֶת? 
זֶּה  מַה  עֲצֶרֶת.  נִקְרָא  אֶחָד  כְּ

אן   (כְּנוּפְיָה) עֲצֶרֶת? כָּ תֹּאמַר,  וְאִם  סוּת.  נְּ הִתְכַּ
מָה עֲצֶרֶת  קְרָא  נִּ אוֹתָם    שֶׁ כָל  בְּ א  אֶלָּ עַם?  הַטַּ

ן   ל עַנְפֵי הָאִילָן הָיוּ. וְעַל כֵּ עוּדוֹת שֶׁ יָמִים, יְמֵי הַסְּ
ךְ  כָּ אַחַר  הֵם.  רִים  פָּ בְעִים  שִׁ

מְחַת הַתּוֹרָה.  (הַגּוּף) שִׂ מְחַת  וְשִׂ שׁ  מַמָּ הָאִילָן 
הַתּוֹרָה,  מְחַת  שִׂ עֲצֶרֶת.  אֶחָד  יוֹם  הוּא  וּבִגְלָלוֹ 

מְחַ  הוּא הַגּוּף.שִׂ  ת הָאִילָן, שֶׁ

  

מִינִי עֲצֶרֶת. מַאן עֲצֶרֶת.  .155 ְ יּוֹם הַשּׁ תִיב בַּ א חֲזֵי, כְּ תָּ
אִקְרֵי  חֲדָא,  כַּ רָן  ְ מִתְקַשּׁ א  כלָֹּ דְּ אֲתַר,  הַהוּא  בְּ א  אֶלָּ

עֲצֶרֶת, מַאי  כנישו) עֲצֶרֶת,  כנופיא  וְאִי  (ס''א  נִישׁוּ.  כְּ
הָכָא   ימָא  כָל  תֵּ בְּ א  אֶלָּ טַעֲמָא.  מַאי  עֲצֶרֶת,  אִקְרֵי  דְּ

אִילָנָא עַנְפֵי  דְּ סְעוּדָתֵי  יוֹמֵי  יוֹמִין,  צ''ז   אִינּוּן  (דף 
לְבָתַר,  ע''א) אִינּוּן.  רִים  פָּ בְעִים  שִׁ א,  דָּ וְעַל  הֲווֹ. 

אוֹרַיְיתָא.  (דגופא) חֶדְוָותָא דְּ וְחֶדְוָותָא  שׁ,  מַמָּ אִילָנָא  דְּ
אוֹרַיְיתָא,   וּבְגִינֵיהּ  דְּ חֶדְוָותָא  עֲצֶרֶת.  חַד  יוֹמָא  הוּא 

הוּא גּוּפָא.  אִילָנָא, דְּ  חֶדְוָותָא דְּ
דוֹשׁ  .156 א לַקָּ יוֹּם הַזֶּה אֶלָּ ן אֵין חֵלֶק בַּ וְעַל כֵּ

ךְ עֲצֶרֶת   וּם כָּ רָאֵל. מִשּׁ נֶסֶת יִשְׂ רוּךְ הוּא עִם כְּ בָּ
הְיהֶ לָכֶם, לָכֶם וְלאֹ לְאַחֵר. אַחַר כָּ� שִׂמְחַת  ( תִּ

חֵלֶק   וְאֵין  אֶחָד,  יוֹם  הוּא  וּבִגְלָלוֹ  מַמָּשׁ,  הָאִילָן 
וּכְנֶסֶת   הוּא  בָּרוּ�  לַקָּדוֹשׁ  אֶלָּא  הַזֶּה  בַּיּוֹם 
יִשְׂרָאֵל, וְלָכֵן כָּתוּב עֲצֶרֶת תִּהְיהֶ לָכֶם. אַף כָּאן  
הָאִילָן,   שִׂמְחַת  הַתּוֹרָה,  שִׂמְחַת  הַזֶּה  בַּיּוֹם 

בוֹ) נִמְצָא  וְהַכֹּל  גוּף,  עָה   שֶׁהוּא  שָׁ בְּ הֲרֵי  שֶׁ
נִינוּ,  שָׁ ן  כֵּ וְעַל  בּוֹ.  לֶךְ נִמְצָא, הַכּלֹ נִמְצָא  הַמֶּ שֶׁ
וּם  רְשׁוּהָ, מִשּׁ פֵּ רוֹת הָאִילָן, וַהֲרֵי  עֲצֶרֶת עַל פֵּ בַּ

אָמַרְנוּ. מוֹ שֶׁ אי, כְּ ךְ נִקְרָא אֶחָד, אֶחָד וַדַּ  כָּ

  

א   .156 קוּדְשָׁ א לְּ הַאי יוֹמָא, אֶלָּ א לֵית חוּלָקָא בְּ וְעַל דָּ
הְיֶה לָכֶם,  ךְ, עֲצֶרֶת תִּ גִין כָּ רָאֵל. בְּ רִיךְ הוּא וּכְנֶסֶת יִשְׂ בְּ

(ס''א לבתר חדוותא דאלנא ממש  לָכֶם, וְלָא לְאָחֳרָא.
אלא   יומא  בהאי  חולקא  ולית  חד  יומא  הוא  ובגיניה 

שראל ועל דא כתיב עצרת  לקודשא בריך הוא וכנסת י
דארייתא  חדוותא  יומא  בהאי  הכי  אוף  לכם.  תהיה 

ביה) אשתכח  וכלא  גופא  דהוא  דאלנא  הָא   חדוותא  דְּ
א   יהּ. וְעַל דָּ כַח בֵּ תְּ א אִשְׁ כַח, כּלָֹּ תְּ א אִשְׁ מַלְכָּ עֲתָא דְּ שַׁ בְּ

ירוֹת הָאִילָן, וְהָא   עֲצֶרֶת עַל פֵּ נֵינָן, בַּ ךְ תָּ גִין כָּ אוּקְמוּהָ בְּ
אַמָרָן. מָה דְּ אי, כְּ  אֶחָד אִקְרֵי, אֶחָד וַדַּ

בֹתֵיכֶם   .157 מִמּוֹשְׁ תוּב?  כָּ מַה  רְאֵה,  בֹּא 
חָמֵץ   הְייֶנָה  תִּ סֹלֶת  וְגוֹ',  נוּפָה  תְּ לֶחֶם  בִיאוּ  תָּ

אן חָמֵץ  וֹנֶה כָּ אָפֶינָה. מַה שּׁ ?  (בִּכְנֶסֶת יִשְׂרָאֵל) תֵּ
מִשּׁ  א  בּוֹ אֶלָּ אֲחוּזִים  הַכֹּל  שֶׁ אִילָן,   (וְכֵן) וּם  בָּ

אֲחוּזִים  אִילָן  בָּ עֲנָפִים,  אֲחוּזִים  אִילָן  בָּ הֲרֵי  שֶׁ
דָדִים, הַכֹּל   כָל הַצְּ ים בְּ ינִים רַבִּ עָלִים, קְלִפּוֹת, דִּ

  

לֶחֶם  .157 בִיאוּ  תָּ בוֹתֵיכֶם  מִמּוֹשְׁ תִיב,  כְּ מַה  חֲזֵי,  א  תָּ
נָא הָכָא   אָפֶינָה. מַאי שְׁ הְיֶינָה חָמֵץ תֵּ נוּפָה וְגוֹ', סלֶֹת תִּ תְּ

ישראל) חָמֵץ אֲחִידָן (בכנסת  א  כלָֹּ דְּ גִין  בְּ א  אֶלָּ  ,
יהּ  אִילָנָא (וכן) בֵּ בְּ הָא  דְּ אִילָנָא,  עַנְפִין,   בְּ אֲחִידָן 

כָל סִטְרִין,   יאִין בְּ ינִין סַגִּ אִילָנָא אֲחִידָן עָלִין, קְלִיפִין, דִּ בְּ
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יֵצֶר   ר עַל  מְכַפֵּ הַזֶּה  הָאִילָן  שֶׁ וּם  וּמִשּׁ בּוֹ.  נִמְצָא 
בֵית  הוּא בְּ ב הָאָדָם.הָרָע, שֶׁ  מוֹשַׁ

ר עַל יֵצֶר  הַאי אִילָנָא, מְכַפֵּ יהּ. וּבְגִין דְּ כַח בֵּ תְּ א אִשְׁ כּלָֹּ
בַר נָשׁ.  בֵי מוֹתְבֵיהּ דְּ הוּא בְּ  הָרָע, דְּ

מֵהָאִילָ  .158 אֶלְעָזָר,  י  רַבִּ נִזוֹּנִים  אָמַר  הַזֶּה  ן 
עַל  רֵשׁ  תָּ הִשְׁ וְהוּא  ה,  לְמַטָּ הָאִילָנוֹת  אָר  שְׁ ל  כָּ
פּוֹסְקִים   וְאֵין  וְיוֹצֵא,  וֹפֵעַ  שּׁ שֶׁ עָמֹק  אֶחָד  נָהָר 

תוּב כָּ עָלָיו  לְעוֹלָמִים.  יז) מֵימָיו  וְהָיָה  (ירמיה 
יו,   רָשָׁ שָׁ ח  לַּ יְשַׁ יוּבַל  וְעַל  מַיִם  עַל  תוּל  שָׁ עֵץ  כְּ

תּוֹרָהוְעַ  נִקְרֵאת  ן  כֵּ ג) ל  הִיא   (משלי  ים  חַיִּ עֵץ 
רְשׁוּהָ, אֲבָל  ר? הֲרֵי פֵּ ָ וְגוֹ'. וּמַה זהֶּ וְתֹמְכֶיהָ מְאֻשּׁ

נֶּאֱמַר  שֶׁ מוֹ  כְּ ר,  ָ מְאֻשּׁ (בראשית   וְתֹמְכֶיהָ 
נוֹת. ל) רוּנִי בָּ ְ י אִשּׁ רִי כִּ אָשְׁ  בְּ

  

אֶלְעָזָר, מֵהַאי   .158 י  רִבִּ אָר אָמַר  שְׁ ל  כָּ זָנוּ  אִתְּ אִילָנָא 
א עַל חַד נַהֲרָא עֲמִיקָא,  רְשָׁ תָּ א. וְהוּא אִשְׁ אִילָנִין לְתַתָּ
עָלֵיהּ  לְעָלְמִין.  מֵימוֹי  סְקִין  פַּ וְלָא  וְנָפִיק  נָגִיד  דְּ

תִיב יז) כְּ יוּבַל   (ירמיה  וְעַל  מַיִם  עַל  תוּל  שָׁ עֵץ  כְּ וְהָיָה 
וְעַל   יו,  רָשָׁ שָׁ ח  לַּ אוֹרַיְיתָא,יְשַׁ אִקְרֵי  א  ג) דָּ עֵץ   (משלי 

אוּקְמוּהָ,  הָא  ר.  ָ מְאוּשּׁ וְתוֹמְכֶיהָ  וּמַאי  וְגוֹ'.  הִיא  ים  חַיִּ
אָמֵר דְאַתְּ  מָה  כְּ ר,  ָ מְאוּשּׁ וְתוֹמְכֶיהָ  (בראשית  אֲבָל 

נוֹת.  ל) רוּנִי בָּ ְ י אִשּׁ רִי כִּ אָשְׁ  בְּ
זוֹ  .159 מִצְוָה  וְגוֹ'.  הָעֹמֶר  אֶת  לְהַקְרִיב    וְהֵנִיף 

דְבֵקוּת   בִּ לּוֹ  כֻּ הוּא  הַזֶּה  ן  רְבָּ הַקָּ הָעמֶֹר.  ן  קָרְבַּ
אֶחָד.   כְּ הוֹלְכִים  וּבָנֶיהָ  בִירָה  הַגְּ ה,  וּמַטָּ מַעְלָה 
טָהֳרָתָם, וְאוֹתוֹ  רָאֵל בְּ הָעֹמֶר הַזֶּה מַקְרִיבִים יִשְׂ
לְהַכְנִיס   הִקְרִיבוּ,  וְזֶה  עוֹרִים,  ְ מִשּׂ הוּא  ן  רְבָּ הַקָּ

ה וּבַעְלָהּ.  ָ ין אִשּׁ  אַהֲבָה בֵּ

  

מהימנא .159 כג) רעיא  וְגוֹ'.  (ויקרא  הָעמֶֹר  אֶת  וְהֵנִיף 
א, קּוּדָא דָּ א,  (ל''ב) פִּ נָא דָּ ן הָעמֶֹר, קָרְבְּ לְקָרְבָא קָרְבָּ

א, מַטְרוֹנִיתָא וּבְנָהָא  א וְתַתָּ דְבֵקוּתָא עֵילָּ א אִיהוּ בִּ כּלָֹּ
עמֶֹ  אַזְלִין.  חֲדָא  דַכְיוּתָא  כַּ בְּ רָאֵל  יִשְׂ מְקָרְבִין  א,  דָּ ר 

וְדָא   עוֹרִים,  שְׂ מִן  אִיהוּ  נָא  קָרְבְּ וְהַהוּא  לְהוֹן,  דִּ
תָא וּבַעְלָהּ.  ין אִתְּ  אִתְקְרִיבוּ, לְמֵיעַל רְחִימוּ בֵּ

ינֵיהֶם,  .160 מִבֵּ עַצְמָה  הִרְחִיקָה  זְנוּנִים  ת  אֵשֶׁ
הּ  בָּ לּאֹ יְכוֹלָה לַעֲמֹד עַל גַּ ת חַיִל הִקְרִיבָה  שֶׁ . אֵשֶׁ

הִיא  אי  וַדַּ דוֹל,  הַגָּ לַכּהֵֹן  לְהִתְקָרֵב  עַצְמָהּ 
ה) טְהוֹרָה, זָרַע,   (במדבר  וְנִזְרְעָה  תָה  וְנִקְּ

זְנוּנִים   ת  אֵשֶׁ לְבַעְלָהּ.  וְאַהֲבָה  כֹחַ  וּמוֹסִיפָה 
אֵלָיו,  לְהִתְקָרֵב  לּאֹ  שֶׁ שׁ,  קְדָּ מֵהַמִּ בּוֹרַחַת 

בְּ  אִלְמָלֵא  בּוֹדֶקֶת שֶׁ חַיִל  ת  אֵשֶׁ שֶׁ זְמַן  אוֹתוֹ 
עַצְמָהּ, הִיא מִתְקָרֶבֶת אֵלֶיהָ, הָיְתָה אוֹבֶדֶת מִן 
שׁ,  קְדָּ לַמִּ לְהִתְקָרֵב  רוֹצָה  לאֹ  ן  כֵּ וְעַל  הָעוֹלָם. 
לִי  בְּ אִים,  זַכָּ רָאֵל  יִשְׂ אָרִים  וְנִשְׁ נּוּ,  מִמֶּ וּבוֹרַחַת 

 עִרְבּוּב אַחֵר, אֶל סוֹד הָאֱמוּנָה.

  

לָא   .160 דְּ ינַיְיהוּ,  מִבֵּ רְמָהּ  גַּ אִתְרַחֲקַת  זְנוּנִים,  ת  אֵשֶׁ
רְמָהּ  גַּ קְרִיבַת  חַיִל  ת  אֵשֶׁ הּ.  בָּ גַּ עַל  לְמֵיקָם  יָכִילַת 

אי טְהוֹרָה הִיא, א, וַדַּ הֲנָא רַבָּ י כַּ (במדבר   לְקָרְבָא לְגַבֵּ
וְאוֹסִיפַת   ה) זָרַע,  וְנִזְרְעָה  תָה  י וְנִקְּ לְגַבֵּ וּרְחִימוּ  חֵילָא 

לָא לְמִקְרַב  א, דְּ שָׁ ת זְנוּנִים עַרְקַת מִן מַקְדְּ עְלָהּ. אֵשֶׁ בַּ
חַיִל אִבְדִיקַת   ת  אֵשֶׁ דְּ זִמְנָא  הַהוּא  בְּ אִלְמָלֵא  דְּ יהּ,  לְגַבֵּ
מֵעָלְמָא.   אִתְאֲבִידַת  הּ,  לְגַבָּ אִתְקְרִיבַת  אִיהִי  רְמָהּ,  גַּ

עְיָא בַּ לָא  א  דָּ יהּ,   וְעַל  מִנֵּ וְעַרְקַת  א,  שָׁ לְמַקְדְּ לְקָרְבָא 
י  לָא עִרְבּוּבְיָא אָחֳרָא, לְגַבֵּ אִין, בְּ רָאֵל זַכָּ אָרוּ יִשְׂ תָּ וְאִשְׁ

מְהֵימְנוּתָא.  רָזָא דִּ
הֵרִיחַ זוֹ  .161 י אֲחָיוֹת. וּכְשֶׁ תֵּ תֶר הַזֶּה שְׁ סוֹד הַסֵּ

בִטְנָ  צָבְתָה  הּ,  לָּ שֶׁ דִיקָה  בְּ בַּ זוֹ  וְנָפְלָה  אֶת  הּ 
וֶת  ת חַיִל הוּא סַם הַמָּ דִיקַת אֵשֶׁ הֲרֵי בְּ יְרֵכָהּ. שֶׁ
רוּךְ  דוֹשׁ בָּ תַן הַקָּ נָּ ת זְנוּנִים. וְזוֹהִי הָעֵצָה שֶׁ לְאֵשֶׁ
ת חַיִל,  בִיל אֵשֶׁ שְׁ ן זֶה בִּ הוּא לְבָנָיו לְהַקְרִיב קָרְבָּ

אָרִים ת זְנוּנִים, וְנִשְׁ ה אֵשֶׁ נָּ בְרַח מִמֶּ תִּ רָאֵל   שֶׁ יִשְׂ

  

א   .161 דָּ אַרְחַת  וְכַד  אַחֲתָן.  ין  רְתֵּ תַּ א,  דָּ סִתְרָא  דְּ רָזָא 
יְרֵכָהּ.  וְנָפְלָה  בְתָה בִטְנָהּ  צָּ ילָהּ,  דִּ יקוּ  בְדִּ בִּ א,  י דָּ לְגַבֵּ

זְנוּנִים. דְּ  ת  מוֹתָא לְאֵשֶׁ ת חַיִל, סָמָא דְּ אֵשֶׁ דִיקוּ דְּ הָא בְּ
לִבְנוֹי,  הוּא  רִיךְ  בְּ א  קוּדְשָׁ יָהַב  דְּ עֵיטָא,  אִיהוּ  וְדָא 
ת   אֵשֶׁ תַעֲרוֹק  דְּ חַיִל,  ת  אֵשֶׁ גִין  בְּ א  דָּ נָא  קָרְבְּ לְקָרְבָא 

https://dailyzohar.com/


Zohar Emor – unedited- not for publishing 

89 DailyZohar.com  
 

הַזֶּה  עוֹלָם  בָּ רֵיהֶם  אַשְׁ אַחֶרֶת.  עִרְבּוּבְיָא  לִי  בְּ
א.  .(ע''כ רעיא מהימנא) וּבָעוֹלָם הַבָּ

לָא עִרְ  רָאֵל בְּ אֲרוּ יִשְׂ תַּ הּ. וְאִשְׁ בּוּבְיָא אָחֳרָא, זְנוּנִים מִנָּ
אָתֵי. דְּ וּבְעָלְמָא  ין,  דֵּ עָלְמָא  בְּ אִינּוּן  אִין  רעיא   זַכָּ (ע''כ 

 מהימנא) 
רֶךְ.  .162 דֶּ י חִיָּיא הָיוּ הוֹלְכִים בַּ א וְרַבִּ י אַבָּ רַבִּ

חֳרַת   מִמָּ לָכֶם  ם  וּסְפַרְתֶּ תוּב  כָּ חִיָּיא,  י  רַבִּ אָמַר 
ת מִיוֹּם הֲבִיאֲכֶם אֶת בָּ ַ נוּפָה. מַה זֶּה   הַשּׁ עֹמֶר הַתְּ

רְשׁוּהָ הַחֲבֵרִים. אֲבָל בֹּא   אוֹמֵר? אָמַר לוֹ, הֲרֵי פֵּ
רָשׁוּת  בְּ הָיוּ  מִצְרַיִם,  בְּ רָאֵל  יִשְׂ הָיוּ  שֶׁ כְּ רְאֵה, 
הִיא  שֶׁ ה הַזוֹּ כְּ ָ אִשּׁ מְאָה כְּ טֻּ אַחֶרֶת, וְהָיוּ אוֹחֲזִים בַּ

שֶׁ  אַחַר  טֻמְאָתָהּ.  ימֵי  בִּ בֶת  נִכְנְסוּ  יוֹשֶׁ מּוֹלוּ,  נִּ
נֶּאֶחְזוּ בוֹ,   יוָן שֶׁ רִית. כֵּ קְרָא בְּ נִּ דוֹשׁ, שֶׁ חֵלֶק הַקָּ בַּ
פּוֹסְקִים  שֶׁ הַזוֹּ  ה  ָ אִשּׁ כְּ מְאָה,  הַטֻּ מֵהֶם  סְקָה  פָּ
מַה  ה,  נָּ מִמֶּ סְקוּ  פָּ שֶׁ אַחַר  טֻמְאָתָהּ.  מֵי  דְּ ה  נָּ מִמֶּ

תוּב? בְעַ  (ויקרא טו) כָּ הּ שִׁ ת יָמִים. אַף וְסָפְרָה לָּ
מֵהֶם   סְקָה  פָּ דוֹשׁ,  הַקָּ חֵלֶק  בַּ כְנְסוּ  נִּ שֶׁ יוָן  כֵּ אן,  כָּ
אן וָהָלְאָה  רוּךְ הוּא: מִכָּ דוֹשׁ בָּ טֻמְאָה, וְאָמַר הַקָּ

בּוֹן לְטָהֳרָה.   חֶשְׁ

  

י  .162 אוֹרְחָא, אָמַר רִבִּ יא הֲווֹ אָזְלֵי בְּ י חִיָּ א וְרִבִּ י אַבָּ רִבִּ
תִיב כְּ יא,  כ''ג) ,חִיָּ חֳרָת  (ויקרא  מִמָּ לָכֶם  ם  וּסְפַרְתֶּ

קָא   מַאי  נוּפָה.  הַתְּ עמֶֹר  אֶת  הֲבִיאֲכֶם  מִיּוֹם  ת  בָּ ַ הַשּׁ
א חֲזֵי,  יא. אֲבָל תָּ מַיְירֵי. אָמַר לֵיהּ, הָא אוּקְמוּהָ חַבְרַיָּ
וַהֲווּ  אָחֳרָא,  רְשׁוּתָא  בִּ הֲווֹ  מִצְרַיִם,  בְּ הֲווֹ  ד  כַּ רָאֵל  יִשְׂ

יוֹמֵי    אֲחִידָן ד הִיא יָתְבָא בְּ א, כַּ תָא דָּ אִתְּ מְסָאֲבוּתָא, כְּ בִּ
א,   ישָׁ קַדִּ חוּלָקָא  בְּ זָרוּ, עָאלוּ  אִתְגְּ דְּ תַר  בָּ מְסָאֲבוּתָא.  דִּ

יוָן רִית. כֵּ אִקְרֵי בְּ סַק   (דף צ''ז ע''ב) דְּ יהּ, פְּ אִתְאֲחָדוּ בֵּ דְּ
ד כַּ תָא  אִתְּ א  דָּ כְּ יְיהוּ,  מִנַּ מֵי    מְסַאֲבוּתָא  דְּ הּ  מִנָּ סְקוּ  פַּ

תִיב. כְּ מַה  הּ,  מִנָּ סָקוּ  אִתְפְּ דְּ תַר  בָּ (ויקרא   מְסַאֲבוּתָא. 
עָאלוּ  טו) דְּ יוָן  כֵּ הָכָא,  אוּף  יָמִים.  בְעַת  שִׁ הּ  לָּ וְסָפְרָה 

א   יְיהוּ, וְאָמַר קוּדְשָׁ סְקָא מְסָאֲבוּ מִנַּ א, פָּ ישָׁ חוּלָקָא קַדִּ בְּ
רִיךְ הוּא,  נָא לְדַכְיוּתָא. בְּ בָּ אן וּלְהָלְאָה חוּשְׁ  מִכָּ

נֶּאֱמַר   .163 מוֹ שֶׁ וְקָא, כְּ ם לָכֶם, לָכֶם דַּ וּסְפַרְתֶּ
הּ   בְעַת יָמִים. לָּ הּ שִׁ אן   -וְסָפְרָה לָּ לְעַצְמָהּ. אַף כָּ

מַיִם    -לָכֶם   בְּ הֵר  לְהִטָּ דֵי  כְּ ה?  וְלָמָּ לְעַצְמְכֶם. 
ים עֶלְיוֹנִים, וְאַ  לֶךְ  קְדוֹשִׁ ר עִם הַמֶּ ךְ לְהִתְחַבֵּ חַר כָּ

ל תּוֹרָה.   וּלְקַבֵּ
  

אָמֵר  .163 דְאַתְּ  מָה  כְּ יְיקָא,  דַּ לָכֶם  לָכֶם,  ם  וּסְפַרְתֶּ
בְעַת יָמִים, לָהּ: לְעַצְמָהּ. אוּף הָכָא לָכֶם:   הּ שִׁ וְסָפְרָה לָּ
אִי עִלָּ מַיִין  בְּ אָה  לְאִתְדַכְּ גִין  בְּ ה.  וְלָמָּ ן  לְעַצְמְכֶם. 

א,  מַלְכָּ בְּ יהּ  בֵּ רָא  לְאִתְחַבְּ לְמֵיתֵי  וּלְבָתַר  ין,  ישִׁ קַדִּ
לָא אוֹרַיְיתֵיהּ.   וּלְקַבְּ

בַע   .164 שֶׁ אן  כָּ יָמִים,  בְעַת  שִׁ הּ  לָּ וְסָפְרָה  ם  שָׁ
לִזְכּוֹת   דֵי  כְּ תוֹת?  בָּ שַׁ בַע  שֶׁ ה  לָמָּ תוֹת.  בָּ שַׁ

וֹ  שּׁ שֶׁ נָהָר  אוֹתוֹ  ל  שֶׁ יִם  מַּ בַּ הֵר  וְיוֹצֵא,  לְהִטָּ פֵעַ 
תוֹת  בָּ שַׁ בַע  שֶׁ הָר,  הַנָּ וְאוֹתוֹ  ים.  חַיִּ מַיִם  וְנִקְרָא 
דֵי  כְּ אי,  וַדַּ תוֹת  בָּ שַׁ בַע  שֶׁ ן  כֵּ וְעַל  נּוּ.  מִמֶּ יָצְאוּ 
שׁ  מֵּ יְלָה לְשַׁ לַּ ה טָהֳרָתָהּ בַּ ָ אִשּׁ מוֹ שֶׁ לִזְכּוֹת בּוֹ, כְּ

עְלָהּ.   עִם בַּ

  

וְסָפְרָה   .164 בַע הָתָם  שֶׁ הָכָא  יָמִים,  בְעַת  שִׁ הּ  לָּ
אָה   י לְאִתְדַכְּ גִין לְמִזְכֵּ תוֹת. בְּ בָּ בַע שַׁ תוֹת, אֲמַאי שֶׁ בָּ שַׁ
ים.   חַיִּ מַיִם  וְאִקְרֵי  וְנָפִיק.  נָגִיד  דְּ נָהָר  הַהוּא  דְּ מַיִין,  בְּ
בַע  שֶׁ א  דָּ וְעַל  יהּ.  מִנֵּ נָפְקוּ  תוֹת  בָּ שַׁ בַע  שֶׁ נָהָר,  וְהַהוּא 

בָּ  כְיוּ  שַׁ דַּ תָא,  אִתְּ דְּ מָה  כְּ יהּ,  בֵּ י  לְמִזְכֵּ גִין  בְּ אי,  וַדַּ תוֹת 
בַעְלָהּ.  א בְּ שָׁ מְּ תַּ לֵילְיָא, לְאִשְׁ ילָהּ בְּ  דִּ

חֲנֶה   .165 הַמַּ עַל  ל  הַטַּ וּבְרֶדֶת  תוּב,  כָּ ךְ  כָּ
וּבְרֶדֶת   כָתוּב  וְלאֹ  תוּב,  כָּ חֲנֶה  הַמַּ עַל  לָיְלָה. 

עַ  א  אֶלָּ לָיְלָה,  ל  יוֹּרֵד הַטַּ שֶׁ וּם  מִשּׁ חֲנֶה,  הַמַּ ל 
קְרְאוּ מַחֲנֶה,  נִּ ה עַל אוֹתָם הַיָּמִים שֶׁ מֵאוֹתָהּ נְקֻדָּ
ל  דוֹשׁ. וּמָתַי יוֹרֵד הַטַּ לֶךְ הַקָּ רֶת עִם הַמֶּ וּמִתְחַבֶּ

  

עַל  .165 לָיְלָה.  הַמַחֲנֶה  עַל  ל  הַטַּ וּבְרֶדֶת  תִיב  כְּ ךְ  כַּ
א עַל  ל לָיְלָה. אֶלָּ תִיב וּבְרֶדֶת הַטַּ תִיב, וְלָא כְּ חֲנֶה כְּ הַמַּ
יוֹמִין  אִינּוּן  עַל  נְקוּדָה,  מֵהַהוּא  יוֹרֵד  דְּ גִין  בְּ חֲנֶה,  הַמַּ

אִתְקְרִיאוּ מַ  א, וְאֵימָתַי  דְּ ישָׁ א קַדִּ מַלְכָּ רֶת בְּ חֲנֶה. וּמִתְחַבֶּ
דֵין  סִינַי, כְּ רָאֵל לְטוּרָא דְּ ד קְרִיבוּ יִשְׂ נָחַת הַאי טַלָא. כַּ
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רָאֵל לְהַר סִינַי, אָז יָרַד אוֹתוֹ   רְבוּ יִשְׂ קָּ שֶׁ הַזֶּה? כְּ
וְנִטְהֲר  לֵמוּת,  שְׁ בִּ ל  מֵהֶם, הַטַּ ם  זהַֻמְתָּ וּפָסְקָה  וּ 

לוּ   רָאֵל וְקִבְּ נֶסֶת יִשְׂ לֶךְ וְעִם כְּ רוּ עִם הַמֶּ וְהִתְחַבְּ
ל  כָּ אי  וַדַּ זְמַן,  וּבְאוֹתוֹ  אַרְנוּ.  בֵּ וַהֲרֵי  תוֹרָה, 
הֵר וְלִרְחֹץ, וְהַכֹּל  חָלִים הֹלְכִים אֶל הַיָּם, לְהִטָּ הַנְּ

רוּ  לֶךְ וְהִתְחַבְּ  (הִתְקַדְּשׁוּ) נִקְשְׁ הַמֶּ עִם  רוּ 
דוֹשׁ.   הַקָּ

זוּהֲמָתָן  סְקַת  וְאִתְפָּ י,  כֵּ וְאִדָּ לִימוּ,  שְׁ בִּ א  טַלָּ הַהוּא  נָחַת 
א וּכְנֶסֶ  מַלְכָּ יהּ בְּ רוּ בֵּ יְיהוּ, וְאִתְחַבָּ ילוּ  מִנַּ רָאֵל, וְקַבִּ ת יִשְׂ

ל   כָּ אי  וַדַּ זִמְנָא,  וּבְהַהוּא  אוֹקִימְנָא.  וְהָא  אוֹרַיְיתָא, 
וּלְאִסְתַחֲאָה,  אָה  לְאִתְדַכְּ ם,  הַיָּ אֶל  הוֹלְכִים  חָלִים  הַנְּ

רוּ  ָ אִתְקָשּׁ א  אתקדשו) וְכלָֹּ יהּ   (ס''א  בֵּ רוּ  וְאִתְחַבָּ
א.  ישָׁ א קַדִּ מַלְכָּ  בְּ

בּוֹן  בֹּא   .166 חֶשְׁ מוֹנֶה  אֵינוֹ  שֶׁ אָדָם  ל  כָּ רְאֵה, 
לִזְכּוֹת  מִימוֹת,  תְּ תוֹת  בָּ שַׁ בַע  שֶׁ אוֹתָן  זֶה, 
ל  כְלַל שֶׁ הֳרָה הַזוֹּ, לאֹ נִקְרָא טָהוֹר, וְאֵינוֹ בִּ לַטָּ
תּוֹרָה. וּמִי  דַאי לִהְיוֹת לוֹ חֵלֶק בַּ טָהוֹר, וְאֵינוֹ כְּ

הַזֶּה לַיוֹּם  טָהוֹר  יעַ  גִּ מַּ נֶאֱבָד    שֶׁ לאֹ  בּוֹן  וְהַחֶשְׁ
לַעֲסֹק   לוֹ  צָרִיךְ  הַזֶּה  יְלָה  לַלַּ יעַ  גִּ מַּ שֶׁ כְּ נּוּ,  מִמֶּ
מֹר טָהֳרָה עֶלְיוֹנָה   הּ, וְלִשְׁ ר עִמָּ תּוֹרָה, וּלְהִתְחַבֵּ בַּ

יְלָה, וְנִטְהָר.  אוֹתוֹ הַלַּ יעָה עָלָיו בְּ גִּ מַּ  שֶׁ

  

לָא מָ  .166 ר נָשׁ דְּ ל בַּ א חֲזֵי, כָּ א, אִינּוּן  תָּ בָנָא דָּ י חוּשְׁ נֵּ
א. לָא אִקְרֵי  י לְדַכְיוּתָא דָּ מִימוֹת, לְמִזְכֵּ תוֹת תְּ בָּ בַע שַׁ שֶׁ
דַאי   כְּ הוּא  וְלָאו  הוּא.  טָהוֹר  דְּ כְלָלָא  בִּ וְלָאו  טָהוֹר, 
מָטֵי טָהוֹר לְהַאי  אוֹרַיְיתָא, וּמַאן דְּ לְמֶהֱוֵי לֵיהּ חוּלָקָא בְּ

בָּ  וְחוּשְׁ לְהַאי יוֹמָא,  מָטֵי  ד  כַּ יהּ,  מִנֵּ אִתְאֲבִיד  לָא  נָא 
ה,   רָא בָּ אוֹרַיְיתָא, וּלְאִתְחַבְּ לֵילְיָא, לִבְעֵי לֵיהּ לְמִלְעֵי בְּ
לֵילְיָא,  הַהוּא  בְּ עָלֵיהּ  מָטֵי  דְּ אָה,  עִלָּ כְיוּ  דַּ וּלְנַטְרָא 

כֵי.   וְאִתְדְּ
לַעֲסֹ .167 לוֹ  רִיךְ  צָּ שֶׁ הַתּוֹרָה  שֶׁ ק וְלָמַדְנוּ, 

הַזֶּה   יְלָה  לַּ דֵי   -בַּ כְּ ה,  פֶּ עַל  בְּ שֶׁ תּוֹרָה 
הֲרוּ  טָּ יִּ חַל   (שֶׁיִּתְדַּבֵּק) שֶׁ הַנַּ עְיַן  מִמַּ כְאֶחָד 

כְתָב,   בִּ באֹ תּוֹרָה שֶׁ יוֹּם הַזֶּה תָּ ךְ בַּ הֶעָמֹק. אַחַר כָּ
ר  זִוּוּג אֶחָד   (בָּהֶם) וְיִתְחַבֵּ צְאוּ כְאֶחָד בְּ הּ, וְיִמָּ עִמָּ

וְאוֹמְרִים:לְמַעְלָ  עָלָיו  מַכְרִיזִים  אָז  (ישעיה   ה. 
ר   נט) רִיתִי אוֹתָם אָמַר ה' רוּחִי אֲשֶׁ וַאֲנִי זאֹת בְּ

פִיךָ וְגוֹ'.  י בְּ מְתִּ ר שַׂ  עָלֶיךָ וּדְבָרַי אֲשֶׁ

  

ע''א) וְאוֹלִיפְנָא, .167 צ''ח  לֵיהּ  (דף  בָעֵי  דְּ אוֹרַיְיתָא  דְּ
אוֹרַ  לֵילְיָא,  הַאי  בְּ גִין  לְמִלְעֵי  בְּ ה,  פֶּ עַל  דְבְּ יְיתָא 

כוּן יִתְדְּ דיתדבק) דְּ נַחֲלָא   (ס''א  דְּ בּוּעָא  מִמַּ חֲדָא,  כַּ
ב,   כְתָּ בִּ שֶׁ תּוֹרָה  לֵיתֵי  יוֹמָא,  הַאי  בְּ לְבָתַר,  עֲמִיקָא. 

ר בהו) וְיִתְחַבֵּ חַד   (ס''א  זִוּוּגָא  בְּ חֲדָא  כַּ כְחוּן  תַּ וְיִשְׁ הּ,  בָּ
דֵין   כְּ א.  וְאַמְרֵי,לְעֵילָּ עָלֵיהּ  נט) מַכְרִיזֵי  וַאֲנִי  (ישעיה 

ר  ר עָלֶיךָ וּדְבָרַי אֲשֶׁ רִיתִי אוֹתָם אָמַר יְיָ' רוּחִי אֲשֶׁ זאֹת בְּ
פִיךָ וְגוֹ'. י בְּ מְתִּ  שַׂ

נִים   .168 ן חֲסִידִים הָרִאשׁוֹנִים לאֹ הָיוּ יְשֵׁ וְעַל כֵּ
תּוֹרָ  בַּ עוֹסְקִים  וְהָיוּ  הַזֶּה,  יְלָה  לַּ וְאוֹמְרִים:  בַּ ה 

נֵי  שְׁ בִּ וּלְבָנֵינוּ  לָנוּ  ה  דוֹשָׁ הַקְּ ה  ָ הַיְרֻשּׁ אֶת  נָבִיא 
נֶסֶת  כְּ רֶת  מִתְעַטֶּ יְלָה  הַלַּ וְאוֹתוֹ  עוֹלָמוֹת. 
לֶךְ,  הַמֶּ עִם  ג  וֵּ לְהִזְדַּ וּבָאָה  עֲלֵיהֶם,  רָאֵל  יִשְׂ
אוֹתָם  ל  שֶׁ ם  ראֹשָׁ עַל  רִים  מִתְעַטְּ נֵיהֶם  וּשְׁ

זוֹּכִים לָ   זֶה. שֶׁ

  

הַאי לֵילְיָא,  .168 א, חֲסִידֵי קַדְמָאֵי לָא הֲווֹ נָיְימֵי בְּ וְעַל דָּ
יְרוּתָא  לְאַחֲסָנָא  נֵיתֵי  וְאַמְרֵי,  אוֹרַיְיתָא,  בְּ לָעָאן  וַהֲווּ 
נֶסֶת   תְרֵין עָלְמִין. וְהַהוּא לֵילְיָא כְּ א, לָן, וְלִבְנָן, בִּ ישָׁ קַדִּ

רָאֵל   יהּ  יִשְׂ בֵּ וגָא  וְּ לְאִזְדַּ וְאַתְיָיא  עָלַיְיהוּ,  רָא  אִתְעַטְּ
אן  זַכָּ אִינּוּן דְּ יְיהוּ, דְּ רֵי עַל רֵישַׁ א, וְתַרְוַויְיהוּ מִתְעַטְּ מַלְכָּ בְּ

 לְהָכִי. 
סִים  .169 נְּ תְכַּ מִּ עָה שֶׁ שָׁ ךְ אָמַר, בְּ מְעוֹן כָּ י שִׁ רַבִּ

נָ  אֵלָיו,  הַזֶּה  יְלָה  לַּ בַּ אֶת  הַחֲבֵרִים  ן  לְתַקֵּ בֹא 
לְמָחָר   צֵא  מָּ תִּ שֶׁ דֵי  כְּ ה,  לָּ הַכַּ יטֵי  כְשִׁ תַּ
רֵי   רָאוּי. אַשְׁ לֶךְ כָּ יטֶיהָ וּבְתִקּוּנֶיהָ אֶל הַמֶּ תַכְשִׁ בְּ

  
י   .169 נְשֵׁ מִתְכַּ דְּ עֲתָא  שַׁ בְּ אָמַר,  הָכִי  מְעוֹן  שִׁ י  רַבִּ

יא יטֵי    חַבְרַיָּ כְשִׁ תַּ נָא  לְתַקְּ נֵיתֵי  יהּ,  לְגַבֵּ לֵילְיָא  הַאי  בְּ
וְתִקוּנָהָא,  יטָהָא,  תַכְשִׁ בְּ לְמָחָר  כַח  תְּ תִשְׁ דְּ גִין  בְּ ה,  לָּ כַּ
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אֶת   לֶךְ  הַמֶּ שׁ  בַקֵּ יְּ שֶׁ כְּ הַחֲבֵרִים  ל  שֶׁ חֶלְקָם 
יטֶיהָ וְהֵאִיר אֶת הָעֲטֶרֶת   כְשִׁ ן תַּ בִירָה, מִי תִקֵּ הַגְּ

מִי שֶׁ  עוֹלָם  בָּ לְךָ  וְאֵין  קּוּנֶיהָ.  תִּ אֶת  ם  וְשָׂ הּ  לָּ
א   אֶלָּ ה,  לָּ הַכַּ יטֵי  כְשִׁ תַּ אֶת  ן  לְתַקֵּ יוֹּדֵעַ  שֶׁ
וּבָעוֹלָם  הַזֶּה  עוֹלָם  בָּ חֶלְקָם  רֵי  אַשְׁ הַחֲבֵרִים. 

א.  הַבָּ

יא,  חַבְרַיָּ דְּ חוּלָקֵיהוֹן  אָה  זַכָּ יָאוּת.  דְקָא  כַּ א  מַלְכָּ י  לְגַבֵּ
קִּ  תַּ מַאן  לְמַטְרוֹנִיתָא,  א  מַלְכָּ ע  יִתְבַּ ד  יטָהָא, כַּ כְשִׁ תַּ ין 

עָלְמָא, מַאן   קּוּנָהָא. וְלֵית לָךָ בְּ י תִּ וִּ וְאַנְהִיר עִטְרָהָא, וְשַׁ
אָה  זַכָּ יא,  חַבְרַיָּ א  אֶלָּ ה,  לָּ כַּ יטֵי  כְשִׁ תַּ נָא  לְתַקְּ יָדַע  דְּ

אָתֵי.  ין וּבְעָלְמָא דְּ עָלְמָא דֵּ  חוּלָקֵיהוֹן בְּ
נִ  .170 יְלָה הַזֶּה בֹּא רְאֵה, הַחֲבֵרִים מְתַקְּ לַּ ים בַּ

אוֹתָהּ   רִים  וּמְעַטְּ ה,  לָּ לַכַּ יטִים  כְשִׁ הַתַּ אֶת 
לֶךְ   לַמֶּ מַתְקִין  וּמִי  לֶךְ.  הַמֶּ אֶל  הּ  לָּ שֶׁ עֲטָרָה  בָּ
עִם  וֵּג  לְהִזְדַּ ה,  לָּ הַכַּ עִם  צֵא  לְהִמָּ הַזֶּה  יְלָה  לַּ בַּ

הָ  ל הַנְּ ל כָּ דוֹשׁ הֶעָמֹק שֶׁ הָר הַקָּ בִירָה? הַנָּ רוֹת, הַגְּ
תוּב כָּ שֶׁ זֶהוּ  הָעֶלְיוֹנָה.  ג) הָאֵם  צְאֶינָה  (שיר 

אַחַר  וְגוֹ'.  למֹֹה  שְׁ לֶךְ  מֶּ בַּ צִיוֹּן  נוֹת  בְּ וּרְאֶינָה 
אָה   בָּ רָה אוֹתוֹ, הִיא  וְעִטְּ לֶךְ  הִתְקִינָה אֶת הַמֶּ שֶׁ
הּ.  מְצָאִים עִמָּ נִּ בִירָה וְאֶת אוֹתָם שֶׁ  לְטַהֵר אֶת הַגְּ

  

א   .170 יטָהָא תָּ כְשִׁ הַאי לֵילְיָא תַּ נֵי בְּ יא מְתַקְּ חֲזֵי, חַבְרַיָּ
וּמַאן  א.  מַלְכָּ י  לְגַבֵּ עִטְרָהָא,  בְּ לָהּ  רֵי  וּמְעַטְּ ה,  לְכַלָּ
הּ  בָּ חָא  כְּ תַּ לְאִשְׁ לֵילְיָא,  הַאי  בְּ א,  לְמַלְכָּ לֵיהּ  מַתְקִין 

נַהֲרָ  מַטְרוֹנִיתָא.  בְּ הּ  בָּ וגָא  וְּ לְאִזְדַּ ה,  כַלָּ א  בְּ ישָׁ קַדִּ א 
הוּא  הֲדָא  אָה.  עִלָּ א  אִימָּ נַהֲרִין,  כָל  דְּ עֲמִיקָא 

ג) דִכְתִיב, השירים  צִיּוֹן  (שיר  נוֹת  בְּ וּרְאֶינָה  צְאֶינָה 
א,  לְמַלְכָּ לֵיהּ  אַתְקִינַת  דְּ לְבָתַר  וְגוֹ'.  למֹהֹ  שְׁ לֶךְ  מֶּ בַּ

אָה לָהּ לְמַטְרוֹנִיתָ  רַת לֵיהּ, אַתְיַית לְדַכְּ א, וּלְאִינּוּן וְאַעְטְּ
הּ.  בָּ חֵי גַּ כְּ תַּ מִשְׁ  דְּ

ג אוֹתוֹ  .171 א לְזַוֵּ ן יָחִיד, בָּ הָיָה לוֹ בֵּ לְמֶלֶךְ שֶׁ
ל אוֹתוֹ   תָה אִמּוֹ כָּ בִירָה הָעֶלְיוֹנָה. מֶה עָשְׂ עִם הַגְּ
עֲטָרָה   הוֹצִיאָה  נָזֶיהָ,  גְּ לְבֵית  נִכְנְסָה  יְלָה?  הַלַּ

אֲבָ  בְעִים  שִׁ עִם  סְבִיבָהּ עֶלְיוֹנָה  יְקָרוֹת  נִים 
ה  ישָׁ וְהִלְבִּ מִילַת  לֵי  כְּ הוֹצִיאָה  אוֹתוֹ.  רָה  וְעִטְּ

תִקּוּנֵי מְלָכִים.  נָה אוֹתוֹ בְּ  אוֹתוֹ, וְתִקְּ

  

וגָא לֵיהּ   .171 ר יְחִידָאי, אָתָא לְזַוְּ הֲוָה לֵיהּ בַּ א דְּ לְמַלְכָּ
כָּ  יהּ  אִמֵּ עַבְדַת  מַאי  אָה,  עִלָּ מַטְרוֹנִיתָא  הַהוּא בְּ ל 

אָה,  עִלָּ רָא  עִטְּ יקַת  אַפִּ נִיזָהָא,  גְּ לְבֵי  עָאלַת  לֵילְיָא, 
בְעִין שִׁ ע''ב)  בְּ צ''ח  רַת  (דף  וְאַעְטְּ סַחֲרָנָא,  יְקָר  אַבְנֵי 

נַת   וְאַתְקְּ לֵיהּ,  ת  ישַׁ וְאַלְבִּ מִילַת  דְּ ין  לְבוּשִׁ יקַת  אַפִּ לֵיהּ. 
מַלְכִין.  תִקּוּנֵי דְּ  לֵיהּ בְּ

ה, רָאֲתָה אֶת   אַחַר  .172 לָּ ךְ נִכְנְסָה לְבֵית הַכַּ כָּ
וְאֶת  הּ  לָּ שֶׁ הָעֲטָרָה  אֶת  נוֹת  תַקְּ מְּ שֶׁ עַלְמוֹתֶיהָ 
אָמְרָה   אוֹתָהּ.  ן  לְתַקֵּ יטֶיהָ  כְשִׁ תַּ וְאֶת  יהָ  לְבוּשֶׁ
יִם   מַּ שֶׁ מָקוֹם  טְבִילָה,  ית  בֵּ י  הִתְקַנְתִּ הֲרֵי  לָהֶן: 

וְהַבְּ  הָרֵיחוֹת  וְכָל  אוֹתָם  נוֹבְעִים,  סְבִיב  מִים  שָׂ
בִירָה   תִי, הַגְּ לָּ בֹא כַּ תָּ תִי, שֶׁ לָּ יִם לְטַהֵר אֶת כַּ הַמַּ
מָקוֹם  אוֹתוֹ  בְּ וְיִטְהֲרוּ  וְעַלְמוֹתֶיהָ,  נִי,  בְּ ל  שֶׁ
יִם  הַמַּ ל  שֶׁ בִילָה  הַטְּ ית  בֵּ אוֹתוֹ  בְּ י  הִתְקַנְתִּ שֶׁ
אוֹתָהּ  נוּ  קְּ תַּ ךְ  כָּ אַחַר  י.  עִמִּ שֶׁ   הַנּוֹבְעִים 

רוּ   יהָ, עַטְּ ישׁוּ אוֹתָהּ אֶת לְבוּשֶׁ יטֶיהָ, הַלְבִּ תַכְשִׁ בְּ
ג   וֵּ יָּבֹא בְנִי לְהִזְדַּ שֶׁ הּ. לְמָחָר כְּ לָּ עֲטָרָה שֶׁ אוֹתָהּ בָּ
אֶת   וְיִמְצָא  ם,  לְכֻלָּ הֵיכָל  ן  יְתַקֵּ בִירָה,  הַגְּ עִם 

אֶחָד.  כֶם כְּ  מְדוֹרוֹ עִמָּ

  

קָא  לְבָתַר עָאלַת לְבֵי   .172 ה, חָמָאת עוּלֵימְתָהָא, דְּ לָּ כַּ
לָהּ.  נָא  לְתַקְּ יטָהָא,  וְתַכְשִׁ הָא,  וּלְבוּשָׁ עִטְרָהָא,  נֵי  מְתַקְּ
מַיִין נַבְעִין,   י טְבִילָה, אֲתַר דְּ ינַת בֵּ אָמְרָה לוֹן, הָא אֲתְקִּ
תִי, אָה לְכַלָּ   וְכָל רֵיחִין וּבוּסְמִין סוּחֲרָנֵי אִינּוּן מַיִין, לְדַכְּ

כוּן   וְיִתְדְּ וְעוּלֵימְתָהָא,  בְרִי,  דִּ מַטְרוֹנִיתָא  תִי,  לָּ כַּ לֵיתֵי 
מַיִין נַבְעִין   י טְבִילָה, דְּ הַהוּא בֵּ אַתְקִינַת בְּ הַהוּא אֲתַר דְּ בְּ
לָהּ   ישׁוּ  אַלְבִּ יטָהָא,  תַכְשִׁ בְּ לָהּ  ינוּ  קִּ תַּ לְבָתַר  י.  עִמִּ דְּ

עִטְרָ  רוּ לָהּ בְּ הָא, אַעֲטְּ רִי  לְבוּשָׁ ד יֵיתֵי בְּ הָא. לְמָחָר כַּ
ח   כַּ תְּ הוּ, וְיִשְׁ מַטְרוֹנִיתָא, יַתְקִין הֵיכָלָא לְכֻלְּ וגָא בְּ וְּ לְאִזְדַּ

חֲדָא.  כוּ כַּ  מָדוֹרֵיהּ בְּ
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וְהַחֲבֵרִים  .173 בִירָה  וְהַגְּ דוֹשׁ  הַקָּ לֶךְ  הַמֶּ ךְ  כָּ
הַכֹּ אֶת  נֶת  תַקֶּ מְּ שֶׁ הָעֶלְיוֹנָה  וְהָאֵם  זֶה,  מוֹ  ל. כְּ

וְהַחֲבֵרִים,  בִירָה  וְהַגְּ הָעֶלְיוֹן  לֶךְ  הַמֶּ שֶׁ נִמְצָא 
זֶהוּ   לְעוֹלָמִים.  נִפְרָדִים  וְאֵין  אֶחָד,  כְּ מְדוֹרָם 
מִים  תָּ הוֹלֵךְ  וְגוֹ',  אָהֳלֶךָ  בְּ יָגוּר  מִי  ה'  תוּב,  כָּ שֶׁ
אֵלּוּ   א  אֶלָּ צֶדֶק?  פֹּעֵל  הוּא  מִי  צֶדֶק.  וּפֹעֵל 

הַ  אֶת  נִים  תַקְּ מְּ יטֶיהָ,  שֶׁ כְשִׁ תַּ עִם  בִירָה  גְּ
נִקְרָא  אֶחָד  וְכָל  הּ.  לָּ שֶׁ וּבָעֲטָרָה  יהָ,  לְבוּשֶׁ בִּ
י חִיָּיא, אִלְמָלֵא לאֹ זָכִיתִי  פּוֹעֵל צֶדֶק. אָמַר רַבִּ

לוּ   הַלָּ בָרִים  הַדְּ אֶת  מֹעַ  לִשְׁ א  אֶלָּ י   -בָעוֹלָם  דַּ
דְּ  תַּ שְׁ מִּ שֶׁ אוֹתָם  ל  שֶׁ חֶלְקָם  רֵי  אַשְׁ לִים לִי. 

דוֹשׁ,   הַקָּ לֶךְ  הַמֶּ רְכֵי  דַּ אֶת  וְיוֹדְעִים  תּוֹרָה  בַּ
תוּב  תּוֹרָה, עֲלֵיהֶם כָּ רְצוֹנָם בַּ י  (תהלים צא) שֶׁ כִּ

דֵהוּ.  צֵהוּ וַאֲכַבְּ טֵהוּ. וְכָתוּב אֲחַלְּ ק וַאֲפַלְּ  בִי חָשַׁ

  

הַא .173 כְּ יא,  וְחַבְרַיָּ וּמַטְרוֹנִיתָא,  א  ישָׁ קַדִּ א  מַלְכָּ ךְ  י  כַּ
א   מַלְכָּ כַח דְּ תְּ א. אִשְׁ קְנַת כּלָֹּ מְתַּ אָה דִּ וְונָא. וְאִימָא עִלָּ גַּ
וְלָא  חֲדָא,  כַּ מָדוֹרֵיהוֹן  יא,  וְחַבְרַיָּ וּמַטְרוֹנִיתָא,  אָה,  עִלָּ

דִכְתִיב, הוּא  הֲדָא  לְעָלְמִין.  ין  רְשִׁ טו) מִתְפָּ יְיָ'   (תהלים 
אָהֳלֶךָ וְגוֹ', הוֹלֵךְ תָּ  מִים וּפוֹעֵל צֶדֶק. מַאן הוּא מִי יָגוּר בְּ

לְמַטְרוֹנִיתָא   קְנֵי  מְתַּ דִּ אִינּוּן  ין  אִלֵּ א,  אֶלָּ צֶדֶק.  פּוֹעֵל 
פּוֹעֵל  חַד,  וְכָל  עִטְרָהָא.  בְּ הָא,  לְבוּשָׁ בִּ יטָהָא,  תַכְשִׁ בְּ
זָכֵינָא  לָא  אִלְמָלֵא  יא,  חִיָּ י  רִבִּ אָמַר  אִקְרֵי.  צֶדֶק 

מַ  א לְמִשְׁ עָלְמָא, אֶלָּ אָה חוּלָקֵיהוֹן בְּ יי. זַכָּ ין דַּ ין אִלֵּ ע מִלִּ
א   מַלְכָּ דְּ אוֹרְחוֹי  וְיַדְעִין  אוֹרַיְיתָא,  בְּ לֵי  דְּ תַּ מִשְׁ דְּ אִינּוּן  דְּ
עָלַיְיהוּ  אוֹרַיְיתָא,  בְּ לְהוֹן  דִּ רְעוּתָא  דִּ א,  ישָׁ קַדִּ

תִיב צא) כְּ וּכְתִיב   (תהלים  טֵהוּ.  וַאֲפַלְּ ק  חָשַׁ בִי  י  כִּ
צֵ  דֵהוּ. אֲחַלְּ  הוּ וַאֲכַבְּ

ת וְגוֹ'. מִצְוָה   .174 בָּ ַ חֳרַת הַשּׁ ם לָכֶם מִמָּ וּסְפַרְתֶּ
אַרְנוּ. וְסוֹד זֶה     - זוֹ לִסְפֹּר סְפִירַת הָעֹמֶר הֲרֵי בֵּ

סַח וְיָצְאוּ   טְהֲרוּ לַעֲשׂוֹת פֶּ נִּ ב שֶׁ רָאֵל, אַף עַל גַּ יִשְׂ
וּטְהוֹרִי לֵמִים  שְׁ הָיוּ  לאֹ  מְאָה,  הַטֻּ רָאוּי.  מִן  כָּ ם 

ו  עַד עַכְשָׁ סַח, שֶׁ ימֵי הַפֶּ מוּר בִּ ל גָּ ן אֵין הַלֵּ וְעַל כֵּ
מוּ כָרָאוּי. לְּ תַּ  לאֹ הִשְׁ

  

מהימנא .174 כ''ג) רעיא  לָכֶם  (ויקרא  ם  וּסְפַרְתֶּ
קּוּדָא ת וְגוֹ'. פִּ בָּ ַ א, לִסְפּוֹר סְפִירַת  (ל''א) מִמָחֳרָת הַשּׁ דָּ

אוֹקִימְנָא,   הָא  ב הָעמֶֹר,  גַּ עַל  אַף  רָאֵל,  יִשְׂ א,  דָּ וְרָזָא 
הֲווֹ  לָא  סָאֲבוּ,  מִמְּ וְנָפְקוּ  סְחָא,  פִּ ד  לְמֶעְבַּ כוּ  אִתְדָּ דְּ
יוֹמֵי  מוּר בְּ ל גָּ א, לָאו הַלֵּ דְקָא חֲזֵי. וְעַל דָּ לֵמִין וְדַכְיָין כַּ שְׁ

דְקָא יָאוּת.  לִימוּ כַּ תְּ עַן לָא אִשְׁ עַד כְּ פִסְחָא, דְּ  דְּ
וְכֵיוָן  כְּ  .175 מְאָה,  מִטֻּ יוֹּצֵאת  שֶׁ ה  ָ אִשּׁ מוֹ 

אן   כָּ אַף  הּ.  לָּ וְסָפְרָה  וָהָלְאָה,  ם  ָ מִשּׁ יָּצְאָה,  שֶׁ
מְאָה, וְעָשׂוּ  צְרַיִם, יָצְאוּ מִטֻּ יָּצְאוּ מִמִּ שֶׁ רָאֵל כְּ יִשְׂ
וָהָלְאָה   ם  ָ וּמִשּׁ אֲבִיהֶם,  לְחַן  שֻׁ בְּ לֶאֱכלֹ  פֶסַח 

לִקְרַ  בּוֹן  חֶשְׁ ר  יַעֲשׂוּ  לְהִתְחַבֵּ לְבַעְלָהּ,  ה  ָ אִשּׁ ב 
נֵס   לְהִכָּ טָהֳרָה  ל  שֶׁ יָמִים  ים  ִ חֲמִשּׁ וְאוֹתָם  עִמּוֹ, 
ה  ָ ל תּוֹרָה, וְלִקְרַב אִשּׁ א, וּלְקַבֵּ לְסוֹד הָעוֹלָם הַבָּ

 לְבַעְלָהּ. 

  

ן  .175 מָּ מִתַּ נָפְקָא,  דְּ וְכֵיוָן  סָאֲבוּ,  מִמְּ נָפְקָא  דְּ תָא  אִתְּ כְּ
נָפְקוּ  ד  כַּ רָאֵל,  יִשְׂ הָכָא  אוּף  לָהּ.  וְסָפְרָה  וּלְהָלְאָה, 
פָתוֹרָא  סַח, לְמֵיכַל בְּ סָאֲבוּ, וְעָבְדוּ פֶּ רָיִם, נָפְקוּ מִמְּ צְּ מִמִּ
לְמִקְרַב  בָנָא,  חוּשְׁ יַעַבְדוּן  וּלְהָלְאָה  ן  מָּ וּמִתַּ אָבוּהוֹן,  דְּ

הֲדֵ  רָא בַּ תָא לְבַעְלָהּ, לְאִתְחַבְּ ין יוֹמִין  אִתְּ יהּ, וְאִינּוּן חַמְשִׁ
לָא   וּלְקַבְּ אָתֵי,  דְּ עָלְמָא  דְּ לְרָזָא  לְאַעֲלָא  דַכְיוּ,  דְּ

תָא לְבַעְלָהּ.  אוֹרַיְיתָא, וּלְמִקְרַב אִתְּ
עוֹלַם  .176 ל  שֶׁ יָמִים  לוּ  הַלָּ הַיָּמִים  שֶׁ וּם  וּמִשּׁ

בָרִי לַגְּ א  אֶלָּ זֶה  בּוֹן  חֶשְׁ נִמְסָר  לאֹ  ם הַזָּכָר, 
וְדִבְרֵי  עֲמִידָה,  בַּ הוּא  זֶה  בּוֹן  חֶשְׁ וְלָכֵן  ם.  לְבַדָּ
וְסוֹד   בַעֲמִידָה.  וְלאֹ  יבָה,  ישִׁ בִּ חְתּוֹן  הַתַּ הָעוֹלָם 

ב.  ָ ל מְישֻּׁ ה שֶׁ ת הָעֲמִידָה וּתְפִלָּ פִלַּ  זֶה, תְּ
  

לָא  .176 דְכוּרָא,  דִּ עָלְמָא  דְּ יוֹמִין  יוֹמִין,  ין  אִלֵּ דְּ וּבְגִין 
א  לְחוֹדַיְיהוּ. וְעַל דָּ א לְגַבְרֵי בִּ א אֶלָּ נָא דָּ בָּ אִתְמְסַר חוּשְׁ
אָה,   תָּ תַּ עָלְמָא  דְּ ין  וּמִלִּ אִיהוּ,  עֲמִידָה  בַּ א,  דָּ נָא  בָּ חוּשְׁ
עֲמִידָה,  דְּ לוֹתָא  צְּ א,  דָּ וְרָזָא  עֲמִידָה.  בַּ וְלָא  יבָה,  ישִׁ בִּ

ב.  לוֹתָא מְיוּשָׁ  וּצְּ
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י .177 ִ ע, וְהַחֲמִשּׁ וָתֵשַׁ עִים  אַרְבָּ הֵם  לוּ  הַלָּ ם 
ים  ִ הַחֲמִשּׁ יוֹם  בְּ הֲרֵי  שֶׁ הַתּוֹרָה,  ל  שֶׁ נִים  הַפָּ לַל  כְּ
יָמִים   ים  ִ חֲמִשּׁ הֵם  וְאֵלּוּ  שׁ.  מַמָּ תּוֹרָה  סוֹד  הוּא 
הֲרֵי   ים?  ִ חֲמִשּׁ תֹּאמַר,  וְאִם  וְיוֹבֵל.  ה  מִטָּ שְׁ בּוֹ  שֶׁ

הוּא   אֶחָד  ע!  וָתֵשַׁ עִים  אַרְבָּ וְהָעוֹלָם הֵם  טָמִיר, 
ה   לָּ הִתְגַּ ים  ִ הַחֲמִשּׁ יוֹם  וּבְאוֹתוֹ  עָלָיו.  נִסְמָךְ 

ה סָּ וְהִתְכַּ מִיר  א   (וְנִמְצָא) הַטָּ בָּ שֶׁ מֶלֶךְ  מוֹ  כְּ בּוֹ, 
יוֹם  אן  כָּ אַף  ם,  שָׁ וְנִמְצָא  בִינוֹ  שׁוֹשְׁ לְבֵית 

אַרְנוּ אֶת הַסּוֹד הַזֶּה. ים, וַהֲרֵי בֵּ ִ  הַחֲמִשּׁ

  

אוֹרַיְיתָא, וְאִ  .177 י  אַנְפֵּ לַל  כְּ אִינּוּן,  מ''ט  ין,  חַמְשִׁ ין  לֵּ
ין  שׁ. וְאִלֵּ אוֹרַיְיתָא מַמָּ ין, אִיהוּ רָזָא דְּ חַמְשִׁ יוֹמָא דְּ הָא בְּ דְּ
ימָא,  תֵּ וְאִי  וְיוֹבְלָא.  מִטָה  שְׁ בֵיהּ  דְּ יוֹמִין,  ין  חַמְשִׁ אִינּוּן 

ין, מ''ט אִינּוּן. חַד טְמִירָא אִיה מִיךְ  חַמְשִׁ וּ, וְעָלְמָא אִסְתְּ
טְמִירָא,   לְיָא  אִתְגַּ ין,  חַמְשִׁ דְּ יוֹמָא  וּבְהַהוּא  עָלֵיהּ. 

סְיָא ואשתכח) וְאִתְכַּ לְבֵי   (נ''א  אָתֵי  דְּ א  מַלְכָּ כְּ יהּ.  בֵּ
ין,  חַמְשִׁ דְּ יוֹמָא  הָכָא  אוּף  ן,  מָּ תַּ כַח  תְּ וְאִשְׁ בִינֵיהּ,  שׁוּשְׁ

א. דָּ רָזָא  אוֹקִימְנָא  קרבן   וְהָא  לקרבא  ל''ב  (פקודא 
 העומר וכו' לעיל עמ' א') 

צְוָה .178 חַג   (ל''ג) הַמִּ לַעֲשׂוֹת  זוֹ,  אַחַר  שֶׁ
תוּב כָּ שֶׁ בוּעוֹת,  טז) שָׁ חַג   (דברים  יתָ  וְעָשִׂ

בוּעוֹת   שָׁ אֱלהֶֹיךָ.  לַה'  בֻעוֹת  כְנְסוּ    -שָׁ נִּ שֶׁ עַל 
הַיָּמִים,   ים  ִ חֲמִשּׁ לְסוֹד  רָאֵל  בְעָה  יִשְׂ שִׁ הֵם  שֶׁ

הָרָע,   יֵצֶר  ל  טֵּ הִתְבַּ הָעֹמֶר  ן  וּבְקָרְבַּ בוּעוֹת,  שָׁ
נִקְרַב,   לאֹ  ם  ָ שּׁ וּכְשֶׁ חַיִל.  ת  מֵאֵשֶׁ בּוֹרֵחַ  שֶׁ
הוּא,  רוּךְ  בָּ דוֹשׁ  הַקָּ עִם  רָאֵל  יִשְׂ קִים  בְּ מִתְדַּ

ה.  טָּ עְלָה וּמִמַּ ל מִמַּ טֵּ  וּמִתְבַּ

  

קּוּדָא .178 דָּ  (ל''ג) פִּ תַר  בוּעוֹת, בָּ שָׁ חַג  ד  לְמֶעְבַּ א, 
עַל  בוּעוֹת:  שָׁ אֱלהֶֹיךָ.  לַיְיָ'  בוּעוֹת  שָׁ חַג  יתָ  וְעָשִׂ יב  כְתִּ דִּ
בְעָה  שִׁ אִינּוּן  דְּ יוֹמִין,  ין  חַמְשִׁ דְּ לְרָזָא  רָאֵל  יִשְׂ עָאלוּ  דְּ
עַרְקַת  ר הָרָע, דְּ טַל יֵצֶּ עמֶֹר, אִתְבְּ נָא דְּ בוּעוֹת, וּבְקָרְבְּ שָׁ

 ֶ רָאֵל מֵאֵשּׁ קִין יִשְׂ בְּ ן לָא אִתְקְרִיב, מִתְדַּ מָּ ת חַיִל. וְכַד תַּ
א.  תָּ א וּמִתַּ טָל מֵעֵילָּ רִיךְ הוּא, וְאִתְבְּ א בְּ קוּדְשָׁ  בְּ

יֵּשׁ בּוֹ  .179 גָוֶן זהֶ עֲצֶרֶת, שֶׁ ךְ נִקְרָא בְּ וּם כָּ וּמִשּׁ
את  חַטָּ בּוֹ  כָתוּב  לאֹ  ן  כֵּ וְעַל  הָרָע,  יֵצֶר  טּוּל  בִּ

אתכְּ  חַטָּ הֶם  בָּ תוּב  כָּ שֶׁ ים  מַנִּ הַזְּ אָר  שְׁ .  (לַה') מוֹ 
וּם  ת חַיִל, וּמִשּׁ סִים לְאֵשֶׁ נְּ ל הָאוֹרוֹת מִתְכַּ וְאָז כָּ

ךְ עֲצֶרֶת.   כָּ

  

יהּ   .179 בֵּ אִית  דְּ רֶת,  עֲצֶּ א  דָּ גַוְונָא  בְּ אִקְרֵי  ךְ  כַּ וּבְגִין 
תִיב בֵּ  א לָא כְּ ר הָרָע. וְעַל דָּ טוּל יִצֶּ אָר  בִּ שְׁ יהּ חַטָאת, כִּ

חַטָאת הוּ  בְּ יב  כְתִּ דִּ נְהוֹרִין  (ליי') זְמַנִין,  ל  כָּ וּכְדֵין   .
רֶת. ךְ עֲצֶּ ת חַיִל, וּבְגִין כַּ נָשׁוּ לְאֵשֶׁ  אִתְכְּ

כָל   .180 א בְּ ה הֵם. אֶלָּ מָּ בֻעוֹת, וְלאֹ כָתוּב כַּ שָׁ
הֵם מִן שֶׁ  ם גּוֹרֵם שֶׁ ֵ נֶּאֱמַר סְתָם, הַשּׁ בַע.  מָקוֹם שֶׁ

ה  (שם) וְכָתוּב לָמָּ לָךְ,  ר  סְפָּ תִּ בֻעתֹ  שָׁ בְעָה  שִׁ
בוּעוֹת  שָׁ צָרִיךְ  ךְ  כָּ א  אֶלָּ לְבַדּוֹ?  בֻעתֹ  שָׁ תוּב  כָּ
כָל מָקוֹם  הֲרֵי בְּ ה, שֶׁ סְתָם, לְהַכְלִיל מַעְלָה וּמַטָּ
ם.  עִמָּ מִתְעוֹרְרִים  ה  אֵלֶּ אַף  מִתְעוֹרְרִים,  אֵלּוּ  שֶׁ

לֹ  הָיָה שְׁ א  טֶרֶם שֶׁ בָּ יוָן שֶׁ ים. כֵּ לִּ מֹה, לאֹ הָיוּ מִתְגַּ
בְעַת יָמִים  תוּב שִׁ כָּ רָט, שֶׁ פְּ ה מֵהֶם  למֹֹה, עָשָׂ שְׁ

רָט.  בְעַת יָמִים. זֶהוּ פְּ  וְשִׁ

  

כָל אֲתַר  .180 א בְּ מָה אִינּוּן. אֶלָּ תִיב כַּ בוּעוֹת, וְלָא כְּ שָׁ
רִים   גָּ מָא  שְׁ סְתָם,  מַר  אִתְּ וּכְתִיב  דְּ בַע.  שֶׁ מִן  אִינּוּן  דְּ

בוּעוֹת  שָׁ תִיב  כְּ אֲמַאי  לָךְ,  סְפּרֹ  תִּ בוּעוֹת  שָׁ בְעָה  שִׁ
בוּעוֹת סְתָם, לְאַכְלְלָא   טְרִיךְ שָׁ א הָכִי אִצְּ לְחוֹדוֹי. אֶלָּ בִּ
ין אוּף  ין מִתְעָרֵי, אִלֵּ אִלֵּ כָל אֲתַר דְּ הָא בְּ א, דְּ א וְתַתָּ עֵילָּ

עִ  מִתְעָרֵי  הֲווֹ הָכִי  לָא  למֹהֹ,  שְׁ הֲוָה  לָא  עַד  הוֹן.  מְּ
רָט.  פְּ יְיהוּ  מִנַּ עָבֵד  למֹהֹ,  שְׁ אָתָא  דְּ יוָן  כֵּ לְיָין,  אִתְגַּ

יב, כְתִּ א  (מלכים א ח) דִּ בְעַת יָמִים, דָּ בְעַת יָמִים וְשִׁ שִׁ
רָט.  אִיהוּ פְּ

וְלאֹ   .181 סְתָם.  בוּעוֹת  שָׁ כְלָל,  בִּ אַחֵר  זְמַן  בִּ
לְאָ  חוּץ  צָרִיךְ  רָט,  פְּ מֵהֶם  לַעֲשׂוֹת  אַחֵר  דָם 

ה,  מַטָּ לְּ שֶׁ יָמִים  בְעַת  שִׁ הֵם  שֶׁ וּם  מִשּׁ למֹֹה,  ְ מִשּׁ
  

וְלָא  .181 סְתָם.  בוּעוֹת  שָׁ כְלַל,  בִּ אָחֳרָא  זְמָנָא  בִּ
ר  בַּ רָט,  פְּ הוֹן  מִנְּ ד  לְמֶעְבַּ אָחֳרָא  נָשׁ  לְבַר  טְרִיךְ  אִצְּ
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וְאָז   למֹֹה,  שְׁ א  בָּ שֶׁ עַד  לֵמוּת,  בִשְׁ מְאִירִים  לאֹ 
בְעַת   שִׁ אוֹתָם  בְּ לָמָתָהּ  הַשְׁ בְּ בָנָה  הַלְּ עָמְדָה 

וּ  בוּעוֹת סְתָם, מִשּׁ כְלְלוּ  הַיָּמִים. וְכָאן חַג שָׁ נִּ ם שֶׁ
ל   מוֹ הַיוֹּם שֶׁ כְּ עֶלְיוֹנִים, וְלאֹ הֵאִירוּ  בָּ תַחְתּוֹנִים 

למֹֹה.   שְׁ

יָ  בְעַת  שִׁ אִינּוּן  דְּ גִין  בְּ למֹהֹ.  נְהִירוּ שְׁ לָא  א,  לְתַתָּ דִּ מִים 
סִיהֲרָא  ימָא  קַיְּ וּכְדֵין  למֹהֹ,  שְׁ אָתָא  דְּ עַד  לִימוּ,  שְׁ בִּ
בוּעוֹת  שָׁ חַג  וְהָכָא  יוֹמִין.  בְעַת  שִׁ אִינּוּן  בְּ לְמוּתָא,  אַשְׁ בְּ
יוֹמָא   אֵי, וְלָא אַנְהִירוּ כְּ עִלָּ אֵי בְּ תָּ לָלוּ תַּ אִתְכְּ גִין דְּ סְתָם, בְּ

לֹ  שְׁ  מהֹ. דִּ
זוֹ   (ל''ד) מִצְוָה .182 י   -אַחַר  תֵּ שְׁ לְהַקְרִיב 

חֶם   הַלֶּ י  תֵּ שְׁ אַרְנוּ,  בֵּ הֲרֵי  חֶם.  י   -הַלֶּ תֵּ שְׁ
כְאֶחָד.  רוּ  וְהִתְחַבְּ וְתַחְתּוֹנָה,  עֶלְיוֹנָה  כִינוֹת,  שְׁ
ל   שֶׁ מָזוֹן  הוּא  שֶׁ ת,  בָּ שַׁ בְּ חֶם  הַלֶּ י  תֵּ שְׁ יהֶם,  לְגַבֵּ

ל נַיִם שֶׁ נֵי   אֶחָד שְׁ תוּב, שְׁ ה. וְעַל זֶה כָּ מַעְלָה וּמַטָּ
מָקוֹם   בְּ לְהִתְיַחֵד  אי,  וַדַּ לָאֶחָד  לָאֶחָד.  הָעֹמֶר 
הַקֹּל  הוּא?  וּמִי  אֶחָד.  קְרָא  נִּ שֶׁ אוֹתוֹ  אֶל  אֶחָד 
נֵי  שְׁ ה  וּמַטָּ מַעְלָה  יוֹרֵשׁ  הוּא  שֶׁ יַעֲקֹב,  קוֹל 

הוּא  ת  בָּ ַ שּׁ שֶׁ וּם  וּמִשּׁ אֶחָד.  כְּ ל   לְחָמִים  שֶׁ סוֹד 
ת, בָּ שַׁ הוּא  וְהַכּלֹ  ה,  וּמַטָּ נֵי  (נִקְרְאוּ) מַעְלָה  שְׁ

 (עד כאן)  לְחָמִים.

  

קּוּדָא .182 חֶם. הָא  (ל''ד) פִּ י הַלֶּ תֵּ א, לְקָרְבָא שְׁ תַר דָּ בָּ
א,   וְתַתָּ א  עֵילָּ י,  כִינְתֵּ שְׁ רְתֵי  תַּ חֶם:  הַלֶּ י  תֵּ שְׁ אוֹקִימְנָא, 

חֲדָא. כַּ רָן  מְזוֹנָא   וְאִתְחַבְּ ת,  בָּ שַׁ בְּ נָהֲמֵי  רֵין  תְּ יהוֹן,  לְגַבֵּ
תִיב, כְּ א  דָּ וְעַל  א.  וְתַתָּ א  עֵילָּ דְּ רֵין,  תְּ חַד  (שמות   דְּ

אֲתַר  טז) אי, לְאִתְיַיחֲדָא בַּ נֵי הָעמֶֹר לָאֶחָד. לָאֶחָד וַדַּ שְׁ
אִקְרֵי אֶחָד. וּמַאן אִיהוּ. הַקּוֹל קוֹל יַעֲקבֹ,  חַד. לְהַהוּא דְּ

וּבְגִין דְּ  חֲדָא.  כַּ נָהֲמֵי  רֵין  תְּ א,  וְתַתָּ א  עֵילָּ יָרִית  אִיהוּ 
אִיהוּ  א  וְכלָֹּ א,  וְתַתָּ א  עֵילָּ דְּ רָזָא  אִיהוּ  ת  בָּ שַׁ דְּ

ת, בָּ רֵין נָהֲמֵי. ע''כ  (אתקריבו) שַׁ  תְּ

זוֹ   .183 אַחַר  וּלְבוֹנָה,   -מִצְוָה  לֶחֶם  יר  לְהַסְדִּ
עמֶֹר,   הֲנִיפְכֶם לְהַקְרִיב  יוֹם  בְּ יתֶם  וַעֲשִׂ תוּב  כָּ שֶׁ

בוּעוֹת   שָׁ בְּ וְכֵן  לְעֹלָה.  מִים  תָּ בֶשׂ  כֶּ הָעֹמֶר  אֶת 
כָל הַיָּמִים הַטּוֹבִים  חֶם, וְכָךְ בְּ י הַלֶּ תֵּ לְהַקְרִיב שְׁ
כָל יוֹם  אי בְּ א וַדַּ ל מוּסָפִים. אֶלָּ ן שֶׁ לְהַקְרִיב קָרְבָּ

לְהַקְרִ  צָרִיךְ  מוֹעֲדִים  ל  לּוֹ.  שֶׁ שֶׁ ן  רְבָּ הַקָּ אֶת  יב 
מוֹ   כְּ לוֹ,  יֵּשׁ  שֶׁ תּוֹסֶפֶת  עָלָיו  לְהַקְרִיב  צָרִיךְ 
ה.   לְכַלָּ חָתָן  מּוֹסִיף  שֶׁ נָה  וּמַתָּ ה  תֻבָּ כְּ תּוֹסֶפֶת 
וּבְכָל   תוֹת  בָּ שַׁ בְּ ה,  כַלָּ הִיא  שֶׁ ה,  לְכָּ הַמַּ ת  בָּ וְשַׁ

הֵם מוּסָפִי ל יָמִים טוֹבִים, צְרִיכָה תוֹסֶפֶת, שֶׁ ם שֶׁ
הֻנָּה. נוֹת כְּ הֵן מַתְּ נוֹת, שֶׁ נוֹת, וּמַתָּ  קָרְבָּ

  

יר לֶחֶם וּלְבוֹנָה, לְהַקְרִיב  .183 א לְהַסְדִּ תַר דָּ קּוּדָא בָּ פִּ
בֶשׂ   יוֹם הֲנִיפְכֶם אֶת הָעמֶֹר כֶּ יתֶם בְּ יב וַעֲשִׂ כְתִּ עמֶֹר. דִּ

תֵּ  שְׁ לְהַקְרִיב  בוּעוֹת  שָׁ בְּ וְכֵן  לְעוֹלָה.  מִים  חֶם, תָּ הַלֶּ י 
א   אֶלָּ מוּסָפִין.  דְּ ן  קָרְבָּ לְהַקְרִיב  יוֹמִין טָבִין,  כָל  בְּ וְהָכִי 
נָא  קָרְבְּ לְקָרְבָא  רִיךְ  צָּ מוֹעָדַיָיא  דְּ יוֹמָא  כָל  בְּ אי  וַדַּ
גוֹן   כְּ לֵיהּ,  אִית  דְּ תּוֹסֶפֶת  עָלֵיהּ  לְקָרְבָא  רִיךְ  צָּ ילֵיהּ.  דִּ

נָתָא תוּבָתָא וּמַתְּ ת  תּוֹסֶפֶת כְּ בָּ ה. וְשַׁ אוֹסִיף חָתָן לְכַלָּ , דְּ
טָבִין,   יוֹמִין  וּבְכָל  תוֹת  בָּ שַׁ בְּ ה,  לָּ כַּ אִיהִי  דְּ תָא,  מַלְכְּ
נָתָא,   וּמַתְּ נִין,  קָרְבְּ דְּ מוּסָפִין  אִינּוּן  דְּ תּוֹסֶפֶת,  רִיכָה  צְּ

הוּנָה.  נוֹת כְּ אִינּוּן מַתְּ  דְּ
ן תּוֹרָ  .184 הוּא מַתַּ בוּעוֹת שֶׁ נֵי  וּבְשָׁ נוּ שְׁ תְּ נִּ ה, שֶׁ

צָרִיךְ   ים,  הַחַיִּ עֵץ  ל  שֶׁ ד  מֵהַצַּ הַתּוֹרָה  לוּחוֹת 
נֵי  ְ שּׁ שֶׁ ה''ה.  הֵן  שֶׁ חֶם,  הַלֶּ י  תֵּ שְׁ לָהֶם  לְהַקְרִיב 
לָהֶם   לְהַקְרִיב  צָרִיךְ  י''ו  בוּעוֹת הֵם  שָׁ ל  שֶׁ יָמִים 
ל   שֶׁ לֶחֶם  זֶּהוּ  שֶׁ ה''ה,  מֵאוֹתָן  חֶם  הַלֶּ י  תֵּ שְׁ

נֶּאֱמַר בּוֹ לְכוּ לַחֲמוּ בְלַחְמִי, ה''ה, מִן  הַתּוֹרָה , שֶׁ
 הַמּוֹצִיא לֶחֶם מִן הָאָרֶץ.

  

רֵין  .184 תְּ אִתְיְיהִיבוּ  דְּ תּוֹרָה,  ן  מַתַּ אִיהוּ  דְּ בוּעוֹת  וּבְשָׁ
רִיךְ לְקָרְבָא  י, צָּ חַיִּ אִילָנָא דְּ טְרָא דְּ אוֹרַיְיתָא, מִסִּ לוּחִין דְּ
בוּעוֹת  שָׁ תְרֵין יוֹמִין דְּ אִינּוּן ה''ה דִּ חֶם דְּ י הַלֶּ תֵּ יְיהוּ, שְׁ לְגַבַּ
אִינּוּן ה''ה  חֶם מְּ י הַלֶּ תֵּ יְיהוּ, שְׁ רִיךְ לְקָרְבָא לְגַבַּ אִינוּן י''ו צָּ

יהּ  בֵּ מַר  אִתְּ דְּ אוֹרַיְיתָא,  דְּ נָהֲמָא  אִיהוּ  הָא  (משלי  דְּ
יא לֶחֶם מִן הָאָרֶץ.לְכוּ לַחֲמוּ בְלַחְמִי, ה''  ט)  ה, מִן הַמּוֹצִּ
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הוּא יוֹ''ד הֵ''א וָא''ו   .185 וְזֶהוּ מַאֲכַל אָדָם, שֶׁ
יט) הֵ''א. אָדָם. (במדבר  הַתּוֹרָה  (ויקרא   זאֹת 

עמֶֹר  א) לַה'.  ן  קָרְבָּ ם  מִכֶּ יַקְרִיב  י  כִּ אָדָם 
הַקֹּדֶשׁ,  חַיוֹּת  הֵן  שֶׁ הֵמוֹת,  בְּ מַאֲכַל  עוֹרִים,  שְׂ

מֵּ  הֵמָה.  שֶׁ תוּב מִן הַבְּ כָּ הֶם צָרִיךְ לְהַקְרִיב, זֶהוּ שֶׁ
מִן    -אֵילִם   טִים.  שָׁ הַפְּ אֵלּוּ  בְּ נָה,  שְׁ מִּ בַּ חִים  מְנַגְּ
קָר   חֹזֶק יָתֵר. וּמִן   -הַבָּ נָה, בְּ שְׁ מִּ חִים בַּ רִים מְנַגְּ פָּ
פִלּוֹת,    -הַצּאֹן   תְּ הֶם  לָּ שֶׁ ן  רְבָּ הַקָּ הָעָם,  אָר  שְׁ

לד) נֶאֱמַר וַעֲלֵיהֶם   צאֹן   (יחזקאל  צאֹנִי  ן  וְאַתֵּ
ם.   מַרְעִיתִי אָדָם אַתֶּ

  

וָא''ו  .185 הֵ''א  יוֹ''ד  אִיהוּ  דְּ אָדָם,  מַאֲכָל  אִיהוּ  וְהַאי 
אָדָם. (במדבר יט) הֵ''א. הַתּוֹרָה  אָדָם  (ויקרא א)  זאֹת 

עוֹרִין,   ן לַיְיָ'. עוֹמֶר שְׂ ם קָרְבָּ י יַקְרִיב מִכֶּ עִירָן,  כִּ מַאֲכָל בְּ
רִיךְ לְקָרְבָא, הֲדָא הוּא  הוֹן צָּ מִנְּ אִינּוּן חַיּוֹת הַקּדֶֹשׁ, דְּ דְּ

א) דִכְתִיב, חִים   (ויקרא  מְנַגְּ אֵלִים:  הֵמָה.  הַבְּ מִן 
חִים   מְנַגְּ רִים  פָּ קָר:  הַבָּ מִן  טִין.  שְׁ פַּ ין  אִלֵּ בְּ מַתְנִיתִין,  בְּ

יַתִּ  א  תוּקְפָּ בְּ מַתְנִיתִין,  א,  בְּ עַמָּ אָר  שְׁ הַצּאֹן:  וּמִן  יר. 
מַר, אִתְּ וְעָלַיְיהוּ  לוֹתִין,  צְּ לְהוֹן  דִּ נָא  (יחזקאל  קָרְבְּ

ם.  לד) ן צּאֹנִי צּאֹן מַרְעִיתִי אָדָם אַתֶּ  וְאַתֵּ
ל   .186 ד שֶׁ לָה וּבַעֲלֵי מִדּוֹת הֵם מִצַּ עֲלֵי קַבָּ בַּ שֶׁ

ל עֵ  ד שֶׁ אָר הָעָם מֵהַצַּ ים. שְׁ ץ טוֹב וָרָע, עֵץ הַחַיִּ
מַאֲכָל   הֵמָה,  הַבְּ מִן  ךְ  כָּ וּם  וּמִשּׁ ר.  וְהֶתֵּ אִסּוּר 
עֹרִים  שְׂ שׁ  שֵׁ וַיָּמָד  עוֹרִים.  שְׂ לֶחֶם  עֹמֶר,  הֶם  לָּ שֶׁ

ת עָלֶיהָ  ה סִדְרֵי  -וַיָּשֶׁ ָ שּׁ ל שִׁ ה שֶׁ עַל פֶּ בְּ תּוֹרָה שֶׁ
אָדָם,   הֵם  שֶׁ ים,  הַחַיִּ עֵץ  ל  שֶׁ אֵלּוּ  אֲבָל  נָה.  מִשְׁ

רוּךְ הַ  בָּ דוֹשׁ  הַקָּ ל  שֶׁ לַחְמוֹ  הִיא  הֶם  לָּ שֶׁ תּוֹרָה 
תוּב כָּ לְכוּ לַחֲמוּ בְלַחְמִי,  (משלי ט) הוּא. זֶהוּ שֶׁ

אִים  נָּ הַתַּ ל  כָּ מְחוּ  שָׂ חֶם.  הַלֶּ י  תֵּ שְׁ וְהַיְנוּ 
סִינַי? לִפְנֵי  עוֹמֵד  מִי  וְאָמְרוּ:  (ע''כ   וְהָאָמוֹרָאִים 

 . רעיא מהימנא)

  

מָא .186 טַר דְּ מִסְּ אִינּוּן  מִדּוֹת,  וּמָארֵי  לָה,  קַבָּ רֵי 
טוֹב וָרָע,  אִילָנָא דְּ טְרָא דְּ א מִסִּ אָר עַמָּ י. שְׁ חַיִּ אִילָנָא דְּ דְּ
לְהוֹן, עמֶֹר  הֵמָה, מַאֲכָל דִּ א, מִן הַבְּ ר. וּבְגִין דָּ אָסוּר וְהֶתֵּ

עוֹרִים, עוֹרִים. וַיָּ  (רות ג) לֶחֶם שְׂ שׁ שְׂ מָד שֵׁ ת עָלֶיהָ, וַיָּ שֶׁ
ין  אִלֵּ אֲבָל  נָה.  מִשְׁ סִדְרֵי  ית  שִׁ דְּ ה,  פֶּ בְעַל  דִּ אוֹרַיְיתָא 
נָהֲמָא  לְהוֹן,  דִּ אוֹרַיְיתָא  אָדָם  אִינּוּן  דְּ י,  חַיִּ דְּ אִילָנָא  דְּ

רִיךְ הוּא. הֲדָא הוּא דִכְתִיב, א בְּ קוּדְשָׁ לְכוּ  (משלי ט) דְּ
הַ  י  תֵּ שְׁ וְהַיְינוּ  בְלַחְמִי  נָאִין לַחֲמוּ  תָּ הוּ  לְּ כֻּ חֲדוּ  חֶם.  לֶּ

סִינַי. י  קַמֵּ קָאִים  מַאן  וְאָמְרוּ  רעיא   וַאֲמוֹרָאִין,  (ע''כ 
(שייך כאן פקודא לשרוף קדשים הנדפס בדף  מהימנא)
 ל''ג ע''א) 

י יִצְחָק  .187 אֶחָד לַחדֶֹשׁ. רַבִּ בִיעִי בְּ ְ חֹדֶשׁ הַשּׁ בַּ
תַח, קְעוּ בַחדֶֹשׁ שׁוֹ  (שם פא) פָּ סֶה לְיוֹם תִּ כֶּ פָר בַּ

הוּא  רוּךְ  בָּ דוֹשׁ  הַקָּ שֶׁ רָאֵל  יִשְׂ רֵיהֶם  אַשְׁ נוּ.  חַגֵּ
עֲבוֹדָה   עוֹבְדֵי  הָאֻמּוֹת  ל  מִכָּ אֵלָיו  אוֹתָם  קֵרַב 
קֵרַב אוֹתָם   רָחוֹק  קוֹם  וּמִמָּ בָהֶם,  ה  וְהִתְרַצָּ זָרָה 

תוּב כָּ שֶׁ זֶהוּ  כד) אֵלָיו.  עַ  (יהושע  יְהוֹשֻׁ וַיאֹּמֶר 
עֵבֶר  אֶל   רָאֵל בְּ ל הָעָם כּהֹ אָמַר ה' אֱלהֵֹי יִשְׂ כָּ

הֲרֵי   שֶׁ לְהַרְאוֹת  בוּ אֲבוֹתֵיכֶם מֵעוֹלָם.  יָשְׁ הָר  הַנָּ
וְקֵרַב אוֹתָם אֵלָיו,  ה בָהֶם  קוֹם רָחוֹק הִתְרַצָּ מִמָּ
מֵעֵבֶר  אַבְרָהָם  אֶת  אֲבִיכֶם  אֶת  ח  וָאֶקַּ וְכָתוּב, 

סוּקִים הַ  פְּ הָר וְגוֹ'. בַּ ל, וְכִי כָל  הַנָּ כֵּ לוּ יֵשׁ לְהִסְתַּ לָּ
עַ?  ן יְהוֹשֻׁ כֵּ רָאֵל לאֹ הָיוּ יוֹדְעִים אֶת זֶה, וְכָל שֶׁ  יִשְׂ

  

י   (ויקרא כ''ג) .187 אֶחָד לַחדֶֹשׁ, רִבִּ בִיעִי בְּ ְ חדֶֹשׁ הַשּׁ בַּ
תַח, פָּ פא) יִצְחָק  סֶה   (תהלים  כֶּ בַּ שׁוֹפָר  בַחדֶֹשׁ  קְעוּ  תִּ

הוּא  לְיוֹם   רִיךְ  בְּ א  קוּדְשָׁ דְּ רָאֵל,  יִשְׂ אִינּוּן  אִין  זַכָּ נוּ.  חַגֵּ
זָרָה,   עֲבוֹדָה  עוֹבְדֵי  אוּמִין  ל  כָּ מִן  יהּ,  לְגַבֵּ לוֹן  קָרִיב 
הֲדָא   יהּ,  לְגַבֵּ קָרִיב לוֹן  רְחִיקָא  וּמֵאֲתַר  הוּ,  בְּ וְאִתְרְעֵי 

דִכְתִיב, עַ אֶל כָּ  (יהושע כד) הוּא  יְהוֹשֻׁ הָעָם וַיּאֹמֶר  ל 
בוּ אֲבוֹתֵיכֶם   הָר יָשְׁ עֵבֶר הַנָּ רָאֵל בְּ כּהֹ אָמַר ה' אֱלהֵֹי יִשְׂ
הוּ,   בְּ אִתְרְעֵי  רְחִיקָא  מֵאֲתַר  הָא  דְּ לְאַחֲזָאָה,  מֵעוֹלָם. 

וּכְתִיב, יהּ,  לְגַבֵּ לוֹן  כד) וְקָרִיב  אֶת   (יהושע  ח  וָאֶקַּ
הָר וְגוֹ'. הָ  נֵי קְרָאֵי אִית  אֲבִיכֶם אֶת אַבְרָהָם מֵעֵבֶר הַנָּ

א, וְכָל  רָאֵל לָא הֲווֹ יַדְעֵי דָּ ל יִשְׂ הוּ, וְכִי כָּ לָא בְּ כְּ לְאִסְתַּ
עַ.  ן יְהוֹשֻׁ כֵּ  שֶׁ
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מוֹ   .188 כְּ וְנִגְלֵית,  רֶת  נִסְתֶּ הַתּוֹרָה  ל  כָּ א  אֶלָּ
ל   כָּ שֶׁ וּם  מִשּׁ וְנִגְלֶה,  ר  נִסְתָּ דוֹשׁ  הַקָּ ם  ֵ הַשּׁ שֶׁ

קָדוֹשׁ  ם  שֵׁ הִיא  רֶת הַתּוֹרָה  נִסְתֶּ הִיא  ן  כֵּ וְעַל   ,
ה  לָמָּ יוֹדְעִים,  הָיוּ  רָאֵל  וְיִשְׂ עַ  יְהוֹשֻׁ אִם  וְנִגְלֵית. 

בָר   הַדָּ סֵתֶר  אי  וַדַּ א  אֶלָּ ה'?  אָמַר  כּהֹ  תוּב    - כָּ
עִם   הוּא  רוּךְ  בָּ דוֹשׁ  הַקָּ ה  עָשָׂ שֶׁ הָרַב  הַטּוֹב 
אוֹתָם  ה  וְעָשָׂ אָבוֹת,  בָּ ה  הִתְרַצָּ שֶׁ רָאֵל,  יִשְׂ

ה עֶלְיוֹנָה לִכְבוֹדוֹ, וְהוֹצִיא אוֹתָם  מֶ  בָה קְדוֹשָׁ רְכָּ
ל  כָּ מְאוֹר  קָדוֹשׁ,  ד  נִכְבָּ עֶלְיוֹן  נָהָר  מִתּוֹךְ 
תוּב, כּהֹ   כָּ הֶם. זֶהוּ שֶׁ ר בַּ תְעַטֵּ יִּ דֵי שֶׁ אוֹרוֹת, כְּ הַמְּ
מֵעוֹלָם.   אֲבוֹתֵיכֶם  בוּ  יָשְׁ הָר  הַנָּ עֵבֶר  בְּ ה'  אָמַר 

הָר  ר וְנוֹדָע. אוֹתוֹ  -הַנָּ כָּ מֻּ הָר שֶׁ  הַנָּ

  

מָא   .188 שְׁ דִּ מָה  כְּ וְגַלְיָא,  סָתִים  כּוּלָהּ  אוֹרַיְיתָא  א  אֶלָּ
מָא   שְׁ כּוּלָהּ  אוֹרַיְיתָא  דְּ גִין  בְּ וְגַלְיָא,  סָתִים  א  ישָׁ קַדִּ
אִי   וְגַלְיָא.  סָתִים  אִיהִי  א  דָּ וְעַל  הִיא,  א  ישָׁ קַדִּ

רָאֵל תִיב   (דף צ''ט ע''א) יִשְׂ יַדְעֵי, אֲמַאי כְּ הֲווֹ  עַ  וִיהוֹשֻׁ
י עֲבַד   ה, טִיבוּ סַגִּ מִלָּ אי סְתִימָא דְּ א וַדַּ כּהֹ אָמַר יְיָ'. אֶלָּ
אֲבָהָתָא,   בַּ הוּ  בְּ אִתְרְעֵי  דְּ רָאֵל,  יִשְׂ בְּ רִיךְ  בְּ א  קוּדְשָׁ
יק לוֹן  וְאַפִּ לִיקָרֵיהּ,  אָה  עִלָּ א  ישָׁ קַדִּ רְתִיכָא  וְעָבִיד לוֹן 

כָל בּוּצִינִין, מִ  א, בּוּצִינָא דְּ ישָׁ ירָא קַדִּ אָה יַקִּ גּוֹ נַהֲרָא עִלָּ
יְיָ'  אָמַר  כּהֹ  יב,  כְתִּ דִּ הוּא  הֲדָא  הוּ.  בְּ ר  יִתְעֲטָּ דְּ גִין  בְּ
הַהוּא  הָר:  הַנָּ מֵעוֹלָם.  אֲבוֹתֵיכֶם  בוּ  יָשְׁ הָר  הַנָּ עֵבֶר  בְּ

מוֹדַע, וְאִתְיְידַע. תְּ אִשְׁ  נָהָר דְּ
א    -מֵעוֹלָם   .189 אֶלָּ אן?  כָּ רוֹצֶה  הוּא  מַה 

א  אֶלָּ מֵעוֹלָם,  הָר  הַנָּ מֵעֵבֶר  חָכְמָה.  לְהַרְאוֹת 
הָר  הַנָּ עֵבֶר  בְּ ן  כֵּ וְעַל  עוֹלָם,  נִקְרָא  נָהָר  אוֹתוֹ 
בוּ אֲבוֹתֵיכֶם מֵעוֹלָם, לְהַרְאוֹת הַטּוֹב וְהָאֱמֶת  יָשְׁ

יִשְׂ  עִם  הוּא  רוּךְ  בָּ דוֹשׁ  הַקָּ ה  עָשָׂ ח שֶׁ וָאֶקַּ רָאֵל. 
זֶּה   מַה  הָר.  הַנָּ מֵעֵבֶר  אַבְרָהָם  אֶת  אֲבִיכֶם  אֶת 
מוֹ   אוֹתוֹ נָהָר כְּ ק בְּ א אַבְרָהָם לאֹ נִדְבַּ אוֹמֵר? אֶלָּ

צִדּוֹ לְהִתְחַזֵּק.  ק בּוֹ בְּ דְבַּ נִּ  יִצְחָק שֶׁ

  

לְאַחֲזָאָה  .189 א  אֶלָּ הָכָא.  עֵי  בָּ קָא  מַאי  מֵעוֹלָם, 
א הַהוּא נָהָר עוֹלָם  חָכְמְתָא. מֵעֵ  הָר מֵעוֹלָם, אֶלָּ בֶר הַנָּ

בוּ אֲבוֹתֵיכֶם מֵעוֹלָם,   הָר יָשְׁ עֵבֶר הַנָּ א, בְּ אִקְרֵי. וְעַל דָּ
הוּא  רִיךְ  בְּ א  קוּדְשָׁ עָבַד  דְּ וּקְשׁוֹט  טִיבוּ  לְאַחֲזָאָה 
הָר  ח אֶת אֲבִיכֶם אֶת אַבְרָהָם מֵעֵבֶר הַנָּ רָאֵל. וָאֶקַּ לְיִשְׂ

הַהוּא מַאי קָ  יהּ בְּ בַק בֵּ א אַבְרָהָם לָא אִתְדְּ א מַיְירֵי. אֶלָּ
פָא. קְּ סִטְרֵיה לְאִתְתַּ יהּ בְּ בַק בֵּ אִתְדְּ מוֹ יִצְחָק דְּ  נָהָר, כְּ

אֵינוֹ  .190 שֶׁ ב  גַּ הַזֶּה, אַף עַל  הָר  הַנָּ בֹּא רְאֵה, 
דּוֹ   מִצִּ ינִים  דִּ יוֹצְאִים  ין,  בּוֹ. דִּ קִים  וּמִתְחַזְּ

צְחָק מִתְחַזֵּק יִּ בָנָיו, אֲזַי הָעֶלְיוֹנִים   (בְּדִינָיו) וּכְשֶׁ בְּ
ין  הַדִּ א  וְכִסֵּ לְדִין,  סִים  נְּ מִתְכַּ חְתּוֹנִים  וְהַתַּ
א דִין וְדָן   סֵּ ב עַל כִּ דוֹשׁ יוֹשֵׁ לֶךְ הַקָּ ן, וְהַמֶּ קֵּ מִתְתַּ

קְעוּ בַחֹדֶשׁ שׁ  סֶה לְיוֹם  אֶת הָעוֹלָם. אָז, תִּ כֶּ וֹפָר בַּ
א  סֵּ כִּ ק  לְסַלֵּ יוֹּדְעִים  שֶׁ רָאֵל  יִשְׂ רֵיהֶם  אַשְׁ נוּ.  חַגֵּ

וֹפָר.  שּׁ ה? בַּ ל רַחֲמִים, וּבַמֶּ א שֶׁ סֵּ ן כִּ ין וּלְתַקֵּ  הַדִּ

  

ינָא,   .190 לָאו אִיהוּ דִּ דְּ ב  גַּ א חֲזֵי, הַאי נָהָר, אַף עַל  תָּ
וְאִ  טְרֵיהּ,  מִסִּ נָפְקֵי  ינִין  יִצְחָק  דִּ וְכַד  יהּ.  בֵּ קָפוּ  תְתָּ

ף קַּ פֵי   (בדינוי) אִתְתָּ נְּ מִתְכַּ אִין  וְתַתָּ אִין  עִלָּ דֵין  כְּ בְנוֹי,  בִּ
א יָתִיב   ישָׁ א קַדִּ ן, וּמַלְכָּ קַּ דִינָא אִתְתָּ לְדִינָא, וְכוּרְסְיָיא דְּ
קְעוּ בַחדֶֹשׁ  דֵין, תִּ דִינָא, וְדָאִין עָלְמָא, כְּ   עַל כּוּרְסְיָיא דְּ
יַדְעִין  דְּ רָאֵל,  יִשְׂ אִינּוּן  אִין  זַכָּ נוּ.  חַגֵּ לְיוֹם  סֶה  כֶּ בַּ שׁוֹפָר 
רַחֲמֵי.  דְּ כּוּרְסְיָיא  נָא  וּלְתַקְּ דִינָא,  דְּ כּוּרְסְיָיא  קָא  לְסַלְּ

וֹפָר.  שּׁ ה. בַּ  וּבְמָּ
מְעוֹן.  .191 שִׁ י  רַבִּ לִפְנֵי  ב  יוֹשֵׁ הָיָה  א  אַבָּ י  רַבִּ

וֹפָר אָמַר לוֹ, הֲרֵי פְּ  י עַל הַשּׁ אַלְתִּ עָמִים רַבּוֹת שָׁ
י בוֹ.   בְתִּ ַ אן לאֹ הִתְיַשּׁ הַזֶּה מַה זֶּה אוֹמֵר, וְעַד כָּ
רָאֵל  שְׂ יִּ בָר, שֶׁ רוּר הַדָּ אי זֶהוּ בֵּ אָמַר לוֹ, הֲרֵי וַדַּ

ין יוֹם הַדִּ וּם   (הַזֶּה) צְרִיכִים בְּ שׁוֹפָר וְלאֹ קֶרֶן, מִשּׁ
נוֹדָע   הֲרֵי  רֶן  קֶּ בֵק  שֶׁ וּלְהִדָּ הִיא,  מָקוֹם  אֵיזֶה  בְּ

דְבָרִים  בִּ נִינוּ,  שָׁ הֲרֵי  אֲבָל  רוֹצִים.  אֵינֶנּוּ  דִין  בְּ

  

אָמַר  .191 מְעוֹן,  שִׁ י  רִבִּ דְּ יהּ  קַמֵּ יָתִיב  הֲוָה  א  אַבָּ י  רִבִּ
אִילְנָא עַל הַאי שׁוֹפָר, מַאי קָא    לֵיהּ, הָא זִמְנִין יאִין שָׁ סַגִּ

אי  וַדַּ יהּ. אָמַר לֵיהּ,  בֵּ בְנָא  ַ אן לָא אִתְיְישּׁ מַיְירֵי, וְעַד כָּ
יוֹמָא  בְּ עְיָין  בַּ רָאֵל  יִשְׂ דְּ ה,  מִלָּ דְּ רִירָא  בְּ הוּא  הַאי 

דִינָא קֶרֶן הָא אִתְ (נ''א דא) דְּ גִין דְּ יְידַע  , שׁוֹפָר, וְלָא קֶרֶן. בְּ
עֵינָא. אֲבָל הָא  ינָא לָא בָּ קָא דִּ בְּ אָן אֲתַר אִיהוּ, וּלְאִתְדַּ בְּ
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בָרִים   דְּ וּלְהָעִיר  לְהֵרָאוֹת  צְרִיכִים  ים  וּבְמַעֲשִׂ
רִים.   נִסְתָּ

ין  עֵינָן לְאַחֲזָאָה וּלְאַתְעֲרָא מִלִּ ין וּבְעוֹבָדָא, בָּ מִלִּ נֵינָן, בְּ תָּ
 סְתִימִין. 

בּוֹ   .192 שֶׁ עֶלְיוֹן,  שׁוֹפָר  אוֹתוֹ  שֶׁ כְּ רְאֵה,  בֹּא 
לֵּ  ל הַכֹּל, מִסְתַּ נִים, אֲזַי  הָאוֹר שֶׁ ק וְלאֹ מֵאִיר לַבָּ

ין,   נִים לְבֵית הַדִּ סְאוֹת מְתֻקָּ ין, וְהַכִּ מִתְעוֹרֵר הַדִּ
ל   שֶׁ קְפּוֹ  תָּ יִצְחָק,  ל  שֶׁ אֵילוֹ  נִקְרָא  וֹפָר,  הַשּׁ וְזֶה 
אוֹתוֹ   ה  תְעַלֶּ מִּ שֶׁ כְּ הָאָבוֹת,  חַת  בַּ שְׁ תִּ יִצְחָק, 

נִ  אֵין מֵינִיק אֶת הַבָּ דוֹל שֶׁ גָּ יִצְחָק  שׁוֹפָר  ים, אֲזַי 
ן לָדוּן אֶת הָעוֹלָם.  קֵּ  מִתְחַזֵּק, וּמִתְתַּ

  

א   .192 כלָֹּ דְּ נְהִירוּ  דִּ אָה,  עִלָּ שׁוֹפָר  ד הַהוּא  כַּ חֲזֵי,  א  תָּ
עַר,   אִתְּ ינָא  דִּ דֵין  כְּ לִבְנִין,  נָהִיר  וְלָא  ק  לָּ אִסְתַּ יהּ,  בֵּ

ינָא,   דִּ לְבֵי  קָנוּ  אִתְתְּ יִצְחָק  וְכֻרְסְוָון  דְּ אֵילוֹ  שׁוֹפָר,  וְדָא 
תּוּקְפֵיהּ  ע''ב) אִקְרֵי,  צ''ט  יהּ   (דף  חְתֵּ בַּ תּוּשְׁ יִצְחָק,  דְּ

יַנְקָא   לָא  דְּ דוֹל,  גָּ שׁוֹפָר  הַהוּא  לַק  אִסְתְּ ד  כַּ אֲבָהָן,  דַּ
עָלְמָא. ן לְדִינָא בְּ קַּ ף, וְאִתְתָּ קַּ דֵין יִצְחָק אִתְתָּ  לִבְנִין, כְּ

מִּ  .193 אָדָם וּכְשֶׁ נֵי  בְּ וּכְשֶׁ הַזֶּה  וֹפָר  הַשּׁ תְעוֹרֵר 
יעַ קוֹל שׁוֹפָר   פִּ בִים מֵחֲטָאֵיהֶם, צְרִיכִים לְהַשְׁ שָׁ
ה, וְאוֹתוֹ קוֹל עוֹלֶה לְמַעְלָה, אֲזַי מִתְעוֹרֵר   טָּ מִמַּ
ק  לֵּ וּמִסְתַּ רַחֲמִים  וּמְעוֹרֵר  עֶלְיוֹן,  אַחֵר  שׁוֹפָר 

ין. וּצְרִיכִים לְהַרְאוֹת וֹפָר, לְעוֹרֵר   הַדִּ שּׁ ה בַּ מַעֲשֶׂ
ה אוֹתָם  וֹפָר הַזֶּה לְמַטָּ שּׁ שׁוֹפָר אַחֵר, וּלְהוֹצִיא בַּ
מַעְלָה,  לְּ ל אוֹתָם קוֹלוֹת שֶׁ כָּ קוֹלוֹת, לְהַרְאוֹת שֶׁ
יִתְעוֹרְרוּ  עֶלְיוֹן,  שׁוֹפָר  אוֹתוֹ  בְּ לוּלִים  כְּ ם  לָּ כֻּ שֶׁ

 לָצֵאת. 

  

שׁוֹפָ  .193 הַאי  עַר  אִתְּ יְיבִין וְכַד  תַּ א  נָשָׁ נֵי  בְּ וְכַד  ר 
וְהַהוּא  א,  תָּ מִתַּ שׁוֹפָר  קוֹל  א  לְנַגְדָּ עְיָין  בַּ מֵחֲטָאֵיהוֹן, 
אָה,  עַר שׁוֹפָרָא אָחֳרָא עִלָּ דֵין אִתְּ א, כְּ קָלָא סָלִיק לְעֵילָּ
ינָא. וּבָעֵינָן לְאַחֲזָאָה עוֹבָדָא   ק דִּ לָּ עַר רַחֲמֵי, וְאִסְתַּ וְאִתְּ

שׁוֹפָר הַאי בְּ בְּ קָא  וּלְאַפָּ אָחֳרָא,  שׁוֹפָרָא  עָרָא  לְאִתְּ  ,
קָלִין  אִינּוּן  כָל  דְּ לְאַחֲזָאָה  קַלֵי,  אִינּוּן  א,  לְתַתָּ שׁוֹפָר 
עֲרוּן   יִתְּ אָה,  הַהוּא שׁוֹפָר עִלָּ הוּ בְּ לְּ כְלִילָן כֻּ א, דִּ לְעֵילָּ דִּ

 לְנָפְקָא.
נוֹתְ  .194 ה  מַטָּ לְּ שֶׁ לוּ  הַלָּ רָאֵל  וּבַקּוֹלוֹת  יִשְׂ נִים 

הַשּׁוֹפָר   כֹּחַ  וּמִתְעוֹרֵר  מִלְּמַטָּה,  (לְרַחֲמִים 
שׁוֹפָר  הַגָּדוֹל) ן  לְזַמֵּ צְרִיכִים  ן  כֵּ וְעַל  לְמַעְלָה, 

לְעוֹרֵר  דֵי  כְּ בּוֹ  ן  לְכַוֵּ קוֹלוֹת,  וְלַעֲרֹךְ  הַזֶּה  יוֹּם  בַּ
הַקּוֹלוֹת  לוּלִים  כְּ בּוֹ  שֶׁ אַחֵר,  שׁוֹפָר 

 .לְסַדֵּר קוֹלוֹת בַּשּׁוֹפָר)(וּ לְמַעְלָה

  

רָאֵל חֵילָא .194 א, יָהֲבִין יִשְׂ לְתַתָּ (לרחמי   וּבְהָנֵי קָלִין דִּ
גדול) שופר  ואתער  עֵינָן   מתתא  בָּ א  דָּ וְעַל  א,  לְעֵילָּ

יהּ   בֵּ ונָא  לְכַוְּ קָלִין,  רָא  וּלְסַדְּ א,  דָּ יוֹמָא  בְּ שׁוֹפָר  נָא  לְזַמְּ
גִין   קַלֵי בְּ לִילָן  כְּ בֵיהּ  דְּ אָחֳרָא,  שׁוֹפָר  לְאַתְעֲרָא 

א.  . (ולסדרא קלין בשופר) לְעֵילָּ
רִאשׁוֹנָה   .195 ר   -סִדְרָה  וּמִתְעַטֵּ קוֹל  יוֹצֵא 

ין הָרִים רָמִים,   לְמַעְלָה, עוֹלֶה רְקִיעִים, וְנִבְקָע בֵּ
ר, וְ  יעַ לְאַבְרָהָם וְשׁוֹרֶה בְראֹשׁוֹ וּמִתְעַטֵּ הוּא  וּמַגִּ

דָה   הָאַגָּ וּבְסֵפֶר  א.  סֵּ הַכִּ אֶת  וּמַתְקִין  מִתְעוֹרֵר 
עוֹלֶה,   רִאשׁוֹן  קוֹל  אוֹתוֹ  שֶׁ עָה  שָׁ בְּ נִינוּ,  שָׁ
א,   סֵּ ר אַבְרָהָם, וּמַתְקִין אֶת הַכִּ מִתְעוֹרֵר וּמִתְעַטֵּ

א. (אַבָּא וְאִמָּא) וּפוֹקֵד עָלָיו  אַבָּ

  

נָפִ  .195 קָלָא  קַדְמָאָה,  א, סִדְרָא  לְעֵילָּ ר  וּמִתְעַטָּ יק, 
יהּ  לְגַבֵּ וּמָטֵי  רָמָאֵי,  טוּרֵי  ין  בֵּ קַע  וְאִתְבָּ רְקִיעִין,  סָלִיק 
הוּא,  עַר  וְאִתְּ ר,  וְאִתְעַטָּ יהּ,  רֵישֵׁ בְּ רְיָא  וְשַׁ אַבְרָהָם,  דְּ
עֲתָא   שַׁ בְּ נֵינָן,  תָּ א  דְתָּ אַגַּ דְּ וּבְסִפְרָא  לְכוּרְסְיָיא.  וְאַתְקִן 

הַהוּא קָ  ר אַבְרָהָם,  דְּ עַר וְאִתְעַטָּ לָא קַדְמָאָה סָלִיק, אִתְּ
א. אַבָּ עָלֵיהּ  קְדִין  פַּ לְכוּרְסְיָיא,  אבא   וְאַתְקִן  (ס''א 

א.  ואמא)  אַבָּ
נִי,   .196 ֵ הַשּׁ עוֹלֶה  ינְתַיִם  בֵּ

יף קִּ ים. וְזֶה   (לְחַבֵּר) הַתַּ שִׁ ינִים הַקָּ בֹּר אֶת הַדִּ לִשְׁ
אוֹת נִי,  ֵ הַשּׁ דֶר  וְאָז  הַסֵּ כֹחוֹ.  בְּ שׁוֹבֵר  הַקּוֹל  וֹ 

ינִים   הַדִּ וְכָל  עוֹלֶה, 

  
יפָא .196 קִּ נְיָינָא, תַּ קָא תִּ הָכִי, סַלְּ בְרָא  (לחברא) אַדְּ לְתַּ

בִירָא  תְּ קָלָא  הַהוּא  נְיָינָא,  תִּ סִדְרָא  וְדָא  רְגִיזִין.  תּוּקְפֵי 
עָרוּן אִתְּ דְּ ינִין  דִּ וְכָל  קָא,  סַלְּ וּכְדֵין  תוּקְפוֹי.  (ס''א  בְּ
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תְעוֹרְרִים מִּ עַד   (שֶׁנִּקְרִים) שֶׁ רִים,  בָּ נִשְׁ לְפָנָיו 
תְעוֹרֵר   מִּ שֶׁ יוָן  כֵּ יִצְחָק.  ל  שֶׁ לִמְקוֹמוֹ  עוֹלֶה  שֶׁ
א  סֵּ הַכִּ אֶת  ן  מְתַקֵּ אַבְרָהָם,  אֶת  וְרוֹאֶה  יִצְחָק 

נִ  אָז  לְפָנָיו.  קֶף  לַעֲמֹד  הַתֹּ אֶת  שׁוֹבֵר  כְנָע, 
ב  הַלֵּ ן  לְכַוֵּ תּוֹקֵעַ  שֶׁ מִי  צָרִיךְ  וּבָזֶה  ה.  שֶׁ הַקָּ
ין   הַדִּ ל  שֶׁ קֶף  וְהַתֹּ הַכּחַֹ  בֹּר  לִשְׁ דֵי  כְּ וְהָרָצוֹן, 

תוּב כָּ שֶׁ זֶהוּ  ה.  שֶׁ פט) הַקָּ הָעָם   (תהלים  רֵי  אַשְׁ
אי.  יוֹדְעֵי תְרוּעָה, יוֹדְעֵי תְרוּעָה וַדַּ

סָלִיק לְאַ  דאתערען) רוּ, עַד דְּ בָּ יִצְחָק.  קָמֵיהּ אִתְּ תְרֵיהּ דְּ
לְכוּרְסְיָיא  ן  מְתַקֵּ לְאַבְרָהָם  וְחָמֵי  עַר,  אִתְּ יִצְחָק  דְּ יוָן  כֵּ
יָא.   קַשְׁ א  תּוּקְפָּ וְתָבַר  פְיָא,  אִתְכַּ דֵין  כְּ יהּ,  קַמֵּ ימָא  לְקַיְּ
גִין  בְּ וּרְעוּתָא,  א  לִבָּ ונָא  לְכַוְּ תָקַע,  דְּ מַאן  עֵי  בָּ וּבְהַאי, 

וְ  חֵילָא  בְרָא  הוּא לְתַּ הֲדָא  יָא,  קַשְׁ דִינָא  דְּ א  תּוּקְפָּ
יב, כְתִּ רֵי הָעָם יוֹדְעֵי תְרוּעָה, יוֹדְעֵי  (תהלים פט) דִּ אַשְׁ

אי.  תְרוּעָה וַדַּ
ית   .197 לִישִׁ שְׁ וְעוֹלֶה,    -סִדְרָה  קוֹל  יוֹצֵא 

ל אוֹתָם רְקִיעִים, וּמִתְעוֹרְרִים רַחֲמִים,   וּבוֹקֵעַ כָּ
קוֹ  אוֹתוֹ  יעַ  וְיַעֲקֹב  וּמַגִּ יַעֲקֹב,  ל  שֶׁ לְראֹשׁוֹ  ל 

ד  צַּ בַּ ן  קֵּ מִתְתַּ אַבְרָהָם  אֶת  וְרוֹאֶה  מִתְעוֹרֵר 
ד זֶה  יִצְחָק, זֶה מִצַּ נֵיהֶם בְּ הָאַחֵר. אֲזַי אוֹחֲזִים שְׁ
לָצֵאת   לּוֹ  שֶׁ קֶף  הַתֹּ יְכוֹלִים  וְלאֹ  זֶה,  ד  מִצַּ וְזֶה 

לוּ הֵן  דָרוֹת הַלָּ לשֹׁ הַסְּ  סִדְרָה אַחַת.הַחוּצָה, וּשְׁ

  

ל   .197 כָּ וּבָקַע  וְסָלִיק,  נָפִיק,  קָלָא  לִיתָאָה,  תְּ סִדְרָא 
יהּ  אִינּוּן רְקִיעִין, וְרַחֲמֵי מִתְעֲרָן, וּמָטֵי הַהוּא קָלָא לְרֵישֵׁ

יַעֲקבֹ ע''א) דְּ ק'  לְאַבְרָהָם  (דף  וְחָמֵי  עַר,  אִתְּ וְיַעֲקבֹ 
דֵין כְּ אָחֳרָא,  גִיסָא  בְּ ן  קֵּ יהּ   מִתְתַּ בֵּ רְוַויְיהוּ  תַּ אֲחִידָן 

א מֵהַאי סִטְרָא, וְדָא, מֵהַאי סִטְרָא וְלָא יַכְלִין   יִצְחָק, דָּ בְּ
הוּ סִדְרָא   לְּ לָתָא סִדְרִין, כֻּ תּוּקְפוֹי לְנָפְקָא לְבַר. וְהָנֵי תְּ

 חַד. 
קוֹל יוֹצֵא וְעוֹלֶה, וְנוֹטֵל    -סִדְרָה אַחֶרֶת   .198

קוֹ  מִמְּ אַבְרָהָם  ה, אֶת  לְמַטָּ אוֹתוֹ  יעַ  פִּ וּמַשְׁ מוֹ, 
ם,   שָׁ שׁוֹרִים  יִצְחָק  ל  שֶׁ בוּרוֹת  הַגְּ שֶׁ לְמָקוֹם 

תוֹכָם.  מִים אֶת אַבְרָהָם בְּ  וּמְקַיְּ
  

סִדְרָא אָחֳרָא, קָלָא נָפִיק, וְסָלִיק, וְנָטִיל לְאַבְרָהָם  .198
א, לַאֲתַר   יִצְחָק  מֵאַתְרֵיהּ, וְנָגִיד לֵיהּ לְתַתָּ תוּקְפֵיהוֹן דְּ דְּ
גַוַויְיהוּ. רְיָין וְקַיְימָן לֵיהּ לְאַבְרָהָם בְּ  שַׁ

נִיָּה   .199 בוּר, לאֹ חָזָק    -סִדְרָה שְׁ יוֹצֵא קוֹל שָׁ
קַע,  תָּ שֶׁ קוֹל  אוֹתוֹ  שׁ  חַלָּ שֶׁ לאֹ  הָרִאשׁוֹן.  מוֹ  כְּ
בָרִאשׁוֹנָה,  אוֹתוֹ קוֹל אֵינוֹ אֵצֶל יִצְחָק כְּ א שֶׁ אֶלָּ
לְאוֹתָם   רַק  א  אֶלָּ יף,  קִּ הַתַּ קֶף  הַתֹּ שׁוֹרֶה  ם  ָ שּׁ שֶׁ
ם  וְכֻלָּ רָפִים,  יוֹתֵר  הֵם  שֶׁ מַעְלָה  ל  שֶׁ ין  דִּ ית  בֵּ

 רוֹאִים אֶת אַבְרָהָם אֶצְלָם, וְנִכְנָעִים לְפָנָיו. 

  

יפָא  .199 קִּ תַּ לָא  בִירָא,  תְּ קָלָא  נָפִיק  נְיָינָא,  תִּ סִדְרָא 
דְּ  לָא  קַדְמָאָה,  א  כְּ אֶלָּ תָקַע,  דְּ קָלָא  הַהוּא  חָלִישׁ 

ן   תַמָּ דְּ קַדְמִיתָא,  בְּ יִצְחָק  י  הַהוּא קָלָא לָאו אִיהוּ לְגַבֵּ דְּ
ינָא   דִּ י  בֵּ אִינּוּן  י  לְגַבֵּ א  אֶלָּ רְיָא,  שַׁ יפָא  קִּ תַּ א  תּוּקְפָּ
לְאַבְרָהָם  חָמָאן  הוּ  וְכֻלְּ יר,  יַתִּ רְפוּיִין  אִינּוּן  דְּ א,  לְתַתָּ דִּ

יהּ.לְגַ  פְיָין קַמֵּ יְיהוּ, וְאִתְכַּ  בַּ
ית   .200 לִישִׁ שְׁ סִדְרָה  ינְתַיִם  קוֹל    -בֵּ יוֹצֵא 

יעַ  פִּ וּמַשְׁ יַעֲקֹב,  ל  שֶׁ ראֹשׁוֹ  בְּ ר  וּמִתְעַטֵּ וְעוֹלֶה, 
שׁוֹרוֹת,  בוּרוֹת  הַגְּ אוֹתָן  שֶׁ מָקוֹם  לְאוֹתוֹ  אוֹתוֹ 

ד זֶה וְיַעֲ  ן, אַבְרָהָם מִצַּ נֶגְדָּ ד זֶה, וְעוֹמֵד כְּ קֹב מִצַּ
נִכְנָעִים  ם  לָּ כֻּ וְאָז  אֶמְצַע,  בָּ וְהֵם 

סֵדֶר  (וְשׁוֹכְכִים) וְנִמְצָאִים ם  לָּ כֻּ וְאֵלּוּ  מְקוֹמָם.  בִּ
נִי.  אַחֵר שֵׁ

  

וְסָלִיק,   .200 נָפִיק,  קָלָא  לִיתָאָה,  תְּ סִדְרָא  הָכִי,  אַדְּ
וְנָגִיד   יַעֲקבֹ,  דְּ יהּ  רֵישֵׁ בְּ ר  לְהַהוּא וְאִתְעַטָּ א  לְתַתָּ לֵיהּ 

בְלַיְיהוּ, אַבְרָהָם  רְיָין, וְקָאִים לָקֳּ בוּרָאן שַׁ אִינּוּן גְּ אֲתַר דְּ
אֶמְצָעִיתָא.  מֵהַאי סִטְרָא, וְיַעֲקבֹ מֵהַאי סִטְרָא, וְאִינּוּן בְּ

כְחִין תַּ וּמִשְׁ הוּ,  לְּ כֻּ פְיָין  אִתְכַּ דֵין  (ס''א   כְּ
אַתְרַיְיהוּ. וְהָ  ומשתככי) נְיָינָא.בְּ הוּ סִדְרָא אָחֳרָא תִּ לְּ  נֵי כֻּ

אַחֲרוֹנָה   .201 לְהַעֲלוֹתָם    -סִדְרָה  רִיךְ  צָּ שֶׁ
ב ֵ וּלְיַשּׁ יִצְחָק  (וּלְיַשֵּׁר) לִמְקוֹמָם  אֶת  ינֵיהֶם  בֵּ קָא לוֹן לְאַתְרַיְיהוּ,   .201   בַעְיָיא לְסַלְּ תְרָאָה, דְּ סִדְרָא בַּ

בָא ולישרא)  וּלְיַישְׁ מִין.  (ס''א  קַדְּ מִלְּ כְּ לְיִצְחָק  ינַיְיהוּ  בֵּ
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מְקוֹמוֹ,   ר בִּ ֵ אֶת זֶה צָרִיךְ לְיַשּׁ וּם שֶׁ מִקּדֶֹם, מִשּׁ כְּ
הַחוּצָה,   בִגְבוּרוֹתָיו  יֵצֵא  ינִים וְלאֹ  הַדִּ ל  כָּ אָז 

 נִכְנָעִים, וּמִתְעוֹרְרִים רַחֲמִים.
לֵיהּ   רָא  ְ לְיַשּׁ עֵי  בָּ הַאי  דְּ גִין  יִפּוּק בְּ וְלָא  אֲתְרֵיהּ,  בַּ

וְרַחֲמִין   פְיָין,  אִתְכַּ הוּ  לְּ כֻּ ינִין  דִּ דֵין  כְּ לְבַר,  תוּקְפוֹי  בְּ
עֲרוּ.  אִתְּ

וְהָרָצוֹן   .202 ב  הַלֵּ אֶת  לְכַוֵּן  צָרִיךְ  ן  כֵּ עַל 
רִבּוֹנָם.   לִפְנֵי  תְשׁוּבָה  בִּ וְלַחֲזֹר  לוּ,  הַלָּ קּוֹלוֹת  בַּ

רָאֵל מְ  שְׂ יִּ שֶׁ רְצוֹן אֲזַי כְּ רִים קוֹלוֹת בִּ נִים וּמְסַדְּ תַקְּ
שׁוֹפָר   אוֹתוֹ  חוֹזֵר  הַזֶּה,  וֹפָר  שּׁ בַּ רָאוּי  כָּ ב  הַלֵּ
ר אֶת יַעֲקֹב, וְהַכֹּל נִתְקָן.   חוֹזֵר, מְעַטֵּ עֶלְיוֹן. וּכְשֶׁ
כֹּל,   בַּ מְחָה  שִׂ נִמְצֵאת  וְאָז  עוֹלֶה,  אַחֵר  א  וְכִסֵּ

מְרַחֵ  הוּא  רוּךְ  בָּ דוֹשׁ  רֵי וְהַקָּ אַשְׁ הָעוֹלָם.  עַל  ם 
וְלִמְשׁךְֹ   לְהַנְהִיג  יוֹּדְעִים  שֶׁ רָאֵל  יִשְׂ ל  שֶׁ חֶלְקָם 
ל   כָּ אֶת  ן  וּלְתַקֵּ לְרַחֲמִים,  ין  מִדִּ רִבּוֹנָם  אֶת 

 הָעוֹלָמוֹת עַל יְדֵיהֶם. 

  

קַלֵי,   .202 הָנֵי  בְּ וּרְעוּתָא  א  לִבָּ ונָא  לְכַוְּ עֵי  בָּ א  דָּ עַל 
תִיּוּ  בְּ רָאֵל וּלְמֶהְדַר  יִשְׂ ד  כַּ דֵין  כְּ מָארֵיהוֹן.  קָמֵי  א  בְתָּ

יָאוּת,  דְקָא  כְּ א  לִבָּ דְּ רְעוּתָא  בִּ קָלִין  רֵי  וּמְסַדְּ נֵי  מְתַקְּ
ר,  אָה, וְכַד אַהְדָּ ר הַהוּא שׁוֹפָר עִלָּ א, אַהְדָּ שׁוֹפָרָא דָּ בְּ

א. וְכוּרְסְיָיא אָחֳ  ן כּלָֹּ קַּ וְאִתְתָּ רָא לֵיהּ לְיַעֲקבֹ,  רָא מְעַטְּ
רִיךְ הוּא  א בְּ א, וְקוּדְשָׁ כלָֹּ כַח בְּ תְּ רְמִיוּ, וּכְדֵין חֵידוּ אִשְׁ
יַדְעִין  דְּ רָאֵל,  יִשְׂ דְּ חוּלָקֵיהוֹן  אָה  זַכָּ עָלְמָא.  עַל  מְרַחֵם 

כָא וּלְאַמְשָׁ א  ע''ב) לְנַגְדָּ ק'  ינָא   (דף  מִדִּ לְמָארֵיהוֹן, 
הוּ עָלְמִין עַ  לְּ נָא כֻּ  ל יְדַיְיהוּ.לְרַחֲמֵי, וּלְתַקְּ

ה   .203 לשָֹׁ שְׁ חִים  נִפְתָּ זֶה  נֶגֶד  כְּ רְאֵה,  בֹּא 
מִתְעוֹרְרִים   רַחֲמִים  שֶׁ וּכְמוֹ  זֶה,  יוֹם  בְּ סְפָרִים 

ים נִכְנָעִים וְנִכְנָסִים לִמְקוֹמָם   שִׁ ינִים הַקָּ ךְ   -וְהַדִּ כָּ
ים  שִׁ הַקָּ ינִים  הַדִּ מַעְלָה,  לְּ שֶׁ מוֹ  כְּ ה  לְמַטָּ הוּא 

אֵלּוּ  נִכְנָעִ  הֵם?  וּמִי  הָעוֹלָם.  מִן  וּמָעֳבָרִים  ים 
ים  קָשִׁ ינִים  דִּ הֵם  שֶׁ מוּרִים,  גְּ עִים  רְשָׁ אוֹתָם 
בִים  נִכְתָּ ן  כֵּ וְעַל  הָעוֹלָם.  מִן  וְהָעָבְרוּ  כְנְעוּ  נִּ שֶׁ
רוּר   אי זֶהוּ בֵּ א, וַדַּ י אַבָּ מִים וְכוּ'. אָמַר רַבִּ וְנֶחְתָּ

הָרַחֲמָ  רוּךְ  בָּ בָר.  אֶת  הַדָּ י  וְהִרְוַחְתִּ י  אַלְתִּ ָ שּׁ שֶׁ ן 
לוּ.  בָרִים הַלָּ  הַדְּ

  

יוֹמָא  .203 תִיחִין בְּ פְּ לָתָא סִפְרִין  א, תְּ א חֲזֵי, לָקֳבֵל דָּ תָּ
פְיָין  אִתְכַּ יָין  קַשְׁ וְדִינִין  מִתְעָרִין,  רַחֲמִין  דְּ וּכְמָה  א,  דָּ

גַ  כְּ א  לְתַתָּ הוּא  ךְ  כַּ יְיהוּ.  לְדוּכְתַּ א, וְעָאלִין  לְעֵילָּ דִּ וְונָא 
אִינּוּן.  וּמַאן  מֵעָלְמָא.  וְאִתְעֲבָרוּ  פְיָין  אִתְכַּ יָין  קַשְׁ ינִין  דִּ
יָין   קַשְׁ ינִין  דִּ אִינּוּן  דְּ מוּרִים,  גְּ עִים  רְשָׁ אִינּוּן  ין  אִלֵּ
בִים   נִכְתָּ א  דָּ וְעַל  מֵעָלְמָא.  וְאִתְעֲבָרוּ  פְיָין  אִתְכַּ דְּ

וְכוּ'. אָמַ  מִים  רִירָא  וְנֶחתָּ בְּ א הוּא  דָּ אי  וַדַּ א,  אַבָּ י  רִבִּ ר 
הָנֵי מִילֵי. אִילְנָא וְרַוַוחְנָא בְּ שָׁ רִיךְ רַחֲמָנָא דְּ ה, בְּ מִלָּ  דְּ

רוּעָה,  .204 תְּ זִכְרוֹן  תוּב  כָּ יְהוּדָה,  י  רַבִּ אָמַר 
רָאֵל   יִשְׂ וְהָרָצוֹן.  ב  הַלֵּ אֶת  ן  לְכַוֵּ רוֹן,  זִכָּ ים  עוֹשִׂ

ר  זִכָּ ים  דֵי עוֹשִׂ כְּ ה,  מַעֲשֶׂ בְּ ה?  מֶּ בַּ ה,  לְמַטָּ וֹן 
מַעְלָה.  לְּ אוֹתוֹ גָוֶן שֶׁ בָר בְּ תְעוֹרֵר דָּ יִּ  שֶׁ

  
רוֹן  .204 זִכָּ רוּעָה,  תְּ זִכְרוֹן  תִיב  כְּ יְהוּדָה,  י  רִבִּ אָמַר 

רוֹן   זִכָּ ין  עַבְדִּ רָאֵל  יִשְׂ וּרְעוּתָא,  א  לִבָּ ונָא  לְכַוְּ ינָן,  עַבְדֵּ
וְונָא  הַהוּא גַּ ה כְּ עַר מִלָּ יִתְּ גִין דְּ עוֹבָדָא, בְּ מָה. בְּ א, בְּ לְתַתָּ

א.  לְעֵילָּ
תוּב .205 כָּ אֶלְעָזָר,  י  רַבִּ (תהלים   אָמַר 
בָנָה.   פא) הַלְּ בּוֹ  ה  סָּ תְכַּ מִּ שֶׁ נוּ,  חַגֵּ לְיוֹם  סֶה  כֶּ בַּ

מֶשׁ  ֶ עוֹמֵד עָנָן וְהַשּׁ שֶׁ א כְּ ה? אֶלָּ סָּ  אֵינוֹ  וְאֵיךְ מִתְכַּ
ן  ה וְלאֹ מְאִירָה. וְעַל כֵּ סָּ בָנָה מִתְכַּ מֵאִיר, אֲזַי הַלְּ
ן  כֵּ שֶׁ ל  כָּ מְאִירָה,  אֵינָהּ  מֶשׁ  ֶ הַשּׁ עָנָן  פְנֵי  מִלִּ
סֶה   כֶּ ן בַּ ה וְאֵינָהּ מְאִירָה. וְעַל כֵּ סָּ תְכַּ מִּ בָנָה שֶׁ הַלְּ

וּ  בָנָה.  הַלְּ ה  סָּ תְכַּ מִּ שֶׁ הֵ''א,  בְּ נוּ,  חַגֵּ ה  לְיוֹם  בַמֶּ
תוּב  כָּ תְשׁוּבָה, וּבְקוֹל שׁוֹפָר, שֶׁ מְאִירָה? הַכֹּל בִּ

  

תִיב .205 כְּ אֶלְעָזָר,  י  רִבִּ פא) אָמַר  סֶה   (תהלים  כֶּ בַּ
וְהֵיךְ  סִיהֲרָא.  יהּ  בֵּ סְיָא  אִתְכַּ דְּ נוּ  חַגֵּ סְיָא.  לְיוֹם  אִתְכַּ  

דֵין סִיהֲרָא  א לָא נָהִיר, כְּ שָׁ מְּ ימָא עִיבָא, וְשִׁ ד קַיְּ א, כַּ אֶלָּ
א לָא   מְשָׁ י עִיבָא שִׁ מֵּ א, מִקַּ סְיָא, וְלָא נָהִיר. וְעַל דָּ אִתְכַּ
א   יָא וְלָא נְהִירָא. וְעַל דָּ סְּ אִתְכַּ ן סִיהֲרָא דְּ כֵּ ל שֶׁ נָהִיר, כָּ

חַגֵּ  לְיוֹם  סֶה  כֶּ וּבְמָה בַּ סִיהֲרָא.  סְיָא  אִתְכַּ דְּ הֵ''א,  בְּ נוּ, 
יב, כְתִּ א, וּבְקָל שׁוֹפָרָא, דִּ תִיּוּבְתָּ א בְּ (תהלים   נָהִיר. כּלָֹּ
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רֵי הָעָם יוֹדְעֵי תְרוּעָה. אָז   נֶיךָ   -אַשְׁ פָּ אוֹר  ה' בְּ
כוּן.   יְהַלֵּ

נֶיךָ   פט) פָּ אוֹר  בְּ יְיָ'  דֵין  כְּ תְרוּעָה  יוֹדְעֵי  הָעָם  רֵי  אַשְׁ
כוּן.  יְהַלֵּ

אֶחָד לַחדֶֹשׁ וְגוֹ'.   .206 בִיעִי בְּ ְ חֹדֶשׁ הַשּׁ מִצְוָה  בַּ
ין  הַדִּ יוֹם  הוּא  שֶׁ נָה,  ָ הַשּׁ ראֹשׁ  בְּ שׁוֹפָר  לִתְקעַֹ  זוֹ 
תוּב   כָּ שֶׁ רְשׁוּהָ,  פֵּ וַהֲרֵי  אַרְנוּ.  בֵּ שֶׁ מוֹ  כְּ לָעוֹלָם, 
וַהֲרֵי  נוּ.  חַגֵּ לְיוֹם  סֶה  כֶּ בַּ שׁוֹפָר  בַחֹדֶשׁ  קְעוּ  תִּ
בָנָה,  הַלְּ ה  סָּ מִתְכַּ בּוֹ  שֶׁ יוֹם  זֶּהוּ  שֶׁ אֵר.  נִתְבָּ

הַמְקַטְרֵג  וְ  אוֹתוֹ  שֶׁ וּם  מִשּׁ דִין.  בְּ עוֹמֵד  הָעוֹלָם 
לֶךְ,   הַמֶּ עַל  תַח  הַפֶּ אֶת  וְנוֹעֵל  ה  וּמְכַסֶּ חוֹפֶה 

ין עַל הָעוֹלָם.  ין שׁוֹרֶה לִתְבֹּעַ דִּ הַדִּ קוֹם שֶׁ  הַמָּ

  

מהימנא .206 כ''ג) רעיא  בִיעִי  (ויקרא  ְ הַשּׁ חדֶֹשׁ  בַּ
קּ  פִּ וְגוֹ'.  לַחדֶֹשׁ  אֶחָד  שׁוֹפָר  (מ''ב) וּדָאבְּ לִתְקוֹעַ  א,  דָּ

מָה   כְּ לְעָלְמָא,  דִינָא  דְּ יוֹמָא  הוּא  דְּ נָה,  ָ הַשּׁ ראֹשׁ  בְּ
קְעוּ בַחדֶֹשׁ שׁוֹפָר  יב, תִּ כְתִּ אוֹקִימְנָא. וְהָא אוּקְמוּהָ דִּ דְּ
יוֹמָא  אִיהוּ  הַאי  דְּ מַר.  אִתְּ וְהָא  נוּ.  חַגֵּ לְיוֹם  סֶה  כֶּ בַּ

סֵּ  אִתְכַּ סִיהֲרָא  גִין,  דְּ בְּ דִינָא.  בְּ עָלְמָא  וְקָאִים  יהּ,  בֵּ י 
א,  תְחָא עַל מַלְכָּ י וְאַנְעָל פִּ הַהוּא מְקַטְרְגָא, חָפֵי וְכַסֵּ דְּ

ינָא עַל עָלְמָא. ע דִּ רְיָא, לְמִתְבַּ דִינָא שַׁ  אֲתַר דְּ
לְאוֹתוֹ   .207 רְשׁוּת  נֶת  נִתֶּ אֵיךְ  תֹּאמַר,  וְאִם 

וְלִ  לְכַסּוֹת  יַד  הַמְקַטְרֵג  בְּ אי  וַדַּ א  אֶלָּ ין?  דִּ תְבֹּעַ 
ין   רוּךְ הוּא לִתְבֹּעַ דִּ דוֹשׁ בָּ ם הַקָּ הַמְקַטְרֵג הַזֶּה שָׂ
לְפָנָיו  לִתְבֹּעַ  ם לוֹ יוֹם יָדוּעַ  וְשָׂ ל הָעוֹלָם,  כָּ עַל 
רוּךְ הוּא   בָּ דוֹשׁ  הַקָּ הֲרֵי  שֶׁ הָעוֹלָם,  ינֵי  דִּ ל  כָּ אֶת 

לְ  אוֹתוֹ  ם  וְשָׂ אוֹתוֹ  ה  יִרְאַת  עָשָׂ הְיהֶ  תִּ שֶׁ פָנָיו, 
רוּךְ הוּא עוֹלָה וְשׁוֹרָה עַל הַכֹּל. וְסוֹד  דוֹשׁ בָּ הַקָּ

פָנָיו.   (קהלת ג) -זֶה  רְאוּ מִלְּ יִּ ה שֶׁ וְהָאֱלהִֹים עָשָׂ
ה אֶת הַמְקַטְרֵג הַזֶּה וְהִתְקִין אוֹתוֹ   ה? עָשָׂ מֶה עָשָׂ

ל   נוּנָה עַל כָּ הָעוֹלָם, וְכָל זֶה לְפָנָיו לִהְיוֹת חֶרֶב שְׁ
רוּךְ הוּא. וְזֶהוּ  דוֹשׁ בָּ פְנֵי הַקָּ ם מִלִּ ירְאוּ כֻלָּ יִּ דֵי שֶׁ כְּ
וְתוֹבֵעַ  הָאָדָם,  נֵי  בְּ חֲטָאֵי  אֶת  תּוֹבֵעַ  שֶׁ וֹטֵר  הַשּׁ
וּמַלְקֶה  אוֹתָם,  וְהוֹרֵג  אָדָם  נֵי  בְּ וְתוֹפֵס  ין,  דִּ

ין. יוֹּצֵא מִן הַדִּ פִי שֶׁ  אוֹתָם, הַכֹּל כְּ

  

לְהַהוּא  .207 רְשׁוּ  לֵיהּ  אִתְיְיהִיב  אֵיךְ  ימָא,  תֵּ וְאִי 
יַדָא   בְּ אי  וַדַּ א  אֶלָּ ינָא.  דִּ ע  וּלְמִתְבַּ אָה  לְחַפָּ מְקַטְרְגָא 
ינָא  ע דִּ רִיךְ הוּא לְמִתְבַּ א בְּ י קוּדְשָׁ וִּ הַאי מְקַטְרְגָא, שַׁ דְּ

לְמִ  יְדִיעָא,  יוֹמָא  לֵיהּ  י  וִּ וְשַׁ עָלְמָא,  ל  כָּ יהּ עַל  קַמֵּ ע  תְבַּ
רִיךְ הוּא עָבֵד לֵיהּ  א בְּ הָא קוּדְשָׁ עָלְמָא, דְּ ינִין דְּ ל דִּ כָּ
הוּא   רִיךְ  בְּ א  קוּדְשָׁ דְּ חִילוּ  דְּ לְמֶהֱוִי  יהּ,  קַמֵּ לֵיהּ  י  וִּ וְשַׁ

א, א. וְרָזָא דָּ רְיָא עַל כּלָֹּ קָא, וְשַׁ וְהָאֱלהִֹים  (קהלת ג) סַלְּ
ה שיראו מלפניו מאי עשה . עשה להאי מקטרגא,  עָשָׂ

ואתקין ליה קמיה, למהוי סיפא שננא על כל עלמא.  
וכל דא בגין דידחלון מקמי קודשא ב''ה כלא. ודא  
איהו סנטירא, דתבע חובי בני נשא, ותבע דינא ותפיס  
בני נשא, וקטיל לון ואלקי לון, כלא כמה דנפיק מן 

 דינא. 
הַדִּ  .208 ית  בֵּ ל  שֶׁ הַמְמֻנֶּה  אוֹתוֹ  מוֹ  ין  כְּ

ית  בֵּ לִפְנֵי  יר  לְהַזְכִּ רְשׁוּת  לוֹ  נָה  תְּ נִּ שֶׁ ה,  מַטָּ לְּ שֶׁ
ךְ.   כָּ עַל  עָבַר  וּפְלוֹנִי  ךְ,  כָּ ה  עָשָׂ לוֹנִי  פְּ ין:  הַדִּ
נָה רְשׁוּת לְאוֹתוֹ  נִינוּ, נִתְּ ין. וְשָׁ וְלִתְבֹּעַ עֲלֵיהֶם דִּ
תַח ין אֶת הַפֶּ ית הַדִּ ין לִנְעֹל עַל בֵּ ית דִּ  מְמֻנֶּה בֵּ

וְאֵין   תּוֹבֵעַ,  הוּא  ֶ שּׁ מַה  ל  כָּ עַל  דִין  גְזְרוּ  יִּ שֶׁ עַד 
וּם ין לִדְחוֹת אוֹתוֹ, מִשּׁ (ישעיה   רְשׁוּת לְבֵית הַדִּ

רוֹצֶה   סא) וְהוּא  ט.  פָּ מִשְׁ אוֹהֵב  ה'  אֲנִי  י  כִּ
יָּן. ין וְיֵשׁ דַּ יֵּשׁ דִּ דִין, וּלְהוֹדִיעַ שֶׁ הָעוֹלָם יַעֲמֹד בְּ  שֶׁ

  

דלתתא,   .208 דין  בית  ממונה  דההוא  כגוונא 
דאתייהיב להו רשו לאדכרא קמי בי דינא, פלוני עבד 
כך, ופלוני עבר על כך, ולמתבע עלייהו דינא. ותנן, 
רשו אתייהיב לההוא ממונה בית דין, לאנעלא על בי 
דינא פתחא, עד דיגזרון דינא על כל מה דאיהו תבע, 

כי אני ה' אוהב  ולית רשו לבית דין לדחייא ליה. בגין
ע  וּלְמִנְדַּ דִינָא,  בְּ ים  יִתְקְיַּ דעלמא  בעי  ואיהו  משפט. 

ין.  יָּ ין וְאִית דַּ אִית דִּ  דְּ
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זֶה   .209 אֶת  הוּא  רוּךְ  בָּ דוֹשׁ  הַקָּ ם  שָׂ זֶה  מוֹ  כְּ
נֵי  ל בְּ לֶךְ עַל כָּ ין לִפְנֵי הַמֶּ הוּא תּוֹבֵעַ דִּ לְפָנָיו, שֶׁ

נֶת לוֹ רְשׁוּת לְכַסּוֹת אֶת  הָעוֹלָם, וּבַיוֹּם הַזֶּה נִ  תֶּ
זֵר   גָּ יִּ ה לְפָנִים, עַד שֶׁ סָּ בָנָה מִתְכַּ לֶךְ, וְהַלְּ תַח הַמֶּ פֶּ
לוּי  הַכּלֹ גָּ ב שֶׁ נֵי הָעוֹלָם. וְאַף עַל גַּ ל בְּ ין עַל כָּ הַדִּ

א בְדִין. רוּךְ הוּא, לאֹ צָרִיךְ אֶלָּ דוֹשׁ בָּ  לִפְנֵי הַקָּ

  

וְונָא   .209 הַאי גַּ יהּ לְהַאי, כְּ רִיךְ הוּא קַמֵּ א בְּ י קוּדְשָׁ וִּ שַׁ
עָלְמָא.   נֵי  בְּ ל  כָּ עַל  א,  מַלְכָּ י  קַמֵּ ינָא  דִּ בַע  תָּ אִיהוּ  דְּ
תְחָא  פִּ אָה  לְכַסָּ רְשׁוּ,  לֵיהּ  אִתְיְיהִיב  יוֹמָא  וּבְהַאי 
ינָא עַל  זַר דִּ יִתְגְּ יָיא לְגוֹ, עַד דְּ א, וְסִיהֲרָא אִתְחַפְּ מַלְכָּ דְּ

א  כָּ  י קוּדְשָׁ לֵי קַמֵּ א אִתְגְּ כלָֹּ ב דְּ נֵי עָלְמָא. וְאַף עַל גַּ ל בְּ
דִינָא.  א בְּ עֵי אֶלָּ רִיךְ הוּא, לָא בָּ  בְּ

הִתְקִין   .210 ה,  וּמַטָּ מַעְלָה  אֶחָד  גָוֶן  כְּ הַכּלֹ 
ין עַל   א וְתוֹבֵעַ דִּ וֹטֵר בָּ יוֹּם הַזֶּה, וְהַשּׁ א דִין בַּ סֵּ כִּ

הָעוֹ  י  מַעֲשֵׂ ל  דַרְכּוֹ כָּ פִי  כְּ וְאֶחָד  אֶחָד  ל  כָּ לָם, 
ל   אִים וּמְעִידִים עַל כָּ ה, וְהָעֵדִים בָּ עָשָׂ ֶ וּכְפִי מַה שּׁ
הֵם   שֶׁ ה',  עֵינֵי  הֵם  וְאֵלּוּ  הָעוֹלָם.  נֵי  בְּ י  מַעֲשֵׂ
אֵין   ה הֵם עֵינֵי ה', שֶׁ כָל הָעוֹלָם. וְכַמָּ מְשׁוֹטְטִים בְּ

הוֹלְכִים וּ  בּוֹן, שֶׁ כָל הָעוֹלָם, לָהֶם חֶשְׁ מְשׁוֹטְטִים בְּ
נֵי הָעוֹלָם. י בְּ ל מַעֲשֵׂ  וְרוֹאִים כָּ

  

כּוּרְסְיָא  .210 א,  וְתַתָּ אַתְקִין  א  עֵילָּ חֲדָא  גַוְונָא  כְּ א  כּלָֹּ
ל   ינָא עַל כָּ הַאי יוֹמָא, וְסַנְטִירָא אָתָא, וְתָבַע דִּ דִינָא בְּ דְּ

ל חַד   נֵי עָלְמָא, כָּ פוּם אָרְחוֹי, וּכְפוּם מַה עוֹבָדֵי בְּ וְחַד כְּ
נֵי עָלְמָא.  ל עוֹבָדֵי בְּ עֲבַד. וְסַהֲדִין אַתְיָין וְסָהֲדֵי עַל כָּ דַּ
ה   כָל עָלְמָא. וְכַמָּ טְטֵי בְּ אִינּוּן מְשַׁ ין אִינּוּן עֵינֵי יְיָ', דְּ וְאִלֵּ

אַזְלֵי קָא  דְּ נָא,  בָּ חוּשְׁ לֵית לוֹן  דְּ יְיָ',  עֵינֵי  טְטֵי    אִינּוּן  וּמְשַׁ
נֵי עָלְמָא.  ל עוֹבָדֵי בְּ כָל עָלְמָא, וְחָמָאן כָּ  בְּ

וְלאֹ  .211 יחִים  גִּ מַשְׁ אֵינָם  שֶׁ לְאוֹתָם  אוֹי 
עוֹמְדִים   יהֶם  לְגַבֵּ הֲרֵי  שֶׁ יהֶם,  מַעֲשֵׂ בְּ לִים  כְּ מִסְתַּ
יחִים וְרוֹאִים אֶת   גִּ לוּ, וּמַשְׁ לֶךְ הַלָּ ל הַמֶּ הָעֵדִים שֶׁ

 ֶ ל מַה שּׁ הֲרֵי הֵם עוֹלִים  כָּ ים, וְאוֹמְרִים, שֶׁ הֵם עוֹשִׂ
וֹטֵר הַזֶּה עוֹמֵד לִפְנֵי  לֶךְ, וְהַשּׁ וּמְעִידִים לִפְנֵי הַמֶּ
וּפְלוֹנִי   ין,  דִּ עַל  עָבַר  לוֹנִי  פְּ ין:  דִּ וְתוֹבֵעַ  לֶךְ  הַמֶּ
רוּךְ  דוֹשׁ בָּ הַקָּ אן עֵדִים. וְעַד שֶׁ ךְ. וַהֲרֵי כָּ ה כָּ עָשָׂ

וֹאֵל אוֹתָם, אֵין לָהֶם רְשׁוּת לְהָעִיד, הוּא לאֹ שׁ 
ל הָעֵדוּת.   אָז הֵם עֵדִים שֶׁ

  

לִין   .211 כְּ מִסְתַּ וְלָא  יחִין  גִּ מַשְׁ לָא  דְּ לְאִינּוּן  וַוי 
א,  מַלְכָּ סַהֲדֵי  ין  אִלֵּ קַיְימִין  יְיהוּ  לְגַבַּ הָא  דְּ עוֹבָדֵיהוֹן,  בְּ

אִינּוּ  ל מַה דְּ יחִין וְחָמָאן כָּ גִּ הָא  וּמַשְׁ ין, וְקָאֲמְרֵי, דְּ ן עַבְדִּ
י  א. וְהַאי סַנְטִירָא קָאִים קָמֵּ י מַלְכָּ אִינּוּן סַלְקֵי וְסָהֲדֵי קַמֵּ
ךְ.   לוֹנִי עֲבַד כַּ ינָא, פְּ לוֹנִי עָבַר דִּ ינָא, פְּ א, וְתָבַע דִּ מַלְכָּ
אִיל   רִיךְ הוּא לָא שָׁ א בְּ קוּדְשָׁ וְהָא הָכָא סַהֲדֵי. וְעַד דְּ

דֵין אִינּוּן סַהֲדֵי סַהֲדוּתָא.  לוֹן,  לֵית לוֹן רְשׁוּ לְסַהֲדָא. כְּ

בֵית   .212 בְּ פֶתֶק.  בְּ לֶךְ  הַמֶּ לִפְנֵי  ב  נִכְתָּ וְהַכּלֹ 
אֵשׁ   בְּ הַזֶּה מָלֵא  יֵשׁ הֵיכָל אֶחָד. הַהֵיכָל  לֶךְ  הַמֶּ
בִיבִים  ְ עִגּוּל, וְהַשּׁ לֶת בְּ לְגֶּ לְבָנָה, וְהָאֵשׁ הַזוֹּ מִתְגַּ

תוֹךְ הַהֵיכָל  לוֹ  הֲטִים, וְזֶה לאֹ פוֹסֵק לְעוֹלָמִים. בְּ
לּאֹ   שֶׁ חוֹרָה,  שְׁ אֵשׁ  מָלֵא  אַחֵר  הֵיכָל  יֵשׁ  הַזֶּה 
מִיד   תָּ עוֹמְדִים  סוֹפְרִים  נֵי  שְׁ לְעוֹלָמִים.  פוֹסֶקֶת 
הָעֵדִים  ל  כָּ מְעִידִים  ין  הַדִּ עַת  שְׁ בִּ לֶךְ.  הַמֶּ לִפְנֵי 

אוֹתָם   לֶךְ.  הַמֶּ נ''א לִפְנֵי  עֵדִים 

נוֹטְלִים מֵאוֹתוֹ עִגּוּל שֶׁל   סוֹפְרִים)
עָלָיו  וְכוֹתְבִים  לְבָנָה,  אֵשׁ 

 בְּאוֹתָהּ הָאֵשׁ הַשְּׁחֹרָה.

  

א   .212 מַלְכָּ בֵי  בְּ פִתְקָא.  בְּ א  מַלְכָּ י  קַמֵּ יב  אַכְתִּ א  וְכלָֹּ
א   ָ א מַלְיָא אֶשּׁ ורָא, וְהַאי אִית חַד הֵיכָלָא. הֵיכָלָא דָּ חִוָּ

סִיק   בִיבִין וְהַאי לָא פָּ פַלְקָא, וְלָהִיט שְׁ לָא בְּ לְגְּ א מִתְגַּ ָ אֶשּׁ
לְעָלְמִין. לְגוֹ הַאי הֵיכָלָא, אִית הֵיכָלָא אוֹחֲרָא, מַלְיָא  
רֵין סוֹפְרִין קַיְימִין  סִיק לְעָלְמִין. תְּ לָא פָּ א אוּכָמָא, דְּ ָ אֶשּׁ

א יהּ מַלְכָּ דִיר קַמֵּ ל סַהֲדֵי  תָּ דִינָא, סָהֲדִין כָּ עֲתָא דְּ שַׁ . בְּ
סַהֲדִין אִינּוּן  א.  מַלְכָּ י  סופרין) קַמֵּ מֵהַהוּא  (נ''א  נַטְלִין 

א   ָ אֶשּׁ הַהוּא  בְּ עָלֵיהּ  וְכַתְבֵי  ורָא,  חִוָּ א  ָ אֶשּׁ דְּ לְקָא  פַּ
 אוּכָמָא. 
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ין עַד זְמַן יָדוּעַ,   .213 ב אֶת הַדִּ לֶךְ מְעַכֵּ וְאָז הַמֶּ
ךְ יַחְזְרוּ בִתְשׁוּבָה. אִם יַחְזְרוּ אוּ  ךְ וּבֵין כָּ ין כָּ לַי בֵּ
לאֹ    - וְאִם  תָקִים.  הַפְּ ב,    -נִקְרָעִים  יוֹשֵׁ לֶךְ  הַמֶּ

לְפָנָיו,  עוֹמְדִים  כוּת  הַזְּ ית  בֵּ ל  שֶׁ אוֹתָם  וְכָל 
ד   יְלַמֵּ מִי  ךְ,  כָּ ה  עָשָׂ לוֹנִי  פְּ וּמַכְרִיז:  קָם  רוֹז  הַכָּ

ד עָלָיו זְכוּת  עָלָיו זְכוּת? אִ  לַמֵּ יְּ יָפֶה.    -ם יֵשׁ מִי שֶׁ
וֹטֵר. -וְאִם לאֹ   הוּא נִמְסָר לַשּׁ

  

יְדִיעָא,  .213 זִמְנָא  עַד  ינָא,  דִּ אַחְמִיץ  א  מַלְכָּ וּכְדֵין 
יָהַדְרוּן,   אִי  תְשׁוּבָה.  בִּ יְהַדְרוּן  ךְ  כַּ וּבֵין  ךְ  כַּ ין  בֵּ לְמָא  דִּ

לָא וְאִי  נִקְרָעִין.  תְקִין  בֵי  פִּ דְּ אִינּוּן  וְכָל  יָתִיב,  א  מַלְכָּ ו, 
ךְ,   לוֹנִי עֲבַד כַּ רוֹזָא קָם וְכָרִיז, פְּ יהּ, כָּ זְכוּתָא קַיְימֵי קַמֵּ
יוֹלִיף עָלֵיהּ זְכוּת,  מַאן יוֹלִיף עָלֵיהּ זְכוּת, אִי אִית מַאן דְּ

 יָאוּת. וְאִי לָאו הָא אִתְמְסַר לְסַנְטִירָא.
ה צָרִיךְ    וְהַכּלֹ יוֹדֵעַ  .214 רוּךְ הוּא לָמָּ דוֹשׁ בָּ הַקָּ

ה   פֶּ תְחוֹן  פִּ יִהְיהֶ  לּאֹ  שֶׁ דֵי  כְּ לּאֹ  שֶׁ זֶה?  ל  כָּ אֶת 
ה   עוֹשֶׂ הַכֹּל  שֶׁ לְהַרְאוֹת  א  אֶלָּ הָעוֹלָם,  לִבְנֵי 
ין. וְאִם  ל מִן הַדִּ צָּ נִּ דֶרֶךְ אֱמֶת, וְנוֹחַ לְפָנָיו מִי שֶׁ בְּ

נִמְ  זֶה  לָנוּ?  יִן  מִנַּ וַאֲפִלּוּ  תֹּאמַר,  לַחֲכָמִים.  סַר 
יחַ  גִּ ל, יַשְׁ כֵּ רוֹצֶה לְהִסְתַּ אֵין יוֹדְעִים, מִי שֶׁ לְמִי שֶׁ
ר,  נִסְתָּ בְּ הוּא  ֶ שּׁ מַה  וְיֵדַע  נִגְלֶה,  בְּ הוּא  ֶ שּׁ מַה  בְּ
דוֹשׁ   הַקָּ ה  נָּ מִּ ֶ שּׁ מַה  ל  כָּ אֶחָד.  גָוֶן  בְּ הַכֹּל  הֲרֵי  שֶׁ

אָרֶץ, הַכֹּל הוּא כְּ  רוּךְ הוּא בָּ מַעְלָה. בָּ לְּ  מוֹ שֶׁ

  

טְרִיךְ   .214 אִצְּ אַמַאי  הוּא,  רִיךְ  בְּ א  קוּדְשָׁ יָדַע  א  וְכלָֹּ
לִבְנֵי  פוּמָא  דְּ טְרָא  פִּ יְהֵא  לָא  דְּ גִין  בְּ א  אֶלָּ א.  דָּ לְכָל 
קְשׁוֹט,   ארַֹח  בְּ עֲבִיד  א  כלָֹּ דְּ לְאַחֲזָאָה  א  אֶלָּ עָלְמָא. 

יהּ מַאן   ימָא מְנָלָן. וְנִיחָא קַמֵּ ינֵיהּ. וְאִי תֵּ זִיב מִן דִּ תְּ אִשְׁ דְּ
יַדְעֵי, מַאן  לָא  דְּ וַאֲפִילּוּ לְמַאן  ימֵי,  לְחַכִּ הַאי, אִתְמְסַר 
לְיָא, וְיִדַע  אִתְגַּ אִיהוּ בְּ מַה דְּ ח בְּ גַּ לָא, יַשְׁ כְּ בָעֵי לְאִסְתַּ דְּ

גַוְונָא א כְּ הָא כּלָֹּ סִתְרָא, דְּ אִיהוּ בְּ מַה דְּ ל מַה   בְּ חֲדָא, כָּ
גַוְונָא  א אִיהוּ כְּ אַרְעָא, כּלָֹּ רִיךְ הוּא בְּ א בְּ פָקִיד קוּדְשָׁ דְּ

א. לְעֵילָּ  דִּ
ין,   .215 הַדִּ יוֹם  הוּא  נָה  ָ הַשּׁ ראֹשׁ  ל  שֶׁ הַיוֹּם 

ה   וּמְכַסֶּ א  בָּ וֹטֵר  הַשּׁ ין,  הַדִּ א  כִסֵּ בְּ ב  יוֹשֵׁ לֶךְ  וְהַמֶּ
דִּ  וְתוֹבֵעַ  לֶךְ  הַמֶּ תַח  פֶּ ב אֶת  גַּ עַל  וְאַף  ין. 

מוֹ  כְּ ין,  הַדִּ אֶת  אוֹהֵב  הוּא  רוּךְ  בָּ דוֹשׁ  הַקָּ שֶׁ
נֶּאֱמַר  סא) שֶׁ ט,  (ישעיה  פָּ מִשְׁ אוֹהֵב  ה'  אֲנִי  י  כִּ

עָה   וּבְשָׁ ין.  הַדִּ אַהֲבַת  אֶת  נָיו  בָּ אַהֲבַת  חַת  מְנַצַּ
מְצַוֶּה   בָרִים עֲלֵיהֶם, הוּא  דְּ וֹטֵר קָם לִטְעֹן  הַשּׁ שֶׁ

ה  לִתְקֹ מַטָּ מִלְּ רַחֲמִים  לְעוֹרֵר  דֵי  כְּ וֹפָר,  שּׁ בַּ עַ 
אוֹתוֹ שׁוֹפָר.  לְמַעְלָה בְּ

  

א   .215 וּמַלְכָּ דִינָא,  דְּ יוֹמָא  אִיהוּ  נָה,  ָ הַשּׁ דְראֹשׁ  יוֹמָא 
תְחָא   י פִּ דִינָא, סַנְטִירָא קָא אָתֵי וְחָפֵּ כוּרְסְיָיא דְּ יָתִיב בְּ

ינָא. וְאַ  א, וְתָבַע דִּ מַלְכָּ רִיךְ הוּא דְּ א בְּ קוּדְשָׁ ב דְּ ף עַל גַּ
אַתְּ אָמֵר, מָה דְּ י אֲנִי   (ישעיה סא) רָחִים לֵיהּ לְדִינָא, כְּ כִּ

דִינָא.   דְּ לִרְחִימוּ  בְנוֹי,  דִּ רְחִימוּ  ח  נָצַּ ט.  פָּ מִשְׁ אוֹהֵב  יְיָ' 
קִיד   פָּ עָלַיְיהוּ,  ין  מִלִּ לְמִטְעַן  קָם  סַנְטִירָא  דְּ עֲתָא  וּבְשַׁ

א, לְמִתְקַ  א לְעֵילָּ תָּ עָרָא רַחֲמֵי מִתַּ גִין לְאִתְּ וֹפָר, בְּ שּׁ ע בַּ
הַהוּא שׁוֹפָר.  בְּ

אֵשׁ רוּחַ וּמַיִם,   .216 לוּל בְּ אוֹתוֹ הַקּוֹל עוֹלֶה, כָּ
אַחֵר  קוֹל  וּמִתְעוֹרֵר  אֶחָד,  קוֹל  מֵהֶם  ה  וְנַעֲשֶׂ
עְלָה   מִמַּ מִתְעוֹרֵר  הַקּוֹל  אוֹתוֹ  שֶׁ כְּ לְמַעְלָה. 

טּוֹעֵן אוֹתוֹ מְקַטְרֵג וּמִ  עָנוֹת שֶׁ ל הַטְּ ה, אֲזַי כָּ טָּ מַּ
בוֹת.   מִתְעַרְבְּ

  

א,  .216 וּמַיָּ וְרוּחָא  א  ָ אֶשּׁ בְּ לִילָא  כְּ קָלָא,  קָא הַהוּא  סַלְּ
אָחֳרָא  קָלָא  עַר  וְאִתְּ חֲדָא,  קָלָא  יְיהוּ  מִנַּ וְאִתְעָבִיד 

עַר   אִתְּ קָלָא  ד הַהוּא  כַּ א,  דֵין  לְעֵילָּ כְּ א,  תָּ וּמִתַּ א  מֵעֵילָּ
בֵי. קָא טָעִין הַהוּא מְקַטְרְגָא מִתְעַרְבְּ ל טַעֲנוֹת דְּ  כָּ

נָה יוֹצֵא יִצְחָק לְבַדּוֹ,  .217 ָ ל ראֹשׁ הַשּׁ יוֹּם שֶׁ בַּ
ל   ל כָּ ילִים שֶׁ בְשִׁ ו, לְהַטְעִים אוֹתוֹ תַּ וְקוֹרֵא לְעֵשָׂ

שֶׁ  דַרְכּוֹ,  פִי  כְּ אֶחָד  ל  כָּ אוֹתָהּ הָעוֹלָם,  בְּ הֲרֵי 
עָה ָ כז) הַשּׁ מֵרְאֹת,   (בראשית  עֵינָיו  כְהֶיןָ◌  וַתִּ

רִיוֹּת,   הַבְּ נֵי  פְּ אֶת  יךְ  הֶחְשִׁ שֶׁ מִי  נּוּ  מִמֶּ יָּצָא  שֶׁ

  

לְחוֹדוֹי, וְקָרֵי   .217 חָק בִּ נָה, נָפִיק יִצְּ ָ ראֹשׁ הַשּׁ יוֹמָא דְּ בְּ
חַד   ל  כָּ עָלְמָא,  כָל  דְּ ילִין  בְשִׁ תַּ לֵיהּ  לְאַטְעֲמָא  ו,  לְעֵשָׂ

עֲתָא שַׁ הַהִיא  בְּ הָא  דְּ אוֹרְחוֹי,  פוּם  (בראשית  כְּ
ךְ  כז) אַחְשָׁ דְּ מַאן  יהּ  מִנֵּ נָפִיק  דְּ מֵרְאוֹת,  עֵינָיו  כְהֶןָ◌  וַתִּ
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ו   לְעֵשָׂ וְקוֹרֵא  ין,  הַדִּ ת  מִטַּ עַל  וְשׁוֹכֵב  וְנִפְרַד, 
ים,  מַטְעַמִּ לִי  ה  וַעֲשֵׂ צָיִדה  י  לִּ וְצוּדָה  וְאוֹמֵר, 

י.וְהָבִי  אָה לִּ
וְקָרֵי  דִינָא,  כִיב עַל עַרְסֵיהּ דְּ וְשָׁ רַשׁ,  וְאִתְפְּ רְיָין,  בִּ י  אַפֵּ
ים   מַטְעַמִּ לִי  ה  וַעֲשֵׂ יִדה  צָּ לִי  וְצּוּדָה  וְאָמַר  ו,  לְעֵשָׂ

י.   וְהָבִיאָה לִּ
יַ  .218 אֶל  אָמְרָה  אֲהוּב וְרִבְקָה  נָהּ,  בְּ עֲקֹב 

בְרָא  נִּ שֶׁ מִיוֹּם  לָהּ  מְסַר  נִּ שֶׁ הָאָהוּב  ן  הַבֵּ הּ,  נַפְשָׁ
אוֹתָם   בְּ יִתְעוֹרֵר  הוּא  שֶׁ אוֹתוֹ  ה  וּמְצַוָּ הָעוֹלָם, 
שׁ   ה, מְלֻבָּ מַטָּ לּוֹ. וְיַעֲקבֹ מִתְעוֹרֵר מִלְּ ים שֶׁ מַטְעַמִּ

יַעֲקֹ קוֹל  וְהַקּלֹ  שׁוֹת,  וּבְבַקָּ תְפִלּוֹת  אוֹתוֹ  בִּ בְּ ב 
וְנִקְרָב   אֵלָיו,  יַעֲקֹב  וּמִתְעוֹרֵר  עוֹלֶה,  שֶׁ שׁוֹפָר 
יוָן   כֵּ זֶה.  זֶה עִם  וְנִכְלָלִים  וַיאֹּכַל,  שׁ לוֹ  וַיַּגֶּ עִמּוֹ, 
ר, הַיַּיִן   מָּ כְלָל עִמּוֹ, וַיָּבֵא לוֹ יַיִן, זֶה יַיִן הַמְשֻׁ נִּ שֶׁ

ל הָעוֹלָ  ב, הַסּוֹד שֶׁ מְחַת הַלֵּ הוּא שִׂ א. אָז שֶׁ ם הַבָּ
עוֹלוֹת   - שֶׁ פִלּוֹת  הַתְּ גָדָיו,  בְּ רֵיחַ  אֶת  וַיָּרַח 

ב, וְהַכֹּל   מֵחַ הַלֵּ שׁוֹת. וַיְבָרֲכֵהוּ, נָח הָרֹגֶז וְשָׂ קָּ וְהַבַּ
 הוּא רַחֲמִים.

  

הּ,  .218 נַפְשָׁ דְּ רְחִימָא  נָהּ,  בְּ יַעֲקבֹ  אֶל  אָמְרָה  וְרִבְקָה 
מְסַר   אִתְּ דְּ רְחִימָא  נָהּ  עָלְמָא. בְּ רֵי  אִתְבְּ דְּ מִיּוֹמָא  לָהּ 

ילֵיהּ.   דִּ ים  אִינּוּן מַטְעַמִּ בְּ עָרָא אִיהוּ  לְאִתְּ וּפְקִידַת לֵיהּ, 
לוֹתִין וּבָעוּתִין, וְהַקּוֹל   צְּ שׁ בִּ א, מִתְלְבַּ תָּ עַר מִתַּ וְיַעֲקבֹ אִתְּ
יַעֲקבֹ  עַר  וְאִתְּ סָלִיק,  קָא  דְּ שׁוֹפָר  הַהוּא  בְּ יַעֲקבֹ  קוֹל 

לִיל  לְ  וְאִתְכְּ וַיּאֹכַל,  לוֹ  שׁ  גֵּ וַיַּ הֲדֵיהּ,  בַּ וְאִתְקְרִיב  יהּ,  גַבֵּ
הֲדֵיהּ, בַּ לִיל  אִתְכְּ דְּ יוָן  כֵּ דָא.  בְּ א  קמ''ב   דָּ (בראשית 

חֵידוּ  ע''ב) הוּא  דְּ יַיִן  מִנְטְרָא,  דְּ יַיִן  א  דָּ יַיִן,  לוֹ  בֵא  וַיָּ
דֵין   אָתֵי, כְּ עָלְמָא דְּ א, רָזָא דְּ לִבָּ גָדָיו, דְּ רַח אֶת רֵיחַ בְּ וַיָּ

י   וְחַדֵּ רוּגְזָא,  נַח  וַיְבָרַכֵהוּ,  וּבָעוּתִין.  קִין  סַלְּ דְּ לוֹתִין  צְּ
א אִיהוּ רַחֲמֵי.  א, וְכלָֹּ  לִבָּ

חֲיָלוֹת  .219 אוֹתָם  ל  כָּ יַעֲקֹב,  בְּ כְלַל  נִּ שֶׁ יוָן  כֵּ
רוּ, וְלאֹ נִמְצְ  זְּ נִים הִתְפַּ הָיוּ מְזמָֻּ ם.  וּגְבוּרוֹת שֶׁ אוּ שָׁ

וּבִבְרָכוֹת.   מְחָה  שִׂ בְּ ין  הַדִּ מִן  יוֹצְאִים  רָאֵל  וְיִשְׂ
נֵי יִצְחָק אָבִיו,   פְּ וַיְהִי אַךְ יָצאֹ יָצָא יַעֲקֹב מֵאֵת 
ו  וְעֵשָׂ עֶלְיוֹנוֹת,  וּבִבְרָכוֹת  מְחָה  שִׂ בְּ הַזֶּה,  יוֹּם  בַּ

י הָעוֹלָ  עֲשֵׂ ידוֹ, טוֹעֵן טְעָנוֹת מִמַּ א מִצֵּ ם,  אָחִיו בָּ
לִטְעֹן   ה  חַדָּ לְשׁוֹנוֹ  ים,  מַטְעַמִּ הוּא  ם  גַּ וַיַּעַשׂ 
יָקֻם  וַיאֹּמֶר  לְאָבִיו  וַיָּבֵא  עֵדִים,  ר  מְסַדֵּ טְעָנוֹת. 
ים   מַעֲשִׂ ה  מָּ כַּ וְיאֹכַל  ינָיו,  דִּ עִם  יִתְעוֹרֵר  אָבִי, 

צָאתִי. מָּ ל הָעוֹלָם שֶׁ ל כָּ  רָעִים שֶׁ

  

לִי .219 אִתְכְּ אִיהוּ  דְּ יוָן  ילִין כֵּ חַיָּ אִינּוּן  ל  כָּ יַעֲקבֹ,  בְּ ל 
כָחוּ   תְּ אִשְׁ וְלָא  דְרוּ,  אִתְבָּ זְמִינִין,  הֲווֹ  דַּ וְרוּגְזִין  וְתוּקְפִין 
וַיְהִי   אן.  וּבְבִרְכָּ חֶדְוָה  בְּ ינָא,  דִּ מִן  נָפְקִין  רָאֵל  וְיִשְׂ ן.  מָּ תַּ

י בְּ אָבִיו,  חָק  יִצְּ נֵי  פְּ יַעֲקבֹ מֵאֵת  א  יָצָּ יָצּאֹ  א, אַךְ  דָּ וֹמָא 
ידוֹ, טָעִין   א מִצֵּ ו אָחִיו בָּ אִין, וְעֵשָׂ אן עִלָּ חֶדְוָה, וּבְבִרְכָּ בְּ
ים, חַדִיד   ם הוּא מַטְעַמִּ עַשׂ גַּ עָלְמָא, וַיַּ טוֹעֲנֵי מֵעוֹבָדֵי דְּ
לְאָבִיו   בֵא  וַיָּ סַהֲדֵי,  אַתְקִין  טַעֲנוֹת.  לְמִטְעָן  נֵיהּ  לִישָׁ

יִתְּ  אָבִי,  יָקוּם  עוֹבָדִין וַיּאמֶר  מָה  כַּ וְיאכַל  דִינוֹי,  בְּ עַר 
חְנָא.  כַּ קָא אַשְׁ כָל עָלְמָא דְּ ין דְּ ישִׁ  בִּ

מְאֹד,   .220 עַד  דֹלָה  גְּ חֲרָדָה  יִצְחָק  וַיֶּחֱרַד 
יַעֲקֹב,   ל  שֶׁ לָל  מִכְּ רֵד  לְהִפָּ יָכוֹל  אֵינוֹ  הֲרֵי  שֶׁ

ד צַיִד מְחָה. וַיאֹּמֶר מִי אֵפוֹא הוּא הַצָּ הוּא בְשִׂ ,  שֶׁ
טֶרֶם   בְּ מִכּלֹ  וָאֹכַל  שׁוֹת,  וּבַקָּ תְפִלּוֹת  ה  כַמָּ בְּ
ו אֶת   מֹעַ עֵשָׂ שְׁ רוּךְ יִהְיהֶ. כִּ ם בָּ בוֹא וַאֲבָרֲכֵהוּ גַּ תָּ

בְרֵי וְגוֹ',   (יִצְחָק) דִּ דלָֹה  גְּ צְעָקָה  צְעַק  וַיִּ אָבִיו 
לְאַחַר  עַד  כְלוּם.  הָיָה  לאֹ  צֵידוֹ  הֲרֵי  שֶׁ רָאָה  שֶׁ

אָמַר לוֹ  מַנֵּי הָאָרֶץ וְגוֹ', אֵלּוּ הַחֲזָקִים  שֶׁ , הִנֵּה מִשְׁ
ה לוֹ מֵהַכּלֹ.  ים, וְזֶה קָשֶׁ אָר הָעַמִּ ל שְׁ וְהַהֲמוֹנִים שֶׁ
אַחֲרָיו  לָלֶכֶת  יַעֲקֹב,  אֶת  ו  עֵשָׂ טםֹ  שְׂ וַיִּ

מִיד.  רוֹת בּוֹ תָּ  וּלְהִתְגָּ

  

עַד   .220 דוֹלָה  גְּ חֲרָדָה  חָק  יִצְּ חֱרַד  לָא וַיְּ הָא  דְּ מְאדֹ, 
חֶדְוָה.   בְּ אִיהוּ  דְּ יַעֲקבֹ,  דְּ לָלָא  מִכְּ א  רְשָׁ לְאִתְפָּ יָכִיל 
לוֹתִין וּבָעוּתִין,   ה צְּ כַמָּ יִד, בְּ ד צַּ וַיּאֹמֶר מִי אֵפוֹא הוּא הַצָּ
יִהְיֶה.  רוּךְ  בָּ ם  גַּ וָאֲבָרַכֵהוּ  באֹ  תָּ טֶרֶם  בְּ ל  מִכָּ וָאוֹכַל 

ו אֶת דִּ  מוֹעַ עֵשָׂ שְׁ עָקָה וְגוֹ'.  (יצחק) בְרֵיכִּ עַק צְּ צְּ אָבִיו וַיִּ
אָמַר לֵיהּ,  לוּם. עַד לְבָתַר דְּ ידוֹ לָא הֲוָה כְּ הָא צֵּ חָמֵי דְּ דְּ
אָר   יפִין וְאוּכְלוּסִין דִשְׁ קִּ ין תַּ י הָאָרֶץ וְגוֹ'. אִלֵּ מַנֵּ ה מִשְׁ הִנֵּ

טוֹם עֵשָׂ  שְׂ וַיִּ א.  יָא לֵיהּ מִכּלָֹּ ין וְדָא קַשְׁ ו אֶת יַעֲקבֹ, עַמִּ
דִיר.   לְמֵיזָל אֲבַתְרֵיהּ, וּלְקַטְרֵגָא לֵיהּ תָּ
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ראֹשׁ   .221 ין  בֵּ שֶׁ יָמִים  אוֹתָם  בְּ הָלַךְ  וְיַעֲקבֹ 
ב   שָׁ נּוּ.  מִמֶּ צֵל  לְהִנָּ רַח  בָּ פּוּרִים,  הַכִּ לְיוֹם  נָה  ָ הַשּׁ
א ראֹשׁ   בָּ תַעֲנִית, עַד שֶׁ ם עַצְמוֹ בְּ תְשׁוּבָה, וְשָׂ בִּ

נָ  ָ ו הַשּׁ עֵשָׂ רָאֵל שֶׁ פּוּרִים, אָז יוֹדְעִים יִשְׂ ה וְיוֹם הַכִּ
מְקַטְרְגִים  ם  לָּ כֻּ אִישׁ,  מֵאוֹת  ע  אַרְבַּ וְעִמּוֹ  א,  בָּ

נִים לְקַטְרֵג לָהֶם. מִיָּד   ירָא יַעֲקֹב מְאֹד   -מְזמָֻּ וַיִּ
שׁוֹת. וּבַקָּ תְפִלּוֹת  בִּ ה  וְהִרְבָּ לוֹ,  (בראשית   וַיֵּצֶר 

יַ  לב) וֵאלהֵֹי וַיאֹּמֶר  אַבְרָהָם  אָבִי  אֱלהֵֹי  עֲקבֹ 
רָה  י אָמַר אֲכַפְּ טַל עֵצָה וְאָמַר, כִּ נָּ אָבִי וְגוֹ'. עַד שֶׁ
א בְיָדוֹ   ח מִן הַבָּ קַּ נְחָה הַהֹלֶכֶת לְפָנָי. וַיִּ מִּ פָנָיו בַּ
רִים רְחֵלִים  ים עֶשְׂ ים מָאתַיִם וּתְיָשִׁ מִנְחָה וְגוֹ', עִזִּ

 מָאתַיִם וְגוֹ'. 

  

לְיוֹם  .221 נָה  ָ הַשּׁ בֵין ראֹשׁ  דְּ יוֹמִין  אִינּוּן  בְּ אָזִיל  וְיַעֲקבֹ 
י   וִּ א, שַׁ תִיּוּבְתָּ ב בְּ יהּ. תָּ זָבָא מִנֵּ תְּ פּוּרִים, עָרִיק לְאִשְׁ הַכִּ
וְיוֹם  נָה  ָ הַשּׁ ראֹשׁ  אָתֵי  דְּ עַד  תַעֲנִיתָא,  בְּ רְמֵיהּ  גַּ

דְּ  רָאֵל  יִשְׂ יַדְעֵי  דֵין  כְּ פּוּרִים,  ע הַכִּ אַרְבַּ וְעִמּוֹ  א,  בָּ ו  עֵשָׂ
ד   מִיַּ לוֹן,  לְקַטְרְגָא  זְמִינִין  מְקַטְרְגֵי  הוּ  לְּ כֻּ אִישׁ,  מֵאוֹת 
לוֹתִין  צְּ בִּ י  וְאַסְגֵּ לוֹ  ר  יצֶּ וַיִּ מְאדֹ  יַעֲקבֹ  ירָא  וַיִּ

לב) וּבָעוּתִין. אָבִי   (בראשית  אֱלהֵֹי  יַעֲקבֹ  וַיּאֹמֶר 
וְגוֹ'.   אָבִי  וִאלהֵֹי  י אַבְרָהָם  כִּ וְאָמַר,  עֵיטָא  נָטִיל  דְּ עַד 

א   ח מִן הַבָּ קַּ נְחָה הַהוֹלֶכֶת לְפָנָי וַיִּ מִּ רָה פָנָיו בַּ אָמַר אֲכַפְּ
רְחֵלִים  רִים  עֶשְׂ ים  וּתְיָשִׁ ים מָאתַיִם  עִזִּ וְגוֹ',  בְיָדוֹ מִנְחָה 

 מָאתַיִם וְגוֹ'.
מַ  .222 גְּ לּוֹ.  שֶׁ ד  הַצַּ הוּא  ךְ  כָּ וְגוֹ',  ים  מַלִּ ים  גְּ לִּ

סָמָאֵ''ל  ה  תָּ פִּ שֶׁ עָה  שָׁ בְּ מָל.  גָּ מִין  כְּ נָחָשׁ,  הוּא 
מִי  נִינוּ,  שָׁ מָל.  גָּ מִין  כְּ נָחָשׁ  רָכַב עַל  אֶת אָדָם, 
עָלָיו  נִקְנְסָה  מִיתָה  חֲלוֹמוֹ,  בַּ גָמָל  רוֹאֶה  שֶׁ

ה. וְהַכּלֹ אֶחָד.  נָּ  מִלְמַעְלָה וְנִצּוֹל מִמֶּ
  

כַּ  .222 וְגוֹ',  ים  מַלִּ הוּא גְּ ים  מַלִּ גְּ ילֵיהּ.  דִּ סִטְרָא  הוּא  ךְ 
יב  י סָמָאֵ''ל לְאָדָם, אַרְכִּ פַתֵּ עֲתָא דְּ שַׁ מָל, בְּ מִין גָּ נָחָשׁ, כְּ
חֶלְמֵיהּ,  בְּ מָל  גָּ חָמֵי  דְּ מַאן  נֵינָן,  תָּ מָל.  גָּ מִין  כְּ נָחָשׁ  עַל 

הּ.   מִינָּ זִיב  תְּ וְאִשְׁ מַעְלָה,  מִלְּ עָלֵיהּ  נִקְנְסָה  א  מִיתָה  וְכלָֹּ
 חַד. 

יַעֲקֹב,  .223 ל  שֶׁ לְאַפּוֹטְרוֹפּוֹס  ו  עֵשָׂ חָזַר  וְאָז 
אֲדנִֹי  נָא  יַעֲבָר  וְעֻקְצוֹ.  דֻבְשׁוֹ  רָצָה  לאֹ  וְיַעֲקֹב 

ו לְדַרְכּוֹ.   -לִפְנֵי עַבְדּוֹ. אָז   יוֹּם הַהוּא עֵשָׂ ב בַּ וַיָּשָׁ
הָעָם   מִן  נִפְרָד  הֲרֵי  שֶׁ נְעִילָה,  עַת  שְׁ בִּ מָתַי? 

רוּךְ הוּא עוֹזֵב אֶת חֲטָאֵיהֶם הַ  דוֹשׁ בָּ דוֹשׁ. וְהַקָּ קָּ
אוֹתוֹ הַמְקַטְרֵג הוֹלֵךְ עִם   יוָן שֶׁ ר עֲלֵיהֶם. כֵּ וּמְכַפֵּ
רוּךְ   בָּ דוֹשׁ  הַקָּ רוֹצֶה  מֵהֶם,  וְנִפְרָד  דוֹרוֹן  אוֹתוֹ 
נָסַע  וְיַעֲקֹב  תוּב?  כָּ מַה  נָיו.  בָּ עִם  מֹחַ  לִשְׂ הוּא 

בֶן קוֹם   סֻכּתָֹה וַיִּ ם הַמָּ ן קָרָא שֵׁ יִת וְגוֹ'. עַל כֵּ לוֹ בָּ
מִן  נִצּוֹלוּ  הֲרֵי  כּוֹת,  סֻּ בַּ בִים  יוֹּשְׁ שֶׁ יוָן  כֵּ סֻכּוֹת. 
נָיו.   בָּ עִם  מֵחַ  שָׂ הוּא  רוּךְ  בָּ דוֹשׁ  וְהַקָּ הַמְקַטְרֵג, 

א. הַבָּ וּבָעוֹלָם  הַזֶּה  עוֹלָם  בָּ חֶלְקָם  רֵי  (ע''כ   אַשְׁ
 . רעיא מהימנא)

  

וְיַעֲקבֹ  .223 יַעֲקבֹ,  דְּ אַפּטְֹרוֹפּוֹסָא  ו  עֵשָׂ ר  אַהְדָּ וּכְדֵין, 
יהּ. יַעֲבָר נָא אֲדוֹנִי לִפְנֵי עַבְדּוֹ.   יהּ וְעוּקְצֵּ עָא דּוּבְשֵׁ לָא בָּ
עַת   שַׁ בְּ אֵימָתַי.  לְדַרְכּוֹ.  ו  עֵשָׂ הַהוּא  יוֹם  בַּ ב  שָׁ וַיָּ דֵין  כְּ

רַשׁ מֵעַמָּ  אִתְפְּ הָא  דְּ רִיךְ  נְעִילָה,  בְּ א  וְקוּדְשָׁ א.  ישָׁ קַדִּ א 
הַהוּא   דְּ יוָן  כֵּ עָלַיְיהוּ.  ר  וְכִפֵּ לְחוֹבֵיהוֹן,  בִיק  שָׁ הוּא 
עֵי  בָּ יְיהוּ,  מִנַּ רַשׁ  וְאִתְפְּ דּוֹרוֹנָא,  הַהוּא  בְּ אָזַל  מְקַטְרְגָא 
וְיַעֲקבֹ  תִיב,  כְּ מַה  בְנוֹי,  בִּ י  לְמֶחְדֵּ הוּא  רִיךְ  בְּ א  קוּדְשָׁ

קוֹם נָסַע סֻכֹּ  ם הַמָּ ן קָרָא שֵׁ יִת וְגוֹ'. עַל כֵּ בֶן לוֹן בָּ תָה וַיִּ
זִיבוּ מִן מְקַטְרְגָא,   תֵּ כּוֹת, הָא אִשְׁ סֻּ יַתְבֵי בַּ יוָן דְּ סוּכּוֹת, כֵּ
הַאי  אָה חוּלָקֵיהוֹן בְּ בְנוֹי. זַכָּ י בִּ רִיךְ הוּא חַדֵּ א בְּ וְקוּדְשָׁ

אָתֵי.  מהימנא) (ע''כ רעיא   עָלְמָא וּבְעָלְמָא דְּ
בָנָה,   .224 הַלְּ ה  סָּ מִתְכַּ הַזֶּה  יוֹּם  בַּ רְאֵה,  בֹּא 

רָאֵל  ל יִשְׂ כָּ שֶׁ עָשׂוֹר לַחֹדֶשׁ, כְּ וְלאֹ מְאִירָה עַד בֶּ
בָה וּמְאִירָה   תְשׁוּבָה, וְהָאֵם הָעֶלְיוֹנָה שָׁ בִים בִּ שָׁ
וְנִמְצֵאת  נוֹטֵל,  הָאֵם  אוֹר  אֶת  הַזֶּה  וְהַיוֹּם  לָהּ. 

מְחָה בַּ  רִים הוּא.  שִׂ פֻּ הַכִּ יוֹם  תוּב,  כָּ ן  כֵּ וְעַל  כֹּל. 

  

יָיא סִיהֲרָא, וְלָא נָהִיר  .224 סְּ הַאי יוֹמָא אִתְכַּ א חֲזֵי, בְּ תָּ
א   תִיּוּבְתָּ בְּ הוּ  לְּ כֻּ יְיבִין  תַּ רָאֵל  יִשְׂ דְּ לַחדֶֹשׁ,  עָשׂוֹר  בֶּ עַד 
אבַת וְנָהֲרַת לָהּ. וְהַאי יוֹמָא  אָה תָּ לֵימָתָא, וְאִימָא עִלָּ שְׁ

חֵיד כַח  תְּ וְאִשְׁ נַטְלָא,  אִימָא  דְּ א  נְהִירוּ  דָּ וְעַל  א.  כלָֹּ בְּ וּ 
מַאן   לֵיהּ,  עֵי  מִבָּ פּוּר  כִּ יוֹם  פּוּרִים הוּא.  הַכִּ יוֹם  תִיב,  כְּ
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רִים?  פֻּ פּוּר הָיָה צָרִיךְ לִהְיוֹת! מַה זֶּה יוֹם הַכִּ יוֹם כִּ
אֶחָד.  כְּ מְאִירִים  מְאוֹרוֹת  נֵי  ְ שּׁ שֶׁ וּם  מִשּׁ א  אֶלָּ
וּבַיוֹּם  חְתּוֹן,  הַתַּ אוֹר  לַמָּ מֵאִיר  הָעֶלְיוֹן  אוֹר  הַמָּ

מֶשׁ, הַזֶּה מֵאִיר מֵהָא ֶ וֹר הָעֶלְיוֹן, וְלאֹ מֵאוֹר הַשּׁ
נוּ. סֶה לְיוֹם חַגֵּ כֶּ תוּב בַּ ךְ כָּ וּם כָּ  וּמִשּׁ

חַד.   בְּ נָהָרִין  נְהוֹרִין  תְרֵי  דִּ גִין  בְּ א  אֶלָּ פּוּרִים.  הַכִּ יוֹם 
יוֹמָא  וּבְהַאי  אָה.  תָּ תַּ לְבוּצִינָא  נָהִיר  אָה,  עִלָּ בּוּצִינָא 

אָה נָהִ  הוֹרָא עִלָּ ךְ מִנְּ א וּבְגִין כָּ מְשָׁ שִׁ הוֹרָא דְּ יר. וְלָא מִנְּ
תִיב.  נוּ כְּ סֶה לְיוֹם חַגֵּ כֶּ  בַּ

מְעוֹן. אָמַר, מָתַי   .225 י שִׁ לַח לְרַבִּ א שָׁ י אַבָּ רַבִּ
דוֹשׁ?  הַקָּ לֶךְ  הַמֶּ עִם  רָאֵל  יִשְׂ נֶסֶת  כְּ ל  שֶׁ וּוּג  הַזִּ

לוֹ, לַח  כ) שָׁ בַת  (בראשית  אֲחתִֹי  אָמְנָה   וְגַם 
ה.   ָ לְאִשּׁ לִי  הִי  וַתְּ י  אִמִּ בַת  לאֹ  אַךְ  הִיא  אָבִי 
י   כָה וְאָמַר, רַבִּ א, הֵרִים קוֹלוֹ, בָּ י אַבָּ שׁ רַבִּ הִתְרַגֵּ
צֵא   תֵּ שֶׁ ה, אוֹי וַאֲבוֹי לָעוֹלָם כְּ דוֹשָׁ י מְנוֹרָה הַקְּ רַבִּ
ק מֵהֶם   לֵּ סְתַּ תִּ שֶׁ הְיו בָעוֹלָם כְּ יִּ נּוּ! אוֹי לַדּוֹר שֶׁ מִמֶּ
י   י חִיָּיא לְרַבִּ ךָ! אָמַר לוֹ רַבִּ אֲרוּ יְתוֹמִים מִמְּ ָ וְיִשּׁ

תְךָ, מָה אָמַר? לַח לְעֻמָּ ָ שּׁ א, זֶה שֶׁ  אַבָּ

  

מְעוֹן, אָמַר, אֵימָתַי   .225 י שִׁ לַח לֵיהּ לְרַבִּ א שָׁ י אַבָּ רִבִּ
לַח   שָׁ א.  ישָׁ קַדִּ א  מַלְכָּ בְּ רָאֵל  יִשְׂ כְנֶסֶת  דִּ זִוּוּגָא 

וְגַם אָמְנָה אֲחוֹתִי בַת אָבִי הִיא אַךְ  ראשית כ)(ב לֵיהּ,
א, אָרִים   י אַבָּ ה. אִתְרְגִישׁ רִבִּ ָ הִי לִי לְאִשּׁ י וַתְּ לאֹ בַת אִמִּ
וַוי  וַוי,  א,  ישָׁ קַדִּ בּוּצִינָא  י  רִבִּ י  רִבִּ וְאָמַר,  כָה  בָּ קַלֵיהּ, 

יהוֹן בְּ  יהּ, וַוי לְדָרָא דִּ פּוּק מִנֵּ ד תִּ ד  לְעָלְמָא כַּ עָלְמָא כַּ
י  רִבִּ לֵיהּ  אָמַר  מִנָךְ.  יַתְמִין  אֲרוּן  תַּ וְיִשְׁ הוֹן  מִנְּ ק  לַּ סְתָּ תִּ

לַח לָקֳבְלָךְ. מַאי קָאָמַר. שָׁ א, הַאי דְּ י אַבָּ יא לְרִבִּ  חִיָּ
בִירָה  .226 לֶךְ עִם הַגְּ אֵין זִוּוּג הַמֶּ אי שֶׁ אָמַר, וַדַּ

הָ  מֵהָאָב  אִיר  מֵּ שֶׁ זְמַן  בִּ א  נָּאוֹר אֶלָּ וּכְשֶׁ עֶלְיוֹן, 
א זֶה  ית אַבָּ מִבֵּ הֲרֵי  שֶׁ נּוּ, קוֹרְאִים לוֹ קדֶֹשׁ,  מִמֶּ
לֶךְ נִקְרָא   הַמֶּ וּם שֶׁ אֶחָד, מִשּׁ גִים כְּ וְּ נוֹטֵל, וְאָז מִזְדַּ

תוּב כָּ שֶׁ כ) קֹדֶשׁ,  לַה',   (ירמיה  רָאֵל  יִשְׂ קֹדֶשׁ 
אֲ  אֲזַי  קדֶֹשׁ.  קְרָא  נִּ שֶׁ קוֹם  מִמָּ נּוֹטֵל  בַת  שֶׁ חתִֹי 

א   ית אַבָּ מִבֵּ הֲרֵי  שֶׁ י,  אָבִי הִוא אַךְ לאֹ בַת אִמִּ
לִי  הִי  וַתְּ ן  כֵּ וְעַל  א.  אִמָּ ית  מִבֵּ וְלאֹ  הַזֶּה,  ם  ֵ הַשּׁ
זְמַן   בִּ וְלאֹ  הַזֶּה  מַן  זְּ בַּ אֶחָד,  כְּ ג  וֵּ לְהִזְדַּ ה,  ָ לְאִשּׁ
זְמַן  בִּ וְלאֹ  א,  אַבָּ ית  מִבֵּ נּוֹטְלִים  שֶׁ זְמַן  בִּ   אַחֵר, 
מוֹכִיחַ,  פּוּרִים  הַכִּ וְיוֹם  א.  אִמָּ ית  מִבֵּ נּוֹטְלִים  שֶׁ
אֵין נִמְצָא זִוּוּג,  וּם שֶׁ ה אָסוּר, מִשּׁ טָּ מִישׁ הַמִּ שְׁ תַּ שֶׁ
א. אָמַר   ית אַבָּ א נוֹטֵל, וְלאֹ מִבֵּ ית אִמָּ הֲרֵי מִבֵּ שֶׁ
רוּ  מְעוֹן שָׁ י שִׁ רַבִּ רֵי הַדּוֹר שֶׁ אי אַשְׁ י חִיָּיא, וַדַּ י  רַבִּ

ל יוֹם. עוֹמְדִים לְפָנָיו כָּ רֵי אוֹתָם שֶׁ תוֹכוֹ. אַשְׁ  בְּ

  

א   .226 מַטְרוֹנִיתָא, אֶלָּ א בְּ מַלְכָּ אי לָאו זִוּוּגָא דְּ אָמַר ודַּ
יהּ,  מִנֵּ אִתְנַהֲרָא  וְכַד  אָה,  עִלָּ א  מֵאַבָּ נַהֲרָא  דְּ זִמְנָא  בְּ

א   אַבָּ י  מִבֵּ הָא  דְּ קדֶֹשׁ  לָהּ  וּכְדֵין קָרֵינָן  הַאי.  נַטְלָא 
אִקְרֵי,  קדֶֹשׁ  א  מַלְכָּ דְּ גִין  בְּ חֲדָא,  כַּ וגֵי  וְּ מִזְדַּ

יב, כְתִּ ב) דִּ מֵאֲתַר  (ירמיה  נָטִיל  דְּ לַיְיָ',  רָאֵל  יִשְׂ קדֶֹשׁ 
בַת   אַךְ לאֹ  הִיא  אָבִי  בַת  אֲחוֹתִי  דֵין  כְּ אִקְרֵי קדֶֹשׁ.  דְּ

א,   מָא דָּ א שְׁ י אַבָּ הָא מִבֵּ א, וְעַל אִמִי, דְּ י אִימָּ וְלָא מִבֵּ
א, וְלָא   זִמְנָא דָּ חֲדָא, בְּ וגָא כַּ וְּ ה, לְאִזְדַּ ָ הִי לִי לְאִשּׁ א וַתְּ דָּ
זִמְנָא  בְּ וְלָא  א,  י אַבָּ נַטְלָא מִבֵּ דְּ זִמְנָא  בְּ זִמְנָא אָחֳרָא,  בְּ
מִישׁ   תַשְׁ דְּ אוֹכַח,  פּוּרִים  הַכִּ וְיוֹם  א.  אִימָּ י  מִבֵּ נַטְלָא  דְּ

י הַמִּ  מִבֵּ הָא  דְּ כַח,  תְּ אִשְׁ לָא  זִוּוּגָא  דְּ גִין  בְּ אָסוּר,  ה  טָּ
אי   וַדַּ יא,  חִיָּ י  רִבִּ אָמַר  א.  אַבָּ י  מִבֵּ וְלָא  נַטְלָא,  א  אִימָּ
אִינּוּן  אִין  זַכָּ יהּ,  גַוִּ בְּ ארֵי  שָׁ מְעוֹן  שִׁ י  רַבִּ דְּ רָא  דָּ אָה  זַכָּ

ל יוֹמָא.  יהּ כָּ קַיְימִין קַמֵּ  דְּ
נִבְרָא  אָמַר   .227 נָה  ָ הַשּׁ ראֹשׁ  בְּ א,  אַבָּ י  רַבִּ

תְשׁוּבָה,  בִּ ב  וְשָׁ אֲדוֹנוֹ  לִפְנֵי  דִין  בְּ וְעָמַד  אָדָם, 
רוּךְ הוּא. אָמַר לוֹ, אָדָם,   דוֹשׁ בָּ ל אוֹתוֹ הַקָּ וְקִבֵּ
יוֹּם הַזֶּה   הְיהֶ סִימָן לְבָנֶיךָ לְדוֹרֵי דוֹרוֹת, בַּ ה תִּ אַתָּ

יָשׁ  אִם  בְדִין.  אוֹתָם, יַעַמְדוּ  ל  אֲקַבֵּ אֲנִי  וּבוּ, 
רַחֲמִים   א  סֵּ כִּ עַל  ב  ֵ וְאֶתְיַשּׁ דִין,  א  סֵּ מִכִּ וְאֶעֱמֹד 

אָמַר, וְדָוִד  עֲלֵיהֶם.  (תהלים   וַאֲרַחֵם 

  

227. / ָ הַשּׁ ראֹשׁ  בְּ א,  אַבָּ י  רִבִּ אָמַר  אָדָם, א  נִבְרָא  נָה 
וְתָב מָארֵיהּ,  י  קַמֵּ דִינָא  בְּ ק''א   וְקָאִים  (דף 

רִיךְ הוּא. אָמַר  ע''א) א בְּ יל לֵיהּ קוּדְשָׁ א, וְקַבִּ תִיּוּבְתָּ בְּ
הַאי  רִין, בְּ הֵא סִימָנָא לִבְנָיִךְ לְדָרֵי דָּ לֵיהּ, אָדָם, אַנְתְּ תְּ

דִינָא, וְאִי יְתוּב ל לוֹן, וְאֵיקוּם יוֹמָא קַיְימִין בְּ וּן אֲנָא אֲקַבֵּ
רַחֲמֵי,  דְּ כּוּרְסְיָיא  עַל  וְאֶתְקַיֵּים  דִינָא,  דְּ מִכּוּרְסְיָיא 
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חֲנוּנָי. וְעַל   קד) מַע ה' אֶת קוֹלִי תַּ י יִשְׁ י כִּ אָהַבְתִּ
תוּב, כָּ קל) זֶה  לְמַעַן   (שם  לִיחָה  הַסְּ ךָ  עִמְּ י  כִּ

רֵ  וָּ וְכָתוּב,תִּ לו) א.  ים  (שם  חַיִּ מְקוֹר  ךָ  עִמְּ י  כִּ
אוֹר. נִרְאֶה  אוֹרְךָ  מְהֵימְנָא) בְּ ב   (רַעְיָא  רכז/ 

פּוּרִים, לְהַכְנִיעַ אֶת  יוֹם הַכִּ מִצְוָה זוֹ, לְהִתְעַנּוֹת בְּ
ל  ה עִנּוּיִים שֶׁ ָ ל חֲמִשּׁ סוֹד שֶׁ פֶשׁ, בְּ הַגּוּף וְאֶת הַנֶּ

ל י רָגוֹת שֶׁ הֲרֵי הַמְקַטְרֵג  חָמֵשׁ דְּ פּוּרִים. שֶׁ וֹם הַכִּ
ם   אֵר, וְכֻלָּ תְבָּ נִּ מוֹ שֶׁ יר אֶת חֲטָאֵיהֶם, כְּ א לְהַזְכִּ בָּ
מוֹ  כְּ הַכֹּל  אֲבִיהֶם.  לִפְנֵי  לֵמָה  שְׁ תְשׁוּבָה  בִּ

ה מְקוֹמוֹת. כַמָּ נֶּאֱמַר בְּ  . (ע''כ רעיא מהימנא) שֶׁ

אָמַר, וְדָוִד  עָלַיְיהוּ.  י   (תהלים קטז) וַאֲרַחֵם  כִּ י  אָהַבְתִּ
תִיב, כְּ א  דָּ וְעַל  חֲנוּנָי.  תַּ קוֹלִי  אֶת  יְיָ'  מַע  (תהלים   יִשְׁ

י   קל) וּכְתִיב,כִּ רֵא.  וָּ תִּ לְמַעַן  לִיחָה  הַסְּ ךָ  (תהלים   עִמְּ
אוֹרְךָ נִרְאֶה אוֹר.  לו) ים בְּ ךָ מְקוֹר חַיִּ י עִמְּ  כִּ

יוֹם   .228 הַזֶּה  בִיעִי  ְ הַשּׁ לַחדֶֹשׁ  עָשׂוֹר  בֶּ אַךְ 
י חִיָּיא  רִים הוּא מִקְרָא קֹדֶשׁ יִהְיהֶ לָכֶם. רַבִּ פֻּ הַכִּ

תַח, ע  לְדָוִד   (שם לב) פָּ שַׁ רֵי נְשׂוּי פֶּ יל אַשְׁ כִּ מַשְׂ
רָה   עֲשָׂ נִינוּ, בַּ יל, הֲרֵי שָׁ כִּ סוּי חֲטָאָה. לְדָוִד מַשְׂ כְּ

נִקְרָא זֶמֶר  נִצּוּחַ,   (נִתְקַן) מִינֵי  בְּ ים:  הִלִּ תְּ סֵפֶר 
יר,   שִׁ בְּ מִזְמוֹר,  בְּ ם,  מִכְתָּ בְּ יל,  כִּ מַשְׂ בְּ נִגּוּן,  בְּ

ה, בְּ  תְפִלָּ רֵי, בִּ אַשְׁ הַלְלוּיָהּ. וְהָעֶלְיוֹן  בְּ הוֹדָאָה, בְּ
ם   לָּ רְשׁוּהָ. -מִכֻּ  הַלְלוּיָהּ, וַהֲרֵי פֵּ

  

ה יוֹם  (ויקרא כ''ג) .228 בִיעִי הַזֶּ ְ עָשׂוֹר לַחדֶֹשׁ הַשּׁ אַךְ בֶּ
יא   חִיָּ י  רִבִּ לָכֶם.  יִהְיֶה  קדֶֹשׁ  מִקְרָא  הוּא  פּוּרִים  הַכִּ

תַח, סוּי  לְדָוִד   (תהלים לב) פָּ ע כְּ שַׁ רֵי נְשׂוּי פֶּ יל אַשְׁ כִּ מַשְׂ
זִמְרָא זִינֵי  י'  בְּ נֵינָן  תָּ הָא  יל,  כִּ מַשְׂ לְדָוִד  (נ''א   חַטָאָה. 

יל,   אתתקן) כִּ מַשְׂ בְּ נִגוּן,  בְּ נִצוּחַ,  בְּ ים,  הִלִּ תְּ סֵפֶר  אִתְקְרֵי 
הוֹדָ  ה, בְּ תְפִלָּ רֵי, בִּ אַשְׁ יר, בְּ שִׁ מִזְמוֹר, בְּ ם, בְּ מִכְתָּ אָה, בְּ
הוּ הַלְלוּיָהּ, וְהָא אוּקְמוּהָ. אָה מְכֻלְּ הַלְלוּיָהּ, וְעִלָּ  בְּ

יל?  .229 כִּ יל, מְקוֹמוֹ יָדוּעַ. מַהוּ מַשְׂ כִּ אן מַשְׂ כָּ
אוֹתָם,  וֹתִים  שּׁ שֶׁ אוֹתָם  אֶת  ימִים  חְכִּ מַּ שֶׁ מַיִם 

קוֹם הַמָּ בְּאוֹתוֹ   אוֹתוֹ  (שֶׁמִּשְׁתַּדְּלִים 
קְרָ  מָקוֹם) נִּ נֶּאֱמַר שֶׁ שֶׁ מוֹ  כְּ יל,  כִּ מַשְׂ (משלי   א 

קְרָא   יז) נִּ וּם שֶׁ בָר יִמְצָא טוֹב. וּמִשּׁ יל עַל דָּ כִּ מַשְׂ
זֶהוּ  הַחֵרֻיוֹּת.  חֵרוּת  סְלִיחָה,  בּוֹ  לוּיָה  תְּ ךְ,  כָּ

סוּי חֲטָאָה. ע כְּ שַׁ רֵי נְשׂוּי פֶּ תוּב אַשְׁ כָּ  שֶׁ

  

אַתְרֵיהּ   .229 יל,  כִּ מַשְׂ א  הָכָא  מַיָּ יל,  כִּ מַשְׂ מַהוּ  יְדִיעַ, 
אֲתַר  הַהוּא  לְהוּ,  תוּ  שָׁ דְּ לְאִינּוּן  ימוּ  אֲחְכִּ (ס''א   דְּ

אתר) בההוא  דְאַתְּ   דמשתדלן  מָה  כְּ יל,  כִּ מַשְׂ אִקְרֵי  דְּ
טז) אָמֵר, וּבְגִין  (משלי  טוֹב.  יִמְצָא  בָר  דָּ עַל  יל  כִּ מַשְׂ

סְלִיחָ  יהּ  בֵּ לְיָא  תַּ הָכֵי,  אִקְרֵי  הֲדָא  דְּ חִירִין.  דְּ חֵירוּ  ה, 
סוּי חַטָאָה.  ע כְּ שַׁ רֵי נְשׂוּי פֶּ  הוּא דִכְתִיב אַשְׁ

הוּא  .230 רְשׁוּהָ, שֶׁ פֵּ סוּי חֲטָאָה? הֲרֵי  כְּ זֶּה  מַה 
דוֹשׁ  לַקָּ חָטָא  שֶׁ חֵטְא  אוֹתוֹ  אָדָם  נֵי  מִבְּ סּוּי  כִּ
הוּא. רוּךְ  בָּ דוֹשׁ  הַקָּ לִפְנֵי  וְהוֹדָה  הוּא  רוּךְ   בָּ

חֲטָאָה) אֲבָל חוֹטֵא,   (כְּסוּי  אָדָם  שֶׁ כְּ רְאֵה,  בֹּא 
לשֹׁ וְלאֹ חוֹזֵר בּוֹ,   עַם אַחַת וּפַעֲמַיִם וְשָׁ וּמִתְחַיֵּב פַּ
אוֹתָם   וּמְפַרְסְמִים  גָלוּי,  בְּ הֵם  חֲטָאָיו  הֲרֵי 
רוֹזִים   וְהַכָּ ה.  לְמַטָּ אוֹתָם  וּמְפַרְסְמִים  לְמַעְלָה, 

וּמַ  לְפָנָיו  בִיב  הוֹלְכִים  מִסָּ קוּ  לְּ הִסְתַּ כְרִיזִים: 
לְמַעְלָה,   הוּא  נָזוּף  מֵאֲדוֹנוֹ,  הוּא  נָזוּף  לִפְלוֹנִי, 
יוֹקַן רִבּוֹנוֹ!  גַם אֶת דְּ פָּ ה, אוֹי לוֹ שֶׁ נָזוּף הוּא לְמַטָּ
דוֹשׁ   הַקָּ רִבּוֹנוֹ!  בוֹד  כְּ עַל  שׁ  חוֹשֵׁ אֵינוֹ  שֶׁ לוֹ  אוֹי 

לְ  חֶטְאוֹ  ה  מְגַלֶּ הוּא  רוּךְ  זֶהוּ  בָּ מַעְלָה. 
תוּב, כָּ כ) שֶׁ וְאֶרֶץ   (איוב  עֲוֹנוֹ  מַיִם  שָׁ יְגַלּוּ 

  

נֵי  .230 סוּי מִבְּ הוּא כַּ סוּי חַטָאָה. הָא אוּקְמוּהָ, דְּ מַאי כְּ
וְאוֹדֵי   הוּא,  רִיךְ  בְּ א  קוּדְשָׁ לְּ חָב  דְּ אָה  חַטָּ הַהוּא  א,  נָשָׁ

אֲבָל הוּא.  רִיךְ  בְּ א  קוּדְשָׁ י  כסוי חטאה) קַמֵּ א  (ס''א  תָּ
זִמְנָ  וְחָב  חָטֵי,  נָשׁ  ר  בַּ ד  כַּ וּתְלָתָא,  חֲזֵי,  וּתְרֵין  חֲדָא,  א 

מֵי  וּמְפַרְסְּ אִינּוּן  לְיָא  אִתְגַּ בְּ יהּ, הָא חוֹבוֹי  בֵּ ר  אַהְדָּ וְלָא 
יהּ   קַמֵּ אָזְלִין  וְכָרוֹזֵי  א.  לְתַתָּ לוֹן  מֵי  וּמְפַרְסְּ א,  לְעֵילָּ לוֹן 
הוּא  נָזִיף  פְלַנְיָא,  דִּ חֲרָנֵיהּ  מִסָּ לָקוּ  אִסְתְּ וּמַכְרְזֵי, 

ארֵיהּ  לֵיהּ  מִמָּ וַוי  א,  לְתַתָּ הוּא  נָזִיף  א,  לְעֵילָּ הוּא  נָזִיף   ,
לִיקָרָא  חָיִישׁ  לָא  דְּ לֵיהּ  וַוי  מָארֵיהּ,  דְּ יּוּקְנָא  דִּ פָגִים  דְּ
א, הֲדָא   י חוֹבֵיהּ לְעֵילָּ לֵּ רִיךְ הוּא גַּ א בְּ מָארֵיהּ, קוּדְשָׁ דְּ

מַיִם עֲוֹנוֹ וְאֶרֶ  (איוב כ) הוּא דִכְתִיב, ץ מִתְקוֹמָמָה יְגַלּוּ שָׁ
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רִבּוֹנוֹ  דֶרֶךְ  בְּ הוֹלֵךְ  אָדָם  וּכְשֶׁ לוֹ.  מִתְקוֹמָמָה 
אֶחָד   חֵטְא  לוֹ  ן  מֵּ וְהִזְדַּ עֲבוֹדָתוֹ,  בַּ ל  דֵּ תַּ  -וּמִשְׁ

ים עָלָיו, עֶלְיוֹנִים וְתַחְתּוֹנִים, זֶה נִקְרָא  הַכֹּל מְכַסִּ
סוּי חֲטָאָה.  כְּ

ל   דַּ תָּ וְאִשְׁ מָארֵיהּ,  דְּ אוֹרְחָא  בְּ אָזִיל  נָשׁ  ר  בַּ וְכַד  לוֹ. 
וִיהּ,  ין עִלָּ א מְכַסִּ אָה חַד, כּלָֹּ מַן לֵיהּ חַטָּ פוּלְחָנֵיהּ, וְאִזְדְּ בְּ

סוּי חַטָאָה.  א אִקְרֵי כְּ אִין, דָּ אִין וְתַתָּ  עִלָּ

א, עַד   .231 י אַבָּ עְתָּ  אָמַר לוֹ רַבִּ ו לאֹ הִגַּ עַכְשָׁ
אָמְרוּ   שֶׁ וְזֶהוּ   . אָמַרְתָּ וְיָפֶה  בָר,  הַדָּ ר  לְעִקַּ

חֲטָאָה   -הַחֲבֵרִים   ה  מְכֻסֶּ ךְ,  כָּ אִם  אֲבָל  יָפֶה. 
סוּי חֲטָאָה?  הָיָה צָרִיךְ לִהְיוֹת! מַהוּ כְּ

  
עַן לָא מָטִית לְעִקָרָא  .231 א, עַד כְּ י אַבָּ אָמַר לֵיהּ רִבִּ

מִלָּ  יר. דְּ פִּ יא שַׁ קָאָמְרוּ חַבְרַיָּ . וְהַאי דְּ יר קָאַמָרְתְּ פִּ ה. וְשַׁ
סוּי   כְּ מַהוּ  לֵיהּ,  עֵי  מִבָּ אָה  חַטָּ ה  מְכוּסֶּ הָכִי,  אִי  אֲבָל 

אָה.  חַטָּ
נֵיהֶם   .232 וּשְׁ בּוֹ,  יֵשׁ  חָכְמָה  בְרֵי  דִּ נֵי  שְׁ א  אֶלָּ

ים ט עֲשִׂ מַּ נִינוּ, שֶׁ ָ שּׁ מוֹ שֶׁ ךְ. אֶחָד, כְּ אָדָם כָּ וֹבִים שֶׁ
הָעוֹלָם   אוֹתוֹ  בְּ לוֹ  ים  עוֹשִׂ הַזֶּה,  עוֹלָם  בָּ ה  עוֹשֶׂ
אָדָם  וּכְשֶׁ הֶם.  בָּ שׁ  לְהִתְלַבֵּ עֶלְיוֹן  ד  נִכְבָּ לְבוּשׁ 
ים  מַעֲשִׂ עָלָיו  וְגוֹבְרִים  טוֹבִים,  ים  מַעֲשִׂ ן  מְתַקֵּ
יו  וּמַעֲשָׂ בּוֹ,  יחַ  גִּ מַשְׁ הוּא  רוּךְ  בָּ דוֹשׁ  וְהַקָּ   רָעִים, 
לִפְנֵי  מְצָא חוֹטֵא  נִּ שֶׁ ע,  רָשָׁ ים, וְהוּא  רַבִּ הָרָעִים 
ה  עָשָׂ שֶׁ טוֹבוֹת  אוֹתָן  עַל  וְתוֹהֶה  אֲדוֹנוֹ, 
מֵהָעוֹלָם   הַכֹּל,  מִן  הוּא  נֶאֱבָד  הֲרֵי  רִאשׁוֹנָה,  בָּ
רוּךְ   בָּ דוֹשׁ  הַקָּ ה  עוֹשֶׂ מָה  א.  הַבָּ וּמֵהָעוֹלָם  הַזֶּה 

עָשָׂ  שֶׁ טוֹבוֹת  מֵאוֹתָן  הַזֶּה הוּא  הַחוֹטֵא  ה 
רִאשׁוֹנָה?  בָּ

  

יהּ, וְתַרְוַויְיהוּ הָכִי.   .232 חָכְמְתָא אִית בֵּ י דְּ רֵי מִלֵּ א תְּ אֶלָּ
הַאי  בַר נָשׁ עָבִיד בְּ עוֹבָדִין טָבִין דְּ תָנֵינָן, דְּ מָה דְּ חַד כְּ
ירָא  יַקִּ א  לְבוּשָׁ עָלְמָא  הַהוּא  בְּ לֵיהּ  עָבְדִין  עָלְמָא, 
עוֹבָדִין  אַתְקִין  נָשׁ  ר  בַּ וְכַד  הוּ.  בְּ א  שָׁ לְאִתְלַבְּ אָה,  עִלָּ
א   יהּ קוּדְשָׁ ח בֵּ גַּ ין, וְאַשְׁ ישִׁ טָבִין, וְגַבְרִין עָלֵיהּ עוֹבָדִין בִּ
ע,   רָשָׁ וְאִיהוּ  יאִין,  סַגִּ ין  ישִׁ בִּ וְעוֹבָדוֹי  הוּא,  רִיךְ  בְּ

י מָארֵיהּ, וְתוֹ  כַח חַטָאָה קַמֵּ תְּ אִשְׁ הֵא עַל אִינּוּן טָבָאן דְּ
מֵהַאי  א,  מִכּלָֹּ הוּא  אִתְאַבִיד  הָא  קַדְמִיתָא,  בְּ עֲבַד  דַּ
רִיךְ הוּא  א בְּ אָתֵי. מַה עָבִיד קוּדְשָׁ עָלְמָא, וּמֵעָלְמָא דְּ

קַדְמִיתָא.  אָה בְּ עֲבֵיד הַאי חַטָּ  מֵאִינּוּן טָבָאן דַּ
עַל .233 אַף  הוּא,  רוּךְ  בָּ דוֹשׁ  הַקָּ א  ב    אֶלָּ גַּ

ע חוֹטֵא נֶאֱבָד, אוֹתָן טוֹבוֹת וּזְכֻיוֹּת   אוֹתוֹ רָשָׁ שֶׁ
לֶךְ   הַמֶּ דַרְכֵי  בְּ הוֹלֵךְ  שֶׁ יק  צַדִּ יֵשׁ  נֶאֱבָדוֹת.  לאֹ 
וְטֶרֶם  יו,  עֲשָׂ מִמַּ יו  לְבוּשָׁ וּמַתְקִין  הָעֶלְיוֹן 

ק   לֵּ יו הִסְתַּ לִים אֶת לְבוּשָׁ הִשְׁ רוּךְ    -שֶׁ דוֹשׁ בָּ הַקָּ
לִ  מַשְׁ ים הוּא  עֲשִׂ הַמַּ מֵאוֹתָם  לוֹ  ים 

ה עָשָׂ לִים  (שֶׁאִבֵּד) שֶׁ וּמַשְׁ הַזֶּה,  הַחוֹטֵא  ע  הָרָשָׁ
זֶהוּ  עוֹלָם.  אוֹתוֹ  בְּ הֶם  בָּ ן  קֵּ תְתַּ יִּ שֶׁ יו  לְבוּשָׁ אֶת 

תוּב כָּ שׁ. אוֹתוֹ חוֹטֵא   (שם כז) שֶׁ יק יִלְבָּ יָכִין וְצַדִּ
 ֶ שּׁ ה  מִמַּ ה  סֶּ מִתְכַּ יק  דִּ וְהַצַּ הִתְקִין.  הִתְקִין,  הוּא 

חֲטָאָה, סוּי  כְּ תוּב  כָּ שֶׁ מִזֶּה   זֶהוּ  הוּא  (הַכְּסוּי 
ן לאֹ כָתוּב  הַחֲטָאָה, מִתְכַּסֶּה מֵהַחֲטָאָה) וְעַל כֵּ

סוּי.  א כְּ ה, אֶלָּ  מְכֻסֶּ

  

ע   .233 הַהוּא רָשָׁ ב דְּ רִיךְ הוּא, אַף עַל גַּ א בְּ א קוּדְשָׁ אֶלָּ
אָה אִתְאֲבִיד. אִינּוּן טָבָאן וְזַכְיָין לָא אִתְאֲבִידוּ. אִית    חַטָּ

וְאַתְקִין לְבוּשׁוֹי   אָה,  עִלָּ א  מַלְכָּ דְּ אָרְחוֹי  אָזִיל בְּ דְּ צַדִיק 
א   קוּדְשָׁ ק.  לַּ אִסְתָּ לְבוּשׁוֹי,  לִים  אַשְׁ לָא  וְעַד  מֵעוֹבָדוֹי, 

עֲבַד דַּ עוֹבָדִין  מֵאִינּוּן  לֵיהּ,  לִים  אַשְׁ הוּא  רִיךְ  (ס''א   בְּ
נָא   דאבד) קְּ לִים לְבוּשׁוֹי, לְאִתְתַּ אָה, וְאַשְׁ ע חַטָּ הַאי רָשָׁ

הַהוּא עָלְמָא, הֲדָא הוּא דִכְתִיב, הוּ בְּ יָכִין  (איוב כז) בְּ
ה   י מִמָּ אָה אַתְקִין, וְצַדִיק אִתְחָפֵּ שׁ. הַהוּא חַטָּ יק יִלְבַּ וְצַדִּ

סוּי   ין, הֲדָא הוּא דִכְתִיב כְּ קִּ אִיהוּ תַּ (כסוי הוא   חַטָאָה,דְּ
מחטאה) אתחפי  דחטאה  תִיב   מדא  כְּ לָא  א  דָּ וְעַל 

סוּי.  א כְּ ה, אֶלָּ  מְכוּסֶּ
ל   .234 שֶׁ הַחֵטְא  אוֹתוֹ  ה  סָּ הִתְכַּ שֶׁ וְאֶחָד, 

יָם,   מְצוּלוֹת  קְרָאִים  נִּ שֶׁ אוֹתָם  בְּ הַזֶּה  יק  דִּ הַצַּ
נִמְצָא   לאֹ  יָם,  מְצוּלוֹת  בִּ נּוֹפֵל  שֶׁ מִי  הֲרֵי  שֶׁ

ים עֲלֵיהֶם,לְ  יִם מְכַסִּ הַמַּ וּם שֶׁ (מַהוּ  עוֹלָמִים, מִשּׁ

  
אִינּוּן  .234 אָה, בְּ הַאי זַכָּ אָה דְּ י הַהוּא חַטָּ אִתְחֲפֵּ וְחַד, דְּ

מְצוּלוֹת יָם, לָא  נָפִיל בִּ הָא מַאן דְּ אִקְרוּן מְצוּלוֹת יָם, דְּ דְּ
מַיִין חָפִין עָלַיְיהוּ. גִין דְּ כַח לְעָלְמִין בְּ תְּ (מאן מצולות  אִשְׁ

https://dailyzohar.com/


Zohar Emor – unedited- not for publishing 

108 DailyZohar.com  
 

נֶּאֱמַר  הַמְּצוּלוֹת יָם?) מוֹ שֶׁ לִיךְ   (מיכה ז) כְּ וְתַשְׁ
יָם?   מְצֻלוֹת  הֵם  מִי  חַטּאֹתָם.  ל  כָּ יָם  מְצֻלוֹת  בִּ

וַהֲרֵי ד הוּא,  נִכְבָּ א סוֹד  (בֵּאֲרָהּ רַבִּי שִׁמְעוֹן   אֶלָּ
אֵר אוֹתוֹ  אָמַר) ל אוֹתָם    בֵּ מְעוֹן וְאָמַר, כָּ י שִׁ רַבִּ

רָעִים,   מִינִים  בְּ וְנֶאֶחְזוּ  ה,  שֶׁ הַקָּ ד  מִצַּ אוּ  בָּ שֶׁ
יוֹם  בְּ עֲזָאזֵל  מוֹ  כְּ חְתּוֹנִים,  הַתַּ תָרִים  כְּ בַּ
סֹלֶת  פְּ מוֹ  כְּ יָם,  מְצוּלוֹת  נִקְרָא  זֶה  פּוּרִים,  הַכִּ

זֶהוּ  אֵשׁ.  בָּ בּוֹחֲנִים אוֹתוֹ  שֶׁ כְּ סֶף  הָגוֹ  הַכֶּ תוּב  כָּ שֶׁ  
סֶף.   סִיגִים מִכָּ

אָמֵר, )ים אַתְּ  דְּ מָה  ז) כְּ לִיךְ  (מיכה  ק''א   וְתַשְׁ (דף 
א   ע''ב) ל חַטּאֹתָם. מַאן מְצוּלוֹת יָם. אֶלָּ מְצוּלוֹת יָם כָּ בִּ

וְהָא הוּא,  ירָא  יַקִּ שמעון   רָזָא  רבי  (אוקמוה 
אָתוּ   אמר) דְּ אִינּוּן  ל  כָּ וְאָמַר,  מְעוֹן,  שִׁ י  רִבִּ אוֹקְמֵיהּ 

יפָא, קִּ תַּ טְרָא  כִתְרִין   מִסִּ בְּ ין,  ישִׁ בִּ זִינִין  בְּ וְאִתְאַחֲדוּ 
א אִקְרֵי מְצוּלוֹת   כִפּוּרֵי, דָּ יוֹמָא דְּ גוֹן עֲזָאזֵל בְּ אִין, כְּ תָּ תַּ
נוּרָא, הֲדָא הוּא   חֲנִין לֵיהּ בְּ ד בַּ א, כַּ כַסְפָּ זָפְטָא דְּ יָם. כְּ

יב, כְתִּ סֶף.  (משלי כה) דִּ  הָגוֹ סִיגִים מִכָּ
ךְ זֶה, הוּא מֵאוֹתָם מְצוּלוֹת יָם, וְנִקְרָא   .235 כָּ

מְצוּלוֹת יָם, מְצוּלוֹת מֵאוֹתוֹ יָם קָדוֹשׁ, מְצוּלוֹת  
ל  - ל אוֹתָם הַחֲטָאִים שֶׁ ן כָּ סֶף. וְעַל כֵּ זהֲֻמַת הַכֶּ

לְתוֹכוֹ  שׁוֹרִים  רָאֵל  ל (אֶצְלוֹ) יִשְׂ מְקַבֵּ וְהוּא   ,
מָ  לְתוֹכוֹ.  אָבִים  וְנִשְׁ וּם אוֹתָם,  מִשּׁ עַם?  הַטַּ ה 

רוֹן. וְעַל   הוּא נִקְרָא חוֹטֵא. מַה זֶּה חוֹטֵא? חִסָּ שֶׁ
ל הַכֹּל, וְנָטַל אֶת חֶסְרוֹן הַגּוּף   רוֹן שֶׁ ן הוּא חִסָּ כֵּ
הַזֶּה,   הַיָּם  מְצוּלוֹת  יוֹרֵד  הַזֶּה  יוֹּם  בַּ פֶשׁ.  וְהַנֶּ

הַגּוּף (הַכֶּסֶף) זהֲֻמַת זהֲֻמַת  וְנוֹטֵל  פֶשׁ,  מִי הַנֶּ  .
עֲשׂוּ עַל   נַּ שֶׁ הוּא זהֲֻמַת הַגּוּף? זֶה אֵלּוּ הַחֲטָאִים 

ל.  קְרָא מְזהָֹם מְנֻוָּ נִּ  יְדֵי יֵצֶר הָרָע שֶׁ

  

יָם   .235 וּמְצוּלוֹת  הוּא,  יָם  מְצוּלוֹת  מֵאִינּוּן  הַאי,  ךְ  כַּ
זוּהֲמָא  מְצוּלוֹת,  א,  ישָׁ קַדִּ יָם  מֵהַהוּא  מְצוּלוֹת  אִקְרֵי, 

א כַסְפָּ רְיָין דְּ שַׁ רָאֵל  יִשְׂ דְּ חֲטָאִין  אִינּוּן  ל  כָּ א,  דָּ וְעַל   .
יהּ  גַוִיהּ. (ס''א לגביה) לְגַוִּ אֲבוּן בְּ תַּ יל לוֹן, וְיִשְׁ , וְהוּא קַבִּ

חַטָאָה.  מַאי  אִקְרֵי.  חַטָאָה  אִיהוּ  דְּ גִין  בְּ טַעֲמָא.  מַאי 
וְנָטַ  א,  כלָֹּ דְּ רְעוֹנָא  גִּ הוּא  א  דָּ וְעַל  רְעוֹנָא.  רְעוֹנָא  גִּ גִּ ל 

יָם,  מְצוּלוֹת  הַאי  נָחִית  יוֹמָא  הַאי  בְּ א.  וּדְנַפְשָׁ גוּפָא  דְּ
מַאן  (דכספא) זוּהֲמָא גוּפָא.  דְּ זוּהֲמָא  וְנָטִיל  א,  נַפְשָׁ דְּ

אִתְעָבֵידוּ עַל יְדֵי   א אִינּוּן חוֹבִין דְּ גוּפָא. דָּ הוּא זוּהֲמָא דְּ
אִקְרֵי מְזוֹהָם מְ  יֵצֶר הָרָע, דְּ  נוּוָל.דְּ

נֵי   .236 נִינוּ, וְנָתַן אַהֲרֹן עַל שְׁ י יוֹסֵי, שָׁ אָמַר רַבִּ
ל   שֶׁ הוּא  בוֹד  כָּ ךְ,  כָּ אִם  גֹּרָלוֹת,  עִירִם  ְ הַשּׂ
עִם  גּוֹרָלוֹת  זוֹּרֵק  שֶׁ עֶבֶד  רְאִיתֶם  הָעֲזָאזֵל, 
א מַה  עֶבֶד אֵינוֹ נוֹטֵל אֶלָּ רֶךְ הָעוֹלָם שֶׁ רִבּוֹנוֹ?! דֶּ

לוֹ  נּוֹתֵן  ֶ ן  שּׁ מְזמָֻּ מָאֵ''ל  סָּ שֶׁ וּם  מִשּׁ אֲבָל  רִבּוֹנוֹ.   
לוֹ  יִהְיהֶ  לּאֹ  שֶׁ וּכְדֵי  ינוּת,  מַלְשִׁ עַל  הַזֶּה  יוֹּם  בַּ

ה, פֶּ תְחוֹן  נוֹתְנִים  (בַּגּוֹרָל הַזֶּה הוּא עוֹלֶה בּוֹ) פִּ
זֶה.   לוֹ חֵלֶק בָּ

  

נָן .236 י יוֹסֵי, תְּ נֵי  וְנָתַן   (ויקרא טז) אָמַר רִבִּ אַהֲרןֹ עַל שְׁ
עֲזָאזֵל, חֲמִיתּוּן  עִירִים גּוֹרָלוֹת, אִי הָכִי יְקָרָא הוּא דַּ ְ הַשּׂ
עַבְדָא  עָלְמָא דְּ מָארֵיהּ, אוֹרְחוֹי דְּ דֵי עַדְבִין בְּ שַׁ א דְּ עַבְדָּ
גִין   בְּ אֲבָל,  מָארֵיהּ.  לֵיהּ  יָהִיב  דְּ מַה  א  אֶלָּ נָטַל  לָא 

ין הַאי יוֹ  סָמָאֵ''ל זַמִּ לָא יְהֵא לֵיהּ  דְּ דִלְטוֹרָא, וּבְגִין דְּ מָא בְּ
טְרָא ביה) פִּ סלקא  הוא  עדבא  בהאי  לֵיהּ  (ס''א  יָהֲבִין 

הַאי.   חוּלָקָא בְּ
בּוֹ.  .237 עוֹלֶה  שֶׁ הוּא  מֵעַצְמוֹ  הַזֶּה  וְהַגּוֹרָל 

בָר עֶלְיוֹן  י יִצְחָק, דָּ י יְהוּדָה אָמַר רַבִּ אָמַר רַבִּ שֶׁ
תוּב מָצָאנוּ   כָּ עַ  יְהוֹשֻׁ ל  שֶׁ גּוֹרָל  בַּ בַגּוֹרָל. 

כז) בּוֹ, הַגּוֹרָל   (במדבר  י  פִּ עַל  הַגּוֹרָל,  י  פִּ עַל 
ל   ל יְהוּדָה, זֶה שֶׁ הוּא אָמַר: זֶה חֶלְקוֹ שֶׁ אי, שֶׁ וַדַּ
ם   הַכּהֵֹן שָׂ יוָן שֶׁ אן, כֵּ ם. אַף כָּ לָּ נְיָמִין וְכוּ', וְכֵן כֻּ בִּ

הַגּוֹרָ  אוֹתָם  יַד  יָדָיו,  בְּ וְעוֹלִים  גִים  מְדַלְּ לוֹת 
(וְעוֹלִים הַגּוֹרָלוֹת בְּיַד הַכֹּהֵן, הֵם מְדַלְּגִים   הַכּהֵֹן

  

הוּ  .237 רְמֵיהּ  מִגַּ עַדְבָא  אָמַר וְהַאי  דְּ יהּ,  בֵּ סָלִיק  דְּ א 
חְנָא   כַּ אַשְׁ אָה  עִלָּ ה  מִלָּ יִצְחָק,  י  רִבִּ אָמַר  יְהוּדָה  י  רִבִּ

יהּ, תִיב בֵּ עַ, כְּ יהוֹשֻׁ עַדְבָא. עַדְבָא דִּ עַל   (במדבר כו) בְּ
א חוּלָקָא   אִיהוּ אָמַר דָּ אי, דְּ י הַגּוֹרָל וַדַּ י הַגּוֹרָל, עַל פִּ פִּ

דְּ  א  דָּ יהוּדָה,  יוָן דִּ כֵּ הוּ. אוּף הָכָא,  לְּ כֻּ וְכֵן  וְכוּ',  בִנְיָמִין 
ידָא   בִּ קִין  וְסַלְּ גֵי  מְדַלְּ עַדְבִין  אִינּוּן  יְדוֹי,  י  וִּ שַׁ כַהֲנָא  דְּ

כַהֲנָא, (ס''א וסלקין עדבין בידא דכהנא, אינון מדלגי  דְּ
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עִיר  מִיָּדָיו) ָ וְהַשּׂ תוּב,  כָּ שֶׁ זֶהוּ  מְקוֹמָם.  בִּ וְשׁוֹרִים 
אי. ר עָלָה עָלָיו הַגּוֹרָל, עָלָה עָלָיו וַדַּ  אֲשֶׁ

עִ  מן ידוי) ָ יב, וְהַשּׂ כְתִּ אַתְרַיְיהוּ. הֲדָא הוּא דִּ ארָן בְּ יר וְשָׁ
אי. ר עָלָה עָלָיו הַגּוֹרָל, עָלָה עָלָיו וַדַּ  אֲשֶׁ

ן   .238 זמָֻּ מְּ עַם שֶׁ פַּ כָל  א בְּ לְבַדּוֹ, אֶלָּ בִּ וְלאֹ זֶה 
נֶגְדּוֹ   ים כְּ נֶת לוֹ רְשׁוּת, צְרִיכִים לָשִׂ ין וְנִתֶּ לְשִׁ הַמַּ
הַזֶּה   יוֹּם  בַּ רָאֵל.  יִשְׂ אֶת  וְיַעֲזֹב  ק  תְעַסֵּ יִּ ֶ שּׁ מַה  בְּ

זֶהוּ  מְזֻ  הָאָרֶץ.  אֶת  ל  לְרַגֵּ ין  לְשִׁ הַמַּ ן  מָּ
תוּב כָּ א) שֶׁ מֵאַיִן   (איוב  טָן  ָ הַשּׂ אֶל  ה'  וַיאֹּמֶר 

א  אָרֶץ, מַה זֶּה? אֶלָּ וּט בָּ נִינוּ, מִשּׁ בֹא. וַהֲרֵי שָׁ תָּ
רָאֵל.  ל יִשְׂ דוֹל מְקַטְרְגָם שֶׁ ין הַגָּ לְשִׁ  זֶהוּ הַמַּ

  

א   .238 דָּ דִלְטוּרָא וְלָא  דְּ זִמְנָא  כָל  בְּ א  אֶלָּ לְחוֹדוֹי,  בִּ
לָקֳבְלֵיהּ   וָואָה  לְשַׁ עֵינָן  בָּ רְשׁוּתָא,  לֵיהּ  וְאִתְיְיהִיב  זַמִין, 
יוֹמָא  הַאי  בְּ רָאֵל.  לְיִשְׂ לוֹן  בִיק  וְשָׁ יִתְעֲסָק,  דְּ מָה  בְּ

ין לְאַלְלָא אַרְעָא. הֲדָא הוּא דִכְתִיב,  לְטּוֹרָא זַמִּ (איוב  דַּ
וּט   )א מִשּׁ נֵינָן,  תָּ וְהָא  באֹ.  תָּ טָן מֵאַיִן  ָ הַשּׂ יְיָ' אֶל  וַיאֹמֶר 

א  רַבָּ לְטּוֹרָא  דִּ הוּא  הַאי  א  אֶלָּ הוּא.  מַאי  אָרֶץ,  בָּ
רָאֵל. יִשְׂ  מְקַטְרְגָא דְּ

הִתְעוֹרְרוּ   .239 וַהֲרֵי 
רָאֵל   (שֶׁוַּדַּאי) הַחֲבֵרִים, יִשְׂ הָיוּ  שֶׁ עָה  שָׁ אוֹתָהּ  בְּ

צְרִים, אָמַר:  מְזמָֻּ  רַע מִן הַמִּ יָּם וּלְהִפָּ נִים לַעֲבֹר בַּ
ה לאֹ  אֵלֶּ ה, וְרָאִיתִי שֶׁ אָרֶץ הַקְדוֹשָׁ י בָּ אֲנִי עָבַרְתִּ

ין   דִּ ן  דָּ ה  אַתָּ אִם  לְתוֹכָהּ.  נֵס  לְהִכָּ  -רְאוּיִים 
וֹנִים   שּׁ מַה  צְרִים.  הַמִּ מוֹ  כְּ אן  כָּ הֶם  לָּ שֶׁ ינִים  הַדִּ

יַּחְזְרוּ אֵלּוּ מֵאֵלּוּ?   אֶחָד, אוֹ שֶׁ ם כְּ יָּמוּתוּ כֻלָּ אוֹ שֶׁ
הוּא   ה  אַתָּ וְלאֹ  לְמִצְרַיִם.  ם  כֻלָּ

, אָמַרְתָּ טו) שֶׁ אֹתָם   (בראשית  וְעִנּוּ  וַעֲבָדוּם 
בּוֹנוֹ  מֵחֶשְׁ עָלוּ  לאֹ  וַהֲרֵי  נָה?  שָׁ מֵאוֹת  ע  אַרְבַּ

ר, וְלאֹ יוֹתֵר. א מָאתַיִם וְעֶשֶׂ  אֶלָּ

  

אַתְּ  .239 יא,וְהָא  חַבְרַיָּ עֲתָא   (דודאי) עֲרוּ  שַׁ הַהִיא  בְּ
צְרָאֵי,  רְעָא מִמִּ א, וּלְאִתְפָּ ר יַמָּ רָאֵל לְמֶעְבַּ הֲווֹ זְמִינִין יִשְׂ דַּ
לָא   דְּ וַחֲמֵינָא  א,  ישָׁ קַדִּ אַרְעָא  בְּ אַעְבַרְנָא  אֲנָא  אָמַר, 

אִין דִּ  תְּ דָּ והּ, אִי אַנְּ גַוָּ ין לְמֵיעַל בְּ ינַיְיהוּ אִתְחָזוּן אִלֵּ ינָא, דִּ
הוּ   לְּ ין, אוֹ יְמוּתוּן כֻּ ין מֵאִלֵּ נְיָין אִלֵּ מִצְרָאֵי, מַה שַׁ הָכָא כְּ
הוּא  אַנְתְּ  וְלָאו  לְמִצְרַיִם.  הוּ  לְּ כֻּ יְהַדְרוּן  אוֹ  חֲדָא,  כַּ

, אֲמָרְתְּ טו) דְּ מֵאוֹת   (בראשית  ד'  אוֹתָם  וְעִנּוּ  וַעֲבָדוּם 
נָה, וְהָא לָא סְלִיקוּ  יר.שָׁ א רְד''וּ, וְלָא יַתִּ נַיָא אֶלָּ בָּ  מֵחוּשְׁ

אן   .240 ה? כָּ רוּךְ הוּא: מָה אֶעֱשֶׂ דוֹשׁ בָּ אָמַר הַקָּ
ן לוֹ   נֶגְדּוֹ. אֶתֵּ לוּת, לְהָבִיא קְרָב כְּ דְּ תַּ צְרִיכָה הִשְׁ
מַה  נַי, וַהֲרֵי נִמְצָא בְּ ק, וְיַעֲזֹב אֶת בָּ תְעַסֵּ יִּ ֶ מַה שּׁ בְּ

ק. תְעַסֵּ יִּ ֶ י    שּׁ ךָ אֶל עַבְדִּ מְתָּ לִבְּ מִיָּד אָמַר לוֹ: הֲשָׂ
ין   לְשִׁ אָרֶץ. מִיָּד חָלַק לוֹ הַמַּ מֹהוּ בָּ י אֵין כָּ אִיוֹּב כִּ
ם יָרֵא   וַיֹּאמַר הַחִנָּ טָן אֶת ה'  ָ הַשּׂ וַיַּעַן  דְבָרִים,  בִּ

 אִיוֹּב אֱלהִֹים.

  

מַאי   .240 הוּא,  רִיךְ  בְּ א  קוּדְשָׁ יד, אָמַר  אַעְבִּ
לָקֳבְלֵיהּ,   קְרָבָא  לְאַיְיתָאָה  הָכָא,  עְיָא  בַּ לוּתָא  דְּ תַּ אִשְׁ
וְהָא  לְבָנַי,  הוּ  בְּ בּוֹק  שְׁ וְיִּ יִתְעֲסָק,  דְּ מָה  בְּ לֵיהּ  יָהִיבְנָא 
ךָ  מְתָּ לִבְּ יִתְעֲסָק, מִיַּד אָמַר לֵיהּ, הֲשַׂ מַאן דְּ כַח בְּ תְּ אִשְׁ

אֵין י  כִּ אִיּוֹב  י  עַבְדִּ לֵיהּ   אֶל  לִג  פָּ ד  מִיַּ אָרֶץ.  בָּ מוֹהוּ  כָּ
יָרֵא  ם  הַחִנָּ וַיאֹמַר  יְיָ'  אֶת  טָן  ָ הַשּׂ וַיַעַן  ין,  מִלִּ בְּ לְטּוֹרָא  דַּ

 אִיּוֹב אֱלהִֹים.
נָהָר אֶחָד.   .241 רָצָה לְהַעֲבִיר צאֹנוֹ בְּ לְרוֹעֶה שֶׁ

צאֹנוֹ. הָרוֹעֶה הָיָה חָכָם,  רוֹת בְּ עָבַר זְאֵב לְהִתְגָּ
אֶת  אָמַ  מַעֲבִיר  אֲנִי  שֶׁ עוֹד  בְּ שֶׁ ה,  אֶעֱשֶׂ מָה  ר: 

צּאֹן? הֵרִים עֵינָיו וְרָאָה   רֶה בַּ לָאִים, הוּא יִתְגָּ הַטְּ
הָיָה   ר, שֶׁ י הַבָּ ישֵׁ יִשׁ אֶחָד מֵאוֹתָם תֵּ ין הַצּאֹן תַּ בֵּ
וּבְעוֹד   נֶגְדּוֹ,  כְּ זֶה  אֶזְרֹק  אָמַר:  וְחָזָק.  דוֹל  גָּ

  

ר   .241 חַד נַהֲרָא, אַעְבָּ רָא עָאנֵיהּ בְּ בָעֵי לְאַעְבְּ לְרַעְיָא דְּ
ים, אָמַר  עָאנֵיהּ, רַעְיָא הֲוָה חַכִּ זְאֵבָא לְקַטְרְגָא לֵיהּ בְּ
ר לְטַלְיָיא, יְקַטְרֵג הוּא  אֲנָא אַעְבָּ בְעוֹד דַּ יד, דִּ מַאי אַעְבִּ

ין עָאנָא, חַד עָאנֵי. זָקַף עֵינוֹי, וְחָמָא בֵּ ין   בְּ א מֵאִלֵּ יְישָׁ תַּ
א   דָּ י  דֵּ אַשְׁ אָמַר,  יף.  וְתַקִּ רַב  הֲוָה  דְּ רָא,  בָּ י  יְישֵׁ תַּ
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רִים זֶה בָּ  תְגָּ מִּ צְלוּ שֶׁ ל הַצּאֹן וְיִנָּ זֶה, אַעֲבִיר אֶת כָּ
נּוּ.   מִמֶּ

לְכָל  ר  אַעְבָּ דָא,  בְּ א  דָּ מְקַטְרְגֵי  דִּ וּבְעוֹד  לָקֳבְלֵיהּ, 
יהּ. זְבוּן מִנֵּ תֵּ  עָאנָא, וְיִשְׁ

יִשׁ   .242 אי הַתַּ רוּךְ הוּא. אָמַר: וַדַּ דוֹשׁ בָּ ךְ הַקָּ כָּ
נֶגְדּוֹ, וּבְעוֹד   הַזֶּה ים, אֶזְרֹק כְּ דוֹל אֶחָד וְחָזָק וְאַלִּ גָּ

צֵא  יִמָּ וְלאֹ  בָנַי,  יַעַבְרוּ  עִמּוֹ,  ק  מִתְעַסֵּ הוּא  שֶׁ
מִיָּד   עֲלֵיהֶם.  טָן   - קָטֵגוֹר  ָ הַשּׂ אֶל  ה'  וַיאֹּמֶר 

ג אוֹתָם   רוּךְ הוּא זִוֵּ דוֹשׁ בָּ הַקָּ ךָ. עַד שֶׁ מְתָּ לִבְּ הֲשַׂ
אֶחָד, שֶׁ  ק  כְּ הוּא מִתְעַסֵּ עוֹד שֶׁ תוּב הִנּוֹ בְיָדֶךָ. בְּ כָּ

מְקַטְרֵג   נִמְצָא  וְלאֹ  רָאֵל,  יִשְׂ אֶת  עָזַב  בּוֹ, 
 אֲלֵיהֶם.

  

א חַד   .242 יְישָׁ אי הָא תַּ רִיךְ הוּא אָמַר, וַדַּ א בְּ ךְ קוּדְשָׁ כַּ
הוּא   דְּ וּבְעוֹד  לְקָבְלֵיהּ,  י  דֵּ אַשְׁ וְאָלִים,  יף  וְתַקִּ רַב 

תְּ  יגוֹרָא  יִשְׁ קַטֵּ ח  כַּ תְּ יִשְׁ וְלָא  נַי,  בָּ יַעַבְרוּן  יהּ,  בֵּ דַל 
עַד  ךָ.  לִבְּ מְתָּ  הֲשַׂ טָן  ָ הַשּׂ אֶל  יְיָ'  וַיאֹמֶר  ד,  מִיַּ יְיהוּ.  לְגַבַּ
יב הִנּוֹ בְיָדֶךָ.   כְתִּ חֲדָא, דִּ וג לְהוּ כַּ רִיךְ הוּא זִוִּ א בְּ קוּדְשָׁ דְּ

יהּ, בֵּ ל  דַּ תָּ אִשְׁ הוּא  דְּ עוֹד  וְלָא    בְּ רָאֵל,  לְיִשְׂ לוֹן  בִיק  שָׁ
יְיהוּ. יגוֹרָא לְגַבַּ כַח קַטֵּ תְּ  אִשְׁ

ל  .243 לְרַגֵּ ן  מְזמָֻּ ין  לְשִׁ הַמַּ הַזֶּה  יוֹּם  בַּ אן  כָּ אַף 
מַה   בְּ נֶגְדּוֹ  כְּ לחַֹ  לִשְׁ וּצְרִיכִים  הָאָרֶץ,  אֶת 

ק תְעַסֵּ יִּ ֶ הוּא מִתְעַסֵּ (בַּדֻּגְמָה שֶׁלּוֹ) שּׁ ק , וּבְעוֹד שֶׁ
לַמְזלְֻזָל  ל אוֹמְרִים  וּמָשָׁ רָאֵל.  יִשְׂ עוֹזֵב אֶת  בּוֹ, 
חֲךָ לִפְנֵי  בַּ ן לוֹ מְעַט יַיִן, וִישַׁ לֶךְ: תֵּ ית הַמֶּ ל בֵּ שֶׁ
רָע.  בּוּר  דִּ לֶךְ  לַמֶּ יאֹמַר  לאֹ,  וְאִם  לֶךְ.  הַמֶּ
ית  בֵּ עֶלְיוֹנֵי  דִבּוּר  אוֹתוֹ  אֶת  נוֹטְלִים  לִפְעָמִים 

לֶךְ, וְהַמֶּ  ין.הַמֶּ גְלָלוֹ דִּ ה בִּ  לֶךְ עוֹשֶׂ

  

לְאַלְלָא  .243 ין  זַמִּ לְטוֹרָא  דִּ יוֹמָא,  הַאי  בְּ הָכִי  אוּף 
מָה   בְּ לְקֳבְלֵיהּ  רָא  דְּ לְשַׁ וּבָעֵינָא  אַרְעָא, 

יִתְעֲסָק יהּ, (כגוונא דיליה)  דְּ בֵּ ל  דַּ תָּ אִשְׁ אִיהוּ  דְּ וּבְעוֹד   ,
רָאֵל. וּמַתְלָא אַמְ  בִיק לוֹן לְיִשְׂ א, שָׁ בֵי מַלְכָּ רֵי לְזִלְזוּלָא דְּ

לָאו  וְאִי  א.  מַלְכָּ י  קַמֵּ חָךְ  בְּ וִישַׁ חַמְרָא,  זְעֵיר  לֵיהּ  הַב 
לְהַהִיא  לָהּ  נַטְלִין  לְזִמְנִין  א.  ישָׁ בִּ ה  מִלָּ א  לְמַלְכָּ א  יֵימָּ

גִינֵיהּ. ינָא בְּ א עֲבִיד דִּ א, וּמַלְכָּ בֵי מַלְכָּ אֵי דְּ ה, עִלָּ  מִלָּ
לִפְנֵי רַבִּ  .244 עוֹמֵד  שֶׁ לְשׁוֹטֶה  אָמַר,  יִצְחָק  י 

ךְ אֱמֹר לוֹ וְהַרְאֵה לוֹ   ן לוֹ יַיִן, וְאַחַר כָּ לֶךְ, תֵּ הַמֶּ
יתָ וְכָל אוֹתָן רָעוֹת, וְהוּא  עָשִׂ ל אוֹתָן טָעֻיוֹּת שֶׁ כָּ
עוֹלָם  לּאֹ נִמְצָא בָּ ח אוֹתְךָ, וְיאֹמַר שֶׁ בַּ יָבֹא וִישַׁ

אן,   כָּ אַף  מוֹתְךָ.  מִיד כְּ תָּ ין  לְשִׁ הַמַּ עוֹמֵד  הֲרֵי 
רָאֵל נוֹתְנִים לוֹ אֶת הַדּוֹרוֹן הַזֶּה,   לֶךְ, יִשְׂ לִפְנֵי הַמֶּ
עֻיוֹּת  הַטָּ וּלְכָל  הָרָעוֹת  לְכָל  תֶק  פֶּ הַזֶּה  וּבַדּוֹרוֹן 
א   בָּ וְהוּא  רָאֵל,  יִשְׂ עָשׂוּ  שֶׁ הַחֲטָאִים  וּלְכָל 

ה  וְנַעֲשֶׂ רָאֵל,  יִשְׂ אֶת  חַ  בֵּ סָנֵגוֹר,    וּמְשַׁ עֲלֵיהֶם 
לְראֹשׁ   הַכֹּל  אֶת  מַחֲזִיר  הוּא  רוּךְ  בָּ דוֹשׁ  וְהַקָּ

תוּב כָּ שֶׁ וּם  ל עַמּוֹ, מִשּׁ י  (משלי כה) הָרָעִים שֶׁ כִּ
ה חתֶֹה עַל ראֹשׁוֹ.  גֶחָלִים אַתָּ

  

י .244 קָאִים  (דף ק''ב ע''א)  רִבִּ דְּ טְיָא  לְשַׁ אָמַר,  יִצְחָק 
א, הַב   לֵיהּ חַמְרָא, וּלְבָתַר אֵימָא לֵיהּ, וְאַחְזֵי קָמֵי מַלְכָּ

וְהוּא  ין,  ישִׁ בִּ אִינּוּן  וְכָל  ת,  עַבְדַּ דְּ טַעֲוָון  אִינּוּן  ל  כָּ לֵיהּ, 
וָותָךְ. אוּף  עָלְמָא כְּ ח בְּ כַּ תְּ לָא יִשְׁ א דְּ חָךְ, וְיֵימָּ בְּ יֵיתֵי וִישַׁ

מַלְכָּ  י  קַמֵּ דִיר  תָּ לְטוֹרָא  דַּ קָאִים  רָאֵל הָכָא, הָא  יִשְׂ א, 
ין,  ישִׁ תְקָא, לְכָל בִּ יָהֲבִין לֵיהּ הַאי דּוֹרוֹן, וּבְהַאי דּוֹרוֹן פִּ
אָתֵי   וְהוּא  רָאֵל,  יִשְׂ עַבְדוּ  דְּ חוֹבִין  וּלְכָל  טַעֲוָון,  וּלְכָל 
עָלַיְיהוּ,  יגוֹרָא  סַנֵּ וְאִתְעָבִיד  רָאֵל,  לְיִשְׂ לְהוּ  ח  בַּ וּמְשַׁ

הוּא   רִיךְ  בְּ א  י  וְקוּדְשָׁ בִישֵׁ דְּ א  לְרֵישָׁ א  כּלָֹּ ר  אַהְדָּ
יב, כְתִּ גִין דִּ יהּ, בְּ עַמֵּ ה חוֹתֶה   (משלי כה) דְּ י גֶחָלִים אַתָּ כִּ

 עַל ראֹשׁוֹ.
ו   .245 עֵשָׂ ל  שֶׁ לָעָם  לוֹ  אוֹי  יוֹסֵי,  י  רַבִּ אָמַר 

לְאוֹתוֹ   הַזֶּה  עִיר  ָ הַשּׂ אֶת  וֹלְחִים  שּׁ שֶׁ עָה  שָׁ בְּ
מֻנֶּ  מְּ שֶׁ ין  לְשִׁ חַ  הַמַּ בֵּ לְשַׁ א  בָּ גְלָלוֹ  בִּ שֶׁ עֲלֵיהֶם,  ה 

ל  רוּךְ הוּא מַחֲזִיר אֶת כָּ דוֹשׁ בָּ רָאֵל, וְהַקָּ אֶת יִשְׂ
תוּב כָּ וּם שֶׁ (תהלים   הַחֲטָאִים עַל ראֹשׁ עַמּוֹ, מִשּׁ

  

עֲתָא   .245 שַׁ בְּ ו,  עֵשָׂ דְּ א  לְעַמָּ לוֹן  וַוי  יוֹסֵי,  י  רִבִּ אָמַר 
עָלַיְיהוּ,  לְטוֹרָא מְמָנָא דְּ רֵי לְהַהוּא דִּ דְּ עִיר מְשַׁ הַאי שָׂ דְּ

בְגִינֵיהּ אָתֵי לְ  רִיךְ הוּא דִּ א בְּ רָאֵל, וְקוּדְשָׁ חָא לוֹן לְיִשְׂ בְּ שַׁ
גִין  בְּ יהּ,  עַמֵּ דְּ א  לְרֵישָׁ חוֹבִין  אִינּוּן  ל  כָּ ר  אַהְדָּ
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י   קא) קָרִים לאֹ יִכּוֹן לְנֶגֶד עֵינָי. אָמַר רַבִּ דֹּבֵר שְׁ
יוֹדְעִים הָיוּ  אִלְמָלֵא  הָעוֹלָם   יְהוּדָה,  אֻמּוֹת 

יוֹם   רָאֵל  יִשְׂ אֶת  אִירִים  מַשְׁ לאֹ  הַזֶּה,  עִיר  ָ מֵהַשּׂ
עוֹלָם.   אֶחָד בָּ

יב, כְתִּ קָרִים לאֹ יִכּוֹן לְנֶגֶד עֵינָי.  (תהלים קא) דִּ דּוֹבֵר שְׁ
י יְהוּדָה, אִלְמָלֵי הֲווֹ יַדְעֵי אוּמוֹת הָעוֹלָם מֵהַא י אָמַר רִבִּ

עָלְמָא. רָאֵל, יוֹמָא חַד בְּ בְקִין לוֹן לְיִשְׂ עִיר, לָא שַׁ  שָׂ

ק עִם   .246 ל אוֹתוֹ יוֹם הוּא מִתְעַסֵּ בֹּא רְאֵה, כָּ
הוּא  רוּךְ  בָּ דוֹשׁ  הַקָּ ךְ  כָּ וּם  וּמִשּׁ עִיר,  שָׂ אוֹתוֹ 
וְלאֹ   מֵהַכֹּל,  אוֹתָם  וּמְטַהֵר  רָאֵל  לְיִשְׂ ר  מְכַפֵּ

קָטֵגוֹרְיָה א   נִמְצֵאת  בָּ הוּא  ךְ  כָּ אַחַר  לְפָנָיו. 
מוֹ  כְּ אוֹתוֹ,  שׁוֹאֵל  וְאָז  רָאֵל,  יִשְׂ אֶת  חַ  בֵּ וּמְשַׁ
יב   בֹא. מֵשִׁ טָן מֵאַיִן תָּ ָ נֶּאֱמַר, וַיאֹּמֶר ה' אֶל הַשּׂ שֶׁ
ה סָנֵגוֹר   טֵגוֹר נַעֲשֶׂ רָאֵל, וְהַקָּ ל יִשְׂ ם שֶׁ חְתָּ בַּ תִשְׁ בְּ

 וְהוֹלֵךְ לוֹ. 

  

א   .246 הַהוּא תָּ בְּ אִיהוּ  ל  דַּ תְּ מִשְׁ יוֹמָא  הַהוּא  ל  כָּ חֲזֵי, 
לְהוּ   ר  מְכַפֵּ הוּא  רִיךְ  בְּ א  קוּדְשָׁ ךְ  כָּ וּבְגִין  עִיר,  שָׂ
קַטֵגוֹרְיָא   כַח  תְּ אִשְׁ וְלָא  א,  מִכּלָֹּ לוֹן  וְדָכֵי  רָאֵל,  לְיִשְׂ

וּכְדֵ  רָאֵל.  לְיִשְׂ ח לְהוּ  בַּ וּמְשַׁ יהּ. לְבָתַר, הוּא אָתֵי  ין  קַמֵּ
טָן מֵאַיִן  ָ מָה דְאַתְּ אָמֵר, וַיּאֹמֶר יְיָ' אֶל הַשּׂ אִיל לֵיהּ, כְּ שָׁ
וְקַטֵיגוֹרָא   רָאֵל,  יִשְׂ דְּ יְיהוּ  חְתַּ בַּ תוּשְׁ בְּ אָתִיב  באֹ,  תָּ

 אִתְעָבִיד סַנֵיגוֹרָא וְאָזִיל לֵיהּ.
בְעִים   .247 לְשִׁ אוֹמֵר  הוּא  רוּךְ  בָּ דוֹשׁ  הַקָּ אָז 

סְּ  שֶׁ רִים  ָ ין הַשּׂ לְשִׁ הַמַּ אֶת  רְאִיתֶם  א:  סֵּ הַכִּ בִיב 
מִיד?  נַי תָּ הֲרֵי  (מַסְכִּימִים) הַזֶּה, אֵיךְ עוֹמֵד עַל בָּ

מְצָא נִּ עִיר אֶחָד שֶׁ פֶתֶק עִם   (שֶׁנִּשְׁלַח) שָׂ אֶצְלוֹ בְּ
חָטְאוּ   ֶ שּׁ מַה  וְכָל  טָעֻיוֹּתֵיהֶם,  וְכָל  חֲטָאֵיהֶם  ל  כָּ

ל קִבֵּ וְהוּא  לְפָנַי,  ם    וְחָבוּ  לָּ כֻּ אֲזַי  אוֹתָם. 
יַּחְזְרוּ אוֹתָם הַחֲטָאִים עַל עַמּוֹ. ימִים שֶׁ  מַסְכִּ

  

רִין  .247 שָׂ בְעִין  לְשִׁ אָמַר  הוּא  רִיךְ  בְּ א  קוּדְשָׁ דֵין  כְּ
הֵיאַךְ קָאִים  לְטוֹרָא,  דִּ חֲמִיתּוּן הַאי  כּוּרְסְיָיא,  סָחֲרִין  דְּ

דִיר, תָּ נַי  בָּ עִירָ  (אסתכמו) עַל  שְׂ חֲדָא  הָא  א 
כַח תְּ אִשְׁ כָל חוֹבַיְיהוּ  (ס''א אשתדר) דְּ פִתְקָא דְּ יהּ, בְּ בֵּ גַּ

יל   אי, וְהוּא קַבִּ חָטוּ וְחָבוּ קַמַּ תַיְיהוּ, וְכָל מַה דְּ וְכָל טָעֲוָּ
עַל  חוֹבִין  אִינּוּן  יָהַדְרוּן  דְּ הוּ,  לְּ כֻּ מוּ  אִסְתְכָּ דֵין  כְּ לוֹן. 

יהּ.  עַמֵּ
אָ  .248 א  אַבָּ י  עֲווֹנוֹת רַבִּ אוֹתָם  ל  כָּ מַר, 

תוּב כָּ שֶׁ מוֹ  כְּ בּוֹ,  קִים  נִדְבָּ (מיכה   וַחֲטָאִים 
ךְ   ז) ל חַטּאֹתָם. וְאַחַר כָּ מְצֻלוֹת יָם כָּ לִיךְ בִּ וְתַשְׁ

תוּב כָּ י עַמּוֹ, זֶהוּ שֶׁ ם חוֹזְרִים עַל רָאשֵׁ לָּ (ויקרא   כֻּ
ל עֲוֹנֹתָם אֶ  טז) עִיר עָלָיו אֶת כָּ ָ א הַשּׂ ל אֶרֶץ  וְנָשָׂ

עֲטָרוֹת  בַּ הַכּהֵֹן  ר  מִתְעַטֵּ הַזֶּה  יוֹּם  בַּ זֵרָה.  גְּ
וְתַחְתּוֹנִים,   עֶלְיוֹנִים  ין  בֵּ עוֹמֵד  וְהוּא  עֶלְיוֹנוֹת, 
וְעַל   הַכּהֲֹנִים,  וְעַל  יתוֹ,  בֵּ וְעַל  עָלָיו  ר  וּמְכַפֵּ

רָאֵל. ל יִשְׂ שׁ, וְעַל כָּ קְדָּ  הַמִּ

  

א אָמַר,   .248 י אַבָּ קִין  רִבִּ בְּ אִין מִתְדַּ ל אִינּוּן חוֹבִין וְחַטָּ כָּ
יב, כְתִּ מָה דִּ יהּ, כְּ ל  (מיכה ז) בֵּ מְצוּלוֹת יָם כָּ לִיךְ בִּ וְתַשְׁ

יהּ,   עַמֵּ דְּ יהוֹן  רֵישֵׁ בְּ רָן  מִתְהַדְּ הוּ  לְּ כֻּ וּלְבָתַר,  חֲטּאֹתָם. 
עִיר עָלָיו אֶת  (ויקרא טז) הֲדָא הוּא דִכְתִיב, ָ א הַשּׂ וְנָשָׂ

הֲנָא   ר כַּ הַאי יוֹמָא מִתְעַטָּ זֵרָה. בְּ ל עֲוֹנוֹתָם אֶל אֶרֶץ גְּ כָּ
ר  וּמְכַפֵּ אֵי,  וְתַתָּ אֵי  עִלָּ ין  בֵּ קָאִים  וְהוּא  אִין,  עִלָּ עִטְרִין  בְּ
רָאֵל  א, וְעַל יִשְׂ שָׁ הֲנֵי, וְעַל מַקְדְּ יתֵיהּ, וְעַל כַּ עָלֵיהּ וְעַל בֵּ

הוּ.  לְּ  כֻּ
שָׁ  .249 ן  לָמַדְנוּ, בְּ ר, מְכַוֵּ ם הַפַּ כְנָס עִם דַּ נִּ עָה שֶׁ

וְהִזָּה  תוּב  כָּ כַּ עוֹ,  בְאֶצְבָּ וּמַזֶּה  הָאֱמוּנָה,  ראֹשׁ  בְּ
ה?  עוֹשֶׂ וְאֵיךְ  פֹּרֶת.  הַכַּ וְלִפְנֵי  פֹּרֶת  הַכַּ עַל  אֹתוֹ 

י רָאשֵׁ בְּ וּמַזֶּה   (בְּדִבּוּק) טוֹבֵל  עוֹת,  הָאֶצְבָּ
ע הָאֶצְבַּ טִפּוֹת  בְּ י    כְמַצְלִיף  לְצִדֵּ

בּוּר  ן,  (הַכַּפֹּרֶת) (הַשִּׁפּוּעַ) הַטַּ וֵּ וּמִתְכַּ מַזֶּה   ,
אַחַת   וְאַחַת.  אַחַת  אַחַת,  לִמְנוֹת:  וּמַתְחִיל 

  

ין  .249 מְכַוִּ פָר,  דְּ דָמָא  בְּ עָאל  דְּ עֲתָא  שַׁ בְּ אנָא,  תָּ
יב,   כְתִּ דִּ מָה  כְּ עֵיהּ,  אֶצְבְּ בְּ וְאָדֵי  מְהֵימְנוּתָא,  דִּ א  רֵישָׁ בְּ

סִים וְהִזָה אוֹ  פּרֶֹת וְהֵיךְ עָבִיד. בָּ פּרֶֹת וְלִפְנֵי הַכַּ תוֹ עַל הַכַּ
קִפְטָא בקטפא) בְּ מַצְלִיף,  (ס''א  כְּ וְאָדֵי  עָא,  אֶצְבְּ דְּ

קַפְתּוּרָא לְסִטְרֵי  עָא,  אֶצְבְּ דְּ טִיפִין  (ס''א   בְּ
ארִי לְמִמְנֵי (ס''א כפורתא)  קטעורא) ון, וְשָׁ וַּ , אָדֵי וְאִתְכְּ
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ל  בַח שֶׁ ֶ כּוֹלֶלֶת הַכֹּל. אַחַת הַשּׁ הּ, וְאַחַת שֶׁ לְבַדָּ
אַחַת   הּ,  נֶגְדָּ כְּ חוֹזְרִים  הַכּלֹ  שֶׁ הָאַחַת  הַכֹּל, 

הַכֹּ ל  שֶׁ הֵם הָראֹשׁ  שֶׁ וְאַחַת,  אַחַת  ךְ  כָּ אַחַר  ל. 
נִפְרָדִים  וְלאֹ  וּבְאַחֲוָה,  רָצוֹן  בְּ אֶחָד,  כְּ שׁוֹרִים 

 לְעוֹלָמִים.

לְחוֹדָהָא, אַחַתאַחַת, אַחַ  בִּ וְאַחַת. אַחַת  (תיקון פ''ב   ת 
ע''ב) ק''ח  מהימנא  רעיא  אַחַת   ע''א,  א,  כּלָֹּ כָלִיל  דְּ

אַחַת   לַקֳבְלָהּ,  רָן  אֲהַדְּ א  כלָֹּ דְּ אַחַת  א,  כלָֹּ דְּ בָחָא  שְׁ
חֲדָא,  רְיָין כַּ אִינּוּן שַׁ א. לְבָתַר אַחַת וְאַחַת, דְּ כלָֹּ א דְּ רֵישָׁ

ן לְעָלְמִין.  רְשָׁ אַחְוָותָא, וְלָא מִתְפָּ רְעוּתָא בְּ  בִּ
אֵם   .250 הִיא  שֶׁ הַזוֹּ,  אַחַת  לַוְּ יעַ  גִּ מַּ שֶׁ אַחַר 

זִוּוּג, וּמוֹנֶה וְאוֹמֵר:   אן מַתְחִיל לִמְנוֹת בְּ הַכֹּל, מִכָּ
ע, אַחַת   לשֹׁ, אַחַת וְאַרְבַּ יִם, אַחַת וְשָׁ תַּ אַחַת וּשְׁ

אַחַת   לִמְשׁךְֹ וְחָמֵשׁ,  דֵי  כְּ בַע.  וָשֶׁ אַחַת  שׁ,  וָשֵׁ
הִיא   שֶׁ הַזוֹּ,  לָאַחַת  יעַ  פִּ וּלְהַשְׁ

יְדוּעוֹת,  (הַיָּם) הָאֵם דְרָגוֹת  בִּ הָעֶלְיוֹנָה, 
תֶר  לָאִמָּא) לַכֶּ חְתּוֹנָה,   (לַנָּהָר  הַתַּ א  אִמָּ ל  שֶׁ

לִכְנֶסֶת   קוֹמָם  מִמְּ ים  עֲמֻקִּ נְהָרוֹת  יךְ  וּלְהַמְשִׁ
רָאֵ  נֵי אוֹרוֹת מְאִירִים  יִשְׂ נִי שְׁ ֵ יוֹּם הַשּׁ ן בַּ ל. וְעַל כֵּ

חְתּוֹנָה,   אֶחָד, הָאֵם הָעֶלְיוֹנָה מְאִירָה לָאֵם הַתַּ כְּ
אֵר. תְבָּ נִּ מוֹ שֶׁ פּוּרִים, כְּ תוּב יוֹם הַכִּ ן כָּ  וְעַל כֵּ

  

א.   .250 כלָֹּ דְּ א  אִימָּ הִיא  דְּ וְאַחַת,  לְהַאי  מָטָא  דְּ תַר  בָּ
שָׁ  אן  יִם.  מִכָּ תַּ וּשְׁ וְאָמַר, אַחַת  וּמָנֵי  זִוּוּגָא,  בְּ לְמִמְנֵי  ארֵי 

שׁ.   וָשֵׁ אַחַת  וְחָמֵשׁ.  אַחַת  ע.  וְאַרְבַּ אַחַת  לשֹׁ.  וְשָׁ אַחַת 
הִיא   א לְהַאי אַחַת, דְּ כָא וּלְנַגְדָּ גִין לְאַמְשָׁ בַע. בְּ אַחַת וָשֶׁ

א לְכִתְ  (ימא) אִימָּ יְדִיעָן,  ין  דַרְגִּ בְּ אָה,  (ס''א   רָאעִלָּ
לאימא) נַהֲרִין   לנהרא  כָא  וּלְאַמְשָׁ אָה.  תָּ תַּ אִימָא  דְּ

א  א, יוֹמָא דָּ רָאֵל. וְעַל דָּ נֶסֶת יִשְׂ עֲמִיקִין מֵאַתְרַיְיהוּ לִכְּ
א  אָה נַהֲרָא לְאִימָּ א עִלָּ חֲדָא, אִימָּ רֵין נְהוֹרִין נַהֲרִין כַּ תְּ

פּוּ  תִיב יוֹם הַכִּ א כְּ אָה. וְעַל דָּ תָּ מַר.תַּ אִתְּ מָה דְּ  רִים, כְּ

קְשׁוּרָה  .251 רֶת אַחַת  רְשֶׁ שַׁ יִצְחָק,  י  רַבִּ אָמַר 
יָמוּת   אִם  שֶׁ נִכְנָס,  הָיָה  שֶׁ עָה  שָׁ בְּ הַכּהֵֹן  לְרַגְלֵי 
אוֹתָהּ   בְּ יוֹדְעִים?  ה  וּבַמֶּ חוּץ.  מִבַּ יוֹצִיאוּהוּ  ם,  שָׁ

ךְ צִבְ  לּאֹ נֶהְפַּ שֶׁ ר, כְּ אוֹתָהּ זְהוֹרִית נוֹדַע וְהֻכַּ עוֹ. בְּ
וְאִם   חֵטְא.  בְּ פְנִים  בִּ נִמְצָא  הַכּהֵֹן  שֶׁ נוֹדַע  עָה  שָׁ
יהֵָּפֵךְ צִבְעוֹ   ר, שֶׁ דַע וְיכַֻּ הוֹרִית יִוָּ זְּ לוֹם, בַּ יֵצֵא בְשָׁ
חְתּוֹנִים.  וּבַתַּ עֶלְיוֹנִים  בָּ הִיא  מְחָה  שִׂ אֲזַי  לְלָבָן, 

ם נִמְצְאוּ בְצַעַר, וְהָיוּ  לָּ ם יוֹדְעִים    וְאִם לאֹ, כֻּ כֻלָּ
לוּ תְפִלּוֹתֵיהֶם.  לּאֹ הִתְקַבְּ  שֶׁ

  

רַגְלוֹי  .251 בְּ ירָא  קְשִׁ חֲדָא  קִפְטְרָא  יִצְחָק  י  רִבִּ אָמַר 
קוּהוּ  אִי יָמוּת הָתָם, יַפְּ הֲוָה עָאל, דְּ עֲתָא דְּ שַׁ כַהֲנָא, בְּ דְּ
אִתְיְידַע   זְהוֹרִיתָא  הַהוּא  בְּ יַדְעֵי.  ה  וּבְמַּ בַר.  מִלְּ

עֲתָא  וְ  שַׁ הַהִיא  בְּ וְונוֹי.  גַּ יְהָפֵךְ  לָא  ד  כַּ מוֹדַע,  תְּ אִשְׁ
יִפּוּק   וְאִי  אָה.  חֲטָּ בַּ לְגוֹ  כַח  תְּ אִשְׁ כַהֲנָא  דְּ מוֹדַע,  תְּ אִשְׁ
וְונוֹי  גַּ יֵהָפֵךְ  דְּ מוֹדַע,  תְּ וְאִשְׁ אִתְיְידַע  זְהוֹרִיתָא  בִּ לָם,  שְׁ בִּ

עִלָּ  דֵין חֶדְוָותָא הִיא בְּ ור. כְּ הוּ  לְחִוָּ לְּ אֵי. וְאִי לָאו כֻּ אֵי וְתַתָּ
לוּ   אִתְקְבָּ לָא  דְּ א,  כּלָֹּ יַדְעֵי  וַהֲווּ  צַעֲרָא,  בְּ כָחוּ  תְּ אִשְׁ

 צְלוֹתְהוֹן.
נִכְנָס,   .252 הָיָה  שֶׁ יוָן  כֵּ יְהוּדָה,  י  רַבִּ אָמַר 

לּאֹ   ֶ שּׁ מַה  בְּ ל  כֵּ לְהִסְתַּ לּאֹ  שֶׁ עֵינָיו  אֶת  וְטִמְטֵם 
רִים צָרִיךְ,   רוּבִים מְזַמְּ נְפֵי הַכְּ כַּ וְהָיָה שׁוֹמֵעַ קוֹל 

מְחָה,  הַכֹּל הָיָה בְשִׂ חִים, הָיָה יוֹדֵעַ הַכּהֵֹן שֶׁ בְּ וּמְשַׁ
תוֹ הָיָה יוֹדֵעַ,   תְפִלָּ ל זֶה, בִּ לוֹם. וְעִם כָּ וְיֵּצֵא בְשָׁ
לִים   וּמִתְקַבְּ מְחָה  שִׂ בְּ יוֹצְאִים  ים  לִּ הַמִּ שֶׁ

רְכִים   עֶלְיוֹנִים וּמִתְבָּ בָּ מְחָה  שִׂ הִיא  וְאָז  רָאוּי,  כָּ
חְתּוֹנִים.   וּבַתַּ

  

הֲוָה עָאל, וְטִמְטֵם עֵינוֹי   .252 יוָן דְּ י יְהוּדָה, כֵּ אָמַר רִבִּ
מַע קָל  לָא אִצְטְרִיךְ, וַהֲוָה שָׁ מָה דְּ לָא בְּ כְּ לָא לְאִסְתַּ דְּ

רֵי   רוּבְיָיא מְזַמְּ י כְּ דְפֵּ א  גַּ כלָֹּ הֲנָא, דְּ חֵי. הֲוָה יָדַע כַּ בְּ וּמְשַׁ
צְלוֹתֵיהּ הֲוָה   א בִּ ל דָּ לָם. וְעִם כָּ שְׁ חֶדְוָה, וְיִפּוּק בִּ הֲוָה בְּ

רְכָן לָן וּמִתְבָּ חֶדְוָותָא, וּמִתְקַבְּ ין נָפְקִין בְּ מִלִּ (דף   יָדַע, דְּ
ע''ב) עִ  ק''ב  בְּ הִיא  חֶדְוָותָא  וּכְדֵין  יָאוּת,  דְקָא  אֵי כְּ לָּ

אֵי.   וְתַתָּ
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מְעוֹן אָבִיו.   .253 י שִׁ אַל אֶת רַבִּ י אֶלְעָזָר שָׁ רַבִּ
לוּי וְלאֹ  קוֹם הַזֶּה הַיוֹּם הַזֶּה תָּ מָּ ה בַּ אָמַר לוֹ, לָמָּ
ם  ָ שּׁ ה שֶׁ דַרְגָּ רָאוּי הוּא לִהְיוֹת בְּ ה אַחֶרֶת, שֶׁ בְדַרְגָּ

לֶךְ יוֹתֵר מֵהַכֹּל? אָמַר לוֹ רַבִּ  מְעוֹן,  שׁוֹרֶה הַמֶּ י שִׁ
 . אַלְתָּ אי, וְיָפֶה שָׁ ךְ הוּא וַדַּ נִי, כָּ  אֶלְעָזָר בְּ

  

מְעוֹן אֲבוֹי, אָמַר לֵיהּ,  .253 י שִׁ אַל לְרַבִּ י אֶלְעָזָר שָׁ רִבִּ
א  דַרְגָּ בְּ וְלָא  לֵי,  תָּ אֲתַר  הַאי  בְּ הוּא  אֲמַאי  יוֹמָא  הַאי 

א דְּ  דַרְגָּ יֵאוֹת הוּא לְמֶהֱוִי בְּ יר אָחֳרָא, דְּ ארֵי, יַתִּ א שָׁ מַלְכָּ
רִי, הָכִי הוּא   בְּ אֶלְעָזָר  מְעוֹן,  שִׁ י  רִבִּ לֵיהּ  א. אָמַר  מִכּלָֹּ

 . אַלְתָּ אי, וְיָאוּת שָׁ  וַדַּ
אֶת  .254 אִיר  הִשְׁ דוֹשׁ  הַקָּ לֶךְ  הַמֶּ רְאֵה,  בֹּא 

נָיו   בָּ אֶת  אִיר  וְהִשְׁ בִירָה,  הַגְּ יַד  בְּ וּבֵיתוֹ  הֵיכָלוֹ 
דֵי הּ כְּ תוֹכָם.   עִמָּ רוֹת בְּ לְהַנְהִיגָם וּלְהַלְקוֹתָם וְלִשְׁ

וּבְכָבוֹד   מְחָה  שִׂ בְּ נִכְנֶסֶת  בִירָה  הַגְּ זוֹכִים,  אִם  שֶׁ
חוֹזְרִים   וְהֵם  הִיא  זוֹכִים,  לאֹ  וְאִם  לֶךְ.  הַמֶּ אֶל 

תוּב כָּ שֶׁ מוֹ  כְּ אַרְנוּ,  בֵּ וַהֲרֵי  לוּת.  (משלי   לַגָּ
אֵם.   יט) יַבְרִיחַ  אָב  ד  דֶּ (ישעיה   וְכָתוּבמְשַׁ
כֶם.  נ) חָה אִמְּ לְּ עֵיכֶם שֻׁ  וּבְפִשְׁ

  

וּבֵיתֵיהּ   .254 הֵיכָלֵיהּ  בִיק  שָׁ א,  ישָׁ קַדִּ א  מַלְכָּ חֲזֵי,  א  תָּ
רָא  לְדַבְּ גִין  בְּ הּ,  עִמָּ לִבְנוֹי  בַק  וְשָׁ מַטְרוֹנִיתָא,  דְּ ידָא  בִּ

אִ  דְּ גַוַויְיהוּ.  בְּ רֵי  וּלְמִשְׁ לוֹן,  וּלְאַלְקָאָה  אן  לוֹן,  זַכָּ י 
וְאִי  א.  מַלְכָּ י  לְגַבֵּ יקָרָא  בִּ חֶדְוָותָא  בְּ מַטְרוֹנִיתָא עָאלַת 
גָלוּתָא. וְהָא אוֹקִימְנָא,  אן, הִיא וְאִינּוּן, אִתְהֲדָרוּ בְּ לָא זַכָּ

יב, כְתִּ דִּ מָה  יט) כְּ אֵם.  (משלי  יַבְרִיחַ  אָב  ד  דֶּ מְשַׁ
כֶם.  (ישעיה נ) וּכְתִיב, חָה אִמְּ לְּ עֵיכֶם שֻׁ  וּבְפִשְׁ

הֶם  .255 יחַ בָּ גִּ נָה לְהַשְׁ שָׁ ן יֵשׁ יוֹם אֶחָד בְּ וְעַל כֵּ
הָאֵם  הַזֶּה,  הַיוֹּם  ן  מֵּ זְדַּ מִּ וּכְשֶׁ הֶם.  בָּ וּלְעַיֵּן 
נֶגְדּוֹ   כְּ נֶת  מֶּ מִזְדַּ יָדֶיהָ,  בְּ ל הַחֵרוּת  כָּ שֶׁ הָעֶלְיוֹנָה, 

רָאֵ  יִשְׂ ל בְּ כֵּ יוֹּם הַזֶּה לְהִסְתַּ רְזִים בַּ רָאֵל מִזְדָּ ל. וְיִשְׂ
ה עִנּוּיִים,   כַמָּ ה תְפִלּוֹת, בְּ כַמָּ ה עֲבוֹדוֹת, בְּ כַמָּ בְּ
קוֹם  נֶת לָהֶם חֵרוּת, מֵהַמָּ מֶּ זְכוּת. וְאָז מִזְדַּ ם בִּ לָּ כֻּ
לֶךְ   הַמֶּ נֵי  בְּ בִירָה.  הַגְּ ל  שֶׁ יָדֶיהָ  בְּ הַחֵרוּת  ל  כָּ שֶׁ

פְ  נִּ שֶׁ נֶיהָ,  לִי  בָּ בְּ ם  לָּ כֻּ אִים,  זַכָּ ם  לָּ כֻּ בְיָדֶיהָ,  קְדוּ 
גֶת וֶּ לִי עֲווֹנוֹת. אָז מִזְדַּ (וְכַאֲשֶׁר מִזְדַּמֵּן   חֲטָאִים, בְּ

בְּכַמָּה   הַזֶּה  בַיּוֹם  הִזְדַּמְּנוּ  וְיִשְׂרָאֵל  הַזֶּה  הַיּוֹם 
עִנּוּיִים   בְּכַמָּה  תְפִלּוֹת,  בְּכַמָּה  הַכֹּל    - עֲבוֹדוֹת, 

בְּיָדֶיהָ  בִּזְ  אָז הָאֵם הָעֶלְיוֹנָה שֶׁכָּל הַחֵרוּת  כוּת. 
אֶת   וְרוֹאָה  בְּיִשְׂרָאֵל,  לְהִסְתַּכֵּל  כְּנֶגְדּוֹ  מִזְדַּמֶּנֶת 

בָּנֶיהָ  הַמֶּלֶ�  שֶׁל   (בְּנָהּ)  בְּנֵי  בְיָדֶיהָ  שֶׁנִּפְקְדוּ 
הַגְּבִירָה, כֻּלָּם זַכָּאִים בְּלִי חֲטָאִים, בְּלִי חוֹבוֹת,  

הַחֵרוּת  וְ  שֶׁכָּל  מִמָּקוֹם  חֵרוּת  לָהֶם  מְזַמֶּנֶת  אָז 
הַגְּבִירָה   וְאָז  הַגְּבִירָה,  שֶׁל  בְּיָדֶיהָ 

לֵמוּת,   הָעֶלְיוֹנָה) שְׁ בִּ מְחָה,  שִׂ בְּ אוֹר,  בְּ לֶךְ  לַמֶּ
רָאוּי. לֶךְ הָעֶלְיוֹן כָּ לָה בָנִים לַמֶּ דְּ הֲרֵי גִּ רָצוֹן. שֶׁ  בְּ

  

יוֹ  .255 אִית  א  דָּ הוּ, וְעַל  בְּ חָא  גְּ לְאַשְׁ א,  תָּ שַׁ בְּ חַד  מָא 
כָל   אָה דְּ א עִלָּ מַן הַאי יוֹמָא, אִימָּ הוּ. וְכַד אִזְדְּ וּלְעַיְינָא בְּ
הוּ   בְּ לָא  כְּ לְאִסְתַּ לָקֳבְלֵיהּ,  מַן  אִזְדְּ ידָהָא,  בִּ חֵירוּ 

ה פּוּלְחָ  כַמָּ הַאי יוֹמָא, בְּ רָאֵל אִזְדְרָזוּ בְּ רָאֵל. וְיִשְׂ יִשְׂ נִין, בְּ
דֵין   כְּ זְכוּתָא.  בִּ הוּ  לְּ כֻּ עִנּוּיִין,  ה  כַמָּ בְּ צְלוֹתִין,  ה  כַמָּ בְּ
ידָהָא   בִּ חֵירוּ  כָל  דְּ מֵאֲתַר  חֵירוּ,  לְהוּ  מַן  אִזְדְּ
ידָהָא,  בִּ קְדָן  אִתְפָּ דְּ נָהָא,  בְּ א  מַלְכָּ נֵי  בְּ מַטְרוֹנִיתָא.  דְּ

חֲטָאָן,   לָא  בְּ הוּ  לְּ כֻּ אִין,  זַכָּ הוּ  לְּ דֵין  כֻּ כְּ חוֹבִין,  לָא  בְּ
וגַת וְּ אזדמנו   אִזְדַּ וישראל  יומא  האי  אזדמן  וכד  (ס''א 

ענויין  בכמה  צלותין  בכמה  פולחנין  בכמה  יומא  בהאי 
בידהא   חירו  דכל  עלאה  אימא  כדין  בזכותא  כלהו 
בני   וחמאת  אזדמנת לקבלא לאסתכלא בהו בישראל 

בנהא בידהא דמטרוניתא   (נ''א ברהא) מלכא  דאתפקדן 
להו  כ אזמינת  כדין  חובין  בלא  חטאין  בלא  זכאין  להו 

כדין  דמטרוניתא  בידהא  חירו  דכל  מאתר  חירו 
עלאה) חֶדְוָה,  מטרוניתא  בְּ נְהִירוּ,  בִּ א,  מַלְכָּ י  לְגַבֵּ

אָה  עִלָּ א  לְמַלְכָּ נִין  בְּ יאַת  רַבִּ הָא  דְּ רְעוּתָא.  בִּ לִימוּ,  שְׁ בִּ
דְקָא יָאוּת.   כְּ

יוֹּם   .256 בַּ רָאוּי  וּכְשֶׁ אוֹי    - הַזֶּה אֵינָם נִמְצָאִים כָּ
בִירָה  הַגְּ הֲרֵי  שֶׁ אוֹי  לוּחֵיהֶם!  לִשְׁ אוֹי  לָהֶם! 
קֶת,   לֶּ לֶךְ, וְהָאֵם הָעֶלְיוֹנָה מִסְתַּ הִתְרַחֲקָה מִן הַמֶּ

  
דְקָא יָאוּת, וַוי לוֹן,   .256 כָחוּ כְּ תְּ וְכַד הַאי יוֹמָא לָא אִשְׁ

א,  הָא מַטְרוֹנִיתָא אִתְרַחֲקַת מִן מַלְכָּ לוּחֵיהוֹן, וַוי דְּ וַוי לִשְׁ
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רֵיהֶם  אַשְׁ לְעוֹלָמִים.  חֵרוּת  נּוּ  מִמֶּ יוֹצֵאת  וְלאֹ 
לִ  הוּא  רוּךְ  בָּ דוֹשׁ  הַקָּ שֶׁ רָאֵל  אֶת  יִשְׂ אוֹתָם  ד  מֵּ

יקִים   צַדִּ צְאוּ  וְיִמָּ ין,  הַדִּ מִן  צֵל  לְהִנָּ דֵי  כְּ רָכָיו  דְּ
תוּב כָּ שֶׁ זֶהוּ  טז) לְפָנָיו.  הַזֶּה   (ויקרא  בַיוֹּם  י  כִּ

וְכָתוּב אֶתְכֶם.  לְטַהֵר  עֲלֵיכֶם  ר  (יחזקאל   יְכַפֵּ
י עֲלֵיכֶם מַיִם טְהוֹרִים   לז) ם מִכֹּל  וְזָרַקְתִּ וּטְהַרְתֶּ

 טֻמְאוֹתֵיכֶם וְגוֹ'. 

הּ חֵירוּ לְעָלְמִין.  לָקַת, וְלָא נָפִיק מִנָּ אָה אִסְתָּ וְאִימָא עִלָּ
בְּ  א  קוּדְשָׁ דְּ רָאֵל,  יִשְׂ אִינּוּן  אִין  לוֹן זַכָּ אוֹלִיף  הוּא  רִיךְ 

אִין  זַכָּ כְחוּן  תַּ וְיִשְׁ ינָא,  דִּ מִן  זָבָא  תְּ לְאִשְׁ גִין  בְּ אוֹרְחוֹי, 
דִכְתִיב, הוּא  הֲדָא  יהּ.  טז) קַמֵּ ה  (ויקרא  הַזֶּ בַיּוֹם  י  כִּ

וּכְתִיב, אֶתְכֶם.  לְטַהֵר  עֲלֵיכֶם  ר  (יחזקאל  יְכַפֵּ
טְהוֹרִים לו) מַיִם  עֲלֵיכֶם  י  ל   וְזָרַקְתִּ מִכָּ ם  וּטְהַרְתֶּ

 טֻמְאוֹתֵיכֶם וְגוֹ'.
וְגוֹ'.  .257 בִיעִי  ְ הַשּׁ לַחדֶֹשׁ  יוֹם  ר  עָשָׂ ה  ָ וּבַחֲמִשּׁ

ה   ָ א. אָמַר לוֹ, הַחֲמִשּׁ י אַבָּ אַל אֶת רַבִּ י יוֹסֵי שָׁ רַבִּ
אי   לוּ, מַה הֵם אוֹמְרִים? אָמַר לוֹ, וַדַּ ר יוֹם הַלָּ עָשָׂ

רְ  בֹּא  ד.  נִכְבָּ סוֹד  ין זֶהוּ  בֵּ לְמַעְלָה  ין  בֵּ אֵה, 
וּבְדַרְכּוֹ  נוֹסֵעַ,  דַרְכּוֹ  בְּ וְאֶחָד  אֶחָד  ל  כָּ ה,  לְמַטָּ
ה.  עוֹשֶׂ ֶ שּׁ מַה  ה  וְעוֹשֶׂ מִתְעוֹרֵר  וּבְדַרְכּוֹ  ב,  יוֹשֵׁ
ירִי   רָאֵל. וְהַיוֹּם הָעֲשִׂ נֶסֶת יִשְׂ הֶעָשׂוֹר הַזֶּה הֵם מִכְּ

ן, כֵּ וְעַל  ירִי.  עֲשִׂ בָּ י עוֹמֵד  עָשׂוֹר  ב)(שמות  בֶּ
וְגוֹ'.   לְבֵית  ה  שֶׂ אִישׁ  לָהֶם  וְיִקְחוּ  הַזֶּה  לַחדֶֹשׁ 
ה יָמִים אֲחֵרִים הוּא  ָ הּ. וַחֲמִשּׁ לָּ וְהַיוֹּם הַזֶּה הוּא שֶׁ
י,  הַחֲמִישִׁ הֲרֵי  שֶׁ עָלֶיהָ.  א  בָּ שֶׁ הַיוֹּם  לֶךְ,  הַמֶּ ל  שֶׁ

עָשׂ  א. וּבְכָל מָקוֹם בֶּ כִסֵּ לֶךְ בְּ ב הַמֶּ וֹר, הוּא  בּוֹ יוֹשֵׁ
לֶךְ  הַמֶּ ל  שֶׁ עֲלֵיהֶם,  ה  ָ חֲמִשּׁ בִירָה.  הַגְּ ל  שֶׁ

שֶׁהַדַּרְגָּה   הוּא מִשּׁוּם  שֶׁעָלֶיהָ  הַיּוֹם  (אוֹתוֹ 
הַחֲמִישִׁית בָּהּ יוֹשֵׁב הַמֶּלֶ� בְּכִסֵּא, וּבְכָל מָקוֹם  

י, בּוֹ וְכוּ') הֲרֵי הַחֲמִישִׁ א עָלֶיהָ, שֶׁ בָּ . אוֹתוֹ הַיוֹּם שֶׁ
עַר. יוֹשֵׁ  ַ שּׁ לֶךְ בַּ  ב הַמֶּ

  

כ''ג) .257 בִיעִי  (ויקרא  ְ הַשּׁ לַחדֶֹשׁ  יוֹם  ר  עָשָׂ ה  ָ וּבַחֲמִשּׁ
ה   א, אָמַר לֵיהּ, הָנֵי חֲמִשָׁ י אַבָּ אַל לְרִבִּ י יוֹסֵי שָׁ וְגוֹ'. רִבִּ
ירָא  אי רָזָא יַקִּ ר יוֹם, מַאי קָא מַיְירֵי. אָמַר לֵיהּ, וַדַּ עֲשַׂ

בֵּ  חֲזֵי,  א  תָּ וְחַד,  הוּא.  חַד  ל  כָּ א,  לְתַתָּ ין  בֵּ א  לְעֵילָּ ין 
עַר  אִתְּ וּבְאָרְחֵיהּ  יָתְבָא,  וּבְאָרְחֵיהּ  נַטְלָא.  אָרְחֵיהּ  בְּ
רָאֵל אִינּוּן.  עָבִיד. הַאי עָשׂוֹר מִכְנֶסֶת יִשְׂ וְעָבִיד מַאי דְּ

א דָּ וְעַל  ימָא.  קַיְּ ירָאָה  עֲשִׂ בַּ ירָאָה,  עֲשִׂ (שמות   וְיוֹמָא 
עָ  יב) ה לְבֵית וְגוֹ'.  בֶּ ה וְיִקְחוּ לָהֶם אִישׁ שֶׂ שׂוֹר לַחדֶֹשׁ הַזֶּ

א   מַלְכָּ ה יוֹמִין אָחֳרָנִין, דְּ ָ ילָהּ. וַחֲמִשּׁ וְהַאי יוֹמָא, הוּא דִּ
יהּ יָתִיב   אָה, בֵּ ָ הָא חֲמִשּׁ אָתֵי עָלָהּ. דְּ הוּא. הַהוּא יוֹמָא דְּ

עָשׂ  בֶּ אֲתַר  וּבְכָל  כוּרְסְיָיא.  בְּ א,  מַטְרוֹנִיתָא  מַלְכָּ דְּ וֹר, 
הוּא א  מַלְכָּ דְּ עָלַיְיהוּ,  ה  ָ חֲמִשּׁ יומא   הוּא.  ההוא  (ס''א 

דעלה בגין דדרגא חמשאה ביה יתיב מלכא בכורסייא,  
אָה  ובכל אתר וכו') אָתֵי עָלָהּ דְהָא חֲמִשָׁ . הַהוּא יוֹמָא דְּ

תַרְעָא. א בְּ יה, יָתִיב מַלְכָּ  בֵּ
מָקוֹם   .258 בִירָה. וּבְכָל  הַגְּ ל  שֶׁ הוּא  עָשׂוֹר,  בֶּ

א   בָּ לֶךְ הוּא, אוֹתוֹ יוֹם שֶׁ ל הַמֶּ ה עֲלֵיהֶם, שֶׁ ָ חֲמִשּׁ
ה יָמִים מֵהַחֹדֶשׁ לַתּוֹרָה.  ָ ךְ חֲמִשּׁ וּם כָּ עָלֶיהָ. מִשּׁ
נֵי אָבוֹת נִמְצָאִים   ְ שּׁ זְמַן שֶׁ בִיעִי, בִּ וְאִם תֹּאמַר שְׁ

הֶם, וְ  לֶךְ בָּ הֲרֵי הַמֶּ כֹּל. וְדָבָר בּוֹ, שֶׁ ר בַּ אָז מִתְעַטֵּ
י. בִיעִי וַחֲמִישִׁ  אֶחָד שְׁ

  

ה   .258 חֲמִשָׁ הוּא,  דְמַטְרוֹנִיתָא  עֲשׂוֹר  בְּ אֲתַר  וּבְכָל 
ךְ   גִין כָּ אָתֵי עָלָהּ. בְּ א הוּא. הַהוּא יוֹמָא דְּ עָלַיְיהוּ, דְמַלְכָּ

ימָא תֵּ וְאִי  מִיַרְחָא, לְאוֹרַיְיתָא.  יוֹמִין  ה  ָ בִיעָאָה,    חֲמִשּׁ שְׁ
הוּ,  א בְּ הָא מַלְכָּ יהּ, דְּ חֵי בֵּ כְּ תַּ תְרֵין אֲבָהָן מִשְׁ זִמְנָא דִּ בְּ

אָה.  ָ בִיעָאָה וַחֲמִשּׁ ה, שְׁ א. וְחַד מִלָּ כלָֹּ ר בְּ  וּכְדֵין מִתְעַטֵּ
מוֹ  .259 כְּ אי,  וַדַּ לּוֹ  שֶׁ י הוּא  הַחֲמִישִׁ רְאֵה,  בֹּא 

הָאָב   מֵאִיר  וְאָז  אֵר,  תְבָּ נִּ וּמְאִירִים שֶׁ לָאֵם, 
וְאִם  י.  לַחֲמִישִׁ לְהָאִיר  עָרִים  שְׁ ים  ִ חֲמִשּׁ ה  נָּ מִמֶּ
ל   לֵמוּת שֶׁ ְ שּׁ בַּ לֶךְ  הַמֶּ שֶׁ וּם  מִשּׁ בִיעִי,  ְ הַשּׁ תֹּאמַר 
מוֹ   כְּ בִיעִי,  ְ מֵהַשּׁ יוֹרֵשׁ  וַעֲטָרָה  הָאָבוֹת, 

תוּב כָּ נוֹת צִיוֹּן. וְעַל  (שיר ג) שֶׁ צְאֶינָה וּרְאֶינָה בְּ

  

מַר,  .259 אִתְּ מָה דְּ אי, כְּ ילֵיהּ הוּא וַדַּ אָה דִּ ָ א חֲזֵי, חֲמִשּׁ תָּ
רְעִין  וּ  ין תַּ הּ חַמְשִׁ א, וְאִתְנְהִירוּ מִנָּ א לְאִימָּ כְדֵין נָהִיר אַבָּ

א   מַלְכָּ גִין דְּ בִיעָאָה, בְּ ימָא שְׁ אָה. וְאִי תֵּ ָ לְאַנְהָרָא לַחֲמִשּׁ
מָה  כְּ בִיעָאָה,  ְ מִשּׁ יָרִית  וַעֲטָרָה  אֲבָהָן,  דַּ לִימוּ  שְׁ בִּ

יב, כְתִּ נוֹת צִיּוֹן. וְעַל צְאֶינָה וּרְאֶ  (שיר השירים ג)  דִּ ינָה בְּ

https://dailyzohar.com/


Zohar Emor – unedited- not for publishing 

115 DailyZohar.com  
 

עֲטַרְתּוֹ, זֶ  לֶךְ בַּ ר הַמֶּ עֻטָּ מְּ בִיעִי הוּא הַיוֹּם שֶׁ ְ שּׁ ה בַּ
גִים   וְּ זְדַּ מִּ לֶךְ אֶת הָאָב וְאֶת הָאֵם, שֶׁ וְאָז יוֹרֵשׁ הַמֶּ

אֶחָד. לוּי בְּ ן הַכּלֹ תָּ אֶחָד. וְעַל כֵּ  כְּ
עִטְרוֹי,   בְּ א  מַלְכָּ רָא  מְעַטְּ דִּ יוֹמָא  הוּא  בִיעָאָה  שְׁ בִּ א  דָּ
חֲדָא. וְעַל  וגִין כַּ וְּ מִזְדַּ א, דְּ א וְאִימָּ א לְאַבָּ וּכְדֵין יָרִית מַלְכָּ

לְיָיא.  חַד תַּ א בְּ א כּלָֹּ  דָּ
יְהוּדָה  .260 י  רַבִּ יוֹם.  ר  עָשָׂ ה  ָ וּבַחֲמִשּׁ

תַח, כא) פָּ עֲרָד.   (במדבר  מֶלֶךְ  נַעֲנִי  הַכְּ מַע  שְׁ וַיִּ
רָאֵל   נוּ לְיִשְׂ מְּ נוֹת עֶלְיוֹנוֹת הִזְדַּ לשֹׁ מַתָּ נִינוּ, שָׁ שָׁ

ה, אַהֲרֹן וּמִרְיָם. מָן   ה אַחִים: מֹשֶׁ לשָֹׁ   - עַל יְדֵי שְׁ
ה. עַנְנֵי כָבוֹד   זְכוּת מֹשֶׁ אֵר    -בִּ זְכוּת אַהֲרֹן. בְּ בִּ

מָן   - לְמַעְלָה.  אֲחוּזִים  ם  וְכֻלָּ מִרְיָם.  זְכוּת  בִּ
תוּב כָּ ה, שֶׁ זְכוּת מֹשֶׁ הִנְנִי מַמְטִיר   (שמות טז) בִּ

מָיִם ָ מָיִם. מִן הַשּׁ ָ זֶה    - (דַּוְקָא) לָכֶם לֶחֶם מִן הַשּׁ
אַהֲרֹן,  זְכוּת  בִּ כָבוֹד  עַנְנֵי  ב  רס/  ה.  מֹשֶׁ

תוּב כָּ יד) שֶׁ עַיִן   (במדבר  ר  אֲשֶׁ
ה ה' וְגוֹ', וְכָתוּב (אַהֲרֹן) עַיִןבְּ  (ויקרא   נִרְאָה אַתָּ

בְעָה, אַף  טז) טֹרֶת. מַה לְמַעְלָה שִׁ ה עֲנַן הַקְּ וְכִסָּ
עֲנָנִים   בְעָה  שִׁ טֹרֶת  קְּ בַּ הֲרֵי  שֶׁ בְעָה,  שִׁ ם  גַּ אן  כָּ

אֶחָד כְּ רִים  לְכָל  (וְעוֹד) נִקְשָׁ ראֹשׁ  הוּא  וְאַהֲרֹן   .
בְעַת הָעֲנָנִים, ת הָאֲחֵרִים   שִׁ שֶׁ ר אֶת שֵׁ וְהוּא קוֹשֵׁ

כָל יוֹם.  עִמּוֹ בְּ

  

כ''ג) .260 יְהוּדָה   (ויקרא  י  רִבִּ יוֹם,  ר  עָשָׂ ה  ָ וּבַחֲמִשּׁ
תַח, נֵינָן, ג'   (במדבר כא) פָּ נַעֲנִי מֶלֶךְ עֲרָד. תָּ מַע הַכְּ שְׁ וַיִּ

מָנוּ לְהוּ   אִין, אִזְדְּ נָן עִלָּ לָתָא אָחִין: מַתְּ רָאֵל, עַל יְדֵי תְּ לְיִשְׂ
בוֹד,   כָּ עֲנָנֵי  ה.  משֶֹׁ זְכוּת  בִּ מָן,  וּמִרְיָם.  אַהֲרןֹ,  ה,  משֶֹׁ
אֲחִידָן  הוּ  וְכֻלְּ מִרְיָם.  זְכוּת  בִּ אֵר,  בְּ אַהֲרןֹ.  זְכוּת  בִּ

יב, כְתִּ דִּ ה,  משֶֹׁ זְכוּת  בִּ מָן  א.  טז) לְעֵילָּ הִנְנִי  (שמות 
לֶחֶ  לָכֶם  ע''א) םמַמְטִיר  ק''ג  מִן  (דף  מַיִם  ָ הַשּׁ מִן 

מַיִם ָ זְכוּת  (דייקא) הַשּׁ בִּ בוֹד  עֲנָנֵי כָּ ה. רס/ ב  א משֶֹׁ , דָּ
יב, כְתִּ דִּ יד) אַהֲרןֹ,  עַיִן   (במדבר  ר  אֲשֶׁ

עַיִן וּכְתִיב (אהרן) בְּ וְגוֹ',  יְיָ'  ה  אַתָּ (ויקרא  נִרְאָה 
טרֶֹת. מַה   טז) ה עֲנַן הַקְּ אן נָמֵי וְכִסָּ בְעָה. אַף כָּ ן, שִׁ לְהַלָּ

רָן  ְ מִתְקַשּׁ עֲנָנִין  בְעָה  שִׁ טרֶֹת  קְּ בַּ הָא  דְּ בְעָה.  שִׁ
חֲדָא הוּא (ועוד) כַּ עֲנָנִין  בְעָה  שִׁ לְכָל  א  רֵישָׁ וְאַהֲרןֹ   .

כָל יוֹמָא.  יהּ בְּ ית אָחֳרָנִין בֵּ יר לְשִׁ  וְהוּא קָשִׁ
הֲרֵ  .261 שֶׁ מִרְיָם,  זְכוּת  בִּ אֵר  אי  בְּ וַדַּ הִיא  י 

דָה, הָאַגָּ וּבְסֵפֶר  אֵר.  בְּ (שמות   נִקְרֵאת 
ב אֲחתֹוֹ מֵרָחֹק לְדֵעָה וְגוֹ'  ב) תַצַּ אֵר   -וַתֵּ זוֹהִי בְּ

מִרְיָם   מֵתָה  אֶחָד.  ר  קֶשֶׁ וְהַכֹּל  ים,  חַיִּ  -מַיִם 
תוּב כָּ אֵר, שֶׁ קָה הַבְּ לְּ וְלאֹ הָיָה  (במדבר ב) הִסְתַּ

וּבְאוֹתָ  לָעֵדָה.  אֵר אַחֶרֶת מַיִם  בְּ רָצְתָה  עָה  שָׁ הּ 
רָאֵל.  יִשְׂ עִם  מְצוּיָה  הָיְתָה  שֶׁ ק,  לֵּ לְהִסְתַּ
עָלֶיהָ,   קְשׁוּרִים  הָיוּ  שֶׁ עֲנָנִים  ה  ָ שּׁ שִׁ רָאֲתָה  שֶׁ כְּ

הֶם. רָה הִיא בָּ  נִקְשְׁ

  

אֵר אִתְקְרֵי.   .261 אי בְּ הָא הִיא וַדַּ זְכוּת מִרְיָם, דְּ אֵר בִּ בְּ
דְּ  א,וּבְסִפְרָא  דְתָּ ב) אַגַּ מֵרָחוֹק  (שמות  אֲחוֹתוֹ  ב  תַצַּ וַתֵּ

וּרָא חַד.   א קִשּׁ ים, וְכלָֹּ אֵר מַיִם חַיִּ א הוּא בְּ לְדֵעָה וְגוֹ'. דָּ
יב, כְתִּ דִּ אֵר.  בְּ ק  לָּ אִסְתַּ מִרְיָם,  כ) מֵתָה  וְלאֹ  (במדבר 

אֵר אָחֳרָא  עָאת בְּ עֲתָא בָּ וּבְהַהִיא שַׁ הָיָה מַיִם לָעֵדָה. 
ד חָמָאת  לְאִ  רָאֵל. כַּ יִשְׂ הוֹן דְּ כִיחַ עִמְּ הֲוָה שְׁ קָא, דְּ לְּ סְתַּ

הוּ. רַת הִיא בְּ ְ ירִין עָלָהּ, אִתְקַשּׁ הֲווֹ קְשִׁ א עֲנָנִין דַּ יתָּ  שִׁ

עֲנָנִים   .262 אוֹתָם  קוּ  לְּ הִסְתַּ אַהֲרֹן,  מֵת 
הֶחֱזִיר  ה,  מֹשֶׁ א  בָּ הֶם.  עִמָּ אֵר  הַבְּ עֲנַן  ק  לֵּ וְהִסְתַּ

תוּבאוֹתָ  כָּ שֶׁ זֶהוּ  רוֹם  (תהלים סח) ם.  לַמָּ עָלִיתָ 
לָקַחְתָּ   אָדָם.  בָּ נוֹת  מַתָּ לָקַחְתָּ  בִי  ֶ שּׁ בִיתָ  שָׁ

בָרִאשׁוֹנָה   הָיוּ  שֶׁ נוֹת  מַתָּ אי, אוֹתָן  וַדַּ נוֹת   -מַתָּ
אֵר וַעֲנָנִים.   בְּ

  

עֲנָ  .262 ק  לָּ וְאִסְתַּ עֲנָנִין,  אִינּוּן  לָקוּ  אִסְתְּ אַהֲרןֹ,  נָא מִית 
הוּא   הֲדָא  לְהוּ.  ר  אַהְדָּ ה,  משֶֹׁ אָתָא  הוֹן.  עִמְּ בֵירָא  דְּ

בִי לָקַחְתָּ   (תהלים סח) דִכְתִיב, ֶ בִיתָ שּׁ רוֹם שָׁ עָלִיתָ לַמָּ
הֲווֹ   נוֹת דַּ אי, אִינּוּן מַתָּ נוֹת וַדַּ אָדָם. לָקַחְתָּ מַתָּ נוֹת בָּ מַתָּ

אֵר וַעֲנָנִין. קַדְמִיתָא בְּ  בְּ
אֵר   .263 ל יִצְחָק. עֲנָנִים    -בְּ אֵרוֹ שֶׁ אֵלּוּ   -זוֹ בְּ

מָה  נֵי  מִפְּ יִצְחָק,  י  רַבִּ אָמַר  אַהֲרֹן.  ל  שֶׁ הָעֲנָנִים  עֲנָנִים   .263   ין  אִלֵּ עֲנָנִים,  יִצְחָק.  דְּ אֵר  בְּ א  דָּ אֵר,  בְּ
לְדָא,  אַהֲרןֹ  זָכָה  מַה  נֵי  מִפְּ יִצְחָק,  י  רִבִּ אָמַר  אַהֲרןֹ.  דְּ
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קָשׁוּר  הוּא  שֶׁ וּם  מִשּׁ לָזֶה?  אַהֲרֹן  זָכָה 
עֲנָנִים ל יוֹם וָיוֹם  (ראֹשׁ לָעֲנָנִים) בָּ ר כָּ , וְהוּא נִקְשָׁ

ם מִ  לָּ כֻּ אֶחָד, שֶׁ ם כְּ רְכִים עַל יָדוֹ.לְכֻלָּ  תְבָּ
עֲנָנִים בַּ יר  קָשִׁ אִיהוּ  דְּ גִין  לעננים) בְּ רישא  וְהוּא (נ''א   .
לְ  וְיוֹמָא  יוֹמָא  ל  כָּ יר  רְכָאן אַקְשִׁ מִתְבָּ דְּ חֲדָא,  כַּ הוּ  כֻלְּ

הוּ עַל יְדוֹי.  לְּ  כֻּ
דוֹשׁ   .264 הַקָּ ה  עָשָׂ שֶׁ חֶסֶד  ל  כָּ עַל  רְאֵה,  בֹּא 

בְעָה עֲנָנִים   ם שִׁ ר עִמָּ רָאֵל, קָשַׁ רוּךְ הוּא עִם יִשְׂ בָּ
הֲרֵי   רָאֵל, שֶׁ נֶסֶת יִשְׂ ר אוֹתָם עִם כְּ דִים, וְקָשַׁ נִכְבָּ

נִ  הּ  לָּ שֶׁ ל  הֶעָנָן  כָּ וְעִם  אֲחֵרִים.  ה  ָ שּׁ שִׁ עִם  ר  קְשָׁ
עַם?   הַטַּ מָה  ר.  דְבָּ מִּ בַּ רָאֵל  יִשְׂ הָלְכוּ  בְעָה  ִ הַשּׁ
זֶה  וְעַל  ל הָאֱמוּנָה,  שֶׁ ר  שֶׁ הַקֶּ ם הֵם  לָּ כֻּ שֶׁ וּם  מִשּׁ
וּם  בְעַת יָמִים. מַה זֶּה אוֹמֵר? מִשּׁ בוּ שִׁ שְׁ כּתֹ תֵּ סֻּ בַּ

תוּב כָּ ב) שֶׁ חִ  (שיר  צִלּוֹ  וּפִרְיוֹ  בְּ י  בְתִּ וְיָשַׁ י  דְתִּ מַּ
עַצְמוֹ  אֶת  לְהַרְאוֹת  אָדָם  וְצָרִיךְ  י.  לְחִכִּ מָתוֹק 

חַת צֵל הָאֱמוּנָה.  ב תַּ יוֹּשֵׁ  שֶׁ

  

רִיךְ הוּא  .264 בְּ א  עָבַד קוּדְשָׁ דְּ ל חֶסֶד  א חֲזֵי, עַל כָּ תָּ
יַקִירָן,   עֲנָנֵי  ז'  הוֹן  עִמְּ יר  קָשִׁ רָאֵל.  יִשְׂ לְהוּ בְּ יר  וְקָשִׁ

יתָא   שִׁ בְּ ר  אִתְקְשַׁ ילָהּ  דִּ עֲנָנָא  הָא  דְּ רָאֵל,  יִשְׂ כְנֶסֶת  בִּ
רָא. מַאי  מַדְבְּ רָאֵל בְּ בְעָה, אַזְלוּ יִשְׂ הוּ שִׁ אָחֳרָנִין. וּבְכֻלְּ
א   מְהֵימְנוּתָא נִינְהוּ וְעַל דָּ רָא דִּ הוּ קִשְׁ כֻלְּ גִין דְּ טַעֲמָא, בְּ

בוּ   שְׁ תֵּ כּוֹת  סֻּ גִין  בַּ בְּ מַיְירֵי.  קָא  מַאי  יָמִים.  בְעַת  שִׁ
יב, כְתִּ וּפִרְיוֹ   (שיר השירים ב) דִּ י  בְתִּ וְיָשַׁ י  דְתִּ חִמַּ צִלּוֹ  בְּ

יָתִיב   דְּ רְמֵיהּ,  גַּ לְאַחֲזָאָה  נָשׁ  ר  בַּ וּבָעֵי  י.  לְחִכִּ מָתוֹק 
מְהֵימְנוּתָא.  א דִּ חוֹת צִלָּ  תְּ

נִ  .265 ָ ל אוֹתָן הַשּׁ עָמַד אַהֲרֹן, בֹּא רְאֵה, כָּ ים שֶׁ
לוּ.  חַת הָעֲנָנִים הַלָּ צֵל הָאֱמוּנָה תַּ רָאֵל בְּ הָיוּ יִשְׂ
הוּא   שֶׁ אֶחָד,  עָנָן  ק  לֵּ הִסְתַּ אַהֲרֹן,  ת  מֵּ שֶׁ אַחַר 
ל  כָּ קוּ  לְּ הִסְתַּ ק,  לֵּ הִסְתַּ זֶּה  וּכְשֶׁ הַכֹּל.  ל  שֶׁ הַיָּמִין 

עִמּוֹ  אָר  ְ וַהֲרֵי וְנִרְאוּ   (עֲנָנִים) הַשּׁ רוֹן.  חִסָּ בְּ ם  כֻלָּ
תוּב כָּ רְשׁוּהָ, שֶׁ ל הָעֵדָה   (במדבר כא) פֵּ רְאוּ כָּ וַיִּ

ירְאוּ. מִיָּד  א וַיִּ רְאוּ אֶלָּ קְרֵי וַיִּ י גָוַע אַהֲרֹן. אַל תִּ כִּ
א    - בָּ י  כִּ גֶב  הַנֶּ ב  יֹשֵׁ עֲרָד  מֶלֶךְ  נַעֲנִי  הַכְּ מַע  שְׁ וַיִּ

רֶךְ הָאֲתָרִים.   רָאֵל דֶּ קוּ אוֹתָם יִשְׂ לְּ הִסְתַּ מַע שֶׁ שָׁ
ל אוֹתָם הָעֲנָנִים   כָּ דוֹל שֶׁ יָּר הַגָּ הָעֲנָנִים, וּמֵת הַתַּ

רוּ עִמּוֹ.   נִקְשְׁ

  

רָאֵל  .265 קָאִים אַהֲרןֹ, הֲווֹ יִשְׂ נִין דְּ ל אִינּוּן שְׁ א חֲזֵי, כָּ תָּ
מִ  דְּ תַר  בָּ עֲנָנִין.  ין  אִלֵּ חוֹת  תְּ מְהֵימְנוּתָא,  דִּ א  צִלָּ ית  בְּ

א. וְכַד הַאי   כלָֹּ הוּא יְמִינָא דְּ ק עֲנָנָא חַד, דְּ לָּ אַהֲרןֹ, אִסְתַּ
יהּ  אָר עִמֵּ ל שְׁ לָקוּ כָּ ק, אִסְתְּ לָּ וְאִתְחֲזִיאוּ  (נ''א עננין) אִסְתַּ

יב, כְתִּ דִּ אוּקְמוּהָ,  וְהָא  גְרִיעוּתָא.  בִּ הוּ  לְּ (במדבר   כֻּ
י גָוַע אַהֲ  כ) ל הָעֵדָה כִּ רְאוּ כָּ א  וַיִּ רְאוּ, אֶלָּ קְרֵי וַיִּ רןֹ. אַל תִּ

י  כִּ גֶב  הַנֶּ ב  יוֹשֵׁ עֲרָד  מֶלֶךְ  נַעֲנִי  הַכְּ מַע  שְׁ וַיִּ ד  מִיַּ ירְאוּ.  וַיִּ
אִינּוּן  לָקוּ  אִסְתָּ דְּ מַע  שְׁ הָאֲתָרִים.  רֶךְ  דֶּ רָאֵל  יִשְׂ בָא 

 ָ כָל אִינּוּן עֲנָנִים אִתְקְשּׁ יָירָא רַבְרְבָא דְּ רוּ  עֲנָנִים, וּמִית תַּ
יהּ.  בֵּ

ב   .266 נַעֲנִי מֶלֶךְ עֲרָד יֹשֵׁ י יִצְחָק, הַכְּ אָמַר רַבִּ
לַח  ָ שּׁ שֶׁ לִים  מְרַגְּ אוֹתָם  אוּ  בָּ וּכְשֶׁ אי.  וַדַּ גֶב  הַנֶּ

ה, אָמְרוּ  גֶב,  (שם יג) מֹשֶׁ אֶרֶץ הַנֶּ ב בְּ עֲמָלֵק יוֹשֵׁ
ר כֹּ  בַּ עֲמָלֵק נִשְׁ הֲרֵי בָּ ם, שֶׁ בֹּר אֶת לִבָּ דֵי לִשְׁ חָם כְּ

רִאשׁוֹנָה.  בָּ
  

גֶב  .266 הַנֶּ ב  יוֹשֵׁ עֲרָד  מֶלֶךְ  נַעֲנִי  הַכְּ יִצְחָק,  י  רִבִּ אָמַר 
ה,  משֶֹׁ דַר  שָׁ דְּ לִין  מְאַלְּ אִינּוּן  אָתוּ  וְכַד  אי.  וַדַּ

יג) אַמְרוּ  גִין  (במדבר  בְּ גֶב,  הַנֶּ אֶרֶץ  בְּ ב  יוֹשֵׁ עֲמָלֵק 
עֲמָלֵק   בַּ הָא  דְּ יְיהוּ.  לִבַּ בְרָא  חֵילֵיהוֹן לְתַּ ר  בַּ אַתְּ

קַדְמִיתָא.   בְּ
זֶּה  .267 מַה  נַעֲנִי,  הַכְּ מַע  שְׁ וַיִּ א,  אַבָּ י  רַבִּ אָמַר 

הָעֲנָנִים?   אוֹתָם  קוּ  לְּ הִסְתַּ שֶׁ אַחַר  אן  כָּ אוֹמֵר 
עֶבֶד   נָעַן  כְּ אָרוּר  וַיאֹּמֶר  תוּב,  כָּ כְנַעַן  בִּ א  אֶלָּ
מּוֹצִיא   שֶׁ מִי  לָמַדְנוּ,  אן  כָּ לְאֶחָיו.  יִהְיהֶ  עֲבָדִים 

הָאֱמוּ  ל  מִצֵּ עַצְמוֹ  עֶבֶד  אֶת  לִהְיוֹת  רָאוּי  נָה, 

  

מַיְירֵי  .267 קָא  מַאי  נַעֲנִי,  הַכְּ מַע  שְׁ וַיִּ א,  אַבָּ י  רִבִּ אָמַר 
אִ  דְּ תַר  בָּ תִיב  הָכָא.  כְּ נַעַן  כְּ א  אֶלָּ עֲנָנִים.  אִינּוּן  לָקוּ  סְתְּ

יהּ, ט) בֵּ עֲבָדִים  (בראשית  עֶבֶד  נָעַן  כְּ אָרוּר  וַיּאֹמֶר 
לָא  רְמֵיהּ מִצִּ יק גַּ אַפִּ יִהְיֶה לְאֶחָיו. הָכָא אוֹלִיפְנָא, מַאן דְּ
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רָאֵל  יִשְׂ בְּ חֶם  לָּ וַיִּ תוּב  כָּ שֶׁ זֶהוּ  עֲבָדִים.  לְעַבְדֵי 
רָאֵל   שְׂ מִיִּ עֲבָדִים  נָטַל  הוּא  בִי.  שֶׁ נּוּ  מִמֶּ בְּ  שְׁ וַיִּ

 לְעַצְמוֹ. 
ין, הֲדָ  י עַבַדִּ מְהֵימְנוּתָא, אִתְחֲזֵי לְמֶהֱוִי עֶבֶד לְעַבַדֵּ א  דִּ

נּוּ   (במדבר כא) הוּא דִכְתִיב, בְּ מִמֶּ רָאֵל וַיִשְׁ יִשְׂ חֶם בְּ לָּ וַיִּ
רָאֵל לְגַרְמֵיהּ. ין מִיִשְׂ בִי. הוּא נָטַל עַבַדִּ  שֶׁ

בוּ  .268 רָאֵל יֵשְׁ יִשְׂ ל הָאֶזְרָח בְּ תוּב, כָּ ן כָּ וְעַל כֵּ
ל   שֶׁ קָדוֹשׁ  וְגֶזַע  ֹרֶשׁ  מִשּׁ הוּא  שֶׁ מִי  ל  כָּ כּתֹ.  סֻּ בַּ
וּמִי  הָאֱמוּנָה.  צֵל  חַת  תַּ כּתֹ,  סֻּ בַּ בוּ  יֵשְׁ רָאֵל,  יִשְׂ
ב  רָאֵל, לאֹ יוֹשֵׁ ל יִשְׂ זַע וְשֹׁרֶשׁ קָדוֹשׁ שֶׁ אֵינוֹ מִגֶּ שֶׁ

חַת צֵל הָאֱמוּנָה.  הֶם, וּמוֹצִיא אֶת עַצְמוֹ מִתַּ  בָּ
  

בוּ   .268 יֵשְׁ רָאֵל  יִשְׂ בְּ הָאֶזְרָח  ל  כָּ תִיב,  כְּ א  דָּ וְעַל 
א   ישָׁ קַדִּ וְגִזְעָא  א  רְשָׁ מִשָׁ אִיהוּ  דְּ מַאן  ל  כָּ סוּכּוֹת.  בַּ
מְהֵימְנוּתָא. וּמַאן  א דִּ חוֹת צִלָּ כּוֹת, תְּ סֻּ בוּ בַּ רָאֵל, יֵשְׁ יִשְׂ דְּ
יְתִיב   לָא  רָאֵל,  יִשְׂ דְּ א  ישָׁ קַדִּ א  וְשׁוֹרְשָׁ זְעָא  מִגִּ לֵיתֵיהּ  דְּ

חוֹת צִ  רְמֵיהּ מִתְּ הוּ, וְיִפּוּק גַּ מְהֵימְנוּתָא. בְּ א דִּ  לָּ
תוּב .269 יב) כָּ מֹאזְנֵי  (הושע  יָדוֹ  בְּ נַעַן  כְּ

רְאֵה,   וּבֹא  אַבְרָהָם.  עֶבֶד  אֱלִיעֶזֶר  זֶה  מִרְמָה, 
שׁ   מֵּ נַעַן זֶה לְשַׁ זָּכָה כְּ וּם שֶׁ נָעַן, וּמִשּׁ תוּב אָרוּר כְּ כָּ
ב  יָשַׁ אַבְרָהָם,  אֶת  שׁ  מֵּ ִ שּׁ שֶׁ יוָן  כֵּ אַבְרָהָם,   אֶת 
קְלָלָה   לָצֵאת מֵאוֹתָהּ  זָכָה  חַת צֵל הָאֱמוּנָה,  תַּ
רָכָה,   בְּ בּוֹ  תוּב  כָּ שֶׁ א  אֶלָּ וְלאֹ עוֹד,  ל,  הִתְקַלֵּ שֶׁ

תוּב כָּ רוּךְ ה'. מַה   (בראשית כד) שֶׁ וַיאֹּמְרוּ בֹּא בְּ
חַת צֵל הָאֱמוּנָה,   תַּ ב  יוֹּשֵׁ שֶׁ מִי  ל  כָּ שֶׁ זֶּה אוֹמֵר? 

רָכָה יוֹרֵשׁ חֵרוּת לוֹ וּלְבָ  רֵךְ בְּ נָיו לְעוֹלָמִים וּמִתְבָּ
ל הָאֱמוּנָה,  מּוֹצִיא אֶת עַצְמוֹ מִצֵּ עֶלְיוֹנָה. וּמִי שֶׁ
רָאֵל   יִשְׂ חֶם בְּ לָּ תוּב וַיִּ כָּ לוּת לוֹ וּלְבָנָיו, שֶׁ יוֹרֵשׁ גָּ

בִי. נּוּ שֶׁ בְּ מִמֶּ שְׁ  וַיִּ

  

תִיב .269 יב) כְּ מִרְ  (הושע  מאֹזְנֵי  יָדוֹ  בְּ נַעַן  א כְּ דָּ מָה, 
נַעַן וּבְגִין   תִיב אָרוּר כְּ א חֲזֵי, כְּ אֱלִיעֶזֶר עֶבֶד אַבְרָהָם. וְתָּ
שׁ   מֵּ שִׁ דְּ יוָן  כֵּ לְאַבְרָהָם,  א  שָׁ מְּ לְשַׁ א,  דָּ נַעַן  כְּ זָכָה  דְּ
ק  מְהֵימְנוּתָא, זָכָה לְמֵיפַּ א דִּ חוֹת צִלָּ לְאַבְרָהָם, יְתִיב תְּ

יָ  אִתְלַטְּ יהּ מֵהַהוּא לָטְיָיא דְּ יב בֵּ כְתִּ א דִּ יא, וְלאֹ עוֹד אֶלָּ
יב, כְתִּ דִּ רָכָה.  כד) בְּ יְיָ'.   (בראשית  רוּךְ  בְּ בּאֹ  וַיאֹמֶר 

א   צִלָּ חוֹת  תְּ יֵתִיב  דְּ מַאן  כָל  דְּ מַיְירֵי.  קָא  מַאי 
רַךְ  מְהֵימְנוּתָא, אַחֲסִין חֵירוּ לֵיהּ וְלִבְנוֹי לְעָלְמִין, וְאִתְבְּ דִּ
א  מְצִלָּ רְמֵיהּ  גַּ יק  אַפִּ דְּ וּמַאן  אָה,  עִלָּ רְכָתָא  בִּ
חֶם  לָּ יב וַיִּ כְתִּ לוּתָא לֵיהּ וְלִבְנוֹי, דִּ מְהֵימְנוּתָא, אַחֲסִין גָּ דִּ

בִי. נּוּ שֶׁ בְּ מִמֶּ שְׁ רָאֵל וַיִּ יִשְׂ  בְּ
ם   .270 לָּ כֻּ בוּ חָסֵר, וְזֶה עָנָן אֶחָד שֶׁ שְׁ כּתֹ תֵּ סֻּ בַּ

בּ  יוֹמָם.  קְשׁוּרִים  עֲלֵיהֶם  ה'  עֲנַן  י  כִּ תוּב  כָּ שֶׁ וֹ, 
ה הֹלֵךְ לִפְנֵיהֶם יוֹמָם. זֶהוּ   ד עָנָן אַתָּ וְכָתוּב וּבְעַמֻּ

תוּב כָּ קְרָא יוֹמָם, שֶׁ נִּ ל אַהֲרֹן, שֶׁ (תהלים   עֲנָנוֹ שֶׁ
עִמּוֹ   מב) נוֹטֵל  אֶחָד  עָנָן  חַסְדּוֹ.  ה'  יְצַוֶּה  יוֹמָם 

וְהֵם ה אֲחֵרִים,  ָ תוּב    חֲמִשּׁ כָּ שֶׁ וְעָנָן אַחֵר,  ה.  ָ שּׁ שִׁ
רָאֵל מֵהָאוֹר  לְיִשְׂ לָיְלָה, זֶה הֵאִיר  וּבְעַמּוּד אֵשׁ 

ה.  ָ שּׁ ִ ל אוֹתָם הַשּׁ  שֶׁ

  

ע''ב) .270 ק''ג  כ''ג) (דף  חָסֵר,  (ויקרא  בוּ  שְׁ תֵּ כּתֹ  סֻּ בַּ
י עֲנַן יב, כִּ כְתִּ יהּ. דִּ ירִין בֵּ הוּ קְשִׁ כֻלְּ יְיָ'   וְדָא עֲנָנָא חַד, דְּ

וּכְתִיב, יוֹמָם.  יד) עֲלֵיהֶם  ה  (במדבר  אַתָּ עָנָן  וּבְעַמּוּד 
אִקְרֵי   דְּ אַהֲרןֹ,  דְּ עֲנָנָא  הוּא  א  דָּ יוֹמָם.  לִפְנֵיהֶם  הוֹלֵךְ 

יב, כְתִּ ה יְיָ' חַסְדּוֹ. עֲנָנָא   (תהלים מב) יוֹמָם, דִּ יוֹמָם יְצַוְּ
וְאִינּ  אָחֳרָנִין,  חָמֵשׁ  יהּ  עִמֵּ נָטִיל  וַעֲנָנָא חַד,  ית.  שִׁ וּן 

לְהוּ   נָהֲרָא  א  דָּ לָיְלָה,  אֵשׁ  וּבְעַמּוּד  יב  כְתִּ דִּ אָחֳרָא, 
ית.  אִינּוּן שִׁ רָאֵל, מִנְהִירוּ דְּ  לְיִשְׂ

וְגוֹ'.  .271 יָמִים  בְעַת  שִׁ בוּ  שְׁ תֵּ כּתֹ  סֻּ בַּ
דֵי   (מ''ה) מִצְוָה אַרְנוּ, כְּ ה. וַהֲרֵי בֵּ סֻכָּ בְּ ב  זוֹ לֵישֵׁ

לִי    לְהַרְאוֹת סוֹד הָאֱמוּנָה בְּ בִים בְּ רָאֵל יוֹשְׁ שְׂ יִּ שֶׁ
הֲרֵי הַמְקַטְרֵג נִפְרָד מֵהֶם, וְכָל מִי  לָל, שֶׁ פַחַד כְּ
מוֹ   כְּ ה,  כָּ סֻּ בַּ ב  יוֹשֵׁ הָאֱמוּנָה,  סוֹד  בְּ הוּא  שֶׁ

  

בְעַת   (ויקרא כ''ג) רעיא מהימנא .271 בוּ שִׁ שְׁ כּתֹ תֵּ סֻּ בַּ
קּוּדָא פִּ וְגוֹ',  וְהָא  (מ''ה) יָמִים  ה.  סּוּכָּ בַּ ב  לֵישֵׁ א,  דָּ

רָזָא   בְּ יַתְבֵי  רָאֵל  יִשְׂ דְּ לְאִתְחֲזָאָה  גִין  בְּ אוֹקִימְנָא, 
מְקַטְרְגָא   הָא  דְּ לָל,  כְּ חִילוּ  דְּ לָא  בְּ מְהֵימְנוּתָא,  דִּ

https://dailyzohar.com/


Zohar Emor – unedited- not for publishing 

118 DailyZohar.com  
 

בוּ   יֵשְׁ רָאֵל  יִשְׂ בְּ הָאֶזְרָח  ל  כָּ תוּב  כָּ שֶׁ אַרְנוּ,  בֵּ שֶׁ
הוּא   שֶׁ מִי  כּתֹ.  סֻּ וּמֵהַזֶּרַע בַּ הָאֱמוּנָה  סוֹד  בְּ

הַזֶּה  וְהַסּוֹד  כּתֹ.  סֻּ בַּ בוּ  יֵשְׁ רָאֵל,  יִשְׂ ל  שֶׁ ֹרֶשׁ  וְהַשּׁ
ה מְקוֹמוֹת.  כַמָּ  נֶאֱמַר בְּ

מְהֵימְנוּתָא,  דִּ רָזָא  בְּ אִיהוּ  דְּ מַאן  וְכָל  יְיהוּ.  מִנַּ רַשׁ  אִתְפְּ
כְּ  ה.  סּוּכָּ בַּ הָאֶזְרָח  יָתִיב  ל  כָּ יב,  כְתִּ דִּ אוֹקִימְנָא,  דְּ מָה 

מְהֵימְנוּתָא,  רָזָא דִּ אִיהוּ בְּ כּוֹת. מַאן דְּ סֻּ בוּ בַּ רָאֵל יִשְׁ יִשְׂ בְּ
א   דָּ וְרָזָא  כּוֹת.  סֻּ בַּ בוּ  יִשְׁ רָאֵל,  יִשְׂ דְּ א  רְשָׁ וְשָׁ רְעָא  וּמִזַּ

י.  ה דּוּכְתֵּ כַמָּ מַר בְּ  אִתְּ
כָל  אַ  (מ''ו) מִצְוָה .272 ן בְּ חַר זוֹ, לְהַקְרִיב קָרְבָּ

מְחַת   שִׂ בְּ כֹּל,  בַּ חֵלֶק  לִהְיוֹת  הַזֶּה  ן  רְבָּ וְהַקָּ יוֹם, 
הָעֲנָפִים  אִילָן.  בָּ אֲחוּזִים  ם  לָּ כֻּ שֶׁ יוָן  מִכֵּ נָיו,  בָּ
רְכִים   שֹׁרֶשׁ הָאִילָן, הַכֹּל מִתְבָּ י  גַבֵּ לְּ שֶׁ ה  מַטָּ לְּ שֶׁ

גַּ  עַל  אַף  הָאִילָן.  וּם  תּוֹעֶלֶת, מִשּׁ הֶם  בָּ אֵין  שֶׁ ב 
אֲבִיהֶם   בַּ רָאֵל  יִשְׂ מְחַת  וְשִׂ רְכִים.  מִתְבָּ ם  לָּ כֻּ
רָכוֹת לְכָל אוֹתָם  ל בְּ מַעְלָה, נוֹתְנִים חֵלֶק שֶׁ לְּ שֶׁ
בָהֶם   וְנֶאֶחְזוּ  אֲחִיזָה  לָהֶם  יֵּשׁ  שֶׁ ים  הָעַמִּ אָר  שְׁ

רָאֵל.  יִשְׂ  בְּ

  

קּוּדָא .272 תַר   (מ''ו) פִּ כָל  בָּ בְּ נָא  קָרְבְּ לְקָרְבָא  א,  דָּ
חֶדְוָותָא   בְּ א,  כלָֹּ בְּ חוּלָקָא  לְמֶהֱוִי  א,  דָּ נָא  וְקָרְבְּ יוֹמָא, 
א   לְתַתָּ דִּ עַנְפִין  אִילָנָא.  בְּ אֲחִידָן  הוּ  כֻלְּ דְּ גִין  בְּ בְנוֹי.  דִּ

גִין אִילָנָא. אַ  רְכָן בְּ א אִתְבָּ אִילָנָא, כּלָֹּ א דְּ רְשָׁ י שָׁ בֵּ לְגַּ ף דִּ
רְכָאן. וְחֶדְוָותָא   א אִתְבָּ א, כּלָֹּ הוּ תּוֹעַלְתָּ לֵית בְּ ב דְּ עַל גַּ
אן,   בִרְכָּ דְּ חוּלָקָא  יַהֲבֵי  א,  לְעֵילָּ דִּ אֲבוּהוֹן  בַּ רָאֵל  יִשְׂ דְּ
הוּ   אִית לוֹן אֲחִידוּ, וְאִתְאַחֲדוּ בְּ ין, דְּ אָר עַמִּ לְכָל אִינּוּן שְׁ

רָאֵל. יִשְׂ  בְּ
רְ  .273 לוּ, לָתֵת מָזוֹן לְאוֹתָם  וְכָל הַקָּ נוֹת הַלָּ בָּ

הֲרֵי מִתּוֹךְ הָאַהֲבָה   ים, שֶׁ אָר הָעַמִּ ל שְׁ ים שֶׁ הַמְמֻנִּ
רוֹצֶה  נָיו,  בָּ אֶת  הוּא  רוּךְ  בָּ דוֹשׁ  הַקָּ אוֹהֵב  שֶׁ

זֶה   וְסוֹד  הֶם.  לָּ שֶׁ אוֹהֲבִים  יִהְיוּ  ם  לָּ כֻּ (משלי   -שֶׁ
ם א יז) רְכֵי אִישׁ גַּ רְצוֹת ה' דַּ לִם אִתּוֹ.  בִּ וֹיְבָיו יַשְׁ

ם  לָּ כֻּ הָעֶלְיוֹנִים,  הַמְקַטְרְגִים  אוֹתָם  ל  כָּ אֲפִלּוּ 
רָאֵל,   יִשְׂ אֶת  אוֹהֲבִים  לִהְיוֹת  חוֹזְרִים 
לְאוֹהֲבֵי  הוֹפְכִים  מַעְלָה  ל  שֶׁ הַחֲיָלוֹת  וּכְשֶׁ

רָאֵל   ה    -יִשְׂ מָּ כַּ אַחַת  עַל  ה  מַטָּ לְּ שֶׁ אוֹתָם  ל  כָּ
ה.   וְכַמָּ

  

מְמָנָן וְ  .273 לְאִינּוּן  מְזוֹנָא,  לְמֵיהַב  נִין,  קָרְבְּ ין  אִלֵּ כָל 
רִיךְ   א בְּ קָא רָחִים קוּדְשָׁ הָא מִגּוֹ רְחִימוּ דְּ ין, דְּ אָר עַמִּ שְׁ דִּ
וְרָזָא  לְהוֹן.  דִּ רְחִימִין  יֵהוֹן  א  כלָֹּ דְּ עֵי  בָּ לִבְנוֹי,  הוּא 

א, רְכֵי אִישׁ גַּ  (משלי טז) דָּ רְצּוֹת יְיָ' דַּ לִים בִּ ם אוֹיְבָיו יַשְׁ
רָן  אֲהַדְּ הוּ  לְּ כֻּ אֵי  עִלָּ מְקַטְרְגֵי  אִינּוּן  ל  כָּ אֲפִילּוּ  אִתּוֹ. 
רְחִימִין  אָהַדְרוּ  א  לְעֵילָּ דִּ ילִין  חַיָּ וְכַד  רָאֵל  לְיִשְׂ רְחִימִין 

ה. מָה וְכַמָּ א, עַל אַחַת כַּ לְתַתָּ ל אִינּוּן דִּ רָאֵל, כָּ  לְיִשְׂ

ן?  וְאִם   .274 רְבָּ תֹּאמַר, לָהֶם הָיוּ מַקְרִיבִים הַקָּ
הוּא  רוּךְ  בָּ דוֹשׁ  לַקָּ עוֹלֶה  הַכֹּל  א  אֶלָּ ךְ.  כָּ לאֹ 
ל   שֶׁ הַהֲמוֹנִים  לְכָל  זוֹן  הַמָּ מַפְרִיד  וְהוּא  וְנִקְרָב. 
ל  שֶׁ הַדּוֹרוֹן  אוֹתוֹ  בְּ יהֵָּנוּ  שֶׁ הָאֲחֵרִים  דָדִים  הַצְּ

וְיהֵָפְכוּ לָאוֹהֲבִים נָיו,  יֵּדְעוּ לְמַעְלָה    בָּ שֶׁ הֶם,  לָּ שֶׁ
חֶלְקוֹ   הֵם  שֶׁ רָאֵל,  יִשְׂ עַם  כְּ עַם  אֵין  שֶׁ ה  וּלְמַטָּ
ה כְבוֹדוֹ  רוּךְ הוּא, וּמִתְעַלֶּ דוֹשׁ בָּ ל הַקָּ וְגוֹרָלוֹ שֶׁ
רָאוּי. וְכָל  ה כָּ רוּךְ הוּא מַעְלָה וּמַטָּ דוֹשׁ בָּ ל הַקָּ שֶׁ

פּוֹתְחִ  הָעֶלְיוֹנִים  ים  הָאוּכְלוּסִים 
רָאֵל גּוֹי  ב ז)-(שמואל  וְאוֹמְרִים: יִשְׂ ךָ כְּ וּמִי כְעַמְּ

אָרֶץ.  . (עד כאן רעיא מהימנא) אֶחָד בָּ

  

הָכִי,  .274 לָאו  נָא,  קָרְבְּ מְקָרְבֵי  הֲווֹ  לְהוֹן  ימָא  תֵּ וְאִי 
רִיךְ הוּא סָלִיק וּמִתְקָרֵב. וְאִיהוּ  א בְּ קוּדְשָׁ א לְּ א כּלָֹּ אֶלָּ

רִישׁ מְזוֹנָ  יִתְהֲנוּן פָּ סִטְרִין אָחֳרָנִין, דְּ הוּ אוּכְלוּסִין דְּ א לְכֻלְּ
לְהוֹן,  דִּ רְחִימִין  וְיִתְהַדְרוּן  בְנוֹי,  דִּ דּוֹרוֹנָא  הַהוּא  בְּ
רָאֵל,  יִשְׂ א דְּ עַמָּ א כְּ הָא לֵית עַמָּ א, דְּ א וְתַתָּ עוּן עֵילָּ יִנְדְּ דְּ

קוּדְשָׁ  אִינּוּן חוּלָקֵיהּ וְעַדְבֵיהּ דְּ ק  דְּ לָּ רִיךְ הוּא, וְאִסְתַּ א בְּ
יָאוּת.   דְקָא  כְּ א  וְתַתָּ א  עֵילָּ הוּא  רִיךְ  בְּ א  קוּדְשָׁ דְּ יְקָרָא 

וְאַמְרֵי, תְחֵי  פַּ אִין  עִלָּ אוּכְלוּסִין  ז) וְכָל  ב  וּמִי  (שמואל 
אָרֶץ. בָּ אֶחָד  גּוֹי  רָאֵל  יִשְׂ כְּ ךָ  דף  כְעַמְּ (תיקונין 

 (ע''כ רעיא מהימנא)  קנ''ב)
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י לָךְ  .275 תַח, כּהֹ אָמַר ה' זָכַרְתִּ י אֶלְעָזָר פָּ רַבִּ
נֶסֶת  כְּ הַזֶּה נֶאֱמַר עַל  סוּק  וְגוֹ'. הַפָּ חֶסֶד נְעוּרַיִךְ 
עִם   ר  דְבָּ מִּ בַּ הוֹלֶכֶת  הָיְתָה  שֶׁ עָה  שָׁ בְּ רָאֵל  יִשְׂ

י לָךְ חֶסֶד   רָאֵל. זָכַרְתִּ ל אַהֲרֹן   -יִשְׂ זֶהוּ עֲנָנוֹ שֶׁ
עִם נּוֹסֵעַ  עָלֶיךָ   שֶׁ רוּ  קְשְׁ נִּ שֶׁ אֲחֵרִים  ה  ָ חֲמִשּׁ

לוּלתָֹיִךְ   כְּ אַהֲבַת  עָלֶיךָ.  תְקְנוּ   -וּמְאִירִים  נִּ שֶׁ
בְ�) לְךָ  נִתְקְנוּ  וְהִתְקִינוּ  (וְכֻלָּם  אוֹתָךָ,  רוּ  וְעִטְּ

וְכָל   יטֶיהָ.  כְשִׁ תַּ אֶת  עוֹנֶדֶת  שֶׁ ה  כַלָּ מוֹ  כְּ אוֹתְךָ 
בִיל לֶכְ  שְׁ בִּ ה?  ךְ לָמָּ אֶרֶץ כָּ ר בְּ דְבָּ מִּ בַּ ךְ אַחֲרַי  תֵּ

 לאֹ זְרוּעָה.

  

תַח .275 י אֶלְעָזָר פָּ כּהֹ אָמַר יְיָ'  (ירמיה ב) ,(ואמר)  רִבִּ
רָאֵל  נֶסֶת יִשְׂ י לָךְ חֶסֶד נְעוּרַיִךְ וְגוֹ'. הַאי קְרָא עַל כְּ זָכַרְתִּ
הוֹן   עִמְּ רָא  מַדְבְּ בְּ אַזְלָא  הֲוַת  דַּ עֲתָא  שַׁ בְּ מַר,  אִתְּ
נַטְלָא  דְּ אַהֲרןֹ,  דְּ עֲנָנָא  א  י לָךְ חֶסֶד: דָּ זָכַרְתִּ רָאֵל.  יִשְׂ דְּ
אַהֲבַת   עָלָךְ.  וּנְהִירוּ  עֲלָךְ,  רוּ  אִתְקְשָׁ דְּ אָחֳרָנִין,  חָמֵשׁ  בְּ

לָךְ, כְלָלוּ  תָּ אִשְׁ דְּ לוּלוֹתָיִךְ,  אשתכללו   כְּ וכלהו  (ס''א 
לָךְ   בך) וְאַתְקִינוּ  לָךְ,  רוּ  י  וְאֲעְטָּ תַעְדֵּ דְּ ה  כַלָּ כְּ

ר  דְבָּ מִּ ךְ אַחֲרַי בַּ גִין לֶכְתֵּ ה. בְּ ךְ לָמָּ יטָהָא. וְכָל כַּ כְשִׁ תַּ
אֶרֶץ לאֹ זְרוּעָה.   בְּ

דוֹר  .276 מָּ בַּ ב  יוֹשֵׁ אָדָם  שֶׁ עָה  שָׁ בְּ רְאֵה,  בֹּא 
נָפֶיהָ   כְּ פּוֹרֶסֶת אֶת  כִינָה  ְ הַשּׁ הַזֶּה, צֵל הָאֱמוּנָה, 

מִלְמַעְלָה יקִים עָלָיו  צַדִּ ה  ָ וַחֲמִשּׁ וְאַבְרָהָם   ,
א,   י אַבָּ מִים אֶת מְדוֹרָם עִמּוֹ. אָמַר רַבִּ אֲחֵרִים שָׂ
מִים   שָׂ לֶךְ  הַמֶּ וְדָוִד  יקִים  צַדִּ ה  ָ וַחֲמִשּׁ אַבְרָהָם 
בוּ  שְׁ תֵּ כּתֹ  סֻּ בַּ תוּב,  כָּ שֶׁ זֶהוּ  עִמּוֹ.  מְדוֹרֵיהֶם 

תוּב,  בְעַת יָמִים כָּ בְעַת יָמִים. שִׁ בְעַת  שִׁ שִׁ וְלאֹ בְּ
תוּב מוֹ זֶה כָּ ת יָמִים  (שמות לא) יָמִים. כְּ שֶׁ י שֵׁ כִּ

מֹחַ  לִשְׂ אָדָם  וְצָרִיךְ  וְגוֹ'.  מַיִם  ָ הַשּׁ אֶת  ה'  ה  עָשָׂ
לוּ   הַלָּ אוֹרְחִים  בָּ מְאִירוֹת  פָנִים  בְּ וָיוֹם  יוֹם  כָל  בְּ

וֹרִים עִמּוֹ. שּׁ  שֶׁ

  

חֲזֵי,   .276 א  א,  תָּ דָּ מָדוֹרָא  בְּ יָתִיב  נָשׁ  בַר  דְּ עֲתָא  שַׁ בְּ
עָלֵיהּ  דְפָהָא  גַּ רְסָא  פַּ א  כִינְתָּ שְׁ מְהֵימְנוּתָא,  דִּ א  צִלָּ
וְיָין  שַׁ אָחֳרָנִין  יא  יקַיָּ צַדִּ ה  ָ וַחֲמִשּׁ וְאַבְרָהָם  א,  עֵילָּ מִלְּ
ה   ָ וַחֲמִשּׁ אַבְרָהָם  א,  אַבָּ י  רִבִּ אָמַר  יהּ.  עִמֵּ מָדוֹרֵיהוֹן 

יהּ. הֲדָא הוּא  צַ  וְיָין מָדוֹרֵיהוֹן עִמֵּ א, שַׁ יא, וְדָוִד מַלְכָּ יקַיָּ דִּ
יָמִים  בְעַת  שִׁ יָמִים.  בְעַת  שִׁ בוּ  שְׁ תֵּ כּוֹת  סֻּ בַּ יב,  כְתִּ דִּ

תִיב, כְּ א  דָּ גַוְונָא  כְּ יָמִים.  בְעַת  שִׁ בְּ וְלָא  תִיב,  (שמות   כְּ
ָ  לא) ה יְיָ' אֶת הַשּׁ ת יָמִים עָשָׂ שֶׁ י שֵׁ ר  כִּ מַיִם וְגוֹ'. וּבָעֵי בַּ

יזִין   פִּ אוּשְׁ ין נְהִירִין, בְּ אַנְפִּ כָל יוֹמָא וְיוֹמָא, בְּ י בְּ נָשׁ לְמֶחְדֵּ
יהּ. רְיָין עִמֵּ שַׁ ין דְּ  אִלֵּ

בוּ   .277 שְׁ תֵּ כּתֹ  סֻּ בַּ תוּב  כָּ א,  אַבָּ י  רַבִּ וְאָמַר 
רִא כּתֹ. בָּ סֻּ בוּ בַּ ךְ יֵשְׁ בְעַת יָמִים, וְאַחַר כָּ שׁוֹנָה שִׁ

הָרִאשׁוֹן  א  אֶלָּ בוּ.  יֵשְׁ ךְ  כָּ וְאַחַר  בוּ,  שְׁ תֵּ
הָרִאשׁוֹן   הָעוֹלָם.  לִבְנֵי  נִי  ֵ הַשּׁ לָאוֹרְחִים, 
הָיָה  שֶׁ כְּ סָבָא,  הַמְנוּנָא  רַב  שֶׁ מוֹ  כְּ לָאוֹרְחִים, 
ה  כָּ תַח הַסֻּ מֵחַ, וְעוֹמֵד עַל פֶּ ה הָיָה שָׂ כָּ נִכְנָס לַסֻּ

נְזַ  וְאוֹמֵר:  חוּץ  לָאוֹרְחִים. מִבַּ ן  מֵּ
ר  רַגְלָיו,  (נְסַדֵּר) מְסַדֵּ עַל  וְעוֹמֵד  לְחָן,  ֻ הַשּׁ אֶת 

בוּ   בְעַת יָמִים. שְׁ בוּ שִׁ שְׁ כּוֹת תֵּ סֻּ וּמְבָרֵךְ וְאוֹמֵר: בַּ
הָאֱמוּנָה,  אוֹרְחֵי  בוּ  שְׁ בוּ.  שְׁ עֶלְיוֹנִים,  אוֹרְחִים 

הֵרִים בוּ.  אַ  (רָחַץ) שְׁ וְאָמַר:  מַח,  וְשָׂ רֵי  יָדָיו  שְׁ
רָאֵל,   יִשְׂ ל  שֶׁ חֶלְקָם  רֵי  אַשְׁ חֶלְקֵנוּ, 

תוּב כָּ י חֵלֶק ה' עַמּוֹ וְגוֹ'. וְהָיָה  (דברים לב) שֶׁ כִּ
ב.   יוֹשֵׁ

  

בְעַת   .277 שִׁ בוּ  שְׁ תֵּ כּוֹת  סֻּ בַּ תִיב  כְּ א,  אַבָּ י  רִבִּ וְאָמַר 
קַדְמִיתָא   כּוֹת. בְּ סֻּ בוּ בַּ בוּ, וּלְבָתַר יָמִים, וּלְבָתַר יֵשְׁ שְׁ תֵּ

עָלְמָא.  לִבְנֵי  נְיָינָא,  תִּ יזֵי.  פִּ לְאוּשְׁ קַדְמָאָה  א,  אֶלָּ בוּ.  יֵשְׁ
ד הֲוָה   רַב הַמְנוּנָא סָבָא, כַּ י הָא דְּ יזֵי, כִּ פִּ קַדְמָאָה לְאוּשְׁ
גָאו,  ה מִלְּ תְחָא לַסּוּכָּ י, וְקָאִים עַל פִּ ה הֲוָה חַדֵּ עָיֵיל לַסּוּכָּ

רוְאָמַר נְזַ  יזִין. מְסַדֵּ פִּ ן לְאוּשְׁ תוֹרָא, וְקָאִים  (נ''א נסדר) מֵּ פָּ
בְעַת יָמִים.   בוּ שִׁ שְׁ כּוֹת תֵּ סֻּ עַל רַגְלוֹהִי, וּמְבָרֵךְ, וְאוֹמֵר בַּ
יזֵי מְהֵימְנוּתָא,  פִּ יבוּ אוּשְׁ יבוּ. תִּ אִין, תִּ יזִין עִלָּ פִּ יבוּ אוּשְׁ תִּ

אָרִים יבוּ.  אסחי) תִּ אָה יְדוֹי,   (ס''א  זַכָּ וְאָמַר  י,  וְחַדֵּ
יב, כְתִּ דִּ רָאֵל,  יִשְׂ דְּ חוּלָקֵיהוֹן  אָה  זַכָּ קָנָא,  (דברים  חוּלָּ

י חֵלֶק יְיָ' עַמּוֹ וְגוֹ', וַהֲוָה יָתִיב.  לב)  כִּ
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נִי  .278 ֵ יֵּשׁ לוֹ חֵלֶק  -הַשּׁ י שֶׁ מִּ לִבְנֵי הָעוֹלָם, שֶׁ
צֵל בְּ ב  יוֹשֵׁ ה,  דוֹשָׁ הַקְּ וּבָאָרֶץ  עָם  הָאֱמוּנָה,   בָּ

הַזֶּה   עוֹלָם  בָּ מֹחַ  לִשְׂ הָאוֹרְחִים,  אֶת  ל  לְקַבֵּ
מָה  ים.  הָעֲנִיִּ אֶת  חַ  מֵּ לְשַׂ וְצָרִיךְ  א,  הַבָּ וּבָעוֹלָם 
אוֹרְחִים   אוֹתָם  ל  שֶׁ הַחֵלֶק  שֶׁ וּם  מִשּׁ עַם?  הַטַּ
ל   ל הַזֶּה שֶׁ צֵּ ב בַּ יוֹּשֵׁ ים. וְאוֹתוֹ שֶׁ ן, הוּא לָעֲנִיִּ מֵּ זִּ שֶׁ

לוּ, הָאֱמוּ  נָה, וּמַזְמִין אֶת הָאוֹרְחִים הָעֶלְיוֹנִים הַלָּ
ם   לָּ כֻּ חֶלְקָם,  לָהֶם  נוֹתֵן  וְלאֹ  הָאֱמוּנָה,  אוֹרְחֵי 

וְאוֹמְרִים: נּוּ  מִמֶּ כג) קָמִים  לְחַם   (משלי  תִּ אַל 
לְחָן  שֻׁ אוֹתוֹ  שֶׁ נִמְצָא  וְגוֹ'.  עַיִן  רַע  לֶחֶם  אֶת 

ן   קֵּ תִּ לּוֹ הוּא, וְלאֹ שֶׁ   -שֶׁ רוּךְ הוּא. שֶׁ דוֹשׁ בָּ ל הַקָּ
תוּב כָּ ב) עָלָיו  נֵיכֶם   (מלאכי  פְּ עַל  פֶרֶשׁ  וְזֵרִיתִי 

י. אוֹי לוֹ לְאוֹתוֹ אָדָם   יכֶם, וְלאֹ חַגַּ רֶשׁ חַגֵּ וְגוֹ', פֶּ
לְחָנוֹ.  ֻ לוּ קָמִים מִשּׁ אוֹרְחֵי הָאֱמוּנָה הַלָּ עָה שֶׁ שָׁ  בְּ

  

נְיָינָא, לִבְנֵי עָלְמָא, דְּ  .278 אִית   (דף ק''ד ע''א)  מַאןתִּ דְּ
א   צִלָּ בְּ יָתִיב  א,  ישָׁ קַדִּ וּבְאַרְעָא  א  עַמָּ בְּ חוּלָקָא  לֵיהּ 
עָלְמָא  הַאי  בְּ י  לְמֶחְדֵּ יזִין,  פִּ אוּשְׁ לָא  לְקַבְּ מְהֵימְנוּתָא,  דִּ
גִין  נֵי. מַאי טַעֲמָא. בְּ י לְמִסְכְּ אָתֵי וּבָעֵי לְמֶחְדֵּ וּבְעָלְמָא דְּ
וְהַהוּא  הוּא.  נֵי  מִסְכְּ דְּ ין  זַמִּ דְּ יזִין  פִּ אוּשְׁ אִינּוּן  דְּ חוּלָקָא  דְּ
ין  אִלֵּ יזִין  פִּ אוּשְׁ ין  וְזַמִּ מְהֵימְנוּתָא,  דִּ א  דָּ א  צִלָּ בְּ יָתִיב  דְּ
חוּלָקֵיהוֹן,  לוֹן  יָהִיב  וְלָא  מְהֵימְנוּתָא,  יזֵי  פִּ אוּשְׁ אִין,  עִלָּ

יהּ,   מִנֵּ קַיְימֵי  הוּ  לְּ כג) וְאַמְרֵיכֻּ אֶת  (משלי  לְחַם  תִּ אַל 
ילֵיהּ   ין, דִּ תַקִּ תוֹרָא דְּ הַהוּא פָּ כַח דְּ תְּ לֶחֶם רַע עַיִן וְגוֹ', אִשְׁ

תִיב כְּ עָלֵיהּ  הוּא,  רִיךְ  בְּ א  קוּדְשָׁ דְּ וְלָאו  (מלאכי   הוּא, 
י.  ב) חַגַּ יכֶם, וְלָא  חַגֵּ רֶשׁ  פֶּ וְגוֹ',  נֵיכֶם  פְּ וְזֵרִיתִי פֶרֶשׁ עַל 

יזֵי וַ  פִּ אוּשְׁ ין  אִלֵּ דְּ עֲתָא  שַׁ בְּ נָשׁ,  ר  בַּ לְהַהוּא  לֵיהּ  וי 
תוֹרֵיהּ.  מְהֵימְנוּתָא קַיְימֵי מִפָּ

הָיָה   .279 יָמָיו  ל  כָּ א, אַבְרָהָם,  אַבָּ י  רַבִּ וְאָמַר 
ר   וּלְסַדֵּ אוֹרְחִים  ן  לְזַמֵּ רָכִים  דְּ ת  פָרָשַׁ בְּ עוֹמֵד 

מַּ  ו שֶׁ לְחָנוֹת. עַכְשָׁ ל לָהֶם שֻׁ זְמִינִים אוֹתוֹ וְאֶת כָּ
לֶךְ וְאֵין נוֹתְנִים לָהֶם אֶת   וִד הַמֶּ יקִים וְאֶת דָּ דִּ הַצַּ
לְחָן  ֻ מֵהַשּׁ עוֹמֵד  אַבְרָהָם  חֶלְקָם, 

טז) וְקוֹרֵא: אָהֳלֵי  (במדבר  מֵעַל  נָא  סוּרוּ 
ם עוֹלִים אַחֲרָיו.  וְכֻלָּ ה.  עִים הָאֵלֶּ ים הָרְשָׁ הָאֲנָשִׁ

אָמַר, יג)(מ יִצְחָק  חְסָר.  שלי  תֶּ עִים  רְשָׁ וּבֶטֶן 
אָמַר, כג) יַעֲקֹב  ה.   (שם  תְקִיאֶנָּ אָכַלְתָּ  ךָ  תְּ פִּ

אוֹמְרִים,  יקִים  דִּ הַצַּ ל  כָּ אָר  כח) וּשְׁ י   (ישעיה  כִּ
לִי מָקוֹם.  לְחָנוֹת מָלְאוּ קִיא צאָֹה בְּ ל שֻׁ  כָּ

  

הֲוָה .279 יוֹמוֹי  ל  כָּ אַבְרָהָם,  א,  אַבָּ י  רִבִּ קָאִים   וְאָמַר 
תוֹרֵי,   פָּ נָא לוֹן  וּלְתַקְּ יזִין,  פִּ נָא אוּשְׁ לְזַמְּ ת אוֹרְחִין,  פָרָשַׁ בְּ
א,  יא, וּלְדָוִד מַלְכָּ יקַיָּ הוּ צַדִּ נִין לֵיהּ, וּלְכֻלְּ מְזַמְּ א, דִּ תָּ הַשְׁ
תוֹרָא,  מִפָּ קָאִים  אַבְרָהָם  חוּלָקֵיהוֹן,  לוֹן  יָהֲבִין  וְלָא 

טז) וְקָרֵי, ים סוּר  (במדבר  הָאֲנָשִׁ אָהֳלֵי  מֵעַל  א  נָּ וּ 
יִצְחָק   אֲבַתְרֵיהּ.  קִין  סַלְּ הוּ  וְכֻלְּ ה.  הָאֵלֶּ עִים  הָרְשָׁ

יג) אָמַר, יַעֲקבֹ  (משלי  חְסָר.  תֶּ עִים  רְשָׁ וּבֶטֶן 
כג) אָמַר, ל   (משלי  כָּ אָר  וּשְׁ ה.  תְקִיאֶנָּ אָכַלְתָּ  ךָ  תְּ פִּ

יא אַמְרֵי, יקַיָּ י כָּ  (ישעיה כח) צַדִּ לְחָנוֹת מָלְאוּ קִיא  כִּ ל שֻׁ
לִי מָקוֹם.   צוֹאָה בְּ

ינוֹ,  .280 דִּ לִים  וְהִשְׁ אָמַר,  לֶךְ  הַמֶּ וִד  דָּ
תוּב כָּ כה)-(שמואל  שֶׁ הַיָּמִים  א  רֶת  עֲשֶׂ כַּ וַיְהִי 

וּם   מִשּׁ אוֹמֵר?  זֶּה  מַה  וַיָּמֹת.  נָבָל  אֶת  ה'  גֹּף  וַיִּ
בָל   אַל מִנָּ וִד שָׁ דָּ ה לוֹ אוֹרֵחַ, וְלאֹ רָצָה. שֶׁ וְנַעֲשָׂ

וּבְאוֹתָם   חֵלֶק.  לוֹ  נָתַן  וְלאֹ  אוֹתוֹ,  הִזְמִין  וְזֶה 
נִדּוֹן   ן אֶת הָעוֹלָם,  דָּ לֶךְ  הַמֶּ וִד  דָּ שֶׁ יָמִים  רָה  עֲשָׂ

בָל. לִים לוֹ רַע יוֹתֵר מִנָּ הִשְׁ  עָלָיו אוֹתוֹ אָדָם שֶׁ

  

אָמַר, .280 א  מַלְכָּ וִד  ינוֹי,  כאן)(חסר   דָּ דִּ לִים  וְאַשְׁ
יב, כְתִּ כה)  דִּ א  יְיָ'  (שמואל  גּוֹף  וַיִּ מִים  הַיָּ רֶת  עֲשֶׂ כַּ וַיְהִי 

אַל לְנָבָל,  דָוִד שָׁ גִין דְּ מתֹ. מַאי קָא מַיְירֵי. בְּ אֶת נָבָל וַיָּ
ין לֵיהּ, וְלָא  עָא. וְדָא זַמִּ יזָא, וְלָא בָּ פִּ וְאִתְעָבִיד לֵיהּ אוֹשְׁ

לֵיהּ  א  יָהַב  מַלְכָּ דָוִד  דְּ יוֹמִין  רָה  עֲשָׂ וּבְאִינּוּן  חוּלָקָא,   
לִים לֵיהּ  אַשְׁ ר נָשׁ דְּ ן עָלֵיהּ הַהוּא בַּ דָּ אִין עָלְמָא, אַתְּ דָּ

יר מִנָבָל.  ישׁ יַתִּ  בִּ
אֶלְעָזָר, .281 י  רַבִּ כָּ�) אָמַר  אֵין  (מִשּׁוּם 

כְּ  א  אֶלָּ יוֹתֵר,  אָדָם  עַל  מַטְרִיחָה  מוֹ הַתּוֹרָה  אֶלְעָזָר .281   י  רִבִּ כך) אָמַר  אַטְרַח אוֹרַיְיתָ  (בגין  לָא  א 
יָכִיל,   דְּ מָה  כְּ א  אֶלָּ יר,  יַתִּ נָשׁ  בַר  דְּ עָלֵיהּ 
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תוּב כָּ הוּא יָכוֹל, שֶׁ נַת  (דברים טז) שֶׁ מַתְּ אִישׁ כְּ
ה   תֶּ ע וְאֶשְׁ בַּ יָדוֹ וְגוֹ'. וְלאֹ יאֹמַר אָדָם אֹכַל וְאֶשְׂ
א  אֶלָּ ים.  לָעֲנִיִּ ן  אֶתֵּ אֵר  ָ שּׁ יִּ ֶ שּׁ וּמַה  רִאשׁוֹנָה,  בָּ
ח אֶת  מַּ ל הָאוֹרְחִים. וְאִם שִׂ ית הַכֹּל הוּא שֶׁ רֵאשִׁ

וְ  הוּא הָאוֹרְחִים  רוּךְ  בָּ דוֹשׁ  הַקָּ אוֹתָם,  קָה  הִשְׁ
מֵחַ עִמּוֹ, וְאַבְרָהָם קוֹרֵא עָלָיו, אָז  (ישעיה נח) שָׂ

עָלָיו, קוֹרֵא  וְיִצְחָק  וְגוֹ'.  ה'  עַל  ג  תְעַנַּ (שם   תִּ
י  נד) רַבִּ אָמַר  יִצְלָח.  לאֹ  עָלַיִךְ  יוּצַר  לִי  כְּ ל  כָּ

אָמַר  לֶךְ  הַמֶּ וִד  דָּ זֶה  אֶת  מְעוֹן,  וּם   שִׁ מִשּׁ אוֹתוֹ, 
לֶךְ  ל הַמֶּ רָבוֹת שֶׁ לֶךְ וְהַקְּ ל הַמֶּ לֵי הַזַּיִן שֶׁ ל כְּ כָּ שֶׁ

אָמַר, יִצְחָק  אֲבָל  וִד.  דָּ יַד  בְּ (תהלים   נִפְקְדוּ 
ר וְגוֹ'. קב) אָרֶץ יִהְיהֶ זַרְעוֹ וְגוֹ', הוֹן וָעֹשֶׁ בּוֹר בָּ  גִּ

יב, כְתִּ לֵימָא  (דברים טז) דִּ וְלָא  וְגוֹ'.  יָדוֹ  נַת  מַתְּ כְּ אִישׁ 
אַר   תְּ יִשְׁ קַדְמִיתָא, וּמַה דְּ ע וְאַרְוִוי בְּ בַּ אִינִישׁ אֱכוּל וְאֶשְׂ

א   רֵישָׁ א  אֶלָּ נֵי,  לְמִסְכְּ ן  וְאִי אֶתֵּ יזִין הוּא,  פִּ אוּשְׁ דְּ א  כלָֹּ דְּ
יהּ,   י עִמֵּ רִיךְ הוּא חַדֵּ א בְּ י לוֹן, קוּדְשָׁ יזִין וְרַוִּ פִּ י לְאוּשְׁ חַדֵּ

ג עַל יְיָ' וְגוֹ'.   (ישעיה נח) וְאַבְרָהָם קָרֵי עָלֵיהּ, תְעַנַּ אָז תִּ
לִי יוּצַר עָלַיִךְ  (ישעיה נד) וְיִצְחָק קָארֵי עָלֵיהּ, ל כְּ לאֹ   כָּ

לֵיהּ,  א אָמַר  מַלְכָּ וִד  דָּ מְעוֹן, הַאי,  שִׁ י  רִבִּ יִצְלַח. אָמַר 
דָוִד   ידוֹי דְּ א, בִּ מַלְכָּ א, וּקְרָבִין דְּ מַלְכָּ כָל זַיְינִין דְּ גִין דְּ בְּ

קָאָמַר, יִצְחָק  אֲבָל  קָדוּ,  קיב) אִתְפְּ בּוֹר   (תהלים  גִּ
אָרֶץ יִהְיֶה זַרְעוֹ וְגוֹ', הוֹן וָעוֹשֶׁ   ר וְגוֹ'. בָּ

חַר   (ישעיה נח)  יַעֲקבֹ אָמַר, .282 ַ שּׁ קַע כַּ אָז יִבָּ
יקִים אוֹמְרִים, דִּ אָר הַצַּ וְנָחֲךָ   (שם) אוֹרֶךָ וְגוֹ'. שְׁ

אָמַר, לֶךְ  הַמֶּ וִד  דָּ וְגוֹ'.  יעַ  בִּ וְהִשְׂ מִיד  תָּ (שם   ה' 
הוּא   נד) הֲרֵי  שֶׁ יִצְלָח,  לאֹ  עָלַיִךְ  יוּצַר  לִי  כְּ ל  כָּ

רֵי חֶלְקוֹ   נִפְקָד ל הָעוֹלָם. אַשְׁ לֵי הַזַּיִן שֶׁ ל כְּ עַל כָּ
ל   שֶׁ חֶלְקָם  רֵי  אַשְׁ זֶה.  לְכָל  זוֹּכֶה  שֶׁ הָאָדָם  ל  שֶׁ
עֲלֵיהֶם  א,  הַבָּ וּבָעוֹלָם  הַזֶּה  עוֹלָם  בָּ יקִים  דִּ הַצַּ

תוּב ס) כָּ וְגוֹ'. (שם  יקִים  צַדִּ ם  לָּ כֻּ ךְ  (רַעְיָא   וְעַמֵּ
מִ  מְהֵימְנָא) ב  לוּלָב   (מ''ז) צְוָהרפב/  לִטֹּל  זוֹ 

הַזֶּה  וְהַסּוֹד  לּוֹ,  שֶׁ ינִים  אוֹתוֹ יוֹם עִם אוֹתָם הַמִּ בְּ
רוּךְ   בָּ דוֹשׁ  הַקָּ שֶׁ מוֹ  כְּ וּפֵרְשׁוּהָ הַחֲבֵרִים,  אַרְנוּ,  בֵּ
הֶם,   מֵחַ בָּ לוּ וְשָׂ יָּמִים הַלָּ רָאֵל בַּ הוּא נוֹטֵל אֶת יִשְׂ

רָאֵל נוֹטְלִים יִשְׂ ךְ  כָּ רוּךְ הוּא    אַף  דוֹשׁ בָּ אֶת הַקָּ
הַלּוּלָב   ל  שֶׁ הַסּוֹד  וְזֶהוּ  עִמּוֹ.  מֵחִים  וּשְׂ לְחֶלְקָם 
אָדָם,   ל  שֶׁ מוּת  הַדְּ סוֹד  הוּא  שֶׁ בּוֹ,  שֶׁ ינִים  וְהַמִּ

אֵר.  .(ע''כ רעיא מהימנא) וַהֲרֵי נִתְבָּ

  

אָמַר, .282 נח) יַעֲקבֹ  אוֹרֶךָ  (ישעיה  חַר  ַ שּׁ כַּ קַע  יִבָּ אָז 
אַמְרֵי,וְג יא  יקַיָּ צַדִּ אָר  שְׁ נח) וֹ',  מִיד   (ישעיה  תָּ יְיָ'  וְנָחֲךָ 

אָמַר, א  מַלְכָּ וִד  דָּ וְגוֹ',  יעַ  בִּ נד) וְהִשְׂ לִי   (ישעיה  כְּ ל  כָּ
עָלְמָא  זֵיינֵי  ל  כָּ עַל  הוּא  הָא  דְּ יִצְלָח,  לאֹ  עָלַיִךְ  יוּצַר 

זָכֵי בַר נָשׁ, דְּ אָה חוּלָקֵיהּ דְּ קַד. זַכָּ אָה   אִתְפְּ לְכָל הַאי. זַכָּ
אָתֵי,   דְּ וּבְעָלְמָא  ין,  דֵּ עָלְמָא  בְּ יא,  יקַיָּ צַדִּ דְּ חוּלָקֵיהוֹן 

תִיב כְּ ס) עָלַיְיהוּ  יקִים   (ישעיה  צַדִּ ם  לָּ כֻּ ךְ  וְעַמֵּ
י  (ויקרא כ''ג) וְגוֹ'. יוֹם הָרִאשׁוֹן וְגוֹ', רִבִּ ם לָכֶם בַּ וּלְקַחְתֶּ

תַח, פָּ מְעוֹן  וְלִכְבוֹדִי   (ישעיה מג) שִׁ מִי  בִשְׁ קְרָא  הַנִּ כּלֹ 
א   דָּ מִי,  בִשְׁ קְרָא  הַנִּ כּלֹ  יתִיו.  עֲשִׂ אַף  יו  יְצַרְתִּ רָאתִיו  בְּ

מֵיהּ  שְׁ בִּ לֵיהּ  רָא  בָּ הוּא  רִיךְ  בְּ א  קוּדְשָׁ דְּ (נ''א   אָדָם, 

יב,בדיוקניה)  כְתִּ דִּ א) ,  אֶת  (בראשית  אֱלהִֹים  בְרָא  וַיִּ
וְקָ  צַלְמוֹ.  בְּ יק הָאָדָם  אַפִּ דְּ עֲתָא  שַׁ בְּ מֵיהּ,  שְׁ בִּ לֵיהּ  רָא 

יב, כְתִּ עָלְמָא, וְאִקְרֵי אֱלהִֹים, דִּ (שמות   קְשׁוֹט וְדִינָא בְּ
מהימנא  כב) רעיא  ב  רפב/  ל.  קַלֵּ תְּ לאֹ  אֱלהִֹים 

קּוּדָא אִינּוּן זִינִין  (מ''ז) פִּ הַהוּא יוֹמָא בְּ א לִיטוֹל לוּלָב בְּ דָּ
רָזָ  וְהַאי  ילֵיהּ  מָה  דִּ כְּ יא  חַבְרַיָּ וְאוֹקְמוּהָ  אוֹקִימְנָא  א 

י   הָנֵי יוֹמִין וְחַדֵּ רָאֵל בְּ רִיךְ הוּא נָטִיל לוֹן לְיִשְׂ א בְּ קוּדְשָׁ דְּ
רִיךְ הוּא  א בְּ קוּדְשָׁ רָאֵל נַטְלֵי לֵיהּ לְּ הוֹן. אוּף הָכִי יִשְׂ בְּ

לוּלָב. דְּ רָזָא  הוּא  וְדָא  יהּ.  בֵּ אן  וְחַדָּ וּמִינִין   לְחוּלָקֵיהוֹן 
מַר.  אִתְּ וְהָא  אָדָם  דְּ יּוּקְנָא  דִּ רָזָא  אִיהוּ  דְּ בֵיהּ  (ע''כ   דְּ

 רעיא מהימנא) 
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י  .283 רַבִּ וְגוֹ'.  הָרִאשׁוֹן  יוֹּם  בַּ לָכֶם  ם  וּלְקַחְתֶּ
תַח, פָּ מְעוֹן  מג) שִׁ מִי  (שם  בִשְׁ קְרָא  הַנִּ כּלֹ 

יתִיו.   עֲשִׂ אַף  יו  יְצַרְתִּ רָאתִיו  בְּ כֹּל  וְלִכְבוֹדִי 
מִי   קְרָא בִשְׁ רוּךְ הוּא   -הַנִּ דוֹשׁ בָּ הַקָּ זֶה אָדָם, שֶׁ

מוֹ  שְׁ רָא אוֹתוֹ בִּ תוּב(בִּדְמוּתוֹ) בָּ כָּ (בראשית   , שֶׁ
צַלְמוֹ. וְקָרָא לוֹ  ב) בְרָא אֱלהִֹים אֶת הָאָדָם בְּ וַיִּ

עוֹלָם,  בָּ וְדִין  אֱמֶת  הוֹצִיא  שֶׁ עָה  שָׁ בְּ מוֹ,  שְׁ בִּ
תוּבוְנִקְרָא אֱלהִֹי כָּ אֱלהִֹים לאֹ  (שמות כב) ם, שֶׁ

ל.   תְקַלֵּ

  

שמעון  .283 רבי  וגו'.  הראשון  ביום  לכם  ולקחתם 
פתח, כל הנברא בשמי ולכבודי בראתיו יצרתיו אף  
ברא  דקב''ה  אדם,  דא  בשמי,  הנקרא  כל  עשיתיו. 
ליה בשמיה, דכתיב ויברא אלהים את האדם בצלמו.  

קשוט   דאפיק  בשעתא  בשמיה,  ליה  ודינא  וקרא 
 בעלמא, ואקרי אלהים, דכתיב אלהים לא תקלל.

אֱלהִֹים   .284 בְרָא  וַיִּ תוּב  כָּ שֶׁ מוֹ,  שְׁ בִּ לוֹ  קָרָא 
תוּב   כָּ שֶׁ אַרְנוּ,  בֵּ הֲרֵי  וְיָפֶה.  צַלְמוֹ,  בְּ הָאָדָם  אֶת 
וּוּג   הַזִּ שֶׁ עָה  שָׁ בְּ דְמוּתֵנוּ,  כִּ צַלְמֵנוּ  בְּ אָדָם  ה  נַעֲשֶׂ

וְכָךְ   צֶלֶם  נֶאֱמַר.  בְּ נֵיהֶם,  שְׁ ל  שֶׁ וּוּג  זִּ בַּ הוּא 
 וּדְמוּת. וְאָדָם יָצָא מִזָּכָר וּנְקֵבָה.

  

אֶת   .284 אֱלהִֹים  בְרָא  וַיִּ יב  כְתִּ דִּ מֵיהּ,  שְׁ בִּ לֵיהּ  קְרָא 
ה  נַעֲשֶׂ יב  כְתִּ דִּ אוֹקִימְנָא,  הָא  יר.  פִּ וְשַׁ צַלְמוֹ  בְּ הָאָדָם 

צַלְמֵנוּ   בְּ וְכַךְ אָדָם  מַר.  אִתְּ זִוּוּגָא  דְּ עֲתָא  שַׁ בְּ דְמוּתֵנוּ,  כִּ
כָר   מִדְּ וְאָדָם  וּדְמוּת.  צֶלֶם  בְּ תַרְוַיְיהוּ,  דְּ זִוּוּגָא  בְּ הוּא 

א נָפַק.   וְנוּקְבָּ
סִפְרוֹ  .285 צַלְמוֹ. בְּ בְרָא אֱלהִֹים אֶת הָאָדָם בְּ וַיִּ

שֶׁ  עָה  שָׁ בְּ שֶׁ מָצָאנוּ,  לֶךְ  הַמֶּ למֹֹה  שְׁ ל  וּוּג  שֶׁ הַזִּ
יוֹקָן  דְּ הוּא  רוּךְ  בָּ דוֹשׁ  הַקָּ שׁוֹלֵחַ  ה,  לְמַטָּ נִמְצָא 
צֶלֶם,   בְּ חָקוּק  רָשׁוּם  אָדָם,  רְצוּף  פַּ מוֹ  כְּ אֶחָד 
נָה רְשׁוּת לָעַיִן  וְעוֹמֵד עַל אוֹתוֹ זִוּוּג. וְאִלְמָלֵא נִתְּ
לִרְאוֹת, רוֹאֶה אָדָם עַל ראֹשׁוֹ צֶלֶם אֶחָד רָשׁוּם  

פַ  ל אָדָם, וּבְאוֹתוֹ צֶלֶם נִבְרָא הָאָדָם. בְּ רְצוּף שֶׁ
עוֹמֵד לַח   (וְטֶרֶם שֶׁעוֹמֵד) וְעַד שֶׁ ָ שּׁ אוֹתוֹ צֶלֶם שֶׁ

נִבְרָא   לאֹ  ם,  שָׁ צֵא  וְיִמָּ ראֹשׁוֹ  עַל  רִבּוֹנוֹ  לוֹ 
הָאָדָם   אֶת  אֱלהִֹים  בְרָא  וַיִּ תוּב  כָּ שֶׁ זֶהוּ  הָאָדָם. 

צַלְמוֹ.   בְּ

  

בְרָא   .285 סִפְרָא וַיִּ בְּ צַלְמוֹ,  בְּ הָאָדָם  אֶת  אֱלהִֹים 
זִוּוּגָא עֲתָא דְּ בְשַׁ חְנָא, דִּ כַּ א אַשְׁ למֹהֹ מַלְכָּ שְׁ (דף ק''ד   דִּ

חַד   ע''ב) הוּא  רִיךְ  בְּ א  קוּדְשָׁ דַר  שָׁ א,  לְתַתָּ כַח  תְּ אִשְׁ
צוּלְמָא,  ימָא חֲקִיקָא בְּ ר נָשׁ, רְשִׁ בַּ פַרְצוּפָא דְּ יּוּקְנָא כְּ דִּ

ימָא עַל הַהוּא זִוּוּגָא. וְאִלְמָלֵא אִתְיְיהִיב רְשׁוּ לְעֵינָא וְקַ  יְּ
ימָא   רְשִׁ צוּלְמָא,  חַד  יהּ  רֵישֵׁ עַל  נָשׁ  ר  בַּ חָמֵי  לְמֵחֱזֵי, 
נָשׁ,  ר  בַּ רֵי  אִתְבְּ צוּלְמָא  וּבְהַהוּא  נָשׁ,  ר  בַּ דְּ פַרְצוּפָא  כְּ

ימָא קַיְּ דַר  הַהוּא צוּלְ  (ס''א ועד לא קיימא) וְעַד דְּ שָׁ מָא דְּ
ר   רֵי בַּ ן, לָא אִתְבְּ מָּ ח תַּ כַּ תְּ יהּ, וְיִשְׁ לֵיהּ מָארֵיהּ עַל רֵישֵׁ
הָאָדָם  אֶת  אֱלהִֹים  בְרָא  וַיִּ דִכְתִיב,  הוּא  הֲדָא  נָשׁ, 

צַלְמוֹ.   בְּ
יוֹּצֵא  .286 שֶׁ עַד  נֶגְדּוֹ  כְּ ן  מֵּ מִזְדַּ לֶם  הַצֶּ אוֹתוֹ 

ל עִם אוֹתוֹ צֶלֶם,  לָעוֹלָם.   דֵּ יוֹּצֵא, הוּא מִתְגַּ שֶׁ כְּ
תוּב כָּ אוֹתוֹ צֶלֶם הוֹלֵךְ. זֶהוּ שֶׁ אַךְ   (תהלים לט) בְּ

לֶם הַזֶּה הוּא מִלְמַעְלָה. ךְ אִישׁ. וְהַצֶּ צֶלֶם יִתְהַלֶּ    בְּ

נָפִיק לְעָלְמָא.   .286 מַן לָקֳבְלֵיהּ, עַד דְּ הַהוּא צֶלֶם אִזְדְּ
ד נָפַק, בְּ  הַהוּא צֶלֶם אָזִיל, הֲדָא  כַּ י, בְּ הַהוּא צֶלֶם אִתְרַבֵּ

דִכְתִיב, י''ג   אַךְ  (תהלים לט) הוּא  (שמות קמ''ב ע''ב, 
מ''ב) אִיהוּ   ע''ב,  צֶלֶם  וְהַאי  אִישׁ.  ךְ  יִתְהַלֶּ צֶלֶם  בְּ

א. עֵילָּ  מִלְּ
קוֹמָן,  .287 מִמְּ יוֹצְאוֹת  רוּחוֹת  אוֹתָן  שֶׁ עָה  שָׁ בְּ

וְרוּ  רוּחַ  ל  דוֹשׁ  כָּ הַקָּ לֶךְ  הַמֶּ לִפְנֵי  נֶת  קֶּ מִתְתַּ חַ 
הַזֶּה,   עוֹלָם  בָּ עוֹמֵד  שֶׁ פַרְצוּף  בְּ כָבוֹד,  תִקּוּנֵי  בְּ

  
אִינּוּן רוּחִין   .287 עֲתָא דְּ שַׁ ל רוּחָא בְּ נַפְקָן מֵאַתְרַיְיהוּ, כָּ

יְקָר,  תִקּוּנֵי  בְּ א  ישָׁ קַדִּ א  מַלְכָּ י  קַמֵּ ן  קַּ אִתְתָּ וְרוּחָא 
יּוּקְנָא   דִּ וּמֵהַהוּא  עָלְמָא.  הַאי  בְּ קָאִים  דְּ פַרְצוּפָא  בְּ
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לֶם הַזֶּה. וְזֶה   בוֹד יוֹצֵא הַצֶּ קּוּן כָּ וּמֵאוֹתוֹ דְיוֹקָן תִּ
זְמַן   בִּ הַזֶּה  עוֹלָם  בָּ ימָה  וּמַקְדִּ לָרוּחַ,  י  לִישִׁ שְׁ

וּוּג מְצָא הַזִּ נִּ לּאֹ נִמְצָא שֶׁ עוֹלָם שֶׁ . וְאֵין לְךָ זִוּוּג בָּ
לֶם הַזֶּה   ים, הַצֶּ רָאֵל קְדוֹשִׁ בְתוֹכָם צֶלֶם. אֲבָל יִשְׂ
בְתוֹכָם.   נִמְצָא  הוּא  קָדוֹשׁ  קוֹם  וּמִמָּ קָדוֹשׁ, 
ינִים   וּמַזָּלוֹת צֶלֶם מֵאוֹתָם הַמִּ וּלְעוֹבְדֵי כוֹכָבִים 

נִמְצָ  מְאָה  הַטֻּ ד  מִצַּ ן  הָרָעִים,  כֵּ וְעַל  בְתוֹכָם.  א 
ל  שֶׁ צֶלֶם  בְּ לּוֹ  שֶׁ צֶלֶם  לְעָרֵב  לְאָדָם  צָרִיךְ  לאֹ 

קָדוֹשׁ   זֶּה  שֶׁ וּם  מִשּׁ זָרָה,  עֲבוֹדָה  וְזֶה    -עוֹבְדֵי 
רָאֵל לְעוֹבְדֵי כוֹכָבִים  ין יִשְׂ טָמֵא. בֹּא רְאֵה מַה בֵּ

 וּמַזָּלוֹת וְכוּ'. 

לְרוּחָא,  לִיתָאָה  תְּ וְדָא  צֶלֶם.  הַאי  נָפִיק  יְקָר,  קּוּנָא  תִּ
הַאי   ימַת בְּ כַח. וְלֵית  וְאַקְדִּ תְּ זִוּוּגָא אִשְׁ עֲתָא דְּ שַׁ עָלְמָא, בְּ

ויְיהוּ. אֲבָל   גַוַּ בְּ כַח צֶלֶם  תְּ לָא אִשְׁ עָלְמָא, דְּ בְּ זִוּוּגָא  לָךָ 
א   ישָׁ קַדִּ וּמֵאֲתַר  א,  ישָׁ קַדִּ צֶלֶם  הַאי  ין,  ישִׁ קַדִּ רָאֵל  יִשְׂ

וּמַזָּ  כּוֹכָבִים  וּלְעוֹבְדֵי  גַוַויְיהוּ.  בְּ כַח  תְּ צֶלֶם אִשְׁ לוֹת, 
כַח   תְּ אִשְׁ מְסָאֲבוּתָא  דִּ טְרָא  מִסִּ ין.  ישִׁ בִּ זִינִין  מֵאִינּוּן 
א, לָא לִיבְעֵי לֵיהּ לְאִינִישׁ, לְאִתְעָרְבָא   גַוַויְיהוּ. וְעַל דָּ בְּ
גִין   בְּ זָרָה,  עֲבוֹדָה  עוֹבְדֵי  דְּ צוּלְמָא  בְּ ילֵיהּ,  דִּ צוּלְמָא 

א, וְהַאי מִסְאֲבָ  ישָׁ הַאי קַדִּ רָאֵל דְּ ין יִשְׂ א חֲזֵי מַה בֵּ א. תָּ
וְכוּ'. לוֹת  וּמַזָּ כּוֹכָבִים  דזמין   וּלְעוֹבְדֵי  דמלכא  (עד 

אושפיזין. זה המאמר כתוב בפרשת ויחי יעקב דף ר''ך  
א' שורה  א'  כאן) עמוד  מצאתי   (ושייך  החילופים  ואלו 

בין הכתוב בהעתק לבין הכתוב שם. שורה כ''ב במקום  
ן. שורה כ''ה במקום יעדי דיני גריע.  עלמין מצאתי צולמי

שם במקום ידה מצאתי דינא. שורה ל''א מי יתן ערב  
שורה   בנהורא.  אתתקן  וליליא  סיהרא  נהרא  כד  ודא 
ל''ה עובדין מצאתי בריין. עמוד ב' שורה ה' ביה חילא.  
שורה ו' יצרתיו היינו וענף עץ עבות. אף עשיתיו. שורה  

ום הראשון דא בספרא  י''ד לחירו ועל דא קרינא ליה י
דאגדתא ושפיר הוא. שורה כ''ד דאבא בגין כך כלא יאה 
ולא בסימא לפירין ולא עביד פירין. שורה כ''ה הדין צ''ל  
תרין. שורה כ''ו לבירא ד''א. שורה כ''ט יעקב צ''ל בירא. 
שורה ל''א דא בדא צ''ל דא בלא דא. שורה ל''ג צ''ל אף  

ביה. שורה ל''ה  על גב דבהאי נחל דינא לא אשתכח  
צ''ל דצדיק איבא וכנישו רברבא נפקי מנייהו. שורה ל''ו  
צ''ל מנייהו לא איבא ולא טעמא. שם וכלא שפיר ועל  
כתוב   מצאתי  המאמר  ובסוף  בשמאלא.  אתרוג  דא 

 . דכתיב)
תוּב .288 כָּ כט)  שֶׁ מִינִי   (במדבר  ְ הַשּׁ יוֹּם  בַּ

הֲרֵי הַיוֹּם הַזֶּ  הְיהֶ לָכֶם, שֶׁ לֶךְ הוּא עֲצֶרֶת תִּ ה מֵהַמֶּ
לְמֶלֶךְ  ל  מָשָׁ רָאֵל.  יִשְׂ עִם  מְחָתוֹ  שִׂ לְבַדּוֹ,  בִּ
נֵי   בְּ ל  כָּ הֶם  עִמָּ לוּ  דְּ תַּ וְהִשְׁ אוֹרְחִים,  הִזְמִין  שֶׁ
ם   אן אֲנִי וְאַתֶּ לֶךְ: עַד כָּ ךְ אָמַר הַמֶּ הֵיכָלוֹ. אַחַר כָּ

קָרְ  ם  וְהִקְרַבְתֶּ אוֹרְחִים,  בָּ ם  כֻלָּ קְנוּ  נוֹת הִתְעַסַּ בָּ
אֲנִי   וָהָלְאָה  אן  מִכָּ יוֹם,  כָל  בְּ ים  הָעַמִּ אָר  שְׁ עַל 
מִינִי   ְ יוֹּם הַשּׁ תוּב בַּ כָּ מַח יוֹם אֶחָד. זֶהוּ שֶׁ ם נִשְׂ וְאַתֶּ

  

יב .288 כְתִּ הְיֶה   (במדבר כט) דִּ תִּ עֲצֶרֶת  מִינִי  ְ הַשּׁ יּוֹם  בַּ
לְחוֹדוֹי, חֶדְוָותָא   א הוּא בִּ לְכָּ א, מִמַּ הָא יוֹמָא דָּ לָכֶם, דְּ
יזִין,   פִּ אוּשְׁ ין  זַמִּ דְּ א  לְמַלְכָּ מְתַל  רָאֵל.  יִשְׂ בְּ הוּ  בְּ ילֵיהּ  דִּ

א, עַ  נֵי הֵיכָלֵיהּ, לְבָתַר אָמַר מַלְכָּ ל בְּ הוּ כָּ לוּ בְּ דָּ תְּ ל אִשְׁ
וּקְרַבְתּוּן  יזִין,  פִּ אוּשְׁ בְּ הוּ  לְּ כֻּ לְנָא  דַּ תָּ אִשְׁ וְאַתּוּן  אֲנָא  ן  כֵּ
אן וּלְהָלְאָה, אֲנָא  כָל יוֹמָא, מִכָּ ין בְּ אָר עַמִּ נִין עַל שְׁ קָרְבְּ
מִינִי   ְ יּוֹם הַשּׁ וְאַתּוּן נֵחֱדֵי יוֹמָא חַד, הֲדָא הוּא דִכְתִיב בַּ
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נוֹת   קָרְבָּ לְהַקְרִיב  לָכֶם,  לָכֶם.  הְיהֶ  תִּ עֲצֶרֶת 
לֶךְ   מֶּ בַּ נִמְצָאִים  הָאֱמוּנָה  אוֹרְחֵי  אֲבָל  עֲלֵיכֶם. 

דִיר, סִים   תָּ נְּ ם מִתְכַּ לָּ לֶךְ, כֻּ מְחַת הַמֶּ ל שִׂ וּבַיוֹּם שֶׁ
רְגּוּמוֹ:  תַּ עֲצֶרֶת,  תוּב  כָּ זֶה  וְעַל  וְנִמְצָאִים.  עִמּוֹ 

נּוּס.  כִּ

הְיֶה לָכֶם. לָכֶ  נִין עָלַיְיכוּ. אֲבָל עֲצֶרֶת תִּ ם: לְקָרְבָא קָרְבְּ
דִירָא. וּבְיוֹמָא  כְחֵי תְּ תַּ א מִשְׁ מַלְכָּ יזֵי מְהֵימְנוּתָא, בְּ פִּ אוּשְׁ
כְחָן.   תַּ וּמִשְׁ יהּ,  עִמֵּ פֵי  נְּ מִתְכַּ הוּ  לְּ כֻּ א,  מַלְכָּ דְּ חֶדְוָותָא  דְּ

נִישׁוּ. רְגּוּמוֹ: כְּ תִיב, עֲצֶרֶת, תַּ א כְּ  וְעַל דָּ
מְחָה, וְכָל  .289 ִ וְהַיוֹּם הַזֶּה יַעֲקֹב הוּא רֹאשׁ לַשּׂ

ן   כֵּ וְעַל  עִמּוֹ.  מֵחִים  שְׂ אוֹרְחִים  אוֹתָם 
תוּב לג) כָּ כָמוֹךָ.  (דברים  מִי  רָאֵל  יִשְׂ רֶיךָ  אַשְׁ

מט) וְכָתוּב ה  (ישעיה  אָתָּ י  עַבְדִּ לִי  וַיאֹּמֶר 
אָר.  ךָ אֶתְפָּ ר בְּ רָאֵל אֲשֶׁ  יִשְׂ

  

א לְחֶדְוָותָא, וְכָל אִינּוּן וְהַ  .289 אי יוֹמָא, יַעֲקבֹ הוּא רֵישָׁ
תִיב, כְּ א  דָּ וְעַל  יהּ.  עִמֵּ חֲדָאָן  יזֵי  פִּ (דברים  אוּשְׁ

וּכְתִיב, לג) כָמוֹךָ.  מִי  רָאֵל  יִשְׂ רֶיךָ  (ישעיה   אַשְׁ
אָר.  מט) ךָ אֶתְפָּ ר בְּ רָאֵל אֲשֶׁ ה יִשְׂ  וַיּאֹמֶר לִי עַבְדִי אָתָּ

אוֹר וְיִקְ  .290 לַמָּ תִית  כָּ זַךְ  זַיִת  מֶן  שֶׁ אֵלֶיךָ  חוּ 
ה   רְשׁוּהָ. אֲבָל לָמָּ י אֶלְעָזָר, הֲרֵי פֵּ וְגוֹ'. אָמַר רַבִּ
ת  לְפָרָשַׁ זוֹ  ה  רָשָׁ פָּ הוּא  רוּךְ  בָּ דוֹשׁ  הַקָּ הִסְמִיךְ 
ם   לָּ כֻּ הָעֶלְיוֹנִים,  אוֹרוֹת  הַמְּ ל  כָּ א  אֶלָּ מוֹעֲדִים? 

שֶׁ  לְהַדְלִיק  וַהֲרֵי  מְאוֹרוֹת  עֶלְיוֹן,  חָה  מִשְׁ מֶן 
עֶלְיוֹנִים  רְכִים  מִתְבָּ רָאֵל  יִשְׂ יְדֵי  וְעַל  אֵר.  נִתְבָּ
אֲרוּהָ,   בֵּ מוֹ שֶׁ אוֹרוֹת, כְּ וְתַחְתּוֹנִים, וְנִדְלָקִים הַמְּ

תוּב כָּ כז) שֶׁ לֵב,  (משלי  ח  מַּ יְשַׂ וּקְטרֶֹת  מֶן  שֶׁ
חְתּוֹנִים. מְחַת הָעֶלְיוֹנִים וְהַתַּ  שִׂ

  

אוֹר  (ויקרא כ''ד) .290 תִית לַמָּ מֶן זַיִת זַךְ כָּ וְיִקְחוּ אֵלֶיךָ שֶׁ
י אֶלְעָזָר, הָא אוּקְמוּהָ. אֲבָל אֲמַאי אַסְמִיךְ  וְגוֹ', אָמַר רִבִּ
א,   ת מוֹעֲדִים. אֶלָּ א, לְפָרָשַׁ ה דָּ רָשָׁ רִיךְ הוּא פָּ א בְּ קוּדְשָׁ

בּ  הוּ  לְּ כֻּ אִין,  עִלָּ בּוּצִינִין  הוּ  לְּ ח כֻּ מְשַׁ לְאַדְלְקָא  וּצִינִין 
רָאֵל,  יִשְׂ דְּ יְדַיְיהוּ  וְעַל  מַר.  אִתְּ וְהָא  אָה,  עִלָּ רְבוּת 
מָה  כְּ בּוּצִינִין,  וְאַדְלִיקוּ  אִין,  וְתַתָּ אִין  עִלָּ רְכָאן  מִתְבָּ

כְתִיב, אוּקְמוּהָ דִּ ח לֵב,  (משלי כז) דְּ מַּ מֶן וּקְטרֶֹת יְשַׂ שֶׁ
אִין. (דף ק''ה ע''א) חֶדְוָותָא אִין וְתַתָּ עִלָּ  דְּ

תַח, .291 א פָּ י אַבָּ מְחוּ בַה'   (תהלים לב) רַבִּ שִׂ
יקִים, צַדִּ כְּמוֹ   וְגִילוּ  בַה',  (שִׂמְחוּ 

קיח) וְכָתוּב שֶׁנֶּאֱמַר) ה'  (שם  ה  עָשָׂ הַיוֹּם  זֶה 
דוֹשׁ   קָּ בַּ הֲרֵי  שֶׁ וּפֵרְשׁוּהָ,  בוֹ.  מְחָה  וְנִשְׂ נָגִילָה 

הוּא רוּךְ  וּלְהָאִיר  מּוֹעֲדִים)(בַּ  בָּ מֹחַ  לִשְׂ צָרִיךְ 
אוֹתָהּ  שֶׁ וּם  מִשּׁ מְחָה,  שִׂ בְּ אָדָם  צֵא  וְיִמָּ נִים,  פָּ
תוּב  כָּ שֶׁ הוּא,  רוּךְ  בָּ דוֹשׁ  הַקָּ ל  שֶׁ הִיא  מְחָה  שִׂ

מְחָה בוֹ   יוֹּם. בוֹ    -נָגִילָה וְנִשְׂ רוּךְ    -בַּ דוֹשׁ בָּ קָּ בַּ
בָר אֶחָד.   הוּא, וְהַכֹּל דָּ

  

תַח, .291 פָּ א  אַבָּ י  לב) רִבִּ וְגִילוּ  (תהלים  בַיְיָ'  מְחוּ  שִׂ
יקִים, (תהלים   וּכְתִיב, (שמחו ביי' כמה דאת אמר) צַדִּ

וְאוֹקְמוּהָ,  קיח) בוֹ.  מְחָה  וְנִשְׁ נָגִילָה  יְיָ'  ה  עָשָׂ הַיּוֹם  זֶה 
הוּא רִיךְ  בְּ א  קוּדְשָׁ בְּ הָא  במועדיא) דְּ עֵי   (נ''א  י,  בָּ לְמֵחְדֵּ

הַהוּא   גִין דְּ חֶדְוָה, בְּ ר נָשׁ בְּ כַח בַּ תְּ ין, וְיִשְׁ וּלְאַנְהֲרָא אַנְפִּ
מְחָה   כְתִיב נָגִילָה וְנִשְׂ רִיךְ הוּא הֲוִי, דִּ א בְּ קוּדְשָׁ חֶדְוָה דְּ

ה. א חַד מִלָּ רִיךְ הוּא, וְכלָֹּ א בְּ קוּדְשָׁ יוֹמָא. בּוֹ: בְּ  בּוֹ בְּ

בַה', .292 מְחוּ  נִכְנָעִים    שִׂ ינִים  הַדִּ שֶׁ כְּ
מִתְעוֹרְרִים   ר  וְכַאֲשֶׁ רַחֲמִים,  וּמִתְעוֹרְרִים 

יקִים, צַדִּ וְגִילוּ  אֲזַי  יק   (כָּתוּב) הָרַחֲמִים,  צַדִּ
מוֹ   כְּ יקִים,  צַדִּ קְרָאִים  נִּ שֶׁ יַחַד,  רְכִים  וְצֶדֶק מִתְבָּ
אֵלּוּ  הֲרֵי  שֶׁ אֵר,  תְבָּ נִּ שֶׁ

רְכִים מֵחִים  ם)(מְבָרְכִי מִתְבָּ וּשְׂ לְעוֹלָמִים, 
רֵי לֵב   ל יִשְׁ ם. וְהַרְנִינוּ כָּ לָּ נֵי   -לְעוֹלָמִים כֻּ אֵלּוּ בְּ

ר לָהֶם.  שֵׁ  הָאֱמוּנָה, לְהִקָּ

  

פְיָין, וְרַחֲמֵי אִתְעֲרוּ, וְכַד   .292 ינִין אִתְכַּ ד דִּ מְחוּ בַיְיָ', כַּ שִׂ
דֵין וְגִילוּ   יקִים,מִתְעָרֵי רַחֲמֵי, כְּ יק וְצֶדֶק   (כתיב) צַדִּ צַדִּ

מַר,  אִתְּ דְּ מָה  כְּ יקִים,  צַדִּ אִקְרוּן  דְּ חֲדָא,  כַּ רְכָאן  מִתְבָּ
רְכָאן מִתְבָּ ין  אִלֵּ הָא  מברכין) דְּ וְחֲדָאן  (ס''א  לְעָלְמִין, 

נֵי   בְּ ין  אִלֵּ לֵב,  רֵי  יִשְׁ ל  כָּ וְהַרְנִינוּ  הוּ.  לְּ כֻּ לְעָלְמִין 
הוּ.מְהֵימְנוּתָא, לְאִתְ  רָא בְּ ְ  קַשּׁ
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לְעוֹרֵר   .293 ה  לְמַטָּ ה  מַעֲשֶׂ צָרִיךְ  וּבַכֹּל 
צָרִיךְ   לּאֹ  שֶׁ אוֹמֵר  שֶׁ מִי  רְאֵה,  בֹּא  לְמַעְלָה. 
כֹּל, אוֹ דְבָרִים לְהוֹצִיא אוֹתָם וְלַעֲשׂוֹת  ה בַּ מַעֲשֶׂ
הַזוֹּ   ה  רָשָׁ הַפָּ אן  כָּ וַהֲרֵי  רוּחוֹ.  ח  פַּ תִּ קוֹל,  הֶם  בָּ

הַ  וּקְטֹרֶת  תּוֹכִיחַ,  הַנֵּרוֹת  דְלָקַת 
מִים, שָׂ מֶן וּקְטֹרֶת  (כְּאֶחָד, מִשּׁוּם) הַבְּ תוּב שֶׁ כָּ שֶׁ

לֵב. ח  מַּ נִמְצֵאת  (וּבָזֶה) יְשַׂ הַזֶּה  ה  עֲשֶׂ וּבַמַּ
ה לְמַטָּ מְחָה  וְשִׂ לְמַעְלָה  (הַדְלָקָה   הַדְלָקָה 

וּלְמַטָּה) לְמַעְלָה  יַחַד  וְשִׂמְחָה  רוּת  ְ וְהִתְקַשּׁ
רָאוּי. מַעֲשֶׂה   כָּ מִתְעוֹרֵר  שֶׁלְּמַטָּה  (וּבַמַּעֲשֶׂה 

ה   שֶׁלְּמַעְלָה) מַטָּ לְּ שֶׁ חַ  זְבֵּ הַמִּ יְהוּדָה,  י  רַבִּ אָמַר 
ה מְעוֹרֵר כּהֵֹן  מַטָּ לְּ חַ אַחֵר. הַכּהֵֹן שֶׁ מְעוֹרֵר מִזְבֵּ

מַ  מִתְעוֹרֵר  ה  מַטָּ לְּ שֶׁ ה  עֲשֶׂ מַּ בַּ ה  אַחֵר.  עֲשֶׂ
מַעְלָה.  לְּ  שֶׁ

  

א.  .293 לְעֵילָּ לְאַתְעָרָא  א,  לְתַתָּ עוֹבָדָא  עֵי  בָּ א,  וּבְכלָֹּ
ין  א, אוֹ מִלִּ כלָֹּ עְיָא עוֹבָדָא בְּ לָא בַּ אָמַר דְּ א חֲזֵי, מַאן דְּ תָּ
יפַח רוּחֵיהּ. וְהָא הָכָא   הוּ, תִּ ד קָלָא בְּ קָא לוֹן וּלְמֶעְבַּ לְאַפָּ

א א  דָּ תָא  רְשְׁ וּקְטרֶֹת  פָּ א,  בּוּצִינַיָּ אַדְלְקוּת  וֹכַח, 
בגין) בּוּסְמִין, מַח   (כחדא  יְשַׂ וּקְטרֶֹת  מֶן  שֶׁ כְתִיב  דִּ

א  (ובהאי) לֵב. כַח אַדְלְקוּתָא לְעֵילָּ תְּ א אִשְׁ וּבְעוֹבָדָא דָּ
א לְתַתָּ לעילא  וְחֶדְוָותָא  וחדוותא  אדלקותא  (ס''א 

כְּ  ותתא) חֲדָא  כַּ רוּתָא  ְ יֵאוֹת.וְאִתְקַשּׁ (ובעובדא   דְקָא 
חַ  דלתתא אתער עובדא דלעילא) י יְהוּדָה, מִזְבֵּ אָמַר רִבִּ

אַתְעַר  א,  תָּ לְתַּ דִּ כּהֵֹן  אָחֳרָא.  חַ  מִזְבֵּ אַתְעַר  א,  לְתַתָּ דִּ
א. א, אַתְעַר עוֹבָדָא לְעֵילָּ תָּ לְתַּ עוֹבָדָא דִּ  כּהֵֹן אָחֳרָא. בְּ

יִצְחָק .294 י  וְרַבִּ יוֹסֵי  י  רֶךְ.    רַבִּ דֶּ בַּ הוֹלְכִים  הָיוּ 
תוּב כָּ יִצְחָק,  י  לְרַבִּ יוֹסֵי  י  רַבִּ (ישעיה   אָמַר 

וְגוֹ',  נח) ד  ת ענֶֹג לִקְדוֹשׁ ה' מְכֻבָּ בָּ ַ לַשּׁ וְקָרָאתָ 
רָכֶיךָ   דְּ מֵעֲשׂוֹת  דְתּוֹ  צוֹא    -וְכִבַּ מִמְּ אֲבָל  יָפֶה. 

הוּ  רוֹן  חִסָּ וּמַה  זֶּה?  מַה  בָר  דָּ ר  וְדַבֵּ א  חֶפְצְךָ 
ת?  בָּ  לְשַׁ

  

י  .294 אוֹרְחָא, אָמַר רִבִּ י יִצְחָק הֲווֹ אַזְלֵי בְּ י יוֹסֵי וְרִבִּ רִבִּ
תִיב י יִצְחָק, כְּ ת ענֶֹג  (ישעיה נח) יוֹסֵי לְרִבִּ בָּ ַ וְקָרָאתָ לַשּׁ

יר.  פִּ רָכֶיךָ שַׁ דְתּוֹ מֵעֲשׂוֹת דְּ ד וְגוֹ', וְכִבַּ יְיָ' מְכֻבָּ לִקְדוֹשׁ 
רִיעוּתָא אֲבָל   בָר מָה הוּא. וּמַאי גְּ ר דָּ צוֹא חֶפְצְךָ וְדַבֵּ מִמְּ

ת.  בָּ  הוּא לְשַׁ
לְךָ  .295 אֵין  שֶׁ רוֹן,  חִסָּ זֶּהוּ  שֶׁ אי  וַדַּ לוֹ,  אָמַר 

לוֹ   אֵין  שֶׁ אָדָם  ל  שֶׁ יו  מִפִּ יוֹּצֵא  שֶׁ וְדִבּוּר  בּוּר  דִּ
וּמַ  אַחֵר.  בּוּר  דִּ וּמְעוֹרֵר  לְמַעְלָה  וְעוֹלֶה  ה  קוֹל, 

קְרָא חֹל, נִּ מֵאוֹתָם יָמִים   (לְמַעְלָה) הוּא? אוֹתוֹ שֶׁ
אי זֶהוּ  יוֹם קָדוֹשׁ, וַדַּ תְעוֹרֵר חלֹ בְּ מִּ ל חֹל וּכְשֶׁ שֶׁ
וּכְנֶסֶת   הוּא  רוּךְ  בָּ דוֹשׁ  וְהַקָּ לְמַעְלָה,  רוֹן  חִסָּ
רוֹצֶה לְהַפְרִיד  רָאֵל שׁוֹאֲלִים עָלָיו: מִי הוּא שֶׁ יִשְׂ

שֶׁ  וּוּג  יק  הַזִּ הָעַתִּ אן?  כָּ חֹל  רוֹצֶה  שֶׁ הוּא  מִי  נוּ?  לָּ
דוֹשׁ לאֹ נִרְאֶה, וְלאֹ שׁוֹרֶה עַל חֹל.   הַקָּ

  

ה  .295 מִלָּ לָךְ  לֵית  דְּ הוּא,  רִיעוּתָא  גְּ וַדַאי  לֵיהּ,  אָמַר 
קָא   לֵית לָהּ קָלָא, וְסַלְּ ר נָשׁ, דְּ בַּ נָפִיק מִפּוּמֵיהּ דְּ ה דְּ וּמִלָּ

א, וְאִתְעַ  אִקְרֵי  לְעֵילָּ ה אָחֳרָא. וּמַאי הוּא. הַהוּא דְּ ר מִלָּ
חוֹל  (לעילא) חוֹל, אִתְעַר  וְכַד  חוֹל.  דְּ יוֹמִין  מֵאִינּוּן 

א   וְקוּדְשָׁ אי.  וַדַּ א  לְעֵילָּ הוּא  רִיעוּתָא  גְּ א,  ישָׁ קַדִּ יוֹמָא  בְּ
בָעֵי   אֲלֵי עָלֵיהּ, מַאן הוּא דְּ רָאֵל שָׁ רִיךְ הוּא וּכְנֶסֶת יִשְׂ בְּ

יקָא  לְאַ  בָעֵי חוֹל הָכָא. עַתִּ ילָן. מַאן הוּא דְּ א זִוּוּגָא דִּ פְרְשָׁ
רְיָא עַל חוֹל. א לָא אִתְחֲזֵי, וְלָא שַׁ ישָׁ  קַדִּ

עַם?  .296 הַטַּ מָה  ר.  מֻתָּ הִרְהוּר  ךְ  כָּ וּם  מִשּׁ
נּוּ  ה מִמֶּ ה דָבָר וְלאֹ נַעֲשֶׂ הִרְהוּר לאֹ עוֹשֶׂ וּם שֶׁ מִשּׁ

יו,   קוֹל, וְלאֹ עוֹלֶה. הוֹצִיא דִבּוּר מִפִּ אֲבָל אַחַר שֶׁ
ה קוֹל, וּבוֹקֵעַ אֲוִירִים וּרְקִיעִים,   אוֹתוֹ דִבּוּר נַעֲשֶׂ
תוּב  ן כָּ בָר אַחֵר, וְעַל כֵּ וְעוֹלֶה לְמַעְלָה וּמְעוֹרֵר דָּ
דִבּוּר   מּוֹצִיא  שֶׁ וּמִי  בָר.  דָּ ר  וְדַבֵּ חֶפְצְךָ  צוֹא  מִמְּ

בַר תּוֹ  יו, דְּ נּוּ קוֹל וְעוֹלֶה  קָדוֹשׁ מִפִּ ה מִמֶּ רָה, נַעֲשֶׂ
הָעֶלְיוֹן   לֶךְ  הַמֶּ וֹת  קְדֻשּׁ וּמִתְעוֹרְרוֹת  לְמַעְלָה, 

  

גִין  .296 בְּ טַעְמָא.  מַאי  ר.  מוּתָּ הִרְהוּר  ךְ,  כַּ גִין  בְּ
יהּ קָלָא, וְלָא  הִרְהוּר לָא עָבִיד מִדִי וְלָא אִתְעָבִיד מִנֵּ דְּ
ה  ה מִפּוּמֵיהּ, הַהוּא מִלָּ יק מִלָּ אַפִּ סָלִיק. אֲבָל לְבָתַר דְּ

לְעֵילָּ  קָא  וְסַלְּ וּרְקִיעִין,  אֲוִירִין  וּבָקַע  א, אִתְעָבִיד קָלָא, 
בָר  ר דָּ צוֹא חֶפְצְךָ וְדַבֵּ א מִמְּ ה אָחֳרָא. וְעַל דָּ וְאִתְעַר מִלָּ
ה   מִלָּ מִפּוּמֵיהּ,  א  ישָׁ קַדִּ ה  מִלָּ יק  אַפִּ דְּ וּמַאן  תִיב.  כְּ
א,  לְעֵילָּ וְסָלִיק  קָלָא,  יהּ  מִנֵּ אִתְעָבִיד  אוֹרַיְיתָא,  דְּ
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מְחָה   שִׂ נִמְצֵאת  וְאָז  ראֹשׁוֹ,  בְּ רוֹת  וּמִתְעַטְּ
ה.   לְמַעְלָה וּלְמַטָּ

וּמִתְעַטְּ  אָה,  עִלָּ א  מַלְכָּ י  קִדּוּשֵׁ יהּ, וְאִתְעֲרוּ  רֵישֵׁ בְּ רָן 
א.  א וְתַתָּ כַח חֶדְוָותָא לְעֵילָּ תְּ  וּכְדֵין אִשְׁ

מַעְנוּ אֶת   .297 ךְ הוּא, וַהֲרֵי שָׁ אי כָּ אָמַר לוֹ, וַדַּ
ה  ת, עוֹשֶׂ בָּ שַׁ תַעֲנִית בְּ רוּי בְּ ָ שּׁ בָר. אֲבָל מִי שֶׁ הַדָּ
ה  לּאֹ עוֹשֶׂ שֶׁ ת אוֹ לאֹ? אִם תֹּאמַר  בָּ לְשַׁ רוֹן  חִסָּ

וְעָנְשׁוֹ  חִסָּ  נּוּ  מִמֶּ ל  טֵּ בִּ רוֹן, הֲרֵי סְעוּדַת הָאֱמוּנָה 
נּוּ.  ל מִמֶּ טֵּ ת בִּ בָּ ַ מְחַת הַשּׁ  רַב, הֲרֵי שִׂ

  

ה.   .297 מִלָּ מַעְנָא  שְׁ וְהָא  הוּא.  הָכִי  אי  ודַּ לֵיהּ,  אָמַר 
תָא, עָבִיד   בְּ שַׁ תַעֲנִיתָא בְּ ארִי בְּ שָׁ רִיעוּתָא אֲבָל מַאן דְּ גְּ

הָא  רִיעוּתָא,  גְּ עָבִיד  לָא  דְּ ימָא  תֵּ אִי  לָא.  אוֹ  ת,  בָּ לְשַׁ
הָא  סַגִי,  יהּ  וְעוֹנְשֵׁ יהּ,  מִנֵּ טִיל  בָּ מְהֵימְנוּתָא  דִּ סְעוּדָתֵי 

יהּ. טִיל מִנֵּ ת בָּ בָּ שַׁ  חֶדְוָותָא דְּ
זֶּהוּ  .298 שֶׁ י,  מַעְתִּ שָׁ זֶה  בָר  דָּ לוֹ,  אָמַר 

יחִים גִּ שְׁ מַּ הָעוֹלָם,   שֶׁ נֵי  בְּ ל  מִכָּ מִלְמַעְלָה  עָלָיו 
ה,   מְחָה לְמַעְלָה וּלְמַטָּ הַיוֹּם הַזֶּה הוּא שִׂ וּם שֶׁ מִשּׁ
הָאֱמוּנָה   ל  כָּ שֶׁ מְחָה  שִׂ מָחוֹת,  ְ הַשּׂ ל  כָּ מְחַת  שִׂ
יהִנֹּם נָחִים  ל הַגֵּ עִים שֶׁ הּ, וַאֲפִלּוּ הָרְשָׁ נִמְצֵאת בָּ

הַ  וְהָאִישׁ  הַזֶּה.  יוֹּם  לוֹ  בַּ וְאֵין  מְחָה  שִׂ לוֹ  אֵין  זֶּה 
חְתּוֹנִים.   וְהַתַּ הָעֶלְיוֹנִים  ל  מִכָּ שׁוֹנֶה  וְזֶה  מְנוּחָה, 
הוּא  לוֹנִי  פְּ שֶׁ וֹנֶה  שּׁ מַה  עָלָיו:  שׁוֹאֲלִים  ם  לָּ כֻּ

צַעַר?   בְּ

  

גְחָן  .298 אַשְׁ דָא הוּא דְּ מַעְנָא, דְּ א שְׁ ה דָּ אָמַר לֵיהּ, מִלָּ
א עֵילָּ מִלְּ יוֹמָא, עָלֵיהּ  הַאי  דְּ גִין  בְּ עָלְמָא.  נֵי  בְּ ל  מִכָּ  ,

חֶדְוָון.  כָל  דְּ חֶדְוָותָא  א.  וְתַתָּ א  לְעֵילָּ הוּא  חֶדְוָותָא 
עִים   כַח. וַאֲפִילּוּ רְשָׁ תְּ יהּ אִשְׁ כָל מְהֵימְנוּתָא בֵּ חֶדְוָותָא, דְּ

ר נָשׁ לֵית לֵיהּ חֶ  הַאי יוֹמָא. וְהַאי בַּ ם נַיְיחִין בְּ גֵיהִנָּ דְוָה, דְּ
הוּ   לְּ אִין. כֻּ אִין וְתַתָּ ל עִלָּ א מִכָּ נְיָא דָּ וְלֵית לֵיהּ נַיְיחָא, וְשַׁ

צַעֲרָא. פְלַנְיָא הוּא בְּ נְיָא דִּ אַלִין עָלֵיהּ, מַאי שַׁ  שָׁ

יוֹּם  .299 בַּ ה  לֶּ מִתְגַּ דוֹשׁ  הַקָּ יק  הָעַתִּ שֶׁ עָה  וּבְשָׁ
עוֹ  תוֹ  פִלָּ תְּ בְצַעַר,  נִמְצָא  וְזֶה  וְעוֹמֶדֶת  הַזֶּה  לָה 

גְזְרוּ עָלָיו,  נִּ ינִים שֶׁ זְרֵי הַדִּ ל גִּ לְפָנָיו, אָז נִקְרָעִים כָּ
לֶךְ עָלָיו לְרַע  ל הַמֶּ ין שֶׁ בֵית הַדִּ ימוּ בְּ וַאֲפִלּוּ הִסְכִּ

ה   - לֶּ תְגַּ מִּ שֶׁ עָה  שָׁ בְּ שֶׁ וּם  מִשּׁ נִקְרָע,  הַכֹּל 
 ִ הַשּׂ וְכָל  הַחֵרוּת  ל  כָּ נִמְצָאִים  יק,  מְחָה, הָעַתִּ

לֶךְ.  הִלּוּלַת הַמֶּ ה בְּ לֶּ תְגַּ מִּ וּם שֶׁ  מִשּׁ

  

יוֹמָא,  .299 הַאי  בְּ לֵי  אִתְגְּ א  ישָׁ קַדִּ יקָא  עַתִּ דְּ עֲתָא  וּבְשַׁ
יהּ,  ימָא קַמֵּ קָא וְקַיְּ צַעֲרָא, צְלוֹתֵיהּ סַלְּ כַח הַאי בְּ תְּ וְאִשְׁ

אִתְגְזָ  דְּ ינִין  דִּ זְרֵי  גִּ ל  כָּ אִתְקְרָעוּ  דֵין  וַאֲפִילּוּ כְּ עָלֵיהּ,  רוּ 
א   כּלָֹּ לְבִישׁ,  עָלֵיהּ  א  מַלְכָּ דְּ ינָא  דִּ בֵי  בְּ מוּ  אִסְתְכָּ
ל חֵירוּ  כָּ לְיָיא,  יקָא אִתְגַּ עַתִּ דְּ עֲתָא  בְשַׁ גִין דִּ בְּ אִתְקְרַע, 
א.  מַלְכָּ הִלּוּלָא דְּ לְיָיא בְּ אִתְגַּ גִין דְּ כַח, בְּ תְּ  וְכָל חֵידוּ אִשְׁ

זֶה .300 ל    וְעַל  שֶׁ ינוֹ  דִּ זַר  גְּ לוֹ  קוֹרְעִים  נִינוּ,  שָׁ
א, אַף עַל  נָה? אֶלָּ בְעִים שָׁ ִ נָה. מִי הַשּׁ בְעִים שָׁ שִׁ
תְרֵי   כִּ בְעִים  שִׁ אוֹתָם  ל  כָּ עָלָיו  ימוּ  הִסְכִּ שֶׁ ב  גַּ
וּם   מִשּׁ נִקְרָע,  הַכֹּל  בָהֶם,  נִרְאֶה  הוּא  שֶׁ לֶךְ,  הַמֶּ

נוֹטֵל דוֹשׁ  הַקָּ יק  הָעַתִּ אוֹתוֹ  (מְ  שֶׁ בַטֵּל 
לוּ,   וּמְהַנֶּה) הַלָּ בָרִים  וְהַדְּ הָאָדָם,  אֶת 

ת.  בָּ לֵיל שַׁ חֲלוֹם בְּ תְעוֹרְרִים עָלָיו בַּ מִּ שֶׁ  כְּ

  

בְעִים  .300 שִׁ ל  שֶׁ ינוֹ  דִּ זַר  גְּ לוֹ  קוֹרְעִין  נֵינָן,  תָּ א  דָּ וְעַל 
ב   א אַף עַל גַּ נָה. אֶלָּ בְעִין שָׁ נָה. מַאן שִׁ מוּ עָלֵיהּ שָׁ אַסְכִּ דְּ

א   הוּ, כּלָֹּ הוּא אִתְחֲזֵי בְּ א, דְּ תְרֵי מַלְכָּ בְעִין כִּ ל אִינּוּן שִׁ כָּ
נָטִיל א  ישָׁ קַדִּ יקָא  עַתִּ דְּ גִין  בְּ (ס''א בטיל ליה  אִתְקְרַע. 

וְהָנֵי והני) נָשׁ,  ר  לְבַּ ע''ב) לֵיהּ  ק''ה  ד   (דף  כַּ מִלֵי, 
בְתָא. מִתְעָרֵי עָלֵיהּ  שַׁ לֵילְיָא דְּ חֶלְמָא בְּ  בְּ

מְחָה   .301 ה הִלּוּלָא לִבְנוֹ, וְגָזַר שִׂ עָשָׂ לְמֶלֶךְ שֶׁ
ל הָעוֹלָם הָיוּ   ל הַהִלּוּלָא כָּ יוֹּם הַזֶּה שֶׁ עַל הַכּלֹ. בַּ
קוֹלָר.   בְּ פוּס  תָּ עָצוּב,  הָיָה  אֶחָד  וְאִישׁ  מֵחִים,  שְׂ

מְחָה, רָאָה אֶ  ִ לֶךְ לַשּׂ א הַמֶּ מֵחִים  בָּ ל הָעָם שְׂ ת כָּ
אוֹתוֹ   אֶת  רָאָה  עֵינָיו,  הֵרִים  זַר.  גָּ הוּא  שֶׁ מוֹ  כְּ

  

עַל  .301 חֶדְוָה  וְגָזַר  לִבְרֵיהּ,  הִלוּלָא  עֲבֵיד  דַּ א  לְמַלְכָּ
ל עָלְמָא הֲווֹ חֲדָאן, וּבַר  הִלּוּלָא, כָּ הַאי יוֹמָא דְּ א. בְּ כּלָֹּ
א   מַלְכָּ אָתָא  קוּלְרָא.  בְּ פִיס  תָּ עָצִיב,  הֲוָה  חַד  נָשׁ 

זַר. זָקַף לְחֶדְוָותָא, חָמָא כָּ  אִיהוּ גָּ מָה דְּ א חֲדָאן כְּ ל עַמָּ
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נֵי   ל בְּ קּוֹלָר עָצוּב. אָמַר, וּמַה כָּ פוּס בַּ הָאִישׁ הַתָּ
פוּס   תָּ וְזֶה  נִי,  בְּ ל  שֶׁ הִלּוּלָא  בַּ מֵחִים  שְׂ הָעוֹלָם 

ירוּ   וְהִתִּ אוֹתוֹ  וְהוֹצִיאוּ  ה  צִוָּ מִיָּד  קוֹלָר?  אוֹתוֹ  בְּ
 . (מִקְּשָׁרָיו) מִקּוֹלָרוֹ 

קוּלְרָא עָצִיב. אָמַר,   פִיס בְּ ר נָשׁ תָּ עֵינוֹי, חָמָא הַהוּא בַּ
פִיס   תָּ וְדָא  בְרִי,  דִּ הִלּוּלָא  בְּ עָלְמָא חֲדָאן  נֵי  בְּ ל  כָּ וּמַה 
לֵיהּ   אֲרוּ  וְשָׁ לֵיהּ,  וְנַפְקֵי  קִיד  פָּ ד  מִיַּ קוּלְרָא.  בְּ

 (ס''א מקטרוי)  הּ.מִקוּלְרֵי
ל  .302 כָּ ת,  בָּ שַׁ בְּ תַעֲנִית  בְּ רוּי  ָ שּׁ שֶׁ זֶה  ךְ  כָּ

מֵחִים   קוֹלָר.   -הָעוֹלָם שְׂ ס בְּ וְהוּא עָצוּב, וְזֶה נִתְפָּ
הַזֶּה   יוֹּם  בַּ ה  לֶּ מִתְגַּ דוֹשׁ  הַקָּ יק  הָעַתִּ שֶׁ עָה  שָׁ בְּ

קוֹלָר   בְּ פוּס  תָּ הַזֶּה  הָאִישׁ  ב   -וְנִמְצָא  גַּ עַל    אַף 
נִים  שָׁ בְעִים  שִׁ אוֹתָם  ל  כָּ עָלָיו  ימוּ  הִסְכִּ שֶׁ
ין.  הַדִּ עָלָיו  שׁוֹרֶה  וְלאֹ  נִקְרָע,  הַכֹּל  אָמַרְנוּ,  שֶׁ
אוֹתוֹ יוֹם,   יוֹם אַחֵר יֵשׁ בּוֹ רְשׁוּת לִקְרעַֹ אוֹתוֹ. בְּ בְּ

ת.  בָּ שַׁ ן בְּ כֵּ ל שֶׁ  כָּ

  

תָ  .302 בְּ שַׁ בְּ תַעֲנִיתָא  בְּ ארִי  שָׁ דְּ ךְ הַאי  עָלְמָא כַּ ל  כָּ א, 
עֲתָא   שַׁ בְּ קוּלְרָא.  בְּ ס  אִתְפַּ וְהַאי  עָצִיב,  וְאִיהוּ  חֲדָאן, 
כַח הַאי   תְּ הַאי יוֹמָא, וְאִשְׁ לְיָיא בְּ א אִתְגַּ ישָׁ יקָא קַדִּ דְעַתִּ
ל   ימוּ עָלֵיהּ כָּ אַסְכִּ ב דְּ קוּלְרָא, אַף עַל גַּ פִיס בְּ ר נָשׁ תָּ בַּ

דְּ  נִין  שְׁ בְעִין  שִׁ ארֵי אִינּוּן  שָׁ וְלָא  אִתְקְרַע,  א  כּלָֹּ אַמָרָן, 
יהּ רְשׁוּ לְמִקְרַע לֵיהּ,   יוֹמָא אָחֳרָא אִית בֵּ ינָא. בְּ עָלֵיהּ דִּ

ת.  בָּ ן שַׁ כֵּ ל שֶׁ הַהוּא יוֹמָא, כָּ  בְּ
וּמִי  .303 כֹּחַ,  בּוֹ  נִמְצָא  לּאֹ  שֶׁ יוֹם  לְךָ  אֵין  שֶׁ

חֲלוֹם   תַעֲנִית  בְּ רוּי  ָ שּׁ הַיוֹּם, לאֹ עוֹלֶה  שֶׁ אוֹתוֹ  בְּ
בְעִים   ִ שּׁ ינוֹ. אֲבָל לאֹ שֶׁ קּוֹרֵעַ דִּ אוֹתוֹ הַיוֹּם עַד שֶׁ
שׁ,  אוֹתוֹ יוֹם מַמָּ ךְ, בְּ וּם כָּ ת. מִשּׁ בָּ ַ יוֹם הַשּׁ נָה כְּ שָׁ
אֵין רְשׁוּת לְיוֹם עַל יוֹם אַחֵר.  יוֹם אַחֵר, שֶׁ וְלאֹ בְּ

יוֹמוֹ   אֵרַע בְּ ֶ ל יוֹם, מַה שּׁ לּאֹ אֵרַע   -כָּ ה. שֶׁ עוֹשֶׂ
יוֹמוֹ   לָאָדָם    -בְּ צָרִיךְ  לאֹ  ן  כֵּ וְעַל  ה.  עוֹשֶׂ אֵינוֹ 

ךְ  כָּ וּם  וּמִשּׁ אַחֵר.  לְיוֹם  זֶה  מִיוֹּם  לְהַעֲלוֹת אוֹתוֹ 
יוֹמוֹ, וְלאֹ דְבַר יוֹם לְיוֹם אַחֵר.  בַר יוֹם בְּ נִינוּ, דְּ  שָׁ

  

בֵּ  .303 כַח  תְּ אִשְׁ לָא  דְּ יוֹם  לָךְ  לֵית  וּמַאן דְּ חֵילָא,  יהּ 
סָלִיק   לָא  יוֹמָא,  הַהוּא  בְּ חֶלְמָא  דְּ תַעֲנִיתָא  בְּ ארִי  שָׁ דְּ
נָה   בְעִים שָׁ שִׁ ינֵיהּ. אֲבָל לָאו דְּ קָרַע דִּ הַהוּא יוֹמָא עַד דְּ
וְלָא  שׁ,  מַמָּ יוֹמָא  הַהוּא  בְּ ךְ,  כָּ גִין  בְּ ת.  בָּ שַׁ דְּ יוֹמָא  כְּ

לֵית רְשׁוּ  יוֹמָא אָחֳרָא, דְּ ל   בְּ לְיוֹמָא עַל יוֹמָא אָחֳרָא. כָּ
יוֹמֵיהּ,  לָא אִירָע בְּ יוֹמֵיהּ, עָבִיד. דְּ אִירַע בְּ יוֹמָא, מַה דְּ
קָא לֵיהּ  א לָא לִבְעֵי לֵיהּ לְאֱינָשׁ לְסַלְּ לָא עָבִיד. וְעַל דָּ
יוֹמוֹ   בְּ יוֹם  בַר  דְּ ךְ,  כַּ וּבְגִין  אָחֳרָא.  לְיוֹמָא  א  דָּ מִיּוֹמָא 

נֵינָן, וְ  בַר יוֹם לְיוֹמָא אָחֳרָא.תָּ  לָא דְּ
עָלָיו   .304 מִתְעוֹרְרִים  ם  לְחִנָּ לאֹ  רְאֵה,  וּבֹא 

לְאוֹתוֹ  אוֹי  רַחֲמִים.  עָלָיו  שׁ  לְבַקֵּ דֵי  כְּ חֲלוֹם,  בַּ
לוֹ  מוֹדִיעִים  וְלאֹ  עָלָיו  מִתְעוֹרְרִים  לּאֹ  שֶׁ אָדָם 
ךְ  כָּ וּם  וּמִשּׁ רָע.  נִקְרָא  זֶּה  שֶׁ חֲלוֹם,  בַּ

ת (משלי   לאֹ יְגֻרְךָ רָע. וְכָתוּב (תהלים ה) וּב,כָּ
הוּא רָע. יט) וּם שֶׁ קֶד, מִשּׁ ל יִפָּ קֶד רָע. בַּ ל יִפָּ  בַּ

  

גִין   .304 חֶלְמָא, בְּ וְתָא חֲזֵי, לָאו לְמַגָנָא מִתְעָרֵי עָלֵיהּ בְּ
לָא   דְּ נָשׁ  ר  בַּ וַוי לְהַהוּא  רַחֲמֵי.  עָלֵיהּ  ע  מִתְעָרֵי לְמִתְבַּ

הָא אִקְרֵי רָע. וּבְגִינֵי  חֶלְמָא, דְּ עָלֵיהּ, וְלָא אוֹדְעוּ לֵיהּ בְּ
ךְ, ה) כַּ וּכְתִיב (תהלים  תִיב.  כְּ רָע  יְגוּרְךָ  (משלי  לאֹ 
אִיהוּ רָע. יט) גִין דְּ קֶד, בְּ ל יִפָּ קֶד רָע, בַּ ל יִפָּ  בַּ

תוּב .305 כָּ יוֹסֵי,  י  רַבִּ (ישעיה   אָמַר 
צוֹ  נח) תוּב מִמְּ כָּ שֶׁ יוָן  כֵּ בָר.  דָּ ר  וְדַבֵּ חֶפְצְךָ  א 

עַד  א,  אֶלָּ בָר?  דָּ ר  וְדַבֵּ מַהוּ  חֶפְצְךָ,  צוֹא  מִמְּ
ךְ הוּא   אי כָּ ר אִתּוֹ. וַדַּ רָאוּי וִידַבֵּ בָר כָּ זֵר הַדָּ גָּ יִּ שֶׁ
בָר.   דָּ ר  וְדַבֵּ תוּב  כָּ שֶׁ מָע  מַשְׁ בָר,  הַדָּ רוּר  בֵּ

עוֹ  בָּ רָאֵל  יִשְׂ רֵיהֶם  א,  אַשְׁ הַבָּ וּבָעוֹלָם  הַזֶּה  לָם 
לאֹ   נִים  בָּ ה  הֵמָּ י  עַמִּ אַךְ  וַיאֹּמֶר  תוּב  כָּ עֲלֵיהֶם 

יעַ. רוּ וַיְהִי לָהֶם לְמוֹשִׁ קֵּ  יְשַׁ

  

תִיב .305 כְּ יוֹסֵי,  י  רִבִּ חֶפְצְךָ  (ישעיה נח) אָמַר  צוֹא  מִמְּ
ר  וְדַבֵּ מַהוּ  חֶפְצְךָ,  צוֹא  מִמְּ כְתִיב  דִּ יוָן  כֵּ בָר,  דָּ ר  וְדַבֵּ
ל לֵיהּ.   דְקָא יֵאוֹת, וִימַלֵּ ה כְּ יִגְזַר מִלָּ א, עַד דְּ בָר. אֶלָּ דָּ
ר  וְדַבֵּ כְתִיב  דִּ מַע  מַשְׁ ה,  מִלָּ דְּ רִירָא  בְּ הוּא  ךְ  כַּ וַדַאי 

אִין אִינּוּן   בָר. זַכָּ אָתֵי,  דָּ ין וּבְעָלְמָא דְּ עָלְמָא דֵּ רָאֵל בְּ יִשְׂ
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תִיב, נִים  (ישעיה סג) עָלַיְיהוּ כְּ ה בָּ י הֵמָּ וַיּאֹמֶר אַךְ עַמִּ
יעַ. רוּ וַיְהִי לָהֶם לְמוֹשִׁ קֵּ  לאֹ יְשַׁ

אִישׁ   .306 ן  בֶּ וְהוּא  רְאֵלִית  יִשְׂ ה  ָ אִשּׁ ן  בֶּ וַיֵּצֵא 
יְ  י  רַבִּ וַיֵּצֵא,  וְגוֹ'.  לָל מִצְרִי  מִכְּ הוּדָה אָמַר, יָצָא 

לַל הַכֹּל, יָצָא   יָּצָא מִכְּ רָאֵל, שֶׁ ל יִשְׂ ל הַחֵלֶק שֶׁ שֶׁ
לָמַדְנוּ,  אן  מִכָּ חֲנֶה,  מַּ בַּ צוּ  נָּ וַיִּ הָאֱמוּנָה.  לַל  מִכְּ
ים אוֹתוֹ  סּוֹף מְגַלִּ א מִזהֲֻּמַת הַזֶּרַע, בַּ בָּ ל מִי שֶׁ כָּ

יֵּשׁ  לִפְנֵי הַכֹּל. מִי גָרַם לוֹ? זהֲֻ  מַת הַחֵלֶק הָרָע שֶׁ
רָאֵל.  כְלַל יִשְׂ אֵין לוֹ חֵלֶק בִּ  בּוֹ, שֶׁ

  

ן אִישׁ   (ויקרא כד) .306 רְאֵלִית וְהוּא בֶּ ה יִשְׂ ָ ן אִשּׁ צֵא בֶּ וַיֵּ
לָלָא   מִכְּ נָפַק  אָמַר,  יְהוּדָה  י  רִבִּ צֵא,  וַיֵּ וְגוֹ'.  מִצְרִי 

לָלָא נָפַק מִכְּ רָאֵל, דְּ יִשְׂ חוּלָקָא דְּ לָלָא    דְּ א, נָפַק מִכְּ כלָֹּ דְּ
מַאן  ל  כָּ אוֹלִיפְנָא,  אן  מִכָּ חֲנֶה,  מַּ בַּ צוּ  נָּ וַיִּ מְהֵימְנוּתָא.  דִּ
א. מַאן  י כּלָֹּ לְיָיה לֵיהּ קַמֵּ זַרְעָא, לְסוֹף גַּ אָתֵי מִזּוּהֲמָא דְּ דְּ
לֵית   דְּ יהּ.  בֵּ אִית  דְּ א  ישָׁ בִּ חוּלָקָא  דְּ זוּהֲמָא  לֵיהּ,  רִים  גָּ

רָאֵל.לֵיהּ ח יִשְׂ כְלָלָא דְּ  וּלָקָא בִּ
תַח, .307 י חִיָּיא פָּ בֹד אֱלהִֹים  (משלי כה) רַבִּ כְּ

בֹד  כְּ בָר.  דָּ חֲקֹר  מְלָכִים  וּכְבֹד  בָר  דָּ ר  הַסְתֵּ
אֵין רְשׁוּת לְאִישׁ לְגַלּוֹת  בָר, שֶׁ ר דָּ אֱלהִֹים הַסְתֵּ

בָ  דְּ לְגִלּוּי,  נִמְסְרוּ  לּאֹ  שֶׁ סְתוּמִים  בָרִים  רִים  דְּ
מוֹ   כְּ הַיָּמִים,  יק  עַתִּ אוֹתָם  אוֹתָם  ה  סָּ כִּ שֶׁ

נֶּאֱמַר  כג) שֶׁ ה   (ישעיה  וְלִמְכַסֶּ בְעָה  לְשָׂ לֶאֱכלֹ 
יֵּשׁ לוֹ   בְעָה, עַד אוֹתוֹ מָקוֹם שֶׁ עָתִיק. לֶאֱכֹל לְשָׂ
עָתִיק,   ה  וְלִמְכַסֶּ זֶה,  ל  כָּ וְעִם  יוֹתֵר.  וְלאֹ  רְשׁוּת 

אי. ה עָתִיק וַדַּ  לִמְכַסֶּ

  

תַח, .307 יא פָּ י חִיָּ ר   (משלי כה) רִבִּ בוֹד אֱלהִֹים הַסְתֵּ כְּ
ר   בוֹד אֱלהִֹים הַסְתֵּ בָר. כְּ בָר וּכְבוֹד מְלָכִים חֲקוֹר דָּ דָּ
לָא   ין סְתִימִין, דְּ אָה מִלִּ לֵית רְשׁוּ לְבַר נָשׁ לְגַלָּ בָר, דְּ דָּ

חָפָא לוֹן עַ  ין דְּ לְיָיא. מִלִּ מָה  אִתְמְסָרוּ לְאִתְגַּ יק יוֹמִין, כְּ תִּ
אָמֵר, כג) דְאַתְּ  ה   (ישעיה  וְלִמְכַסֶּ בְעָה  לְשָׂ לֶאֱכוֹל 

אִית לֵיהּ רְשׁוּ  בְעָה, עַד הַהוּא אֲתַר דְּ עָתִיק. לֶאֱכוֹל לְשָׂ
ה עָתִיק   ה עָתִיק, לִמְכַסֶּ א, וְלִמְכַסֶּ ל דָּ וְלָא יַתִיר. וְעִם כָּ

אי.   וַדַּ
לְ  .308 לֶאֱכֹל  אַחֵר  בָר  בְעָה  דָּ אוֹתָם    -שָׂ

לָלֶכֶת   בִילִים  וּשְׁ רָכִים  דְּ יוֹּדְעִים  שֶׁ הַחֲבֵרִים 
מְעוֹן   י שִׁ רַבִּ מוֹ הַדּוֹר שֶׁ רָאוּי, כְּ דֶרֶךְ הָאֱמוּנָה כָּ בְּ

ה עָתִיק   תוֹכוֹ. וְלִמְכַסֶּ רוּי בְּ מִדּוֹרוֹת אֲחֵרִים,   -שָׁ
בְעָה   וּלְשָׂ לֶאֱכֹל  רְאוּיִים  לאֹ  ם  לָּ כֻּ הֲרֵי  שֶׁ
ה עָתִיק,   א לִמְכַסֶּ תוֹכָם, אֶלָּ לּוּ דְבָרִים בְּ תְגַּ יִּ וְשֶׁ

נֶּאֱמַר  שֶׁ מוֹ  ה) כְּ יךָ   (קהלת  פִּ אֶת  ן  תֵּ תִּ אַל 
רֶךָ.  שָׂ  לַחֲטִיא אֶת בְּ

  

יַדְעִין  .308 יא דְּ בְעָה, אִינּוּן חַבְרַיָּ בָר אַחֵר, לֶאֱכוֹל לְשָׂ דָּ
בִילִין לְמֵיהַךְ  דְקָא יֵאוֹת.  אָרְחִין וּשְׁ ארַֹח מְהֵימְנוּתָא כְּ בְּ

ה עָתִיק,  גַוִיהּ. וְלִמְכַסֶּ ארֵי בְּ מְעוֹן שָׁ י שִׁ רִבִּ רָא דְּ גוֹן דָּ כְּ
בְעָה  הוֹן לָא אִתְחָזוּן לֶאֱכוֹל וּלְשָׂ לְּ הָא כֻּ רִין אָחֳרָנִין דְּ מִדָּ

עָתִ  ה  לִמְכַסֶּ א  אֶלָּ גַוַויְיהוּ,  בְּ ין  מִלִּ לְיָיא  מָה  וּלְאִתְגַּ כְּ יק, 
אָמֵר, אַתְּ  ה) דְּ אֶת   (קהלת  לַחֲטִיא  יךָ  פִּ אֶת  ן  תֵּ תִּ אַל 

רֶךָ. שָׂ  בְּ
מְעוֹן הָיָה אָדָם אוֹמֵר לַחֲבֵרוֹ:  .309 י שִׁ ימֵי רַבִּ בִּ

הָיוּ   פְטַר,  נִּ שֶׁ אַחַר  דְבָרֶיךָ.  וְיָאִירוּ  יךָ  פִּ תַח  פְּ
יָמָי יךָ וְגוֹ'. בְּ ן אֶת פִּ תֵּ לֶאֱכֹל   -ו  אוֹמְרִים: אַל תִּ

פְטַר   נִּ שֶׁ אַחַר  בְעָה.  עָתִיק.    -לְשָׂ ה  וְלִמְכַסֶּ
בָרִים.  דְּ בַּ עוֹמְדִים  וְלאֹ  מִים  מְגַמְגְּ הַחֲבֵרִים  שֶׁ

בְעָה   לְשָׂ לֶאֱכלֹ  אַחֵר  בָר  בָרִים   - דָּ דְּ אוֹתָם  בְּ
עָתִיק   ה  וְלִמְכַסֶּ לּוּ.  הִתְגַּ בָרִים   - שֶׁ דְּ אוֹתָם  בְּ

סּוּ.  הִתְכַּ  שֶׁ

  

ר נָשׁ אָמַר לְחַבְרֵיהּ,  .309 מְעוֹן, הֲוָה בַּ י שִׁ רִבִּ יוֹמוֹי דְּ בְּ
כִיב, הֲווֹ אַמְרֵי, אַל   שָׁ תַר דְּ בָרֶיךָ. בָּ יךָ וְיָאִירוּ דְּ תַח פִּ פְּ
תַר   בָּ בְעָה.  לְשָׂ לֶאֱכוֹל  יוֹמוֹי,  בְּ וְגוֹ'.  יךָ  פִּ אֶת  ן  תֵּ תִּ

חַבְרַיָּ  ה עָתִיק. דְּ כִיב, וְלִמְכַסֶּ שָׁ יא מְגַמְגְמֵי, וְלָא קַיְימֵי  דְּ
ין  מִלִּ אִינּוּן  בְּ בְעָה:  לְשָׂ לֶאֱכוֹל  אַחֵר,  בָר  דָּ ין.  מִלִּ בְּ
ין  מִילִּ אִינּוּן  בְּ עָתִיק:  ה  וְלִמְכַסֶּ יָין.  לְּ אִתְגַּ דְּ

יָין. אִתְחַפְּ  (דף ק''ו ע''א)  דְּ
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ם.   .310 ֵ הַשּׁ אֶת  רְאֵלִית  שְׂ הַיִּ ה  ָ הָאִשּׁ ן  בֶּ קּבֹ  וַיִּ
מוֹ   מַה כְּ אי,  וַדַּ קֹּב  וַיִּ א אָמַר,  י אַבָּ רַבִּ קֹּב?  וַיִּ זֶּה 

נֶּאֱמַר  יב)-(מלכים  שֶׁ נָקַב  א  דַלְתּוֹ,  בְּ חֹר  קֹּב  וַיִּ
ת   בַּ למִֹית  שְׁ אִמּוֹ  ם  וְשֵׁ סָתוּם.  הָיָה  ֶ שּׁ מַה  אֶת 
יוָן   כֵּ אִמּוֹ.  ל  שֶׁ ם  ֵ הַשּׁ ר  נִסְתַּ אן  כָּ עַד  בְרִי,  דִּ

קּבֹ, תוּב וַיִּ כָּ ם אִמּוֹ. שֶׁ  נָקַב אֶת שֵׁ

  

מַהוּ  .310 ם,  ֵ הַשּׁ אֶת  רְאֵלִית  שְׂ הַיִּ ה  ָ הָאִשּׁ ן  בֶּ וַיִקּוֹב 
אַתְּ   דְּ מָה  כְּ אי,  וַדַּ וַיִקּוֹב  אָמַר,  א  אַבָּ י  רִבִּ וַיִקּוֹב. 

הֲוָה   (מלכים ב יב) אָמֵר, דַלְתּוֹ, נָקִיב מַה דְּ קּוֹב חוֹר בְּ וַיִּ
אִמּוֹ   ם  וְשֵׁ סָתִים  סָתִים.  אן  כָּ עַד  בְרִי,  דִּ ת  בַּ שְלוֹמִית 

אִמֵיהּ. מָא דְּ יב וַיִקּוֹב, נָקִיב שְׁ כְתִּ יוָן דִּ יהּ, כֵּ אִמֵּ מָא דְּ  שְׁ
נוֹרָה   .311 הַמְּ שֶׁ לאֹ  אִם  א,  אַבָּ י  רַבִּ אָמַר 

ינוּ   הֻרְשֵׁ לאֹ  עוֹלָם,  בָּ עוֹמֵד  ה  דוֹשָׁ הַקְּ
וָהָלְאָה) לְגַלּוֹת, לֹ  (מִכָּאן  הֲרֵי  זֶה  שֶׁ בָר  דָּ ן  נִתָּ א 

קוֹצְרֵי  ין  בֵּ הֵם  שֶׁ לַחֲבֵרִים,  א  אֶלָּ לְגִלּוּי 
דֶה. ָ אִים   (שֶׁאִם לָאו) הַשּׂ בָּ ל אֵלּוּ שֶׁ ח רוּחָם שֶׁ פַּ תִּ

לּאֹ יוֹדְעִים.   לְגַלּוֹת לְאוֹתָם שֶׁ

  

ימָא   .311 א קַיְּ ישָׁ בוּצִינָא קַדִּ א, אִי לָאו דְּ י אַבָּ אָמַר רִבִּ
עָלְמָא,   אָה,בְּ ינָא לְגַלָּ הָא לָא   (מכאן והלאה) לָא אַרְשֵׁ דְּ

ין  אִינּוּן בֵּ יא, דְּ א לְחַבְרַיָּ אָה אֶלָּ א לְגַלָּ ה דָּ אִתְיְיהִיב מִלָּ
דֵי חַקְלָא אַתְיָין (דאי לאו)  מְחַצְּ אִינּוּן דְּ ח רוּחֵיהוֹן דְּ יפַּ . תִּ

לָא יַדְעֵי. אָה, לְאִינּוּן דְּ  לְגַלָּ
רְאֵה .312 ן בֹּא  בֶּ חֲנֶה  מַּ בַּ צוּ  נָּ וַיִּ תוּב  כָּ  ,

הֲרֵי   הַזֶּה  סוּק  הַפָּ רְאֵלִי.  שְׂ הַיִּ וְאִישׁ  רְאֵלִית  שְׂ הַיִּ
אָבִיו,  ל  שֶׁ אַחֶרֶת  ה  ָ אִשּׁ ן  בֶּ זֶה  אֲבָל  אַרְנוּ,  בֵּ
א עָלֶיהָ אוֹתוֹ   בָּ לוֹמִית הָיָה. וְכֵיוָן שֶׁ ל שְׁ עְלָהּ שֶׁ בַּ

יְלָ  הַלַּ חֲצוֹת  בַּ צְרִי,  אֶת הַמִּ וְיָדַע  לְבֵיתוֹ  ב  שָׁ ה, 
ה   ָ א אִשּׁ ה וְלאֹ בָא עָלֶיהָ. וְנָשָׂ נָּ בָר, נִפְרַד מִמֶּ הַדָּ
רְאֵלִי,  שְׂ הַיִּ וְנִקְרָא אִישׁ  אַחֶרֶת וְהוֹלִיד אֶת זֶה, 
יַחַד,   אן  כָּ רָבוּ  רְאֵלִית. אִם הֵם  שְׂ הַיִּ ן  בֶּ וְהָאַחֵר 

וְלָמָּ  דוֹשׁ?  הַקָּ ם  ֵ הַשּׁ אן  כָּ רוֹצֶה  אֶת מָה  ל  קִלֵּ ה 
דוֹשׁ?  ם הַקָּ ֵ  הַשּׁ

  

רְאֵלִית וְאִישׁ   .312 שְׂ ן הַיִּ חֲנֶה בֶּ מַּ צוּ בַּ נָּ תִיב וַיִּ א חֲזֵי, כְּ תָּ
ר אִינְתּוּ   א בַּ רְאֵלִי, הַאי קְרָא הָא אוֹקִימְנָא, אֲבָל דָּ שְׂ הַיִּ

וְכֵיוָן   הֲוָה.  לוֹמִית  שְׁ דִּ עְלָהּ  בַּ אֲבוֹי,  דַּ אָתָא  אָחֳרָא  דְּ
ב לְבֵיתָא וְיָדַע  פַלְגוּת לֵילְיָא, תָּ הַהוּא מִצְרָאָה עָלָהּ, בְּ
הּ וְלָא אָתָא עָלָהּ. וְנָטַל אִינְתּוּ אָחֳרָא,  רַשׁ מִנָּ ה, אִתְפְּ מִלָּ
ן   בֶּ וְאָחֳרָא  רְאֵלִי,  שְׂ הַיִּ אִישׁ  וְאִקְרֵי  לְהַאי,  וְאוֹלִיד 

רְאֵלִית. אִי אִינּוּן אִינְצ שְׂ עֵי  הַיִּ חֲדָא, מַאי קָא בָּ וּ הָכָא כַּ
א.  ישָׁ מָא קַדִּ ל שְׁ א. וַאֲמַאי קִלֵּ ישָׁ מָא קַדִּ  הָכָא שְׁ

בָר מֵאִמּוֹ  .313 רְאֵלִי אָמַר הַדָּ שְׂ א, אִישׁ הַיִּ אֶלָּ
מִיָּד   קְטָטָה.  ה   -מִתּוֹךְ  ָ הָאִשּׁ ן  בֶּ קֹּב  וַיִּ

קֹּב חֹ נֶּאֱמַר וַיִּ מוֹ שֶׁ רְאֵלִית, כְּ שְׂ דַלְתּוֹ. סוֹד  הַיִּ ר בְּ
בָר   ל, לְהָגֵן    -הַדָּ דוֹשׁ וְקִלֵּ ם הַקָּ ֵ ל הַשּׁ נָטַל ה' שֶׁ

אֶת   וּפֵרַשׁ  נָקַב  הוּא  שֶׁ נְקִיבָה,  וְזוֹהִי  אִמּוֹ.  עַל 
וְסוֹד  דֶה.  ָ הַשּׂ לְקוֹצְרֵי  וְנֶאֱמַר  דוֹשׁ,  הַקָּ ם  ֵ הַשּׁ

בָר   ה   (משלי ל) -הַדָּ ָ אִשּׁ רֶךְ  דֶּ ן  וְגוֹ'.  כֵּ מְנָאָפֶת 
בָר  דָּ יוֹּדְעִים  שֶׁ יקִים  דִּ הַצַּ ל  שֶׁ חֶלְקָם  רֵי  אַשְׁ

נֶאֱמַר  זֶה  וְעַל  אוֹתוֹ,  ים  כה) וּמְכַסִּ רִיבְךָ   (שם 
גָל.   רִיב אֶת רֵעֶךָ וְסוֹד אַחֵר אַל תְּ

  

מִגּוֹ  .313 יהּ,  מֵאִמֵּ ה  מִלָּ אָמַר  רְאֵלִי  שְׂ הַיִּ אִישׁ  א,  אֶלָּ
ד וַ  אַתְּ  קְטָטָה. מִיַּ מָה דְּ רְאֵלִית. כְּ שְׂ ה הַיִּ ָ ן הָאִשּׁ קּוֹב בֶּ יִּ

מָא   שְׁ ה, נָטַל ה' דִּ מִלָּ דַלְתּוֹ. רָזָא דְּ בְּ קּוֹב חוֹר  וַיִּ אָמֵר, 
נְקִיבָא,   הוּא  וְדָא  יהּ.  אִמֵּ עַל  נָא  לְאַגָּ וְלָיִיט,  א,  קַדִישָׁ

וְלִמְחַצְדֵּ  א.  קַדִישָׁ מָא  שְׁ וּפָרִישׁ  נָקִיב  אִיהוּ  חַקְלָא  דְּ י 
ה, מִלָּ דְּ וְרָזָא  מַר.  מְנָאָפֶת  (משלי ל) אִתְּ ה  ָ אִשּׁ רֶךְ  דֶּ ן  כֵּ

יָין   ה, וּמְכַסְּ יַדְעִין מִלָּ יא, דְּ יקַיָּ צַדִּ אָה חוּלָקֵיהוֹן דְּ וְגוֹ', זַכָּ
מַר, אִתְּ א  דָּ וְעַל  רֵעֶךָ   (משלי כה) לָהּ.  אֶת  רִיב  רִיבְךָ 

גָל.  וְסוֹד אַחֵר אַל תְּ
נֵי ה'   .314 שְׁ בִּ יוֹּנֶקֶת  שֶׁ נְקֵבָה  הָיְתָה  אַחֲרוֹנָה 

לֶךְ   ל הַמֶּ לֵי זֵינוֹ שֶׁ ךְ נָטְלָה אֶת כְּ וּם כָּ צְדָדִים, מִשּׁ
ל.   תוּב הוֹצֵא אֶת הַמְקַלֵּ כָּ וְנוֹקֶמֶת נִקְמוֹתֶיהָ, שֶׁ
יִרְאַת   ירָאוּ,  תִּ וְאָבִיו  אִמּוֹ  אִישׁ  תוּב,  כָּ זֶה  עַל 

  
גִין   .314 תְרֵין סִטְרִין, בְּ יָנְקָא בִּ א דְּ תְרָאָה, הֲוַת נוּקְבָּ ה' בַּ

כְתִיב הוֹצֵא   א, וְנַקְמַת נִקְמָהָא, דִּ מַלְכָּ ךְ נַטְלָא זַיְינִין דְּ כַּ
וְ  אִמּוֹ  אִישׁ  תִיב,  כְּ א  דָּ עַל  ל.  הַמְקַלֵּ ירָאוּ,  אֶת  תִּ אָבִיו 
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לָאָב.   ים  הִקְדִּ הַזֶּה הָאֵם  עוֹלָם  בָּ רָאֵל  יִשְׂ רֵי  אַשְׁ
א.  וּבָעוֹלָם הַבָּ

רָאֵל  יִשְׂ אִינּוּן  אִין  וְזַכָּ א.  לְאַבָּ אַקְדִים  א  אִימָּ דְּ חִילוּ  דְּ
אָתֵי.  ין וּבְעָלְמָא דְּ עָלְמָא דֵּ  בְּ

ר לֵאמֹר אִישׁ אִישׁ   .315 דַבֵּ רָאֵל תְּ נֵי יִשְׂ וְאֶל בְּ
י יְהוּדָה אָמַר,   א חֶטְאוֹ. רַבִּ ל אֱלהָֹיו וְנָשָׂ י יְקַלֵּ כִּ

סָתוּם.  הֲרֵ  אֱלהָֹיו  ל  יְקַלֵּ י  כִּ אֲבָל  רְשׁוּהָ,  פֵּ י 
א חֶטְאוֹ.  אָמַר אֱלהָֹיו סְתָם, לְכָךְ וְנָשָׂ וּם שֶׁ וּמִשּׁ
רְאָה   הַיִּ מִי  אֱלהָֹיו,  הוּא  מִי  יוֹדְעִים  אֵין  הֲרֵי  שֶׁ
מִן  אֶחָד  אוֹ  רִים,  ָ הַשּׂ מִן  אֶחָד  אִם  לּוֹ,  שֶׁ

נְהִיגֵ   י הָעוֹלָם. הַכּוֹכָבִים, אוֹ אֶחָד מִמַּ

  

ר לֵאמרֹ אִישׁ   (ויקרא כ''ד) .315 דַבֵּ רָאֵל תְּ נֵי יִשְׂ וְאֶל בְּ
י יְהוּדָה אָמַר, הָא  א חֶטְאוֹ. רִבִּ ל אֱלהָֹיו וְנָשָׂ י יְקַלֵּ אִישׁ כִּ
אָמַר  דְּ וּבְגִין  סָתִים.  אֱלהָֹיו  ל  יְקַלֵּ י  כִּ אֲבָל  אוּקְמוּהָ. 

חֶטְ  א  וְנָשָׂ לְכַךְ  סְתָם,  יַדְעֵינָן מַאן אֱלהָֹיו  לָא  הָא  דְּ אוֹ. 
רִים, אוֹ  ָ ילֵיהּ, אִי אֶחָד מִן הַשּׂ חֲלָא דִּ הוּא אֱלהָֹיו, מַאן דַּ

בַרֵי עָלְמָא. יא, אוֹ חַד מִדַּ  חַד מִן כּכְֹבַיָּ
מוּר, לאֹ   .316 יק גָּ י יוֹסֵי, אִם הוּא צַדִּ אָמַר רַבִּ

הַכֹּחַ   (דָּבָר) יְעוֹרֵר  עוֹרֵר אֶת  שֶׁ וְכֵיוָן  הֶם,  לָּ שֶׁ
וְלאֹ  מִינוּת,  בּוֹ  זְרְקָה  נִּ שֶׁ ים  שִׁ חוֹשְׁ הַזֶּה,  בָר  הַדָּ

לאֹ   יָמוּת גָּמוּר  צַדִּיק  אֲפִלּוּ  יוֹסֵי,  רַבִּי  (אָמַר 
בָר סָתוּם.  יָמוּת) הוּא דָּ וּם שֶׁ  עַל זֶה, מִשּׁ

  

מוּר   .316 גָּ יק  צַדִּ אִי  יוֹסֵי,  י  רִבִּ לָא אָמַר  הוּא, 
מלה) יִתְעַר א,   (ס''א  דָּ ה  מִלָּ אִתְעַר  דְּ וְכֵיוָן  חֵילֵיהוֹן, 

יהּ, וְלָא יְמוּת רִיקַת בֵּ ינָן מִינוּת אִזְדְּ (ס''א אמר רבי  חַיְישִׁ
אִיהוּ   יוסי, אפילו צדיק גמור לא ימות) דְּ גִין  בְּ א,  דָּ עַל 

ה סָתִים.   מִלָּ
נִים א .317 י יְהוּדָה אָמַר, דָּ זֶה, רַבִּ וֹתוֹ לְטוֹב בָּ

הָיָה עַד   אִם אָמַר אֱלהַֹי, יָכוֹל לִטְעֹן: אֱלהַֹי שֶׁ שֶׁ
י   חָזַרְתִּ ו  וְעַכְשָׁ י,  לִבִּ בְּ י אַחֲרָיו  כְתִּ מְשַׁ נִּ שֶׁ ו,  עַכְשָׁ
יְיָ   אָמַר  אִם  אֲבָל  הָעֶלְיוֹנָה.  הָאֱמוּנָה  נֶגֶד  כְּ

מוֹ   שְׁ בִּ אוֹתוֹ  וְנָקַב  יְיָ,  אוֹ  אֵין לָזֶ   -אֱלהִֹים,  ה 
זוֹּהִי אֱמוּנַת הַכֹּל, וְכָל אוֹת   וּם שֶׁ זֶה, מִשּׁ לִטְעֹן בָּ
ם   ֵ לַשּׁ עוֹלֶה  הַזֶּה  דוֹשׁ  הַקָּ ם  ֵ הַשּׁ ל  שֶׁ וְאוֹת 

לֵם ָ  . (לְשַׁבֵּחַ) הַשּׁ

  

אִי אָמַר  .317 הָא, דְּ אִין לֵיהּ לְטָב בְּ י יְהוּדָה אָמַר, דָּ רִבִּ
דְּ  אֱלהַֹי  לְמִטְעָן  יָכִיל  א,  אֱלהַֹי,  תָּ ְ הַשּׁ עַד  הֲוָה 

אַהֲדַרְנָא  א  תָּ וְהַשְׁ אִי,  לִבָּ בְּ אֲבַתְרֵיהּ  נָא  כְּ אִתְמַשְׁ דְּ
אֱלהִֹים,  יְיָ'  אָמַר  אִי  אֲבָל  אָה.  עִלָּ מְהֵימְנוּתָא  לָקֳבְלָא 
הַאי,  מָא, הַאי לֵית לֵיהּ לְמִטְעָן בְּ שְׁ אוֹ יְיָ', וְנָקִיב לֵיהּ בִּ

מְהֵימְנ דָא הוּא  דְּ גִין  וְאָתבְּ וְכָל אָת  א,  כלָֹּ דְּ (צ''ב   וּתָא 
לֵימָא. ע''ב) מָא שְׁ קָא לִשְׁ א, סַלְּ א דָּ ישָׁ מָא קַדִּ שְׁ (ס''א  דִּ

 לשבחא) 
רְאֵלִית  .318 שְׂ הַיִּ ה  ָ הָאִשּׁ ן  בֶּ קֹּב  וַיִּ אַחֵר  בָר  דָּ

ל   וַיְקַלֵּ ם  ֵ הַשּׁ ן   -אֶת  בֶּ קֹּב  וַיִּ אָמַר,  יִצְחָק  י  רַבִּ
אֲרוּהָ. אֲבָל הָאִישׁ   בֵּ מוֹ שֶׁ א כְּ ה? אֶלָּ ה, לָמָּ ָ הָאִשּׁ
י יְהוּדָה   לוֹמִית הָיָה. רַבִּ ל שְׁ עְלָהּ שֶׁ רְאֵלִי, בַּ שְׂ הַיִּ
ה   ָ מֵאִשּׁ לוֹמִית  שְׁ ל  שֶׁ עְלָהּ  בַּ ל  שֶׁ נוֹ  בְּ אָמַר, 
י יִצְחָק, רָבוּ כְאֶחָד, וְאָמַר  אַחֶרֶת הָיָה. אָמַר רַבִּ

עַ  בָר  דָּ ם לוֹ  ֵ שּׁ בַּ הֱרַג  נֶּ שֶׁ הָיָה  אָבִיו  וְכִי  אִמּוֹ,  ל 
תוּב כָּ שֶׁ אֲרוּהָ  בֵּ שֶׁ מוֹ  כְּ דוֹשׁ,  (שמות   הַקָּ

דוֹשׁ הָרַג  ב) ם הַקָּ ֵ שּׁ זֶּה בַּ ה אֹמֵר, שֶׁ הַלְהָרְגֵנִי אַתָּ
נֶגְדּוֹ. בּוּר כְּ יט דִּ ן הוֹשִׁ ה, וְעַל כֵּ  אוֹתוֹ מֹשֶׁ

  

קּוֹב בֶּ  .318 בָר אַחֵר וַיִּ ם דָּ ֵ רְאֵלִית אֶת הַשּׁ שְׂ ה הַיִּ ָ ן הָאִשּׁ
א  ה, אֲמַאי. אֶלָּ ָ ן הָאִשּׁ קּוֹב בֶּ י יִצְחָק אָמַר, וַיִּ ל. רִבִּ וַיְקַלֵּ
עְלָהּ  בַּ רְאֵלִי,  שְׂ הַיִּ הָאִישׁ  אֲבָל  אוּקְמוּהָ.  דְּ מָה  כְּ
בַעְלָהּ  דְּ רֵיהּ  בְּ אָמַר,  יְהוּדָה  י  רִבִּ הֲוָה.  לוֹמִית  שְׁ דִּ

לוֹמִ  שְׁ נָצוּ דִּ יִצְחָק,  י  רִבִּ אָמַר  הֲוָה.  אָחֳרָא  מֵאִנְתּוּ  ית 
הֲוָה  אֲבוֹי  וְכִי  מֵאִימֵיהּ,  ה  מִלָּ לֵיהּ  וְאָמַר  חֲדָא,  כַּ
אוּקְמוּהָ   דְּ מָה  כְּ א,  קַדִישָׁ מָא  שְׁ בִּ אִתְקְטָל  דְּ

כְתִיב  מָא   (שמות ב) דִּ שְׁ הָא בִּ ה אוֹמֵר, דְּ הַלְהָרְגֵנִי אַתָּ
קָטִי א,  ישָׁ ה  קַדִּ מִלָּ יט  אוֹשִׁ א  דָּ וְעַל  ה,  משֶֹׁ לֵיהּ  ל 

 לָקֳבְלֵיהּ. 
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רְאֵלִית   .319 שְׂ ה הַיִּ ָ ן הָאִשּׁ קֹּב בֶּ תוּב, וַיִּ כָּ וְזֶהוּ שֶׁ
ה.   מֹשֶׁ אֶל  אֹתוֹ  וַיָּבִיאוּ  ל  וַיְקַלֵּ ם  ֵ הַשּׁ אֶת 

ה? אָבִיו   לָמָּ אֶת  שֶׁהָרַג  מִשּׁוּם  מֹשֶׁה?  (אֶל 
יעַ   וְכוּ') הִגִּ וּם שֶׁ הָרַג אֶת אָבִיו  מִשּׁ ה עַל שֶׁ אֶל מֹשֶׁ

ה.   ךְ וַיָּבִיאוּ אֹתוֹ אֶל מֹשֶׁ וּם כָּ דוֹשׁ. מִשּׁ ם הַקָּ ֵ שּׁ בַּ
מָר, וְהָאָב  שְׁ מִּ יחֻהוּ בַּ נִּ ה, מִיָּד וַיַּ רָאָה מֹשֶׁ יוָן שֶׁ כֵּ

ה.  ידֵי מֹשֶׁ ן נָפְלוּ בִּ  וְהַבֵּ

  

319.  ָ הָאִשּׁ ן  בֶּ קּוֹב  וַיִּ יב,  כְתִּ דִּ הוּא  רְאֵלִית וְדָא  שְׂ הַיִּ ה 
אֲמַאי.  ה.  משֶֹׁ אֶל  אוֹתוֹ  בִיאוּ  וַיָּ ל  וַיְקַלֵּ ם  ֵ הַשּׁ (ס''א   אֶת 

וכו') לאבוהי  דקטיל  בגין  דמשה  מָטָא   לגביה  דְּ גִין  בְּ
א.   קַדִישָׁ מָא  שְׁ בִּ לַאֲבוּהִי  קָטִיל  דְּ עַל  ה,  משֶֹׁ דְּ יהּ  בֵּ לְגַּ

ה. כֵּ  בִיאוּ אוֹתוֹ אֶל משֶֹׁ ךְ וַיָּ גִין כַּ ד בְּ ה, מִיַּ חָמָא משֶֹׁ יוָן דְּ
ה. משֶֹׁ ידָא דְּ א וּבְרָא נָפְלוּ בִּ מָר, וְאַבָּ שְׁ מִּ יחוּהוּ בַּ נִּ  וַיַּ

חֶטְאוֹ.   .320 א  וְנָשָׂ ל אֱלהָֹיו  יְקַלֵּ י  כִּ אִישׁ  אִישׁ 
תַח, פָּ יִצְחָק  י  פא) רַבִּ י   (תהלים  עַמִּ מַע  שְׁ

רָאֵל אִם   ךְ יִשְׂ מַע לִי לאֹ יִהְיהֶ בְךָ וְאָעִידָה בָּ שְׁ תִּ
תוּב   כָּ שֶׁ יוָן  כֵּ נֵכָר.  לְאֵל  חֲוֶה  תַּ תִשְׁ וְלאֹ  זָר  אֵל 
חֲוֶה לְאֵל  תַּ לאֹ יִהְיהֶ בְךָ אֵל זָר, מַה זֶּה וְלאֹ תִשְׁ
יַכְנִיס   לּאֹ  שֶׁ זָר,  אֵל  בְךָ  יִהְיהֶ  לאֹ  א  אֶלָּ נֵכָר? 

מִי   ל  כָּ שֶׁ לְתוֹכוֹ.  הָרָע  הַיֵּצֶר  אֶת  א אָדָם  בָּ שֶׁ
הֲרֵי   שֶׁ תוֹכוֹ,  בְּ רוּי  שָׁ זָר  אֵל  עִמּוֹ,  ר  לְהִתְחַבֵּ
בְרֵי  א לַעֲבֹר עַל דִּ ר בּוֹ אָדָם, מִיָּד בָּ תְחַבֵּ מִּ שֶׁ כְּ
דוֹשׁ,   הַקָּ ם  ֵ הַשּׁ אֱמוּנַת  עַל  לַעֲבֹר  וּבָא  תוֹרָה, 
אֲחֵרִים,  לֶאֱלִילִים  חֲווֹת  תַּ לְהִשְׁ ךְ  כָּ אַחַר  וּבָא 

תוּ  כָּ זֶה  לּאֹ וְעַל  שֶׁ יוָן  כֵּ זָר.  אֵל  בְךָ  יִהְיהֶ  לאֹ  ב 
חֲווֹת   תַּ לְהִשְׁ תָבֹא  לאֹ  זָר,  אֵל  בְךָ  יִהְיהֶ 
ם   ֵ הַשּׁ אֱמוּנַת  עַל  וְלַעֲבֹר  אֲחֵרִים  לֶאֱלִילִים 
חֲוֶה לְאֵל נֵכָר,  תַּ תוּב וְלאֹ תִשְׁ כָּ זֶהוּ שֶׁ דוֹשׁ.  הַקָּ

ל הָאָדָם.  וְזוֹהִי אֱמוּנָה רָעָה שֶׁ

  

כ''ד) .320 א   (ויקרא  וְנָשָׂ אֱלהָֹיו  ל  יְקַלֵּ י  כִּ אִישׁ  אִישׁ 
תַח, פָּ יִצְחָק  י  רִבִּ פא) חֶטְאוֹ.  י  (תהלים  עַמִּ מַע  שְׁ

מַע לִי לאֹ יִהְיֶה בְךָ אֵל זָר   שְׁ רָאֵל אִם תִּ ךְ יִשְׂ וְאָעִידָה בָּ
כְתִיב לאֹ יִהְיֶה בְךָ אֵל  יוָן דִּ חֲוְה לְאֵל נֵכָר, כֵּ תַּ  וְלאֹ תִשְׁ

חֲוְה לְאֵל נֵכָר. תַּ א  (דף ק''ו ע''ב) זָר, מַאי וְלאֹ תִשְׁ אֶלָּ
הָרָע   לְיֵצֶר  נָשׁ  ר  בַּ יֵיעוּל  לָא  דְּ זָר,  אֵל  בְךָ  יִהְיֶה  לאֹ 
רְיָא  יהּ, אֵל זָר שַׁ רָא בֵּ אָתֵי לְאִתְחַבְּ כָל מַאן דְּ גַוִיהּ, דְּ בְּ

יהּ   בֵּ נָשׁ  ר  בַּ ר  אִתְחַבָּ ד  כַּ הָא  דְּ גַוִיהּ,  אָתֵי  בְּ ד  מִיַּ
עַל  רָא  לְאַעְבְּ אָתֵי  אוֹרַיְיתָא,  מֵי  תְגָּ פִּ עַל  רָא  לְאַעְבְּ
ד לְטַעֲוָון   א, וְאָתֵי לְבָתַר לְמִסְגַּ ישָׁ מָא קַדִּ שְׁ מְהֵימְנוּתָא דִּ
לָא   יוָן דְּ תִיב, לאֹ יִהְיֶה בְךָ אֵל זָר, כֵּ א כְּ אָחֳרָן, וְעַל דָּ

יתֵי   תֵּ לָא  זָר,  אֵל  בְךָ  אָחֳרָן, יִהְיֶה  לְטַעֲוָון  ד  לְמִסְגַּ
הוּא  הֲדָא  א.  ישָׁ קַדִּ מָא  שְׁ דִּ מְהֵימְנוּתָא  עַל  ר  וּלְמֶעְבַּ
א   ישָׁ בִּ וּמְהֵימְנוּתָא  נֵכָר,  לְאֵל  חֲוְה  תַּ תִשְׁ וְלאֹ  דִכְתִיב, 

א הוּא.  ר נָשׁ דָּ בַּ  דְּ
לִטְעֹן  .321 יָּכוֹל  שֶׁ אֱלהָֹיו,  ל  יְקַלֵּ י  כִּ זֶה,  וְעַל 

קִ  הוּא  הָרָע  שֶׁ יֵצֶר  זָר,  אֵל  אוֹתוֹ  אֶת  ל  לֵּ
אִם   יוֹדְעִים  אֵינֶנּוּ  וְאָנוּ  עָלָיו,  שׁוֹרֶה  פְעָמִים  לִּ שֶׁ
א חֶטְאוֹ. אֲבָל   בָרָיו אֱמֶת אוֹ לאֹ. וְעַל זֶה, וְנָשָׂ דְּ

ם ה' מוֹת יוּמָת.   וְנֹקֵב שֵׁ

  

ה .321 דְּ לְמִטְעָן  יָכִיל  דְּ אֱלהָֹיו,  ל  יְקַלֵּ י  כִּ א  דָּ וּא  וְעַל 
רְיָא עָלֵיהּ לְזִמְנִין,   שַׁ א דְּ ישָׁ לָיִיט לְהַהוּא אֵל זָר, יִצְרָא בִּ
א  א, וְנָשָׂ וַאֲנָן לָא יַדְעִינָן מִלּוֹי אִי קְשׁוֹט אוֹ לָאו. וְעַל דָּ

ם יְיָ' מוֹת יוּמָת.   חֶטְאוֹ. אֲבָל וְנוֹקֵב שֵׁ

א   .322 וְנָשָׂ ה  לָמָּ ךְ,  כָּ אִם  יְהוּדָה,  י  רַבִּ אָמַר 
צָרִיךְ  הָיָה  חֶטְאוֹ  וְנִסְלַח  חֶטְאוֹ? 

מוֹ   (אֶלָּא) לִהְיוֹת! אָמַר אֱלהַֹי, כְּ מוֹ שֶׁ אָמַר לוֹ, כְּ
י   כִּ אָמַר,  חִיָּיא  י  רַבִּ פֵרַשׁ.  וְלאֹ  סְתָם,  אַרְנוּ  בֵּ שֶׁ
א   וְנָשָׂ אי  וַדַּ וְזֶה  פֵרַשׁ,  וְלאֹ  ל אֱלהָֹיו סְתָם,  יְקַלֵּ

אן  חֶטְאוֹ. אֲבָל וְנֹקֵב   הֲרֵי כָּ ם ה' מוֹת יוּמָת, שֶׁ שֵׁ
לוּיָה אֱמוּנַת הַכּלֹ, וְאֵין לוֹ רְשׁוּת לִטְעֹן עָלָיו  תְּ

לָל.   כְּ

  

חֶטְאוֹ,  .322 א  וְנָשָׂ אֲמַאי  הָכִי,  אִי  יְהוּדָה,  י  רִבִּ אָמַר 
לֵיהּ. עֵי  מִבָּ חֶטְאוֹ  אלא) וְנִסְלַח  גוֹן  (ס''א  כְּ לֵיהּ,  אָמַר 

אֱלהַֹי כְּ  אָמַר  י  דְּ רִבִּ רִישׁ.  פָּ וְלָא  סְתָם,  אוֹקִימְנָא  דְּ מָה 
אי  ירַשׁ, וְהָא וַדַּ ל אֱלהָֹיו סְתָם, וְלָא פֵּ י יְקַלֵּ יא אָמַר, כִּ חִיָּ
הָא הָכָא   ם יְיָ' מוֹת יוּמָת, דְּ א חֶטְאוֹ. אֲבָל וְנוֹקֵב שֵׁ וְנָשָׂ
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א, וְלֵית לֵיהּ רְשׁוּ לְמִטְ  כלָֹּ לְיָיא מְהֵימְנוּתָא דְּ עָן עָלֵיהּ תַּ
לָל.   כְּ

ם  .323 ֵ הֲרֵי הַשּׁ אי, שֶׁ ךְ זֶה וַדַּ י יוֹסֵי, כָּ אָמַר רַבִּ
חְתּוֹנִים, וְעַל זֶה   הַזֶּה הִנּוֹ אֱמוּנַת הָעֶלְיוֹנִים וְהַתַּ
אַחַת   זְעִירָה  אוֹת  בְּ הָעוֹלָמוֹת,  ל  כָּ עוֹמְדִים 

לוּיִים אֶלֶף אֲלָפִים וְרִבּוֹא רִבְבוֹת עוֹלָמוֹת שֶׁ  ל  תְּ
לוּ  הַלָּ הָאוֹתִיוֹּת  נִינוּ,  שָׁ זֶה  וְעַל  שׁוּקוֹת,  תְּ
רְבָבוֹת  אֶלֶף  ה  וְכַמָּ בְאֵלּוּ,  אֵלּוּ  קְשׁוּרוֹת 

וָאוֹת,   (עוֹלָמוֹת) עֶלְיוֹנִים אוֹת  כָל  בְּ לוּיִים  תְּ
אֱמוּנָה רוֹת בָּ הֶם  (בְּגָלוּי) וְעוֹלוֹת וְנִקְשָׁ ר בָּ , וְנִסְתָּ

יגוּ  ִ לּאֹ הִשּׂ ֶ חְתּוֹנִים, הַתּוֹרָה  מַה שּׁ  הָעֶלְיוֹנִים וְהַתַּ
הוּא  א,  הַבָּ וְהָעוֹלָם  הַזֶּה  הָעוֹלָם  בָהֶם,  תְלוּיָה 

תוּב, ן כָּ מוֹ אֶחָד. וְעַל כֵּ י  (תהלים לט) וּשְׁ אָמַרְתִּ
מְרָה דְרָכַי מֵחֲטוֹא בִלְשׁוֹנִי. וְכָתוּב, (קהלת   אֶשְׁ

יךָ לַחֲטִיא אֶת בְּ  ה) ן אֶת פִּ תֵּ רֶךָ. אַל תִּ  שָׂ

  

א  .323 דָּ מָא  שְׁ הָא  דְּ אי,  וַדַּ הוּא  הָכִי  יוֹסֵי,  י  רִבִּ אָמַר 
הוּ,  לְּ א קַיְימִין עָלְמִין כֻּ אֵי. וְעַל דָּ אֵי וְתַתָּ עִלָּ מְהֵימְנוּתָא דְּ
לְיָין אֶלֶף אַלְפִין וְרִבּוֹא רִבְבָן עָלְמִין  אָת חַד זְעֵירָא, תַּ בְּ

א   דָּ וְעַל  כִסּוּפִין,  ין דְּ אִלֵּ ירִין  קְשִׁ ין,  אִלֵּ אַתְוָון  נֵינָן,  תָּ
אִין עִלָּ רִבְבָן  אֶלֶף  ה  וְכַמָּ ין,  אִלֵּ עלמין)  בְּ לְיָין  (ס''א  תַּ  ,

רוּ   ָ וְאִתְקַשּׁ לִיקוּ  וְאִסְתְּ וְאָת,  אָת  כָל  בְּ
מְהֵימְנוּתָא לָא   (באתגלייא)  בִּ דְּ מַה  הוּ,  בְּ וְסָתִים 

אִי וְתַתָּ אִין  עִלָּ בָקוּ  עָלְמָא אִתְדָּ לְיָיא,  תַּ הוּ  בְּ ן, אוֹרַיְיתָא 
א   דָּ וְעַל  חַד.  מֵיהּ  וּשְׁ הוּא  אָתֵי,  דְּ וְעָלְמָא  ין  דֵּ

תִיב, לט) כְּ מֵחֲטוֹא  (תהלים  רָכַי  דְּ מְרָה  אֶשְׁ י  אָמַרְתִּ
יב יךָ לַחֲטִיא אֶת  (קהלת ה) בִלְשׁוֹנִי. וּכְתִּ ן אֶת פִּ תֵּ אַל תִּ

רֶךָ. שָׂ  בְּ
תַח, .324 י חִזְקִיָּה פָּ ע בּוֹ  (שמות יט) רַבִּ לאֹ תִגַּ

הֵמָה אִם   בְּ יִיָּרֶה אִם  קֵל אוֹ יָרהֹ  יִסָּ י סָקוֹל  כִּ יָד 
הוּא   מְשֹׁךְ הַיֹּבֵל. וּמַה הַר סִינַי, שֶׁ אִישׁ לאֹ יִחְיהֶ בִּ
עָלָיו   רְאָה  נִּ שֶׁ וּם  מִשּׁ הָעוֹלָם,  הָרֵי  אָר  שְׁ כִּ הַר 

הַ  לֶךְ  הַמֶּ בוֹד  י  כְּ כִּ יָד  בּוֹ  ע  תִגַּ לאֹ  תוּב  כָּ דוֹשׁ  קָּ
קֵל אוֹ יָרהֹ יִיָּרֶה   לֶךְ לאֹ   -סָקוֹל יִסָּ רֵב לַמֶּ קָּ מִי שֶׁ

יט בּוֹ  יָּכוֹל אָדָם לְהוֹשִׁ ן. וּמַה הַר סִינַי, שֶׁ כֵּ ל שֶׁ כָּ
ע בּוֹ יָד   תוּבּ בּוֹ לאֹ תִגַּ יִרְאָה, כָּ בוֹד בְּ רֶךְ כָּ יָד דֶּ

וַאֲפִלּוּ   בוֹד  סְתָם,  כָּ דֶרֶךְ  יָדוֹ    -בְּ יט  מּוֹשִׁ שֶׁ מִי 
ן.  כֵּ ל שֶׁ לֶךְ לאֹ כָּ נֶגֶד הַמֶּ דֶרֶךְ קָלוֹן כְּ  בְּ

  

תַח, .324 פָּ ה  חִזְקִיָּ י  יט) רִבִּ י   (שמות  כִּ יָד  בּוֹ  ע  תִגַּ לאֹ 
הֵמָה אִם אִישׁ לאֹ יִחְיֶה  רֶה אִם בְּ קֵל אוֹ יָרהֹ יִיָּ סָקוֹל יִסָּ
אָר  שְׁ אִיהוּ טוּרָא כִּ סִינַי, דְּ מְשׁוֹךְ הַיּוֹבֵל. וּמַה טוּרָא דְּ בִּ
א   מַלְכָּ דְּ יְקָרָא  עָלֵיהּ  אִתְחֲזֵי  דְּ גִין  בְּ עָלְמָא,  טוּרֵי 
קֵל אוֹ יָרהֹ  י סָקוֹל יִסָּ ע בּוֹ יָד כִּ תִיב לאֹ תִגַּ א, כְּ ישָׁ קַדִּ

שֶׁ  ל  כָּ לָא  א  לְמַלְכָּ קָרִיב  דְּ מַאן  רֶה,  טוּרָא יִיָּ וּמַה  ן.  כֵּ
יְקָר  ארַֹח  יַדָא  יהּ  בֵּ יט  לְאוֹשִׁ נָשׁ  ר  בַּ יָכִיל  דְּ סִינַי  דְּ
ארַֹח יְקָר.   ע בּוֹ יַד סְתָם, וַאֲפִילּוּ בְּ תִיב לאֹ תִגַּ דְחִילוּ, כְּ בִּ
ל   א, לָא כָּ ארַֹח קְלָנָא לָקֳבֵיל מַלְכָּ יט יְדֵיהּ בְּ אוֹשִׁ מַאן דְּ

ן.  כֵּ  שֶׁ
י יֵ .325 תַח וְאָמַר, רַבִּ קְרַב   (שם ג) יסָא פָּ אַל תִּ

ר   אֲשֶׁ קוֹם  הַמָּ י  כִּ רַגְלֶיךָ  מֵעַל  נְעָלֶיךָ  ל  שַׁ הֲלםֹ 
ה,  ה עוֹמֵד עָלָיו אַדְמַת קֹדֶשׁ הוּא. וּמַה מֹּשֶׁ אַתָּ
דוֹשׁ  הַקָּ הַזהַֹּר  נּוּ  מִמֶּ סָר  לאֹ  נּוֹלַד,  שֶׁ מִיוֹּם 

הֲ  קְרַב  תִּ אַל  בּוֹ  תוּב  כָּ לוֹ,  הָעֶלְיוֹן,  אָמַר  לםֹ. 
כְבוֹדִי   בִּ שׁ  מֵּ תַּ לְהִשְׁ דַאי  כְּ אֵינְךָ  אן  כָּ ה, עַד  מֹשֶׁ
מִתְקָרֵב  הָיָה  שֶׁ ךְ,  כָּ ה  מֹּשֶׁ וּמַה  נְעָלֶיךָ.  ל  שַׁ

ךְ   תוּב בּוֹ כָּ ה כָּ ָ קְדֻשּׁ יִרְאָה בִּ אֹרַח    -בְּ רֵב בְּ קָּ מִי שֶׁ
ה.  ה וְכַמָּ מָּ לֶךְ עַל אַחַת כַּ ל קָלוֹן אֶל הַמֶּ  שֶׁ

  

תַח וְאָמַר, .325 י יֵיסָא פָּ קְרַב הֲלוֹם  (שמות ג) רִבִּ אַל תִּ
עוֹמֵד  ה  אַתָּ ר  אֲשֶׁ קוֹם  הַמָּ י  כִּ רַגְלֶיךָ  מֵעַל  נְעָלֶיךָ  ל  שַׁ
אִתְיְלִיד   מִן יוֹמָא דְּ ה, דְּ עָלָיו אַדְמַת קדֶֹשׁ הוּא. וּמַה משֶֹׁ

יהּ, כְּ  י מִנֵּ אָה לָא אַעְדֵּ א עִלָּ יהּ אַל  זִיהֲרָא קַדִישָׁ תִיב בֵּ
דַאי   אן לָא אַנְתְּ כְּ ה, עַד כָּ תִקְרַב הֲלוֹם. אָמַר לֵיהּ, משֶֹׁ
הֲוָה   ךְ, דְּ ה כַּ ל נְעָלֶיךָ. וּמַה משֶֹׁ יקָרִי, שַׁ א בִּ שָׁ מְּ תַּ לְאִשְׁ
קָרִיב  יהּ הָכִי. מַאן דְּ תִיב בֵּ ה כְּ ָ קְדוּשּׁ דְחִילוּ בִּ קָרִיב בִּ

י מַ  ארַֹח קְלָנָא לְגַבֵּ ה. בְּ ה וְכַמָּ מָּ א, עַל אַחַת כַּ  לְכָּ
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ל   .326 יְקַלֵּ י  כִּ אִישׁ  אִישׁ  אָמַר,  א  אַבָּ י  רַבִּ
רָאֵל  יִשְׂ הָיוּ  שֶׁ כְּ רְאֵה,  בֹּא  חֶטְאוֹ.  א  וְנָשָׂ אֱלהָֹיו 
ל   שֶׁ דוֹלִים  הַגְּ ירִים אֶת אוֹתָם  מַכִּ הָיוּ  מִצְרַיִם,  בְּ

ים,   אָר הָעַמִּ ים עַל שְׁ מֻנִּ מְּ שֶׁ וּלְכָל אֶחָד  הָעוֹלָם 
רוּ  קְשְׁ נִּ שֶׁ יוָן  כֵּ מֵהֶם.  לְבַדּוֹ  חַד  פַּ לוֹ  הָיָה  וְאֶחָד 
רוּךְ הוּא  דוֹשׁ בָּ ר הָאֱמוּנָה, וְקֵרַב אוֹתָם הַקָּ קֶשֶׁ בְּ
לַעֲבוֹדָתוֹ, נִפְרְדוּ מֵהֶם וְקָרְבוּ לָאֱמוּנָה הָעֶלְיוֹנָה 

תוּב אִישׁ אִישׁ כִּ  ךְ כָּ וּם כָּ ה. וּמִשּׁ דוֹשָׁ ל  הַקְּ י יְקַלֵּ
יוָן  כֵּ זָרָה,  עֲבוֹדָה  זוֹּהִי  שֶׁ ב  גַּ עַל  וְאַף  אֱלהָֹיו, 
י לָהֶם מְמֻנֶּה לְהַנְהִיג אֶת הָעוֹלָם,  אֲנִי הִפְקַדְתִּ שֶׁ
חֶטְאוֹ,   א  וְנָשָׂ אי  וַדַּ אוֹתָם,  וּמְבַזֶּה  ל  קַלֵּ מְּ שֶׁ מִי 

וּמַנְהִיגִים אֶ  רְשׁוּתִי עוֹמְדִים וְהוֹלְכִים  בִּ הֲרֵי  ת  שֶׁ
ם ה' מוֹת יוּמָת, לאֹ  וְנֹקֵב שֵׁ נֵי הָעוֹלָם. אֲבָל  בְּ
א מוֹת יוּמָת. מוֹת   מוֹ לְאֵלּוּ, אֶלָּ א חֶטְאוֹ כְּ וְנָשָׂ
א  וְנָשָׂ ה  לְאֵלֶּ א.  הבָּ עוֹלָם  בָּ יוּמָת  הַזֶּה,  עוֹלָם  בָּ
אֶת  מְבַזֶּה  יָדָיו,  י  מַעֲשֵׂ בַזֶּה  מְּ שֶׁ וּם  מִשּׁ חֶטְאוֹ, 

שֶׁ  ים  שִׁ מָּ ַ הוּא,  הַשּׁ וְאָסוּר  י,  הִפְקַדְתִּ אֲנִי  שֶׁ י  לִּ
בָה בָהֶם.   אֲבָל מִיתָה לאֹ הִתְחַיְּ

  

א   .326 ל אֱלהָֹיו וְנָשָׂ י יְקַלֵּ א אָמַר, אִישׁ אִישׁ כִּ י אַבָּ רִבִּ
יַדְעֵי  הֲווֹ  מִצְרַיִם,  בְּ רָאֵל  יִשְׂ הֲווֹ  ד  כַּ חֲזֵי,  א  תָּ חֶטְאוֹ. 

אִינּוּן רַבְרְבֵי   ין, וְכָל חַד  בְּ אָר עַמִּ מְמָנָן עַל שְׁ עָלְמָא, דִּ
רוּ   אִתְקְשָׁ יוָן דְּ יְיהוּ. כֵּ לְחוֹדוֹי מִנַּ חֲלָא בִּ וְחַד הֲוָה לֵיהּ דַּ
הוּא  רִיךְ  בְּ א  קוּדְשָׁ לוֹן  וְקָרִיב  מְהֵימְנוּתָא,  דִּ רָא  קִשְׁ בְּ

י לְגַבֵּ וּקָרִיבוּ  יְיהוּ  מִנַּ רָשׁוּ  אִתְפְּ מְהֵימְנוּתָא    לְפוּלְחָנֵיהּ, 
ל   יְקַלֵּ י  כִּ אִישׁ  אִישׁ  תִיב,  כְּ ךְ  כָּ וּבְגִין  א.  ישָׁ קַדִּ אָה  עִלָּ
אֲנָא   יוָן דַּ פוּלְחָנָא נוּכְרָאָה הוּא, כֵּ ב דְּ אֱלהָֹיו, וְאַף עַל גַּ
י לוֹן,   לָיִיט וּמְבַזֵּ רָא עָלְמָא מַאן דְּ קִידַת לוֹן מְמָנָא לְדַבְּ פָּ

א א חֶטְאוֹ וַדַּ רִין וְנָשָׂ רְשׁוּתִי קַיְימִין וְאַזְלֵי וּמַדְבְּ הָא בִּ י, דְּ
א   וְנָשָׂ לָאו  יוּמָת,  מוֹת  יְיָ'  ם  שֵׁ וְנוֹקֵב  אֲבָל  עָלְמָא.  נֵי  בְּ
ין,  עָלְמָא דֵּ א מוֹת יוּמָת. מוֹת בְּ ין, אֶלָּ מָה לְאִלֵּ חֶטְאוֹ כְּ

גִ  בְּ חֶטְאוֹ,  א  וְנָשָׂ ין  לְאִלֵּ אָתֵי.  דְּ עָלְמָא  בְּ י יוּמָת  מְבַזֵּ דִּ ין 
קִידִית, וְאָסִיר הוּא,  אֲנָא פָּ י דַּ שַׁ מָּ י לְשַׁ עוֹבָדֵי יְדוֹי, מְבַזֵּ

הוּ. יב בְּ  אֲבָל מִיתָה לָא אִתְחַיָּ
עִמּוֹ  .327 וְהָיוּ  רֶךְ,  דֶּ בַּ הוֹלֵךְ  הָיָה  מְעוֹן  שִׁ י  רַבִּ

י יוֹסֵי י חִיָּיא וְרַבִּ א וְרַבִּ י אַבָּ י אֶלְעָזָר וְרַבִּ י    רַבִּ וְרַבִּ
י יוֹסֵי  יעוּ לְחָרִיץ מַיִם אֶחָד. הֶחֱלִיק רַבִּ יְהוּדָה. הִגִּ
חֲרִיצֵי  שֶׁ הַלְוַאי  אָמַר,  יִם,  הַמַּ לְתוֹךְ  בְגָדָיו  בִּ
מְעוֹן,  שִׁ י  רַבִּ לוֹ  אָמַר  נִמְצָאִים.  הָיוּ  לאֹ  יִם  הַמַּ
ל הָעוֹלָם הוּא, וְאָסוּר לִנְהֹג   שׁ שֶׁ מָּ אָסוּר לְךָ! שַׁ

ן קָלוֹ  כֵּ רוּךְ הוּא, וְכָל שֶׁ דוֹשׁ בָּ ל הַקָּ שׁוֹ שֶׁ מָּ שַׁ ן בְּ
הַנְהָגוֹת   בְּ מְצָאִים  נִּ שֶׁ אֱמֶת  ל  שֶׁ ים  מַעֲשִׂ הֵם  שֶׁ כְּ

חָה הָעֶלְיוֹנָה. גָּ  הַהַשְׁ

  

י  .327 רִבִּ יהּ  עִמֵּ וַהֲוָה  אָרְחָא,  בְּ אָזִיל  הֲוָה  מְעוֹן  שִׁ י  רַבִּ
י א וְרִבִּ י אַבָּ י יְהוּדָה מָטוּ    אֶלְעָזָר וְרִבִּ י יוֹסֵי וְרִבִּ יא וְרִבִּ חִיָּ

א,  קַטְפּוֹי לְגוֹ מַיָּ י יוֹסֵי בְּ מַיָא, פּוּסְקְרָא רִבִּ לְחָד טִיקְלֵי דְּ
ע''א) אָמַר ק''ז  לָא  (דף  וּלְוַאי  א  מַיָּ דְּ קוּסְטֵי  דְּ קוּטְרָא 

א   מְשָׁ שַׁ לָךְ.  אָסִיר  מְעוֹן,  שִׁ י  רִבִּ לֵיהּ  אָמַר  כִיחַ.  שְׁ
א  דְּ  קוּדְשָׁ א דְּ מְשָׁ שַׁ עָלְמָא הוּא, וְאָסִיר לְאַנְהָגָא קְלָנָא בְּ

נִימוּסֵי   בְּ קְשׁוֹט,  עוֹבַדֵי  אִינּוּן  דְּ ן  כֵּ שֶׁ וְכָל  הוּא  רִיךְ  בְּ
כִיחֵי. אָה שְׁ קִסְטִירָא עִלָּ  דְּ

וְאָמַר, .328 תַח  א) פָּ אֱלהִֹים   (בראשית  וַיַּרְא 
ה וְהִנֵּ  ר עָשָׂ ל אֲשֶׁ ה טוֹב מְאֹד. וַיַּרְא אֱלהִֹים  אֶת כָּ

ה   עָשָׂ ר  אֲשֶׁ ל  כָּ ים    -אֶת  נְחָשִׁ אֲפִלּוּ  סְתָם, 
רְאִים   נִּ שֶׁ אוֹתָם  וַאֲפִלּוּ  ים,  וְיַתּוּשִׁ ים  וְעַקְרַבִּ
מְאֹד,   טוֹב  וְהִנֵּה  תוּב  כָּ ם  כֻלָּ בְּ הָעוֹלָם,  לֵי  מְחַבְּ

י הָעוֹלָם, מַנְהִיגֵי הָעוֹלָם, וּ  שֵׁ מָּ ם שַׁ לָּ בְנֵי אָדָם כֻּ
 אֵין יוֹדְעִים. 

  

וְאָמַר, .328 תַח  א) פָּ ל   (בראשית  כָּ אֶת  אֱלהִֹים  רְא  וַיַּ
ר  ל אֲשֶׁ רְא אֱלהִֹים אֶת כָּ ה טוֹב מְאדֹ. וַיַּ ה וְהִנֵּ ר עָשָׂ אֲשֶׁ
ים, וַאֲפִילּוּ  ים וִיתּוּשִׁ ים וְעַקְרַבִּ ה, סְתָם, אֲפִילּוּ נְחָשִׁ עָשָׂ

ה טוֹב  אִינּוּן   תִיב וְהִנֵּ הוּ כְּ כֻלְּ לֵי עָלְמָא, בְּ אִתְחָזוּן מְחַבְּ דְּ
א לָא  רֵי עָלְמָא, וּבְנֵי נָשָׁ י עָלְמָא, מַדְבְּ שֵׁ מָּ הוּ שַׁ לְּ מְאדֹ כֻּ

 יַדְעֵי.
רָאוּ נָחָשׁ אֶחָד הוֹלֵךְ  .329 הָיוּ הוֹלְכִים,  שֶׁ עַד 

זֶה  אי  וַדַּ מְעוֹן,  שִׁ י  רַבִּ אָמַר  הוֹלֵךְ   לִפְנֵיהֶם. 
ר  לְהַרְחִישׁ לָנוּ נֵס. רָץ אוֹתוֹ נָחָשׁ לִפְנֵיהֶם וְנִקְשַׁ

  
יְיהוּ, אָמַר עַד דַּ  .329 ר קָמַּ הֲווֹ אָזְלֵי, חָמוּ חַד חִוְיָא מַדְבָּ

רָהַט  נִיסָא,  לָן  א  לְאַרְחֲשָׁ אָזִיל  א  דָּ אי  וַדַּ מְעוֹן,  שִׁ י  רִבִּ
קִיטְרָא  בְּ אֶפְעֶה  חַד  בְּ וְקָטַר  יְיהוּ,  קַמַּ חִוְיָא  הַהוּא 
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רֶךְ, הֵסִיטוּ  ר הַדֶּ קֶשֶׁ אֶפְעֶה אֶחָד בְּ זֶה  (נִלְחֲמוּ) בְּ
נֵיהֶם   שְׁ אֶת  רָאוּ  יעוּ,  הִגִּ שֶׁ כְּ וּמֵתוּ.  זֶה  אֶת 
רוּךְ הָרַחֲמָן  מְעוֹן, בָּ י שִׁ רֶךְ. אָמַר רַבִּ דֶּ שׁוֹכְבִים בַּ

זֶה שֶׁ  בָּ ל  כֵּ סְתַּ מִּ שֶׁ ל מִי  כָּ הֲרֵי  שֶׁ לָנוּ נֵס,  הִרְחִישׁ 
אָדָם, לאֹ   ל בָּ כֵּ הוּא מִסְתַּ קִיוּּמוֹ, אוֹ שֶׁ הוּא בְּ שֶׁ כְּ
קָרָא  אֵלָיו.  יִקְרַב  אִם  ן  כֵּ שֶׁ ל  כָּ אי.  וַדַּ בְּ צֵל  יִנָּ

וְנֶגַע   (תהלים צא) עָלָיו, אֵלֶיךָ רָעָה  לאֹ תְאֻנֶּה 
בְּ  יִקְרַב  רוּךְ  לאֹ  בָּ דוֹשׁ  הַקָּ ה  עוֹשֶׂ וּבַכֹּל  אָהֳלֶךָ. 

כָל מַה  זָּיוֹן בְּ לִיחוּתוֹ, וְאֵין לָנוּ לִנְהֹג בִּ הוּא אֶת שְׁ
תוּב, ה. וְעַל זֶה כָּ הוּא עוֹשֶׂ ֶ טוֹב ה'   (שם קמה) שּׁ

ל   יו, וְכָתוּב, יוֹדוּךָ ה' כָּ ל מַעֲשָׂ לַכּלֹ וְרַחֲמָיו עַל כָּ
יךָ.   מַעֲשֶׂ

סַטוּן אוֹרְחָא  נצן) דְּ מָטוּ  (ס''א  ד  כַּ וּמִיתוּ.  חַד  בְּ ן,  חַד 
מְעוֹן,   י שִׁ אָרְחָא. אָמַר רַבִּ כִיבִין בְּ יהוּ שְׁ חָמוּ לוֹן לְתַרְוַויְּ
ל   כַּ אִסְתָּ ל מַאן דְּ הָא כָּ רָחִישׁ לָן נִיסָא. דְּ רִיךְ רַחֲמָנָא דְּ בְּ
נָשׁ,  ר  בַּ בְּ ל  כַּ יִסְתָּ קִיּוּמֵיהּ, אוֹ אִיהוּ  בְּ ד אִיהוּ  כַּ הַאי,  בְּ

ל כָּ אי,  וַדַּ זִיב  תְּ יִשְׁ קָרָא    לָא  הֲדֵיהּ.  בַּ יִקְרַב  אִי  ן  כֵּ שֶׁ
צא) עָלֵיהּ, לאֹ  (תהלים  וְנֶגַע  רָעָה  אֵלֶיךָ  ה  תְאוּנֶּ לאֹ 

הוּא  רִיךְ  בְּ א  קוּדְשָׁ עָבִיד  א  וּבְכלָֹּ אָהֳלֶךָ.  בְּ יִקְרַב 
מַה   כָל  בְּ קְלָנָא  לְאַנְהָגָא  לָן  וְלֵית  ילֵיהּ,  דִּ לִיחוּתָא  שְׁ

א   דָּ וְעַל  עָבֵד.  אִיהוּ  תִיב,דְּ קמה) כְּ יְיָ'   (תהלים  טוֹב 
ל   כָּ יְיָ'  יוֹדוּךָ  וּכְתִיב,  יו,  מַעֲשָׂ ל  כָּ עַל  וְרַחֲמָיו  לַכּלֹ 

יךָ.  (נדפס ויחי רכ''א)  מַעֲשֶׂ
תַח, .330 פָּ מְעוֹן  שִׁ י  ב) רַבִּ לֶת   (שיר  חֲבַצֶּ אֲנִי 

נֶסֶת   כְּ חֲבִיבָה  ה  מָּ כַּ הָעֲמָקִים.  נַּת  שׁוֹשַׁ רוֹן  ָ הַשּׁ
רָאֵ  רוּךְ יִשְׂ דוֹשׁ בָּ הַקָּ רוּךְ הוּא, שֶׁ דוֹשׁ בָּ ל לִפְנֵי הַקָּ

מִיד.   חַת אוֹתוֹ תָּ בַּ חַ אוֹתָהּ, וְהִיא מְשַׁ בֵּ הוּא מְשַׁ
מִיד.   תָּ לֶךְ  לַמֶּ מַתְקִינָה  וּזְמִירוֹת  בָחִים  שְׁ ה  וְכַמָּ
גוֹרַל  בְּ אֲחוּזִים  שֶׁ רָאֵל  יִשְׂ ל  שֶׁ חֶלְקָם  רֵי  אַשְׁ

דוֹשׁ,   תוּבהַחֵלֶק הַקָּ כָּ י חֵלֶק ה'   (דברים לב) כַּ כִּ
 עַמּוֹ יַעֲקֹב חֶבֶל נַחֲלָתוֹ. 

  

תַח, .330 פָּ מְעוֹן  שִׁ י  ב) רִבִּ השירים  לֶת   (שיר  חֲבַצֶּ אֲנִי 
רָאֵל  יִשְׂ נֶסֶת  כְּ חֲבִיבָה  ה  מָּ כַּ הָעֲמָקִים.  ת  נַּ שׁוֹשַׁ רוֹן  ָ הַשּׁ

רִיךְ הוּא,   בְּ א  י קוּדְשָׁ ח  קַמֵּ בַּ מְשַׁ רִיךְ הוּא  בְּ א  קוּדְשָׁ דְּ
רִין   וּמַזְמְּ בָחִין  ה שְׁ וְכַמָּ דִיר.  חַת לֵיהּ תָּ בַּ וְהִיא מְשַׁ לֵיהּ, 
רָאֵל,  יִשְׂ אָה חוּלָקֵיהוֹן דְּ דִיר. זַכָּ א תָּ אַתְקְנַת לֵיהּ לְמַלְכָּ
מָה  כְּ א,  ישָׁ קַדִּ חוּלָקָא  דְּ עַדְבָא  בְּ אֲחִידָן  דַּ

יב, כְתִּ י חֵלֶק יְיָ' עַמּוֹ יַעֲקבֹ חֶבֶל נַחֲלָתוֹ.  לב)  (דברים דִּ  כִּ
רוֹן   .331 ָ הַשּׁ לֶת  חֲבַצֶּ רָאֵל   -אֲנִי  יִשְׂ נֶסֶת  כְּ זוֹ 

גַן  בְּ נוֹי  ל  שֶׁ יֹפִי  בְּ עוֹמֶדֶת  שֶׁ לֶת,  חֲבַצֶּ קְרֵאת  נִּ שֶׁ
הִיא שֶׁ רוֹן,  ָ הַשּׁ טֵעַ.  לְהִנָּ נ''א   עֵדֶן  (שׁוֹמֶרֶת 

חַת אֶ  שָׁרָה) בַּ בָר אַחֵר וּמְשַׁ לֶךְ הָעֶלְיוֹן. דָּ ת הַמֶּ
רוֹן   ָ הַשּׁ לֶת  חֲבַצֶּ קָה    -אֲנִי  מֻשְׁ לִהְיוֹת  רִיכָה  צְּ שֶׁ

מוֹ  כְּ חָלִים,  הַנְּ מַעְיַן  הֶעָמֹק,  הַנַּחַל  קָאַת  מֵהַשְׁ
רוֹן ָ הַשּׁ הָיָה  נֶּאֱמַר  [לַאֲגַם   .(כָּעֲרָבָה) שֶׁ

עֹמֶ  מַיִם) בָּ עוֹמֵד  שֶׁ הָעֲמָקִים,  נַּת  ל שׁוֹשַׁ שֶׁ ק 
 הַכֹּל. 

  

אִקְרֵי  .331 דְּ רָאֵל,  יִשְׂ נֶסֶת  כְּ א  דָּ רוֹן,  ָ הַשּׁ לֶת  חֲבַצֶּ אֲנִי 
עֵדֶן  דְּ א  גִנְתָּ בְּ נוֹי  דְּ ירוּ  פִּ שְׁ בִּ ימָא  קַיְּ דְּ לֶת,  חֲבַצֶּ

הִיא רוֹן, דְּ ָ עָא. הַשּׁ חַת   (נטרת נ''א שרה) לְאִתְנַטְּ בָּ וּמַשְׁ
בָר דָּ אָה.  עִלָּ א  לְמַלְכָּ רוֹן,    לֵיהּ  ָ הַשּׁ לֶת  חֲבַצֶּ אֲנִי  אַחֵר 

מַבּוּעָא  עֲמִיקָא,  נַחֲלָא  דְּ קְיוּ  ַ מִשּׁ קָאָה  תְּ לְאִשְׁ בַעְיָא  דְּ
אָמֵר דְאַתְּ  מָה  כְּ נַחֲלִין.  לג) דְּ הָיָה  (ישעיה 

רוֹן ָ מים) .(כערבה) הַשּׁ הָעֲמָקִים,  (לאגם  ת  נַּ שׁוֹשַׁ
ימָא קַיְּ עֲמִיקְתָ  (בראשית רכ''א ע''א) דְּ א. בְּ כלָֹּ  א דְּ

מוֹ   .332 כְּ הָעֲמָקִים?  מִי הֵם  הָעֲמָקִים,  נַּת  שׁוֹשַׁ
נֶּאֱמַר  קל) שֶׁ ה'.   (תהלים  קְרָאתִיךָ  ים  עֲמַקִּ מִמַּ

קָאַת   הַשְׁ שֶׁ מָקוֹם  מֵאוֹתוֹ  רוֹן,  ָ הַשּׁ לֶת  חֲבַצֶּ
פוֹסְקִים   וְלאֹ  יוֹצְאִים  ים  הָעֲמֻקִּ חָלִים  הַנְּ

ל אוֹתוֹ לְעוֹלָמִים.   ה שֶׁ נָּ וֹשַׁ נַּת הָעֲמָקִים, הַשּׁ שׁוֹשַׁ
דָדִים.  ל הַצְּ ר מִכָּ קְרָא עֹמֶק הַכּלֹ, נִסְתָּ נִּ  מָקוֹם שֶׁ

  

מָה דְאַתְּ   .332 כְּ עֲמָקִים.  אִינּוּן  ת הָעֲמָקִים. מַאן  נַּ שׁוֹשַׁ
קל) אָמֵר לֶת   (תהלים  חֲבַצֶּ יְיָ'.  קְרָאתִיךָ  ים  עֲמַקִּ מִמַּ

נַחֲלִין עֲמִיקִין נָפְקִין, וְלָא  קְיוּ דְּ שַׁ רוֹן, מֵהַהוּא אֲתַר דְּ ָ הַשּׁ
הַהוּא אֲתַר  ת דְּ נַּ ת הָעֲמָקִים, שׁוֹשַׁ נַּ סְקִין לְעָלְמִין. שׁוֹשַׁ פַּ

ל סִטְרִין. א, סָתִים מִכָּ כלָֹּ אִקְרֵי עֲמִיקָא דְּ  דְּ
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יְרֻקָּ  .333 לֶת  חֲבַצֶּ רִאשׁוֹנָה  בָּ רְאֵה,  עִם בֹּא  ה 
גְוָנִים   נֵי  שְׁ בִּ ה  נָּ שׁוֹשַׁ ךְ  כָּ אַחַר  ים,  יְרֻקִּ   - עָלִים 

נַּת   נַּת    -אָדםֹ וְלָבָן. שׁוֹשַׁ ה עָלִים. שׁוֹשַׁ ָ שּׁ שִׁ   - בְּ
נַּת,  וֶן לְגָוֶן. שׁוֹשַׁ ה מִגָּ נָּ תַּ וָנֶיהָ, וּמִשְׁ תָה אֶת גְּ נְּ ִ שּׁ שֶׁ

לְהִ  רוֹצָה  שֶׁ זְמַן  בִּ לֶת.  חֲבַצֶּ רִאשׁוֹנָה  עִם  בָּ וֵּג  זְדַּ
עִם  קָה  דְבְּ נִּ שֶׁ אַחַר  לֶת.  חֲבַצֶּ נִקְרֵאת  לֶךְ,  הַמֶּ
ה,  נָּ שׁוֹשַׁ נִקְרֵאת  יקוֹת,  נְשִׁ אוֹתָן  עִם  לֶךְ  הַמֶּ

תוּב כָּ שֶׁ וּם  ה) מִשּׁ ים.   (שיר  נִּ שׁוֹשַׁ פְתוֹתָיו  שִׂ
אֶת  נָּה  וּמְשַׁ ה  נָּ תַּ מִשְׁ הִיא  שֶׁ הָעֲמָקִים.  נַּת  שׁוֹשַׁ

וָנֶיהָ, לִ  פְעָמִים לְטוֹב, וְלִפְעָמִים לְרָע. לִפְעָמִים גְּ
 לְדִין, וְלִפְעָמִים לְרַחֲמִים. 

  

ין   .333 טַרְפִּ בְּ יְרוֹקָא,  לֶת  חֲבַצֶּ קַדְמִיתָא  בְּ חֲזֵי,  א  תָּ
ת:   נַּ ור. שׁוֹשַׁ וְונִין סוּמָק וְחִוָּ תְרֵין גַּ ה, בִּ נָּ יְרוֹקִין לְבָתַר שׁוֹשַׁ

שׁוֹ  ין.  טַרְפִּ ית  שִׁ נִיאַת  בְּ תְּ וְאִשְׁ וְונָהָא,  גַּ נִיאַת  שַׁ דְּ ת:  נַּ שַׁ
זִמְנָא  בְּ לֶת,  חֲבַצֶּ קַדְמִיתָא  בְּ ת,  נַּ שׁוֹשַׁ לְגַוְונָא.  וְונָא  מִגַּ
תַר   בָּ לֶת.  חֲבַצֶּ אִקְרֵי  א,  מַלְכָּ בְּ יהּ  בֵּ וגָא  וְּ לְאִזְדַּ בַעְיָא  דְּ

יקִ  אִינּוּן נְשִׁ א, בְּ מַלְכָּ יהּ בְּ בָקַת בֵּ אִתְדָּ ה.  דְּ נָּ ין, אִקְרֵי שׁוֹשַׁ
יב כְתִּ דִּ גִין  ה) בְּ השירים  ים.  (שיר  נִּ שׁוֹשַׁ פְתוֹתָיו  שִׂ

וְונָהָא, זִמְנִין   נִיאַת גַּ נְיַית וּמַשְׁ הִיא שַׁ ת הָעֲמָקִים. דְּ נַּ שׁוֹשַׁ
 לְטָב, וְזִמְנִין לְבִישׁ. זִמְנִין לְדִינָא, וְזִמְנִין לְרַחֲמֵי.

334.  ָ הָאִשּׁ רֶא  וְכִי וַתֵּ לְמַאֲכָל  הָעֵץ  טוֹב  י  כִּ ה 
. בֹּא רְאֵה, (בראשית ב) תַאֲוָה הוּא לָעֵינַיִם וְגוֹ'

לִים וְלאֹ  כְּ נֵי אָדָם לאֹ יוֹדְעִים וְלאֹ מִסְתַּ הֲרֵי בְּ שֶׁ
רוּךְ הוּא אֶת   דוֹשׁ בָּ רָא הַקָּ בָּ עָה שֶׁ שָׁ יחִים, בְּ גִּ מַשְׁ

עֶלְיוֹ  כָבוֹד  בְּ אוֹתוֹ  ד  וְכִבֵּ נּוּ  הָאָדָם  מִמֶּ רָצָה  ן, 
יְחִידִי,  ב  וּבַלֵּ יְחִידִי,  צֵא  מָּ יִּ שֶׁ דֵי  כְּ בּוֹ,  בֵק  לְהִדָּ
נֶּה וְלאֹ   תַּ לּאֹ יִשְׁ בֵקוּת יְחִידָה, שֶׁ ל דְּ וּבְמָקוֹם שֶׁ
הָאֱמוּנָה   ר  קֶשֶׁ אוֹתוֹ  בְּ לְעוֹלָמִים  ךְ  יִתְהַפֵּ

וְ  תוּב  כָּ שֶׁ זהֶוּ  בּוֹ.  ר  נִקְשָׁ הַכֹּל  שֶׁ עֵץ הַיְחִידָה, 
ן.  תוֹךְ הַגָּ ים בְּ  הַחַיִּ

  

י טוֹב הָעֵץ לְמַאֲכָל   (בראשית ג) .334 ה כִּ ָ רֶא הָאִשּׁ וַתֵּ
א לָא  נֵי נָשָׁ הָא בְּ א חֲזֵי, דְּ וְכִי תַאֲוָה הוּא לָעֵינַיִם וְגוֹ'. תָּ
בָרָא  דְּ עֲתָא  שַׁ בְּ יחִין,  גִּ מַשְׁ וְלָא  לִין,  כְּ מִסְתַּ וְלָא  יַדְעִין, 
אָה,  יָקִירוּ עִלָּ רִיךְ הוּא לָאָדָם, וְאוֹקִיר לֵיהּ בְּ א בְּ קוּדְשָׁ
יְחִידָאי,  כַח  תְּ יִשְׁ דְּ גִין  בְּ יהּ,  בֵּ קָא  בְּ לְאִתְדַּ יהּ  מִנֵּ עָא  בָּ
לָא  דְּ יְחִידָאָה,  דְבֵיקוּתָא  דִּ וּבַאֲתַר  יְחִידָאי,  א  וּבְלִבָּ

בְּ  לְעָלְמִין,  ךְ  יִתְהַפֵּ וְלָא  נֵי  תַּ וּרָא  יִשְׁ קִשּׁ הַהוּא 
ר. הֲדָא הוּא   יהּ אִתְקְשַׁ א בֵּ כלָֹּ מְהֵימְנוּתָא יְחִידָאָה, דְּ דִּ

ן.  תוֹךְ הַגָּ ים בְּ יב וְעֵץ הַחַיִּ כְתִּ  דִּ
רֶךְ הָאֱמוּנָה, וְעָזְבוּ אֶת  .335 ךְ סָטוּ מִדֶּ וְאַחַר כָּ

בֵק   ל הָעֵצִים, וּבָאוּ לְהִדָּ הָעֵץ הַיָּחִיד הָעֶלְיוֹן מִכָּ
וּמִטּוֹב   לְגָוֶן,  וֶן  מִגָּ ךְ  וּמִתְהַפֵּ נֶּה  תַּ שְׁ מִּ שֶׁ מָקוֹם  בְּ
ה,  לְמַטָּ עְלָה  מִמַּ וְיָרְדוּ  לְטוֹב,  וּמֵרָע  לְרָע, 
ים, וְעָזְבוּ אֶת הָעֶלְיוֹן   נּוּיִים רַבִּ שִׁ ה בְּ קוּ לְמַטָּ וְנִדְבְּ
נֶּה לְעוֹלָמִים.  תַּ הוּא אֶחָד, וְלאֹ מִשְׁ ל הַכּלֹ, שֶׁ שֶׁ

תוּבזֶ  כָּ ה הָאֱלהִֹים אֶת  (קהלת ז) הוּ שֶׁ ר עָשָׂ אֲשֶׁ
ה  וְהֵמָּ ים.  רַבִּ בנֹוֹת  ְ בִקְשׁוּ חִשּׁ ה  וְהֵמָּ ר  יָשָׁ הָאָדָם 
ם   לִבָּ ךְ  הִתְהַפֵּ אָז  אי,  וַדַּ ים  רַבִּ בֹנוֹת  ְ חִשּׁ בִקְשׁוּ 
לִפְעָמִים   לְטוֹב,  לִפְעָמִים  שׁ,  מַמָּ צַד  לְאוֹתוֹ 

לְרַחֲמִ  לִפְעָמִים  מוֹ  לְרָע,  כְּ לְדִין.  לִפְעָמִים  ים, 
בִקְשׁוּ  ה  וְהֵמָּ אי.  וַדַּ בוֹ  קוּ  דְבְּ נִּ שֶׁ בָר  הַדָּ אוֹתוֹ 

קוּ בָהֶם.  ים, וְנִדְבְּ בֹנוֹת רַבִּ ְ  חִשּׁ

  

בְקוּ   .335 וְשָׁ מְהֵימְנוּתָא,  דִּ מֵאוֹרְחָא  סָאטוּ  וּלְבָתַר 
לְ  וְאָתוּ  אִילָנִין,  ל  מִכָּ אָה  עִלָּ יְחִידָאָה  קָא  אִילָנָא  בְּ אִתְדַּ

וְונָא לְגַוְונָא, וּמִטָב לְבִישׁ,   ךְ מִגַּ נֵי וּמִתְהַפֵּ תַּ מִשְׁ אֲתַר דְּ בַּ
א   לְתַתָּ בָקוּ  וְאִתְדְּ א,  לְתַתָּ א  מֵעֵילָּ וְנַחְתּוּ  לְטָב,  ישׁ  וּמִבִּ
הוּא חַד, וְלָא   א, דְּ כלָֹּ אָה דְּ עִלָּ בְקוּ  יאִין, וְשָׁ נּוּיִין סַגִּ שִׁ בְּ

י   נֵּ תַּ יב,אִשְׁ כְתִּ דִּ הוּא  א  הַדָּ ז)  לְעָלְמִין.  ר  (קהלת  אֲשֶׁ
בוֹנוֹת   ְ ר וְהֵמָה בִקְשׁוּ חִשּׁ ה הָאֱלהִֹים אֶת הָאָדָם יָשָׁ עָשָׂ
ךְ  דֵין אִתְהַפָּ אי, כְּ ים וַדַּ בוֹנוֹת רַבִּ ְ ים. וְהֵמָה בִקְשׁוּ חִשּׁ רַבִּ

שׁ, זִמְנִין לְטָב, זִמְ  הַהוּא סִטְרָא מַמָּ יְיהוּ בְּ נִין לְבִישׁ,  לִבַּ
ה  (דף ק''ז ע''ב) זִמְנִין לְרַחֲמֵי, זִמְנִין לְדִינָא. הַהוּא מִלָּ כְּ

ים,   רַבִּ בוֹנוֹת  ְ חִשּׁ בִקְשׁוּ  וְהֵמָה  אי.  וַדַּ הּ  בָּ בָקוּ  אִתְדְּ דְּ
הוּ.  בָקוּ בְּ  וְאִתְדְּ
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רוּךְ הוּא: אָדָם, עָזַבְתָּ  .336 דוֹשׁ בָּ אָמַר לוֹ הַקָּ
וְדָ  ים  הַחַיִּ וְעֵץ אֶת  תוּב  כָּ שֶׁ ים,  חַיִּ וֶת.  מָּ בַּ בַקְתָּ 

י   מִּ שֶׁ ים,  חַיִּ קְרָא  נִּ שֶׁ הָעֵץ  ן,  הַגָּ תוֹךְ  בְּ ים  הַחַיִּ
לְעוֹלָמִים,   וֶת  הַמָּ טַעַם  טוֹעֵם  לאֹ  בּוֹ  אוֹחֵז  שֶׁ

אַחֵר   עֵץ  בְּ קְתָּ  הוּא    -וְנִדְבַּ מָוֶת  אי  וַדַּ הֲרֵי 
תוּב כָּ שֶׁ זֶהוּ  ךָ.  נֶגְדְּ ה) כְּ יֹרְדוֹת  (משלי  רַגְלֶיהָ 

וְכָתוּב וְגוֹ'.  ז) מָוֶת  מַר  (קהלת  אֲנִי  וּמוֹצֶא 
ל   שֶׁ לְמָקוֹם  ק  דְבַּ נִּ שֶׁ אי  וַדַּ ה.  ָ הָאִשּׁ אֶת  וֶת  מִמָּ
ךְ נִגְזַר   וּם כָּ ים, מִשּׁ ל חַיִּ קוֹם שֶׁ מָוֶת, וְעָזַב אֶת הַמָּ

ל הָעוֹלָם מָוֶת.   עָלָיו וְעַל כָּ

  

י, אָמַר לֵיהּ   .336 בְקָת חַיֵּ רִיךְ הוּא, אָדָם, שַׁ א בְּ קוּדְשָׁ
ן,   תוֹךְ הַגָּ ים בְּ יב וְעֵץ הַחַיִּ כְתִּ י, דִּ מוֹתָא. חַיֵּ קַת בְּ וְאִתְדַבְּ
טָעִים  לָא  יהּ,  בֵּ אָחִיד  דְּ מַאן  דְּ ים,  חַיִּ אִתְקְרֵי  דְּ עֵץ 

אִילָנָא אָחֳרָא, קַת בְּ בְּ מוֹתָא לְעָלְמִין. וְאִתְדַּ הָא   טַעֲמָא דְּ
דִכְתִיב, הוּא  הֲדָא  לָקֳבְלָךְ.  הוּא  מוֹתָא  אי  (משלי  וַדַּ

וּמוֹצֶא אֲנִי   (קהלת ז) רַגְלֶיהָ יוֹרְדוֹת מָוְת וְגוֹ'. וּכְתִיב ה)
בַק,   אִתְדְּ מוֹתָא  דְּ אֲתַר  בַּ אי  וַדַּ ה.  ָ הָאִשּׁ מִמָוְת אֶת  מַר 

זַר עָלֵי ךְ אִתְגְּ גִין כָּ י, בְּ חַיֵּ בַק אֲתַר דְּ ל עָלְמָא וְשָׁ הּ וְעַל כָּ
 מוֹתָא. 

ל הָעוֹלָם? אִם  .337 אִם הוּא חָטָא, מֶה חָטְאוּ כָּ
הַזֶּה   מֵהָעֵץ  וְאָכְלוּ  אוּ  בָּ רִיוֹּת  הַבְּ ל  כָּ שֶׁ תֹּאמר 

ם   לָּ מִכֻּ אָדָם   -וְנִלְקַח  שֶׁ עָה  שָׁ בְּ א  אֶלָּ ךְ.  כָּ לאֹ 
וּפָ  רִיוֹּת  הַבְּ ל  כָּ אוֹתוֹ  רָאוּ  רַגְלָיו,  עַל  חֲדוּ  עָמַד 

לִפְנֵי  עֲבָדִים  מוֹ  כְּ אַחֲרָיו  נוֹסְעִים  וְהָיוּ  נָיו,  מִפָּ
ם, וְאַתֶּ אֲנִי  לָהֶם:  אוֹמֵר  וְהוּא  לֶךְ,  (תהלים   הַמֶּ

ה'  צה) לִפְנֵי  נִבְרְכָה  וְנִכְרָעָה  חֲוֶה  תַּ נִשְׁ בּוֹאוּ 
אָדָם  שֶׁ רָאוּ  שֶׁ יוָן  כֵּ אַחֲרָיו.  אוּ  בָּ ם  וְכֻלָּ נוּ.  עוֹשֵׂ

חֲ  תַּ כוּ  מִשְׁ נִמְשְׁ ם  לָּ כֻּ בּוֹ,  ק  וְנִדְבָּ הַזֶּה  קוֹם  לַמָּ וֶה 
 אַחֲרָיו, וְגָרַם מָוֶת לוֹ וּלְכָל הָעוֹלָם. 

  

ימָא   .337 תֵּ אִי  חָטְאוּ.  מַאי  עָלְמָא  ל  כָּ חָטָא,  הוּא  אִי 
א.   מִכּלָֹּ וְאִתְרְמֵי  א,  דָּ מֵאִילָנָא  וְאַכְלוּ  אָתוּ  רְיָין  בִּ כָל  דְּ

א אָדָם קָאִים עַל רַגְלוֹי, חָמוּ    לָאו הָכִי, אֶלָּ עֲתָא דְּ שַׁ בְּ
תְרֵיהּ,  בַּ נַטְלִין  וַהֲווּ  יהּ,  מֵּ מִקַּ וְדַחֲלוּ  הוּ,  לְּ כֻּ רְיָין  בִּ לֵיהּ 
אֲנָא   לוֹן,  אָמַר  וְהוּא  א.  מַלְכָּ י  קַמֵּ ין  עַבְדִּ כְּ

צה) וְאַתּוּן, נִבְרְכָה  (תהלים  וְנִכְרָעָה  חֲוְה  תַּ נִשְׁ בּוֹאוּ 
אָדָם    לִפְנֵי דְּ חָמוּ  יוָן דְּ כֵּ תְרֵיהּ.  בַּ הוּ אָתוּ  וְכֻלְּ נוּ,  יְיָ' עוֹשֵׂ

כוּ   אִתְמְשָׁ הוּ  לְּ כֻּ יהּ,  בֵּ ק  בָּ וְאִתְדַּ אֲתַר,  לְהַאי  סָגִיד 
 אֲבַתְרֵיהּ, וְגָרִים מוֹתָא לֵיהּ, וּלְכָל עָלְמָא. 

ה גְוָנִים, לִפְעָמִים   .338 ה הָאָדָם לְכַמָּ נָּ תַּ אָז הִשְׁ
לִפְעָמִים לְט רֹגֶז,  לִפְעָמִים  לְרָע.  לִפְעָמִים  וֹב 

ין, וְלִפְעָמִים רַחֲמִים. לִפְעָמִים   נַחַת. לִפְעָמִים דִּ
מִידִי   תְּ קִיוּּם  בְּ עוֹמֵד  וְלאֹ  מָוֶת.  לִפְעָמִים  ים,  חַיִּ
רַם לוֹ. וְלָכֵן  אוֹתוֹ מָקוֹם גָּ וּם שֶׁ אֶחָד מֵהֶם, מִשּׁ בְּ

ד זֶה לְצַד זֶה, נִקְרָא לַהַט הַחֶרֶב הַ  כֶת, מִצַּ תְהַפֶּ מִּ
לוֹם לִקְרָב, הִיא  ָ מִטּוֹב לְרַע, מֵרַחֲמִים לְדִין, מִשּׁ
תוּב וּמֵעֵץ  כָּ כֶת לַכֹּל. וְנִקְרָא טוֹב וָרָע, שֶׁ מִתְהַפֶּ

נּוּ. עַת טוֹב וָרָע לאֹ תֹאכַל מִמֶּ  הַדַּ

  

וְונִין,   .338 ה גַּ י אָדָם לְכַמָּ נֵּ תַּ דֵין אִשְׁ זִמְנִין לְטָב, זִמְנִין כְּ
ינָא, וְזִמְנִין רַחֲמֵי.  לְבִישׁ. זִמְנִין רוּגְזָא, זִמְנִין נַיְיחָא. זִמְנִין דִּ
חַד   דִיר בְּ קִיּוּמָא תָּ י, זִמְנִין מוֹתָא. וְלָא קָאִים בְּ זִמְנִין חַיֵּ
א אִקְרֵי רְמָא לֵיהּ. וְעַל דָּ גַּ הַהוּא אֲתַר  גִין דְּ יְיהוּ. בְּ , מִנַּ

א,   א, לְסִטְרָא דָּ כֶת, מִן סִטְרָא דָּ תְהַפֶּ לַהַט הַחֶרֶב הַמִּ
לְקְרָבָא,  לוֹם  שָׁ מִן  לְדִינָא,  רַחֲמֵי  מִן  לְבִישׁ,  טַב  מִן 
יב וּמֵעֵץ  כְתִּ א. וְאִקְרֵי טוֹב וָרָע, דִּ יכַת הִיא לְכלָֹּ אִתְהַפִּ

נוּ.  עַת טוֹב וָרָע לאֹ תֹאכַל מִמֶּ  הַדַּ
לֶךְ  .339 י יָדָיו,  וְהַמֶּ  הָעֶלְיוֹן, הַמְרַחֵם עַל מַעֲשֵׂ

עַת טוֹב וָרָע לאֹ   הוֹכִיחַ אוֹתוֹ וְאָמַר לוֹ, וּמֵעֵץ הַדַּ
ךְ אַחַר  נּוּ, וְנִמְשַׁ ל מִמֶּ נּוּ, וְהוּא לאֹ קִבֵּ תֹאכַל מִמֶּ
עוֹלָה  ה  ָ הָאִשּׁ הֲרֵי  שֶׁ לְעוֹלָמִים.  רֵשׁ  וְנִתְגָּ תּוֹ  אִשְׁ

וְלֹ  הַזֶּה,  קוֹם  מָוֶת לַמָּ גָרְמָה  ה  ָ וְהָאִשּׁ יוֹתֵר.  א 
 לַכּלֹ. 

  

אָה, רַחֲמָא עַל עוֹבָדֵי יְדוֹי, אוֹכַח לֵיהּ,  .339 א עִלָּ וּמַלְכָּ
נּוּ, וְהוּא  עַת טוֹב וָרָע לאֹ תֹּאכַל מִמֶּ וְאָמַר לֵיהּ וּמֵעֵץ הַדַּ

תֵיהּ,   אִתְּ תַר  בָּ ךְ  וְאִתְמְשַׁ יהּ,  מִנֵּ יל  קַבִּ רַךְ לָא  וְאִתְתָּ
יר.   יַתִּ וְלָא  קָא,  סַלְּ א  דָּ לַאֲתַר  תָא  אִתְּ הָא  דְּ לְעָלְמִין. 

א. רִים מוֹתָא לְכלָֹּ תָא גָּ  וְאִתְּ
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תוּב, .340 כָּ א  הַבָּ לָעוֹלָם  רְאֵה,  (ישעיה   בֹּא 
י. כִימֵי הָעֵץ   סה) י כִימֵי הָעֵץ יְמֵי עַמִּ אוֹתוֹ   -כִּ

זְמַן   אוֹתוֹ  בְּ נּוֹדָע.  שֶׁ תוּב,עֵץ  כה) כָּ ע   (שם  לַּ בִּ
ל   כָּ מֵעַל  מְעָה  דִּ אֱלהִֹים  ה'  וּמָחָה  לָנֶצַח  וֶת  הַמָּ

נִים.    פָּ

  

תִיב, .340 כְּ אָתֵי  דְּ לְעָלְמָא  חֲזֵי,  א  סה) תָּ י  (ישעיה  כִּ
מוֹדַע.  תְּ אִשְׁ י. כִימֵי הָעֵץ: הַהוּא עֵץ דְּ כִימֵי הָעֵץ יְמֵי עַמִּ

יהּ זִמְנָא   תִיב,בֵּ וְת לָנֶצַח וּמָחָה   (ישעיה כה) כְּ לַע הַמָּ בִּ
נִים.  ל פָּ מְעָה מֵעַל כָּ  יְיָ' אֱלהִֹים דִּ

 

 

רוּךְ יְיָ' לְעוֹלָם אָמֵן וְאָמֵן יִמְלוֹךְ יְיָ' לְעוֹלָם אָמֵן וְאָמֵן.   בָּ
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